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On the 26th of January 1857, the Master of the Rolls 
submitted to the Treasury a proposal for the publication 
of materials for the History of this Country from the 
Invasion of the Romans to the Reign of Henry VIII. 

The Master of the RoUs suggested that these materials 
should be selected for publication under competent editors 
without reference to periodical or chronological arrange- 
ment, without mutilation or abridgment, preferencc being 
given, in the first instance, to such materials as were most 
scarce and valuable. 

He proposed that each chronicle or historical document 
to be edited should be treated in the same way as if the 
editor were engaged on an Editio Princeps ; and for this 
purpose the most^correct text should be formed from an 
accurate coUation of the best MSS. 

To render the work more generally useful> the Master 
of the Rolls suggested that the editor should give an 
account of the MSS. employed by him, of their age and 
their peculiarities ; that he should add to the work a brief 
accoimt of the life and times of the author, and any 
remarks necessary to explain the chronology ; but no other 
note or conunent was to be allowed, except what roight be 
necessary to establish the correctness of the text. 
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The works to be published in octavo, separately, as 
they were finished ; the whole responsibility of the task 
resting upon the editors, who were to be chosen by the 
Master of the RoUs with the sanction of the Treasury . 

The Lords of Her Majesty's Treasury, after a carefiil 
consideration of the subject, expressed their opinion in a 
Treasury Minute, dated February 9, 1857, that the plan 
recommended by the Master of the Rolls "was well 
calculated for the accomplishment of this important 
national object, in an effectual and satisfactory manner, 
within a reasonable time, and provided proper attention be 
paid to economy, in making the detailed arrangements, 
without unnecessary expense/' 

They expressed their approbation of the proposal that 
each chronicle and historical document should be edited 
in such a manner as to represent with all possible correct- 
ness the text of each writer, derived from a coUation of the 
best MSS., and that no notes should be added, except 
such as were illustrative of the various readings. They 
suggested, however, that the preface to each work should 
contain, in addition to the particulars proposed by thc 
Master of the Rolls, a biogi*aphical account of the author, 
so far as authentic materials existed for that purpose, and 
an estimate of his historical credibility and value. 

BoUs Housey 

Deeember 1857. 
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The Voluine now published eontains tlie Fourth Book 
and the fii*st half of the Fifbh Book of the Eulogium 
Historiarum, terminating with the conolusion of the 
account of the British Kings. The second half of the 
Fifth Book, ending in A.D. 1366, the Kalendary Chro- 
nicle down to A.D. 1364, the Genealogy of the Kings 
of England, and tlie original Index, completing the work 
as it exists in the autograph and in the MS. preserved 
in the Library of Trinity CoUege, Dublin, and in 
the more ancient portions of the entire MSS. found in 
the Cotton Collection and the Library of Idncohi^s Inn, 
respectively designated in this edition by the letters 
A., D., B., and E., together with the Continuation of 
the Eulogium to A.D. 1413, at present known to exist 
in the complete Cotton manuscript only, will fonn the 
text of the Tliird Volume of the work. 

I. MANUscmpTS AND Text of the Foxjkth and 

FlFTH BOOKS. 

The manuscripts with which the text of thc present MaDu- 
voUime has been collated, in addition to tliose already the Fifth 
described at length in the Preface to the first volume, ^^ ^^' 
are two in number: theauto- 

C. The MS. Cotton Cleopatra D. II. This is the ««P^- 
Gonchiding fragmcnt of a larger MS., containing the fragment?" 
Fifth Book of tlie Eulogium from the words: "t)e 
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Manu- « Italia jam intendimus '' (preceded by the initial D. 
the Fif^ of the first sentence of the Fifth Book, and a portion 
Book only. of the word immediately before this) to the last cntry 
in A.D. lS4i6, where it terminates in the middle of a 
page. It is written on veUum in single columns, and 
the character of the handwriting and style of floriation 
of the capitals show it to belong to the early part 
of the fifteenth century. The text agrees very closely 
with that of the autograph A. abeady described in the 
Preface to the First Volume ; so closely, indeed, that 
only a few pages of its various readings have been 
published. It is foliated in more modem hands than 
that of its text, at the foot of the first nine leaves, 
the first number being 34, and at the top, fipom f. 2 to 
108, and a note at £ 58, in an old hand : "li^ 5. 
" ca. 50," shows it either to have actually formed, or 
to have been recognized as having once formed, the Fifth 
Book of some larger work when this note was written. 
I have not succeeded in discovering the remainder of 
this MS., but this is the less to be regretted as the 
MS. itself has no independent value, differing only fix>m 
A. to the disadvantage of its own text. 

H. The MS. Mus. Brit. Additional No. 6,914. This 
is a very legible modem transcript, by the Rev. Haddon 
Hindlcy, of part of the Fifth Book of the Eulogium, 
commencing with the words : " Beges Britonum am- 
" plius regnare non sunt auditi," at p. 384 of the 
present Yolume, and continuing to the conclusion in 
A.D. 1366. Mr. Hindley has omitted to state from 
what MS. the transcript was made. Though the text 
coincides very closely with that of A., C, and E. (ge- 
nerally, however, deviating with A. from C. and E.), 
the existence of the marginal note^ at f. 281 proves 



Mr. Hind 
ley's tran- 
script 



' The marginal note refers to the 
cntry for A.D. 1354, in which the 
Black Prince is called ** Edwardos 
" Quartus a Conqusestu," and is as 
foUows: "Quomodo ha^c ita se 



^' habere possunt non -video. £d- 
*^ vardus enim Quartns haud ante 
*< annum 1460 regnare incepit'' 
To which Mr. Ilindley adds the 
remark : ^ Ita in Codicis margine.^' 
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ihai ii was noi made from eiiher of ihese MSS., no 
such noie being found in any of ihem. In addiiion 
io ihis, ihe MS. is siaied by Mr. Hindley to wani 
iwo large poriions/ all of whicli are io be found in 
every one of ihe MSS. coUaied for ihia edition. Very 
few, indeed^ of ihe vai*iaiions of H., which are ge- 
nerally very minuie and of ihe lowesi degree of im- 
poriance, and ihus, in ihe absence of ihe original, can- 
noi be certairUy deiermined to have exisied iherein, 
have been published. A careful collaiion of ihe texis 
of ihese two MSS. esiablishes ihe conclusion tliai ihey 
were not iranscribed fix)m any of ihe class of MSS. 
which fumished the common source of ihe texts of B. 
and D., both of them coinciding too closely with A. in 
all cinicial variations to satisfy the condiiions necessary 
to consiiiuie them such transcripts. 

There is an exiensive series of additions to be 
found in one of the complete MSS., only briefly 
alluded to in ihe preceding volume, which demands a 
more deiailed discussion. In the Coiion MS. B., 
described in the Preface to the preceding Voluine, the 
two last Books of the Eulogium, besides containing 
numerous marginal notes in modem hands, which have, 
of course, been uniformly omiited from the printed foot- 
notes, are very copiously annoiaied in three difierent, 



Manu- 
scripts of 
theFifth 
Book only. 



Additions 
to B. in the 
form of 
nearly con- 
temporary 
foot-notes. 



' The first omission that occurs is 
at f. 202, and is of the letter sent 
by Balliol to Edward I., p. 151 of 
yol. iii. of this edition. Mr. Hind- 
ley^s note is : ^* In hoc Codice hic 
'* desunt iii. pagime linearum pro- 
" priamm 39, i.e. totarum 117." 
The enomeration of the lines in each 
page appears to show that the pages 
in the original MS. are blank and 
not wanting. The second omission 
occnrs at f. 204, and is of the homage 
of Balliol at Newcastle. Kearly a 

VOL. II. 



page is stated by Mr. Ilindley to be 
blank : *' In hoc Codice iterum hic 
'' deficit pene pagina propria." As 
it is quite clear that both these 
documents have been added by the 
author to the antograph A. subse- 
quently to the context, blanks 
having been originally left for them, 
it is very likely that the MS. which 
Mr. Hindley followed was a very 
early transcript of A. made f>efore 
the blanks had been filled, perhaps 
nnder the aathor*8 own eye. 

b 
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Additions but neorly contemporaneous, hands of the fifteenth cen- 
to MS. B. inxy^ denoted in this edition by the letters ct, j3, and y. 
The majority of these notes are written at the foot of 
the pages of the MS., and consist of additions to the 
text of the Eulogium, collected from many different 
sources, often contemporary with the events described, 
and generally chosen with care and judgment. It 
becomes a question of some interest to determine 
whether those additions were in whole or in part 
transcribed from the text of some original of the 
Eulogium posterior to the autograph, or are, as they 
at first sight appear to be, independent notes made to 
the text of fi. by three different readers of that MS. 
My own opinion is that the latter supposition is the 
more probable one, and on the following grounds: 
The additions are divisible into two dasses: those 
wliich consist of long passages of continuous nar- 
rative, and thoso which are merely short entries 
for different years in the Chronicle. The first, from 
the great difliculty of fitting them into the text of 
the Eulogium as it at present exists, so as to form 
a new text of decent continuity which might have 
probably belonged to a second and enlarged "edition" 
of the work, must, I think, be considered as indepen- 
dent annotations, taken directly from the sources fi^om 
which they profess to liave been taken, and never at 
any time forming an integral part of the text of the 
Chronicle ; but the second, forming no part of a con- 
tinuous whole, might, at least on this ground, as well 
have belonged to the text of such an edition, as to 
a series of amplifications independent of any original 
MS. of the work. It seems probable, however, that, 
if they had been actually copied fi^om a fiiUer MS. 
of the Eulogium, some intimation, by way of marks 
of reference, or in some other manner, would have 
been given by the scribes that they belonged to tlie 
text, in the same way that the original scribe of B. 
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and the corrector of E. have given notice to their Additions 
readers of the proper position of passages omitted from *^ ^^* ^' 
the text of those MSS. Such marks occur, however, 
only in a very few instances, and their presence may 
be well explained inthose instanoes by other suppositions, 
so that the balance of probability remains slightly 
in favour of the independence of the second clafls of 
annotations of any text of our author's Chronide. 

Tlie great majority of these additions are inserted Iiuerted in 
in the text of the present edition. They have been ^® ^^^^t 
printed in small t^rpe in order that they may be dis- edition in 
tmguished rnore clearly and readayfrom the original""*"'^- 
text of the Eulogium. There are, no doubt, many 
objections to this method of dealing Tfith later 
additions to the texfc of a manuscript, but I think 
fewer (when the precautions here employed are adopted) 
than can be brought against the only other methods 
of treating them ; — that of placing them in the foot- 
notes among the various readings, or that of putting 
them out of sight in an Appendix. Their great length, 
and the restriction of the contents of the foot-notes to 
various readings, which it has been just shown that 
these additions most probably are not, effectually 
precluded the possibility of adopting the first of these 
plans, while the second was inconsistent with the 
convenience of the reader/ As they now stand, in 
the form of dearly distinguishable supplements to 
particular sections of the original work, there is 
no danger of confounding them wifch fche text of any 
one of the existing manuscripts, while tUey are at 
the same time easily accessible. 

With regard to the relative dates of the three sets 
of annotations there are very few facts from which 
any conclusion can be drawn. It appears that a 
note in the hand («) has been written below a note 
in the hand (y), (p. 263, note ^, that a note in tlie 
hand (/3) has been continued below a note in the same 

b 2 



Vlll PREFACE. 

liand (y), (p. 373, note *), and that a note in the hand 
(a), (p. 243, note^), has been written below a note in 
the hand (jS) in the preceding page. But that a note 
in the hand (7) has been written below a note in the 
hand (i9) (p. 307), we might perhaps take these three 
iftolated facts as indications of a general conclusion, 
and infer that the notes were written in the order 
(y)i 0^)> (*)• I^ seems, however, more probable that 
tlie threo annotators made their respective additions 
to the MS. simultaneously, or nearly so. 

Before proceeding to an investigation of the sources 
of that portion of the Eulogium which is comprised in 
the present volume, it seems desirable to dLscuss the 
evidence which determines the period at which the 
work was written. 



II. Date of Composition of the Eulogium. 

iDtenial The intemal evidence, which proves the author of 
provin^the ^^^ Eulogium to have been contemporary with the 
latterpart events narrated in the latter portion of the Fifth 
Book to Book, is unusually copious, and establishes the impor- 
haye been tant conclusion that the latter part of the Chronicle of 
contempo- ^^® reign of Edward the Third was not only the work of 
raneously q^ person who had lived in the reign, but was actually 
events nar- written in the reign, and most probably while the 
rated. events which are narrated were taking place. 
Divisionof This evidencc may be conveniently divided into 
Jten y^ two parte, that which depends upon the existence of 
certain peouliarities in the autograph of the work, and 
that which is afforded by the w;ork itself, independently 
of any particular manuscript of it. 
Thatwhich I. The former class of evidence consists in the very 
the^u-**'* striking and frequent variations of the iuk and cha- 
Uaritiesof racter of the MS. A. in the latter pai't of the Fifth 



Book, commencinff aboub A.D. 1364!. I cannot bettertheauto 

. irraph 

describe the appearance of this part of the MS. than 
by saying that it looks exactly like an autograph 
diary, irregularly kept, in which the entries have 
been set down sometimes singly, sometimes, but more 
oflen, in a number together. The latter entries of 
the Kalendary Chronicle also, from which it is nearly 
certain that the portion of the Eulogium which lies 
between A.D. 1354 and A.D. 1863 was copied, pre- 
sent the same appearance in an even greater degree. 
These variations will be uniformly noticed in the foot- 
notes to the entries in which they occur, it is there- 
fore only necessary here to give the inferences which 
may be drawn from them with regard to the relative 
times at which the different passages seem to have 
been written. The portion of the Eulogium extending 
from A.D. 1354« to A.D. 1363 having been copied from 
the Kalendar presents few of these variations, and 
the proof of its claim to be considered a contemporary 
copy, depending on the date at which the parts which 
succeed it were written, we now proceed to consider 
the latter question. Commencing with A.D. 1363 (I 
use the chronology of the MS.), the first two entries 
of this year appear to have been written at the same 
time, which must necessarily have been on or after 
the latest date, that is, September, A.D. 1363, and 
the slight difference, such as might arise from the 
lapse of a few months, between the characters of the 
last entries in A.D. 1362, and the first in A.D. 1363, 
tends to show that they were not written simulta- 
neously. The next three entries and the two first 
words, "Eodem anno," of the sixth are in the same 
hand and ink, and must have been written after 
9th March, A.D. 1363 (or A.D. 1364, if we employ the 
ordinary reckoning by historical years), but the rest 
is ciearly a correction made at some subsequent period 
and simultaneously with the last entry of the year 
and the two first of A.D. 1364. The two next entries 
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appear io have been written simuUaneously and sub- 
sequently to the last. The next, belonging to the 
historical year A.D. 1366, seems to have been written 
subscquently. Tho next two entries, both belonging to 
the historical year A.D. 13G4, were written at the 
same time and subsequently to the last. Aflerwards 
the birth of Edward^ son of Edward the Biack Prince, 
belonging to the historical year AD. 1365, appears to 
liave been recorded. Then, as the ink and character 
clearly show, the marriage of the princess Isabel. At 
a subsequent period, perhaps, the mission of Edmund 
Langley and others to Flanders was set down. About 
the same time nearly the account of the battle near 
Adrianople; afler which the earthquake at Bhodes, 
which partly precedes and partly foUows it, was in- 
serted. The first entry in A.D. 1366 was written sub- 
sequently to this last account, the latter part of it 
having been corrected apparently about the same time 
that the death of Simon de Islep was recorded. At 
some subsequent time it is clear that the death and 
funeral of William do Edingdon were entered, possibly 
when the erased paragraph which foUows was written 
down. The two next entries appear to have been 
written simultaneously, but at a different time to the 
two which foUow them. The two last were perhaps 
written down together. 

The different short entries of which the latter part 
of the Chronicle consists thus appear to have been 
many dif- written down, one or more at a time, in a manner 
pSods q^*® distinct from the eariier chapters of the Fiflh 
Book, and, indeed, of the work itself, much larger por- 
tions of wliich, consisting of several pages, were evi- 
dently written by the same pen. There are not many 
explanations^ of this difference^ and by far the most 



The later 

entries 

madeat 



' That in the earlier parts of the 
work the anthor had more leisurc 
and was therefore bctter able to 



write large portions of his work at 
a sitting — that hc fonnd a difficultjr 
in getting one anthotity fbr the lat- 
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probable of ail is certainly the supposition, which 
will be fotind to explain all the other facts^ that while 
the author was compiling in the fonner parts of his 
work £rom previous authorities, in the latter he was 
recording events with which he was closely contem- 
porary, perhaps even putting them down very nearly in 
the order in which he heard of them. This is partially 
true also of a portion of the Eulogium which precedes 
A.D. 1364 ; for it is probably a copy from the Kalen- 
dary Chronicle, which, from A.D. 1354 to A.D. 1364, 
may be proved in nearly the same manner to have 
been written down in small portions at a time. 

11. The intemal evidence, which is independent of Thatwhich 
particular MSS., may now be discussed; it consists ot^^^^^^^ 
the foUowing passages and expressions found in the autograph. 
Fifth Book of the Eulogium : 

1. The assertion at the end of the Proem that the Asserted 
work was concluded in A.D. 1862: '^Terminatum est conclugion. 
'* hoc opusculum in anno Domini MCCCLxn. sub rege 
" Edwardo a Conqusestu Tertio.^' * These words, which 
of course refer at fru*thest to that portion of the 
Eulogium which concludes with the entry for the year 
A.D. 1362, may be held to prove that m A.D. 1362 the 
author oompleted the Eulogium as it originally stood ; 
but it by no means foUows from this passage alone 
that the work originally concluded with an entry for 
A.D. 1362; it might have terminated with an earlier 



ter pan of the Chronicle, and had 
to jot down one picce trom one pre- 
decesflor and another from another 
— and 80 forth, are coigectnral sup- 
positions hy irhich the difference 
might be explained. But, on care- 
Adly -veighing prohabilities pro and 
con., I see no conclusion which is 
not infinitelj inferior in likelihood 
to ihat which I haye adopted in tbe 
text Obyiouflly the most natural 
explanation of irequent -variations 
in the ink and character of a Chro- 



nicle of eyents, knovn on othcr 
grounds to have been written very 
near the period of the events nar- 
ratedy would be that the entries of 
events were made as the author bc- 
came acquainted with them. That 
other exi^anations are conoeiTable 
only proyes that ve are dealing 
witii probable and not with neces- 
sary matter. 

» All MSS. which have the Proem 
concur iu this reading. 
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date. Thus much, however, is clear from the pi-eceding 
part of tlie Proem, that what is iiow the Fifth Book 
waSy or was intended to be, the last divLsion of the 
work when the Proem was written, and therefore that 
the work must have terminated with some entry in 
that division, in spite of the conclusion induced by a 
curious passage' in the autograph, imperfectly cor- 
rected, that a portion at least of the Fifth Book was 
written before that division of the work which is now 
called the Third Book. 

The peculiar manner in which the words "Edwardo" 
and *' Tertio" are written in the autograph will aflford 
us no assistance towards determining the original ex- 
tent of the work ; the only inference which we are 
compelled to draw from the addition of these two 
words subsequently to the remainder of the Proeni 
being that already stated in tlie Preface to the First 
Volume, that the Proem must have been written 
before the work was linished, unless we would suppose 
the author to have been ignorant of the name of the 
king of England under whom he wrote it. 

ThuA there appears to bc no evidence oontained in 
the Proem to show with what entry the Fifbh Book 
originally terminated. On grounds of general proba- 
bihty, indeed, it is more likely than not that the 
author would bring his Annals down to his own times, 
and even to the very date at which he was writing ; 
and this general likelihood will be confirmed in the 
sequel, where it will be shown that the entry for 
A.D. 1362 was most probably written in that year 
itself, and that therefore that entry was most probably 
the original termination of the Eulogium. 

With regard to that portion of the work which 
extends beyond A.D. 1362, it will appear that ihe 



1 Tbis passage is in the Fifth 
Book, and describes the collection 
of Jjegends at the end of the Thiid 



Book, irhich itsays, "posthistoriam 
" Rcgnm Romanomm in libfo 
** lertio reveiandw tuhV* 
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lafceei portion of it was most probably written before 
A.D. 1367, 80 far as the species of evidence witli 
which we are now dealing carries us. 

2. The occaaional employment of the present tense by The 
the author in speaking of certain events in the latter usg^^o/the 
part of the Chronicle. The foUowing are the instances : present 

a. In his attack on the costume which he asserts *®°^'^ 

'With refer* 

was worn by the English in the years A.D. 1361 andencetothe 
AD. 1362, the separate articles of dress are spoken co&tume of 
of in the present tense in all the MSS. which con- and A.D. 
tain the passage,^ no intimation being given that the ^^^^ 
author is writing at a date subsequent to A.D. 1362. 
Thus : *' Qusedam sunt longa usque ad talum," " Potius 
" mulieres quam mares judico/ntur" " ffabent etiam 
" capucia," '^JSabent etiam aliud indumentum/' ^^Hahent 
" etiam caligas,'' " Populus lasciviat,'* are among the 
expressions employed by liim on this occasion. Now 
the phrase with which he commences, " Eodem anno et 
" in anno prsDcedenti," would have intimated, had he 
been writing at a later date, that the fiishions were 
confined to those two years only f for if he had bcen 
desirous of stating merely the date at which they 
commenced, the mention of one year would have suf- 
ficed to fix it. But had he been writing subsequently, 
while the costume was still in fashion, he would have 
employed some such phrases aa ^' etiam nunc habent/' 



* This pauage is qnoted by Cam- 
den in his Remainefl (London, 
1629, p. 196). Philipot, in some 
of hi8 editions of the work, 
adds a reference to an MS. BodL 
Laad., which might thos have becn 
sapposed to be a fifth MS. of the 
Kulogiimi. Through the kindness 
of Dr. Bandinel, which I hayemach 
pleasare in taking this opportunity 
of acknowledging, I am enabled to 
asaert that this is not the caae. The 
MS. contains a Chronicle into which 
this passage has been copied nearly 



yerbatim, no doabt from thc Ealo- 
gium. 

' That the duration of fashions in 
dress was yery short we have eyidence 
in a carioos passage of the Brute 
Chronicle attribated to Douglas of 
Glastonbury (MS.Fabl. Libr. Ham- 
burg) : "Andin this tyme'* [15 Edw. 
III.] *^ englisshe men so myche 
^ haunted and cleved to |>e woodness 
** and foly of J>e straungers J>at . . . , 
" >ey ordeyned and chaunged hem 
<* eyery ^eer diverse shappes and 
''desgisynges of clothyng . . 



it 
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^ " The or " in nostris diebus habent/' or *' hucusque populus 

iwe^of Oie " lasciviat/' which would have precisely marked his 
present * rcmoteness from the date of which he was writing ; 
tense;— -^hile, if the fashion had. been discontinued, a past 
tense would have been certainly used. It foUows there- 
fore that he was writing at a date not later than A.D. 
1362, and while the costume which he describes was 
still in fashion. The evidence afforded by the auto- 
gi*aph, though not quite conclusive, is still confirmatoiy 
of, or at the least not inconsistent with, the supposition 

^ that this curious passage was actually written in A.D. 

1362 ; for though the ink in which it is written is 
of almost exactly the same colour as that of the five 
succeeding entries, a close comparison of the concluding 
lines of the passage with the first lines of the first 
entry in A.D. 1363 reveals an appreciable difference 

I in the general appearance of the handwriting of these 

two portions of the MS., while tho forms of some of 
the letters are decidedly discrepani The character at 
the end of the first passage is cramped and stiff, and 
the letters are longer than usuaJ, while at the com- 
mencement of the second the character is fi*ee, the 
letters shorter and more widely separated. In short, 
there is just such a difference as might have arisen 
&om the lapse of a short interval between the execu- 
tion of the first passage and that of the second, though 
it is certainly not a difference which would obtrude 
itself on the eye of a caareless reader of the MS. If 
the entry for AD. 1862 were written during that 
year, it might have been set down as late aa 24th 
March, A.D. 1363, according to the ordinaiy historical 
computation ; while the two next entries, which appear 
to have been written at once, and, for similar reasons 
to those given above, before the following three, can- 
not have been written before the date of the later, 
September, A.D. 1363. This interval of a few months 
would satisfactorily aceount for the asserted difference 
between tho chai-acters of the two contiguous portions 
of the MS. 
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/S. In describing the impressineut of workmen in The 
A.D. 1364, for the works at Windsor Castle, the author ^''^''^l^f, 

' . , ' use ot tne 

says that they were hired also to carry on the works present 
of another castle called "Schephey" which the kini? was ^^^*"" 

With re- 

building when he wrote : " Ttim propter illud tum ference to 
" propter aliud castellum quod de novo cedificat ^ quod t^e Trorks 
" dicitur Schephey.'' Ca«Ue.^^^ 

The first inference to be drawn from this word 
" aedificat/' which is perfectly legible, uncontracted, 
and neither written upon an erasure nor in any way 
altered or tampered with, is that it is morally certain 
that this passage in whieh it occurs was written 
during the reign of Edward the Third, since it is that 
king who is asserted to have been building the castle ; 
but as the castle here mentioned was that which was 
afterwards known by the name of the Castle of Queen- 
borough, it is further clear that the entry must have 
been written while that caatle was in course of 
erection, and most probably before the creation of the 
borough in A.D. 1368, while it was still known as 
"castrum de Schepheye/' Hasted, in liis History of 
Kent, asserts, on the authority of Leland, that Sheppey 
Castle was oommenced about A.D. 1361,^ and adds that 
it was finished about six years afterwards, when tho 
king made a visit to it ; but he gives no authority for 
ihe latter assertion. The first constable of Sheppey 
Castle was John Foxley who was appointed oni the 
Ist October, A.D. 1365;* it appears also that the 



^ This the reading of the earlier 
MSS. A., R, and of H. ; the later 
MSS. B. and D. read " fledificabat" 
The phtase **de novo eedificare" 
b opposed to " teparare " hy our 
author in the Kalendary Chronicle. 

* The first surveyors and comp 
troller of works and. men '* circa 
** constmctionem castri qUod infra 
** insulam de Shepeyc de noTO fieri 
*^ ordinayimus operantes et opera- 
** turos '* were appointed by Fatent 



dated at Westminster 2 April, 35 
Edw. IIL, i,e. 2 April, A.D. 1361. 
See Fat 35 Edw. III. p. 1, m. 3» 
The first appointment to impress 
-workmen for the construction of 
the castle is dated 5 May, 35 £dw« 
III. See Fat. 35 Edw. III. p. 2, m. 
25. On same roll, m. 18, " castmm 
« nostrum quod in insula de Shepeye 
^^jarn de novo oonstrui incepimus ** 
is mentioned under 21 June. 
■ See Pat 39 Edw. III. p. 2, m. 1 1. 
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aathor*8 
use of the 
prescnt 
tente: — 



king wafi at "his castle of Shepeye" in the month 
of May, A.D. 1366, and tested several insiruments 
there,^ the borougli of Queenborough being created by 
charter lOth May, 42 Edw. IIL« 

A continuous series of accotmts of the expenses of the 
works at the Castle and Vill of Queenborough is to 
be found from 36 Edw. III. to 41 Edw. III., both 
inchided, on the Great ^lls of the Pipe, and from 42 
Edw. III. onwards on the Rolls of Foreign Account 
of tho Court of Exchequer preserved in the Record 
Office; and among the Miscellanea of the King's Re- 
^iembrancer of the Court of Exchequer in the same 
Department a few of the original accoimts are still to 
be found. Like all early acconnts of fabric expenses, 
these lasb are extremely curious and minute, but un- 
fortunately their number is very small. The former 
accounts, from their greater compendiousness, are com- 
paratively useless for the determination of the actual 
date of completion of the castle. We can trace in 
them, year by year, the gradual progress of the works, 
the gradual increase in the staff of officials resident in 
the castle, the gradual diminution of the expenditure 
on the works, but there appears to be nothing in them 
which tends to show that the assertion of Hasted is 
true. In the few original acoounts there is much 
which might be employed to prove that the fortifi- 
cations were not actually completed until late in the 
reign pf Edw. IIL^ There are no accounts of expenses 



> See Pat 40 £dw.lll. p. I , m.8,&c. 

'^ Sec Cart. 42 Edw. III. No. 8. 

^ In proof of this in the ** Par- 
*' ticulaa oompoti ** of Bernard 
Cokkes, whicK nm trom 11 Jan. 
41 to 11 Aug. 42 Edw. in., i. «?., 
fh>m 11 Jan. to 11 Aug. A.D. 1368, 
we find a sum paid **pro !▼ et 
** dimidia perticatis j pedc & j 
** quarterio j pedis muri dicti castri 

Tocati Barbican facicndo et per- 



** ficiendo ;** in thc ** ParticuIaD com* 
** poti'* of Thomas Stapulle, which 
run from 7 Nov. 44 to 29 Nov. 45 
£dw. III., I. e., from 7 Nov. A.D. 
1370 to 29 Nov. A.D. 1371, there is 

XX 

a 8um paid ** pro iiij. ii^. peciifl 
** petraram vocatarum bordure pro 
** caminio supra magnam portam 
** Barbicani castri prsdicti emp- 
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• of works ai Queenborough to be found on the Foreign The au- 
Aocount Eolls for the first six years of the reign of of*Jhe^ 
Richard II. Thus our safest conclusion appears to be, pi^ent 
that the passage must have been written "regnante 
" Edwardo Tertio." If Hasted, however, bc supposed 
to have had good reason for his apparently unsupported 
flssertion, and if the king's visit to Sheppey Castle in 
May, A-D. 1366 be supposed to be that which he 
mentions, the inference that the passage was written 
before that date becomes justifiable. It is tolerably 
certain that, if not written before, it could not have 
been written very long after the date of the charter, 
for if ib had, our author would, in all probability, not 
have spoken of Queenborough Castle as the castle 
" quod dicitur Schephey," but as the "caatrum de 
" Quenesburgh." 

y. In oondemning the number of the episcopal Witli re- 
changes which took place about the time of the deatli ^ertaln ^ 
of Ralph de Salopia in A-D. 1363, he says: " Vix episcopai 
*' ullus de suo beneficio placatus, et sic quasi niore^^f^gg^ 
" mercimonii dignitates obtineiit .... dicentes illud 
^' oedere in papae eleemosinam cum tamen symoniam 
" cdunt," evidently describing something which was 
going on when he wrote, and which as evidently, fiom 
the commencement of the entry, was the practice to 
which he is objecting. Had he been writing long afber 
the cvents, he would assuredly have used a past tense. 

8. In mentioning the presence of Louis, whom heWithre 
erroneously calls John, king of Hungary at the battle ^uiJJ^*** 
near Adrianople in A.D. 1364, he says of him : "Parem of iiun- • 
" in toto mundo bonitatis non hj,''* the last con-^'"^' 
traction undoubtedly standing for " habet," his usual 
abbreviation for "habuit" being "huit." This pas- 



1 Thisis the reading of A., D., E., 
andH. ; B. reads *< hahnit," ih>m 
irhich we may perhaps conclnde 



that this MS. was written after A.D. 
1382, as is ahundaDtly evident IVom 
the character of the hand^rriting. 
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The au- ^^ therefore muat have been written before the 

tnor s US6 

ofthe death of Louis, which took place m A.D. 1382. The 
present limit of date here given is much wider than that 
assigned by the entries hitherto quoted, but if the 
passage had been the only one of the kind in the 
Eulogium, it would iiave been held and justly to have 
established the contemporaneousness of the author with 
the period of which he writes. 
Hisuseof 8. On several oocasions he refers to common rejpovt 

coininon ,-. n j • • j» j.* i • i. i. • 

report. ^ ^^^ source of certain mformation which he gives. 
He does not begin to employ this source until the 
year A.D. 1364, and as he no doubt had recourse to 
it, because no other source was open to him, it becomes 
an important question if tbere is anything in the natui^e 
of the information itself which would lead to a oon- 
clusion as to the kind of report which he follows ; 
if it were tradition or contemporary oral narrative. 
Now he always introduces these reports with the words 
** dicebatur," " dictum erat/' " dictum fuit," in one in- 
stance using "tradunt homines,'' and in one in "vulgo 
"ignotum est." It is therefore reports contemporary 
with the events to wliich they refer which he uses and 
to most of which he refers as past. But the form of 
this reference would be imposed by the grammatical 
form of the narrative, which describes generally all 
events as past ; while on the obher hand the information 
supplied by the reports might very well have been 
fumished by better sources if the author had been 
writing some time after the eventa Tlie following 
are instances of this use of common report. 

a. In the notice of the long frost in AD. 1364-5 
he says, " dicebatur iii populo quod hoc fuit invisum 
*' ad centum annos elapsos." 

p. In the account of tlie marriage of the princass 
Isabel with Ingehram de Courcy in A.D. 1365 he 
calls the bridegroom '* cuidam magnati . . . dictus do- 
" minus de Cursi/' and adds, "in vxdgo nomen aliud 
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" ignotum est," L 6. ^^ his other name is not known His nse of 
" among the people." This seems to be the veiy ^^^ 
phrase whioh a contemporary would use who wrote 
immediately after the event, and employed the best 
sonrce at his command. Had he written some time 
afterwards, it seems very unlikely that the full style 
and title of the husband of a daughter of Edward III. 
should have been still unknown even "in vulgo," 
or that some more authoritative source should not 
have been open to the chronicler which would have 
fumished him with the information. 

7. In the account of the frauds of the Lombard 
merchants he says, " dictum erat in populo quod de- 
" fraudabant regem de tribus milibus librarum argenti 
" quolibet anno/' 

8. In the account of the proceedings with regard to 
the marriage between Prince Edmund and Margaret, 
Duchess of Burgundy, he says, in reference to the 
Parliament of 20th January, A.D. 1366 : " Ea de causa 
" trctdv/rU homvnes parliamentimi mense Januario con- 
" vocari. 

4. The account of the death and funeral in A.D. 1366 of Account 

01 the 

William of Edingdon, bishop of Winchester, was of course death of 
written after the funeral and most probably before the ^^**?^ ^^ 
author had heard the name of the bishop's successor, written 
for he adds to the account the words "cui successit,''^^*^'®)^® 

' ftppoint- 

and leaves a blank after them for the name. When, mentof 

however, he wrote the last two sentences of the work, 

which must have been afler November, AD. 1366, it is 

clear that he had leamed the name, for in the last but 

ono he mentions the election of William of Wykeham 

to the see of Winchester as having taken place "in 

" fine hujus anni," that is of A.D. 1366 ; it received 

the royal assent on 24th October in that year. He adds Popular 

in the last sentence that it was commonly reported p^^^.||]y 

that John Bamet was (or ought) to be translatedofthe 

(" deberet transferri ") to the see of Ely. Now if he ^^tx^'"'' 



his succes- 
sors. 
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Barnet had written these two passages after having heard of the 
noticed. translation of Bamet, who was poatulated to Ely by a 
Papal Bull, dated 15th December, A.D. 1366, the tem- 
poralities being restored to him 24jth April, A.D. 1367, 
it is extremely improbable that he would have pre- 
ferred 'cl^ronicling the mere popular talk of the likeli- 
hood or desirableneas of the ti*anslation to stating the 
fact of the translation itself; it would be a very 
minute Chronicler indeed who, writing some time after 
the cvents, would include in the history of a period 
the mere report of the probability of an episcopal pro- 
motion, which afterwards actually took place, for its 
own sake only, and aocordingly in no other chronicle 
of the period which mentions the translation is thc 
report in question noticed. It is therefore all but 
certain tbat these last entries were written before our 
author had heard of the election of Bamet, that is, 
we may fairly assume, before the middle of the year 
1 367, on the most disadvantageous computation. *There 
is only one fact which appears to weigh against this 
conclusion, and that is that just after the notice of 
the election of Wykeham an account of his consecration 
is promised in a future page ("quomodo consecratus 
*' impostemm plenius explicetur''), asif the author had 
been aware that it had already taken place. Now as 
this consecration was not celebrated until lOth October, 
A.D. 1367, it seems moraUy certain that if he had heard 
of it he must also have heard of the election of Barnet. 
It is far more likely that when the account of the 
consecration was promised, our author, with many 
others, expected that it would follow the election very 
closely, according to custom, and made no allowance 
for the unusual delay in this instance of the Papal 
confirmation. 
Silence of 6. The absence of facts from the Chronicle of suffi- 
as to im- cicnt importance to have been mentioned, if the author 
portant had been writing after they had taken place, affords 

facti 
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presumptive negative proof that he was writing before noticed by 
that period. Two remarkable instances are : — chroniclers 

a. The absence of any reference to the early death, of tjie 
in A.D. 1371, of Edward, son of the Black Prince, after ^*" 
the record of his birth in A.D. 1365. The Continuator 
of Murimuth notices this in mentioning the birth, 
in which he has been foUowed by Walsingham and 
others. 

/3. The absence of any allusion to the subsequent 
marriage, on 19th June, A.D. 1369, of Margaret of 
Flanders to the duke of Burgundy after the narrative of 
the negotiations in A.D. 1364« for a marriage between 
her and Eduiund, earl of Cambridge. This subse- 
quent alliance is mentioned at the same time as the 
negouiations by the Continuator of Murimuth and 
otliers. 

6. The references to eye-witnesses as his authorities His refe- 

/»,.«, 1*1 j. rence to 

lor certain facts are made m such a manner na tOthetesti- 
afford in one instance a high probability, and in an-™o"yo^ 
other as conclusive proof, as the matter is capable of, nessee. 
of his contemporaneousness witli the facts. 

a. He says of the account of the earthquake at 
Rhodes in A.D. 1364, that it was given by word of 
mouth of an eyewitness to " \mi de commonachis 
" MalmesburiflD,'" which very probably means '* one of 
" my fellow-monks of Malmesbury,'' one of the monks 
resident there with him. 

0. He says of the meteor which appeared in October 
A.D. 1366, that it was actually described to him by 
two of his brother monks — " ostensum est nobifl per 
" duos fratres nostros monachos'* — who saw it on a 
joumey.^ 



* The proof is of course not per- 
fect in either of these cases, even 
omitting aU gupposition of &lse' 
hood, enor, etc. on the part of ihe 



authorand assuming both assertions 
to be strictly true ; for it is possible 
in the first case that *' commona- 
« chus *' might be applied to a monk 
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Character 7. Last of all, the character of the autograph belongs 
writiiiff of" undoubtedly to the latter half of the fourteenth century, 
theauto- that is, to the portion of it after A,D. 1360, very pro- 
bably, indeed, to the reign of Edward the Third, 
that is, to the portion of it before A.D. 1377, and 
wiih sufficient likelihood to the period included be* 
tween A.D. 1360 and A.D. 1370. 



graph. 



III. AUTHORITIES EMPLOYED IN THE FOURTH BOOK. 

The sources from which the Fourth Book has been 
compiled are very various, the Polichronicon still fur- 
nishing a few particulars, though by no means so many 
as it contributed to the former books. 

This book commences with a short introduction, which 
is ahnost verbally identical with the introduction to the 
First Book of the Polichronicon, varyiug from that work 
as represented by the MS. Harl. No. 665, in the addi- 
tion of the niunber of famous mountains and celebrated 
cities in the world. The Polichronicon is still closely 
foUowed in the first, second, and third chapters, when 
it is relinquished for the Thirteenth Book of the Ety- 
mologise of Isidorus. The first chapter is refeiTed in 



of the same monaBtery aa the aathor, 
who had died before he was bom ; 
and in the second that the two 
" brother monks " saw the meteor 
before he was bom and communi* 
cated the fiict to him after that eyent. 
In neither case wonld he be strictly 
contemporary with t^e eyents de- 
scribed. But if the passage qaoted 
abore, which proyes the author to 
haye written an entry in the Eulo- 
gium in the reign of Edward III. 
be uaed, the caae is aomewhat 
altered. The eyents communicated 
hayijig happened - reflpectiyely in 



A.D. 1364 and AJ). 1366 and Ed- 
ward m. dying in A.D. 1877, the 
author must be assumed to haye 
been bom before either of the eyents 
happened, unless we would suppose 
him writing an historical work at 
the request of his Priorat an eartier 
age than thirteen. When it is Air- 
ther remembered that he finished 
the work in A.D. 1362 it is proyed 
(not to demonstration) that he was 
contemporary withboth eyents. As- 
suminghim tohaye been dOyeara 
of age in A.D. 1362 he might hftye 
liyed into the fifteenth centory. 
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the Eiilogium to two authorities only, S. Augustine, 
De Civitate Dei, lib. 16, cap. 8, and Pliny, Histoiia 
Naturalis, lib, 6, while in the Polichronicon the corre- 
sponding passages are correctly referred in addition 
to Isidorus, Etymol. lib. 14* and lib. 5, and to 
PKny, Hist. Nat lib. 3, cap. 1. The reference to 
Pliny in the Eulogium appears to have been copied 
without verification, for it properly belongs to an 
extract from that author in the Polichronicon, which 
is not transcribed in the Eulogium : '' Asia quantitate 
" maxima Europa minor, sed par in populorum gene- 
" rositate numerosa." The second chapter displays 
similar inaccuracies ; a reference to the Topographia of 
Giraldus Cambrensis is omitted, in consequence of which 
a passage giving the name " brachium Sancti Georgii " 
to the Straits of Constantinople, appears to be assigned 
to Pliny, who also seems to be responsible for a 
quotation from Isidorus, Etym. lib. 9, which is not 
quoted from Pliny, In the third chapter, the refer- 
ences to Isidorus, lib. 13, and to PUny, lib. 2, cap. 99, 
which are correctly assigned in the Polichronicon to the 
first paragraph of the chapter, are entirely omitted, 
while the second sentence of the paragraph itself is 
unconstruable, from the omission oi the latter of two 
altematives with which it concludes.^ A reference to 
Paulus (Marcus Paulus Venetus, i. e., MarcoPoIo), lib. 1, 
of the second paragraph of this chapter, is also omitted. 
The Eulogium now leaves the Polichronicon, and takes 
up the Etymologiae, and the fourth chapter is almost 
verbally transcribed from lib. 13, cap. 17, of that 
work. In cap.v. cap. 18 of the same Bobk is followed. 



* The paragraph in the Ealoginm 
endfl with the words, ** sive qoia 
« totam in miiyersitate animosius 
*' est quam in parte ;" the words 
which follow, " siye qnia magnitndo 
'' paten8 yim BideriB loiuuris effica- 



'* cios sentit qnam angnstia coarc- 
" tata," being omitted. In the same 
chapter of the Enloginm the quo' 
tation from Yirgil is cormpt, read 
ing ** in plaga'' for ** implacata." 

2 
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thoiigb not so closely, nor so acciimtely.* Tlie sarae 
Book, cap, 19., fumishe>s the materials for cap. VI., 
tliough witli a few omissions, which in one instauce 
have produced a mistake.^ 

The chapter, cap. 20, which intervenes in the 
Etymologiee between that from which cap. vi. of the 
Eulogium is copied and that of which a part furnishes 
the materials for cap. vii., has been omitted by our 
author, who takes up Isidorus again in the middle 
of the latter chapter, cap. 21, of the Etymologia?, 
foUowing him with tolerable closeness down to the 
end of it, and appending a brief description of the 
rivors of England from some unknown soui'ce. In 
cap. vill. Isidorus is again used^ and in cap. ix. a 
direct reference is made to Book xv. (of the Etymo- 
logire), now called Book xiv., the second chapter being 
quoted entire. To this is appended a brief notice 
of the Post-Diluvian division of the world by the 
8ons of Noah, for which not only Orosius and 
Isidorus are named as authorities, but also Pliny. It 
will be seen, on comparison, that this chapter and the 
two following coincide very closely with the text of a 
Geographia Universalis by an anonymous author, of 
which a good but occasionally corrupt MS. of the 
Fourteenth Century exists in the Arundel CoUection 
in the British Museum (No. 123), and which I shall 
denote in fiiture by the letter K.^ This work is really 



1 The reference to Sallust in this 
chapter is assigned to the wrong 
passage, as appears hy the foUow- 
ing paragraph, which is omitted: 
'* Fretum Sicilis, quod Rheginm 
" dicitnr, Sallustins ex tali causa 
" vocari scribit, dicens Italis olim 
" Sicilia conjnnctam fiiisse," and 
it is the Syrtes which are said bj 
Isidoms to be " vicins Mari Mgy^- 
*' tio" and not Scylia and Charybdis. 

^ In the derivation of ** Lu- 



ct 



<4 



« 



cnnus," the words of Isidorus 
being : ** Lncrinus dictus autem 

[quia olim] propter copiam pis- 

cium [vectigalia magna prse- 
'* stabat].*' The bracketed parts 
are left out by our author, who 
perhaps did not see the connexion 
here insinuated between '^Lu- 
" crinus '* and ** lucnun." 

'A brief ennmeration of the 
readings in which our text differs 
from the Etymologi» and ooincides 
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a Geographical Dictlonary, compiled from various 
sources ; and it is very probable, on grounds wliich will 
be developed as we proceed, that a large portion of the 
Fourbh Book of the Eulogium has been copied from it or 
some similar work. Reference to it will render intel- 
ligible many passages in our text, which the omissions 
committed by our author in transcribing from it, or from 
sorae work closely- resembling it, for there are visible 
here and there indications of an independent source, have 
rendered unconstruable. It has been as badly abbre- 
viated as the Polichronicon for the First Book, and the 
same species of errors have been committed in both cases. 
The next chapter of the Eulogium is almost entirely 
taken from this Dictionary ; for though the quota- 
tion from Isidorus, with which it commences, has cer- 
tainly bcen transciibed from the Etymologifle, and not 
from K., yet as the different authorities subsequently 
quoted are the same, and foUow one another in ex- 
actly the same order in both K. and the Eulogium, 
and as moreover the increments of the text of K. on 
that of tlie Eulogium supply omissions in the latter 
which spoil thc scnse, it is more than probable that 
the text of K. represents the source from which our 
author obtained the larger portion of his materials for 
cap. XT. Higden quotes only a portion of the authorities 



with K. will prove tMs asBertion. 
In p. 10, L 8, for " nam " Isidorus 
has " ex quibiifl ; " 1. 9, for ** ap- 
•* pellatttr,'* " nuncupatur ; " L 12, 
** pertingit," nnd L 13, ♦* se ex- 
** tendit*' are omitted in the Ety- 
mologi» ; L 13-17, for "sola quo- 
'* que . . . intcrsecat '* Isidorus has 
» unde evidenter orbem dimidium 
** duas tenent Europa et Afrlca, 
** alium yero dimidium sola Asia. 
** Sed ideo ist» duse partes factsD 
'* snnt quia inter utramque ab 
** oceano Mare Magnum ingreditur 
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quod eas intersecat ;" in L 20-23, 
the passage ** ita post . . . . ac 
** Plinius " is omitted by Isidorus. 
Again, p. 11, L l,the words •• vero 
'* . . . Orbis*' are not in Isidorus ; 
in L 4, for •• habet Ortum .... 
** Oceanum " he has '* Orta solis 
** . . . Oceano ; " in 1. 7, the words 
'* ct diversas . . . hic inseremus '* 
are not in Isidorus. For " hic in- 
•* seremus'* the MS. K. ha8"hic 
" ponemus sequendo ordinem al- 
" phabetL*' 
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here used, and those more briefly than our author. 
The errors committed in this chapter are noticed in 
the foot-note.^ In cap. Xli.^ the brief description of 
Asia in Isidorus is repeated in the actual words of 
that author. In the succeeding chapters we have an 
account of the chief divisions of this quarter of the 
globe. India is described in cap. xiii. The first portion 
of the account down to the words " impossibile est " is 
from the Fourteenth Book of the Etymologise, the re- 
mainder of the chapter being from the Geographia 
Universalis. The account in K. also commences with 
the same extract from Isidorus ; but, as in abnost every 
instance in which the Eulogium here deviates from K. 



1 In p. 12, 1. 3, we should read 
•* flammfiQ " for " flamine ; " in 1. 5 
the quotation from the Master of 
the Hutoriea (Fetrus Comestor) is 
said to he taken from cap. 2, no 
special work heing mentioned. In 
K. the worda "snper Genesim,** 
referring ns to the Historia Scho- 
lastica, lih. I., where in cap. 13, 
and not cap. 2, the passage is 
to he fonnd, are added ; in 1. 10 
hefore the woids **ut nsqne ad 
« Innarem" K. inserte "ita altus." 
The qnotation in the same page 
flrom Johannes Damascenus is Tery 
oonfbsed; in L 17 the words *' qnasi 
*^ quandam regionem heatam in qua 
« conyersatus duceret necessaria" 
are in K. **construxit autem quasi 
** qnandam regionem in qua con- 
" yersatus heatam dnceret vitam ; " 
and in 1. 19 we have *' eadem yolup- 
'* tate" for " Edomt id est deliciis et 
" voluptate." In p. 13, 1, 2, the 
words " Item Angustinus . . . prop- 
" ter omnium honorum ahundan- 
" tiam** shouldhe, asinK., "Item 
\* proptcr omnium honorum ahun- 
dantiam qoiai ut dicitAugustinus 
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** . . ." The reference to the De Ci- 
yitate Dei is also omitted ; it should 
he as in K., 1. 14, c. 10. In 1. 9 from 
hottom "Gen. v." should he " Gen. 
'* ii^" In L 6 from hottom the pas- 
sage : " et pertingit ad aerem quie- 
tum, ultra aerem tnrhulentum, in 
quo eat vapor humorum et terminus 
exhalatioHum, quomm fluzus et 
progressus corpori lunari atti[n]- 
git ut prius; nam secundum rei 
yeritatem atti[n]git, ad orhem 
lunse altiorem, nt dicit Augusti- 
nus . . . ."is represented in K. 
hy the foUowing, omitting common 
portions : "id est , . . . post istum 
" . . . . ubi finis e»t et terminus 
** exhalationum et vaporum humid- 
" orum .... approximatur, sicut 
" exponit Alexander, nam secun- 
« dum veritatem attingit in altitu- 
" dine orhem lunae, sed circulnm 
lunarem attingere hyperholice 
[dicitnr] ut ejus maxima altitudo 
et incomparahilis respectu terr» 
" inferioris insinnaretur." 

* Here instead of ** nostro Mari •* 
we have ** Mari Magno." 
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it coincides with Isidorus, and sometimes differs from 
both, we may fairly conclude that the Geographia was 
not used as the source from which Isidorus is quoted.^ 
The rest of the chapter is very nearly verbatim firom 
the Geographia.'^ The account of Oph?r in cap. xiv. 
is abbreviated from the same work.* The description 
of Parthia* is made up from both sources, the extract 
from Isidorus with which it commences being relin- 
quished afler the word " nominaverunt *' for the Geo- 
graphia, and taken up again at the words '^ Huic a 
" Meridie Mare Bubrum/' near the end of the chapter. 
The intermediate portion is correctly referred, as in 
the MS. E., to the Sixth Book of the Histoiia Natu- 
ralis ; but contains an erroneous reference in margin 
and text to Isidorus. This ha^ axisen from the sub- 
stitution in our text of the words " ut dicit laidoma " 
for " ut dicit idem " (sc. Plinius) " et dicitur ibidem " 



' Por ezample, the chapter com- 
mences differently in K. and the 
Eologiam, the latter following the 
▼ery words of Jaidorns ; in L 4 of 
the cfaapter, E. reads '* habet " for 
** habens," the reading of Isidoms ; 
in 1. 6, K. reads *<repertas et foecan- 
" dus " for " foBcnndas," the reading 
of Isidoma. 

= In p. 16, 1. 6, " unde dicitnr •* is 
snbstitated for'*nnde [patet quod 
*' terra est potens et opulenta unde 
*• nt] dicitur [ibidem]." In 1. 6 
firom bottom the text of K. explains 
the origin of the corruption ** qui 
** Gignoflophisftu vocantur," for 
K. reads '^quoa Gignosophistas 
vocant" 

• In p. 17, 1. 5 from bottom " PU- 
** nius dicit quod hec," ^&c, is in 
K. " Idem Plinius dicit Hjbc," 
etc, the reference being to an omit" 
ted passage. In line 2 from bottom 
" Paralipomenon v." is •* Paralipo- 



" menon ii." in K., and the refer- 
enoe to Babanus belongs to an 
omitted passage of K,, the asser- 
tion assigned to him in our text 
being there correctly referred to 
Gen. il In p. 18, L 2, alter ** quam 
** Gyon circuit ** the -vords ** ut 
'* dicitur Gen. ii." in K. are omit- 
ted, and in L 3 •• vicinus" is substi* 
tuted for '* similis." 

* There are two remarkable cor- 
ruptions in the former part of this 
chapter of the EulogiunL The 
flrst is the substitution of " vici- 
'* nam" for **invictam virtutem,** 
the second of ** attrachantes " for 
** ita trahentes." These may have 
of course existed in the MS. of the 
EtymologiflB followed hy the author. 
An omission of minor importance 
converts the ** Parthi a Scythia ve- 
** nientes Parthiam occupavenmt " 
of Isidorus into '* Parthi Scythiam 
" occupaverunt" 
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(idem ?) " in Glossa auper DanieleiD/' wliich are found 
in K. 

In cap. XVI. iHidorus is the sole source ; ^ tho ouiis- 
sion of Media and Persia leads in cap. xvil. to Meso- 
2)otaniia ; to the aocount of which in Isidoinis a brief 
supplement from the Geographia is added.^ The account 
of Babylonia in cap. xviii. is undoubtedly copied 
from the Geographia. This is clear, as weU from the 
arrangement and phraseology being identical in bothy 
as from the fjBU^ts, among others, that the quotation 
which professes, with the latter, to be from S. Jerome 
on Isaiah xi., is really made up from his comment 
on Isaiah xiii. and xiv., and that the reader is 
actually directed at the end of the chapter to refer to 
the account of Chaldssa further on, in the very words 
of the Geographia, which are inapplicablc here, as 
the accoimt of Chaldsea follows immediately, while in 
tlie Geographia it is, of course, separated from that 
of Babylonia by many pages.® This latter account, in 
cap. XIX., commences in the words of the Geograpliia 
with a reference to the Ninth Book of the Etymologiiu, 
a paraphrase of the words of Isidorus foUowing, in 
addition to that given from K.* Afterwards the Geo- 



' In p. 19, 1. 8, tho Eulogium reads 
*• inTenerunt " for " venenint*' 

' By tbe omission of a stop and 
thc consequent running of two dis- 
tinct paragraphs of the Etymolo- 
gifls into one in p. 19, 1. 4 fh>m 
bottom, Ai-abia Felix is described 
by our author aa the capital of Ba- 
bylonia. The sentence "Arabia 
** Eudsemon Babylonin regionis 
"caput" Bhould be ♦'Arabia Eudae- 
" mon. Babyloniac regionis caput 
" Babylon urbs est, etc." The 
reroainder of the chapter is from 
K. 



" sis XI. qui magnitudinem ejus 
'* describit. Hieronymus, etc.,** in- 
stead of " Genesis xi. cujus mag- 
'* nitudinem describit Hierony- 
" mus, etc. ;" the account of the 
dimensions of Babylon being refer- 
red to Genesis instead of S. Jeromc 
on Isaiah. 

* The vords of K. are " Chaldsea 
" quasi Cassidsea a Chaseth filio 
" Nachor ft^tre Abrahs fuit cog- 
" nominata, ut dicit Isidorus It ix., 
" unde Chaldiei dicti sunt a Cha- 
" seth quasi Cassidfci ;** and those 
of Isidorus : ** Chasdim qui nimc 



' In p. 20, L 12, ve havc ** Gene- I ** Chaldsei Tocantor.*' 
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graphia becomes tbe sole source, the quotations from 
Orasius being given not in his words, but in the para- 
phrase of E., with some alterations and omissions.' 
In cap. XX. our author returns for part of the fii^st 
line to Book xrv. of the Etymologise, after which the 
often-quoted Geographia supplies the remainder of the 
account of Arabia.* The commenccment of cap. xxi. 
appears to havc been taken from the Etymologi»,^ 
and not from the Greographia, though the conclusion, 
commencing " Est autem regio," is undoubtedly, in 
spite of a few verbal divergences, copied from the 
latter work. In cap. xxii. Isidorus is copied down to 
the words " Mare Rubrura," after which the Geo- 
gi*aphia is ^taken up and closely foUowed to the end. 
The account of Falestine, in cap. xxiir., is certainly 
taken from the Geographia, and not from Isidoras, 
as it professes to be.* The accounts of Judsea and 
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> In p. 21, 1. 6 from bottom, " qui 
** interfecit Arbacem pnBfecttim*' 
ought to be, as in K. ^ quem interfecit 
** Arbace« pnefectos/' and instead 
of"imde de cajtero periit regnum 
** Assyriorom*' the Gcographia 
more accurately reads : " et tnnc 

incepit perire regnum Assyrio- 

rum. Sed ex toto periit qnando 
" a Cyro ct Dario," etc 

^ In p. 22, L 3 fh>m bottom, the 
words, "alifB tam bestium quam 
«< Tolncrum dissimilia*' are in K. 
** aliarum remm Bilvestrium tam 
'' bestiarum quam yolncrnm dissi- 
** milis et Taria multitudo." 

* In p. 23, L 21, after " Comma- 
« genam" the words ''Fhceniciam 
^* et Palestinam ** are omitted ; in 
1. 25 tl^e boundaries of Syria are 
falsely given, Mesopotamia being 
placed to the north of it, and the' 
eastem boundary omitted. The 



-words ''Armenia, ab Ortu** haye 
been left out betveen **cst" and 
" Mesopotamia." 

* In p. 24, l 5 from bottom, the 
ancient and modern names of the 
metropolis of Palestine are trans- 
posed, and " Athalena " substituted 
for ** Aschalena " the cormption of 
*'Ascalon** in the Geograpbia ; in 
I. 2 from bottom we have the chap- 
ter of Isidorus ''Be Vocabulis 
** Gentium ** referred to Book xiv. 
instead of Book ix. of the Ktymo- 
logiai by the omission of the ▼ords 
" Idem autem dicit li. ix.'* after 
« Etymologiarum.** In p. 25, 1. 10, 
the reference to Origenes De Situ 
Mundi is not in K., where the pre- 
vious passages are correctly assigned 
to Isidoms. The next sentence in 
K. however commences : '* Oriyinem 
*( Philistiei primam contraxemnt,*' 
the iirstvord of which p^hapsmay 
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Galilaea^ in caps. xxiv. and xxv., are copied from the 
Qeographia, which adds to the descriptions of Isidorus 
a supplement from other sources.^ The account of 
Cedar, in cap. xxvi., is entirely from the same source.* 
The account of Egypt, in cap. xxvii., is also copied 
from the Geographia,' the extracts from Isidorus with 
which it commences coinciding on the whole more 
closely with the text of K. than with that of the 
Etymologiae. As a proof of the closeness with which 
the Geographia i» followed, we may instance the 
repetition in our text of the unnecessary sepa* 
ration in that MS. of a continuous passage of 
Isidorus iiito two, a reference to Isidorus being ap- 
pended to the end of each^ and the faithful preser- 
vation of a wrong quotation from Orosius, which is 
specified in the note.^ The Etymologise is again re- 



have soggested the reference to 
a careless and rapid abbreviator. 
Again, the reference to Herodotos 
for the descent of the Fhilistines 
irom Caslnhim arises from the mis- 
plaoement of the wonU ** et Hero- 
" doto " Babfttituted for the ** nt dicit 
** Herodotns'* of E. which comes 
after " Gens iUa '* and appliea only 
to the character of the people. The 
^ Mazan<B insnlfle'* at the end of 
the chapter are a transformation of 
the ** marina insulee " of the Geo- 
graphia. 

> In cap. xxiY. Isidonu and Fliny 
are made responsible for a passage 
which belongs to the latter only, 
to whom it is referred in K. 
The whole of cap. zxv. is re- 
ferred to Isidoms who is, how- 
erer, only responsible for the por- 
tion which ends with ^^fiBcanda." 
The conclnding passage in K. is 
there correctly referred to hun bat 
omitted here. 



»In p. 27, 1. 2, for "filii Cedar 
'* primogeniti filii Ismaelis," our 
author reads simply ** filii Cedar," 
thos rendering the allosion to 
Ishmael nnintelligible ; in 1. 6, the 
reference to Isidoms is correctly 
I. ix. in K.; in 1. 10, **Gen. xyi. 
«« snper glossa" is substitated for 
'' Glossa super Gen. xvi.*' 

' In p. 27, 1. 3 fh>m bottom, the 
words : •* JEgyptus prius erat,'* are 
corrupted from ''.^lgyptus prius 
" ^ria " of Isidorus, or "£to " of 
K., the first sentenoe being rendered 
unconstmable by the substitution. 

« In p. 28, L 3, the words: ««im- 
** bribus pluyiarum insueta et ig- 
" nara" are transposed fh>m ** im- 
** bribus insueta et pluvianim ig- 
** nara." The words of the Geo- 
graphia in reference to the quotation 
fh)m Orosius are: " Secundum Oro- 
** sium autem duplex est ^gyptus, 
** scilicet, Superior et Inferior, qua 
" in Orientem per longum extendi- 
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sorted to in cap. xxvni., where the aceount of. Scythia 
(Superior) is given in the exact words of Isidorus.^ 
The account of Bactria is taken again firom the 
Geographia, as the coincidence of its deviations 
from that in the Etymologiee with those in the 
former distinctly shows. The curious reading men- 
tioned in the note' appears to be an actual con- 
jectural emendation of the remarkable corruption of 
Isidorus which exists in the Geographia, as well as 
in many MSS. of the Etymologise. The first nine 
words of the account of Hyrcania, in cap. xxx., 
are from the Etymologise, the rest is copied from 
the MS. K., which is compiled partly from the Ety- 
mologiae, Books xrv., xii., the Historise of Orosius, 
Book II., and the Master of the Histories. The latter 
authority is mentioned at the end of the chapter, 
but the reference in K. '^ in principio Historise Evan- 
" geUcsB " is absurdly shortened to '' in principio." 
The accounts of Iberia and Albania, chaps. xxxi. and 
xxxn., are still taken from the Geographia ; the latter 
is slightly altered from its original, and has an ad- 
dition of a few words.* The account of Gothia, in 
cap. xxxiii., is from the same source, as are also 
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tnr.** These our author alters 
into "Duplex . . . Ihferior etSupe- 
** rior, Inferior qui in Orientem," 
etc. The next sentence in both is 
inconsistent with this, for, following 
Orosius correctly, it asserts that 
Lower Egypt ** ex iEgypto Inferxori 
** incipit ad Orientem." The Geo- 
graphia ought to have read ** Infe- 
** rior et Superior, qusB . . . ." and 
thc Eulogium " Inferior et Superior. 
" Superior." In L 9 from bottom, 
** fontem Tigris " i« " fontem mgis'* 
in E., perhaps a corruption of 
** nigrL" 

' In p. 29, L 6, ** a Septentrione 



" Mceotides" ought to be ** a Sep- 
** tentrione per Moeotides.*' 

* The words of Isidorus afler 
Pliny ane : ** Hujus partes qusB 
'* pone sunt Paropamisi jugis 
** ambiuntnr,** those of the 
Geographia : ** Hujus partes quas 
'* plancs sunt pro pane jugis ambi- 
** nntur;** the two last words are 
altered in the Eulogium into "ju- 
* * giter coluntur.** Only the first and 
last readings give any tolerable 
sense. 

' In the 2nd line of cap. xzxii. 
** rigida*' should be *' frigida** as 
inK. 
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those of Armenia,^ in cap. xxxiv., and of Cappadocia,^ 
in cap. XXXV. The account of Asia Minor is in the 
words of Isidoiiis, and combines his account of Asia 
Minor and that of its first province Bithynia, whieh 
follows it in the Etymologiae. The account of Canaan 
in cap. XXXVII. is entirely from the Geographia, the 
reference to Isidorus, whose words are materially dif- 
ferent, having been doubtless copied from that work. 
The long chapter on Amazonia and the Amazons is 
also entirely from the Geographia, with a few verbal 
variations. The account of Phrygia,^ in cap. xxxix., 
coincides very closely with the account in Isidorus, 
which differs materially from the quotation from the 
EtymologisB in the Geographia ; this account, which 
terminates with the word *'Ilium," p. 37, L 5, is 
foUowed in Tnosft of the editions of Isidorus by two dis- 
tinct chapters, commencing respectively "Lycaoniam" 
and "Cariam Hermus fluvius discemit a Phrj^gia ;" the 
firat of these is imperfect, consisting only of the first 
word. Some very ancient MSS. of the Etyraologia3 
omit it altogether, while some unite the two chap- 
ters, and read •* Lycaoniam et Cariam Heimus fluvius 
" discernit a Phrygia." The description of Lydia, in 
cap. XL., occasionally vai-ies both from that in the 
Gcographia, and from that in the Etj^mologias; it is not 
difficult, however, to decide from which it was i^t taken, 



» In p. 33, 1. 2, " Ararath" is 
" Arath " in K. 

' In p. 33, 1. 4 from bottom, the 
passagc : "cui subjacet Cilicia et 
^ Isauria [usque ad Cilicum sinum] 
** qui spectat contra insulam Cj- 
" prum** is comipted, the brack- 
eted words being lcft out, and 
" spectant *' substituted for " spec- 
" tat'* The eztract from li. xiv. 
of the EtTmologice ends inth " a 



" Persis disjunxit,'* thc following 
words &re an addidon in the Geo- 
graphia from li. ix. of that work. 

* In this chapter Phrygia is callcd 
the daughter of " Europis " instcad 
of the daughter of " JEsopus ; " 
" Corinthus" is substituted for 
" Coritos/* and in the quotation 
from Homerwe have " primus " and 
" arte ** for " primum " and " axe.** 
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for the agi'eement with the former in the reading 
" regiiorum " is moi*e than balanced by the agreement 
with the latter in the readings " ditissimi," " Pacfcoli 
" unda,'' "ab Ortu habet," and "Pactolus," and the 
mistake ." Hellespontus," being nearer the " Hellea 
" fluvius " of K. than the " Mele8 fluvius " of Isidorus, 
ond the divergencies from both very tiifling, the final 
conclusion remains rather in favour of the supposition 
that the actnal source was the latter, and not the former, 
work.^ The aocounts of Isauria, Lycia and Cilicia, and 
Africa, in caps. XLL, XLIL, and XLIIT., are, however, 
clearly from the Etymologise.' The account of Idbya in 
cap. XLiv. is made up from the account of Libya Cyre- 
nensis in the Etymologise,^ and part of the accoimt of 
Libya in the Qeographia. The account of the Pentapolis 
in Africa, in cap. XLV., is from Isidorus, while that of 
Pentapolis in Palestine,^ in the same chapter, is from the 
Qeographia, with some omissions and transpositions. 
The account of Tripolitana commences in the very words 
of Tsidorus, the second sentences from " Duplex " to 
''sic dicta" are an interpolation from the Qeographia, 
afber which Isidorus is taken up, where he was relin- 
quished and continued to the end.* The next chapter, on 



' A few misreadings in this chap- 
ter deflenre notice. In tbe secdbd line 
** antea" has been copied *' autem," 
and snbfiequently we find " Gala- 
" tiae " for " GaUia," while " ditis- 
" simi** ifl absnxdly intensified by 
the addition of ** i^de** at the end 
of the chapter, 'Uocupletes *' being 
thereadingofK. 

* In cap. xxn. in the second line 
" Phcenicefl Cetum '* is sabstituted 
for **Fh<Bnice ortum,^ and in the 
fonrth " Mare Siccnm ** is a cor* 
mpted form of *< Mare Issicum." 
In cap. XLiii. are a few mistake^ 
in the fonrth line^Afra** should 
be ^AfricQS,'' and in the fiflh 



" apriea ** and " apta ** respectively 
" aprica *' and ** aperta.** In the 
last line " arborem*' shonld be " ar- 
" dorem.** 

' In cap. xLiv. ** Syrtes Ma-' 
" jores^ are call«d " Syrtes marutf** 
and ^' nnncupata ** being omitted at 
the end of the first sentence, the 
sentence is unconstmable. 

* At the commencement of this 
accoont we have " quse et Palsestina 
" dicta est '* for " et PalaBStina}.** 

* The last three words of this 
chapter are inaccnrate and repre* 
sent Tripolitaua as extending to 
Ethiopia. Thcy shonld be " usqne 

iEthiopiam protendente;** 
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Qsetulia, is altogether from the Geographia.^ The ac- 
count of Byzacena is entirely from Isidorus. The 
accoimt of Zeugia (or Zeugitana, or Zeugis) is also 
from Isidorus, who is copied so faithfully that his short 
note on (jsetulia, which follows the description of 
Zeugis, is set down as part of it, notwithstanding 
the existence of the description of Gsetulia already 
given in Ckp. XLVii. The last sentence of the chapter 
is from the account of Zeugis in the Geographia, 
and the words " et elephantis et pardis " from some 
unknown source. The account of Numidia commences 
in the words of the Geographia, which end with the 
first line ; that which foUows, is from Isidorus with a 
few unimportant omissions and variations.^ The account 
of Mauritania^ commences with a quotation from Isi- 
dorus also in the Geographia ; but as the latter is not 
80 faithfuUy copied from the Etymologise as our text, it 
is not difficult to decide which of the two our author 
has used. As soon as the extract from Isidorus termi- 
nates, the Geographia, however, is certainly taken up, 
the remainder of the chapter being a copy of the 
paraphrase in that work of Pliny^s account of Mauri- 
tania in his Hist Nat. lib. v. The mistakes in the 
Geographia are here faithfully reproduced.* The ac- 
coimt of Garamantia is from the Etymologiae, and the 



* Called by Isidorus, afler Pliny, 
" Gaulalum gentes," but in K. 
" Gaulonum gentes ;'* the '* num '* 
of the latter might easily be mis- 
taken for '< mini." 

^ The most noticeable of which 
are the substitution of " perflnit Sar- 
" diniam " for ** intendit Sardi- 
" niam," and of *' Susicatam " for 
*< Rusicatam.'* 

' In the account of the boundaries 
of Mauiitania Cffisariensis, Mount 
Astrinxis is said to be on the East, 
instead of on the Sonth, as In Isi- 



dorus and the Geographia ; and in 
the enumeration of the animal pro- 
ducts of Mauritania Tingitana the 
words '* quos sola Numidia parturit ** 
are altered firom ^ quos sola nunc 
" India parturit." 

* For example, " Ancoium gens " 
is substituted for " Antololes '* and 
" JEgyptianorum " for " ^gipa- 
" num " and, by an oyersight, the 
" locus [nejmorosus,** near Mount 
Atlas, where the former race is said 
by Pliny to dwell, is placed near thc 
moon instead of the mountain itself. 



PREFACE. 



XXXV 



commencement of that of ^tfaiopia from the same 
.source, and not, I think, from the quotation in the 
Gfeographia, for the slight verbal deviations of the 
latter from Isidorus are not repeated in the Eulo- 
gium. The Geographia, however, most probably lay 
open before our author as he wrote, for he takes it 
up as soon as Isidorus leaves off, and continues to 
use it to the end of the chapter.^ In cap. Liv., not- 
ydthstanding the account of Byzacena already given 
from Isidorus in cap. XLYIIL, we have another from 
the Qeographia imder the alide Braceana, foUowed by 
a brief notice of Dothan or Dodan from the same 
work, the reference there given to the Gloss on 
Ezekiel xvii. being omitted. In cap. LV. the whole 
accoimt of Gades is wrongly referred to Isidorus, whose 
description ends with the word ''ceromina," the re- 
mainder being from the Geographia; the part here 
properly belonging to the EtymologiaB sometimes co- 
inddes with the text of Isidorus, but more offcen with 
the paraphrase of it in the Geographia. The account 
of Carthago, in cap. LVI., is a conftised version of the 
confrised account in the often employed Geographia 
Universalis. The first words, " Carthago est in Hispania 
*' Afiicse provindse,'' represent the following in the 
original " Carthago nomen est civitatis et provinciaB 
" Afric» in Hispania^" referring, it would appear, to 
Carthago Nova and Carthago Vetus,* (Cellarius, Notitia 



» In p. 46, 1. 1 1, « a Nilo flumine " 
is *' tHb Indo flumine " in E. ; in L 
12 ** inter Nilom " is omitted after 
'* JEgyptum r in 1. 14 " Epiri " 
is " Hesperi " in K.; in 1. 19 " agnes- 
" cit" is ** augescit '* in K. ; 1. 6 
firom bottom ** plurima muha im- 
" munda " is " omne quod mandi 
" potest " in K. There are various 
yerbal differences towards the end 
of tbe cbapter of minor importance. 

' Tbe name of ibe founder, ** Nar 



" dido/' is evidently a corruption of 
" Dido/* and its occurrence in tbe 
Geograpbia is anotber proof, besides 
tbe blunders noticed in tbe text^ 
tbat tbat vrork was tbe source of tbe 
account in tbe Eulogium ; tbe pas- 
sage wbicb gives an account of tbe 
foundation of tbis Cartbago in tbe 
Greograpbia is referred to Isidorus, 
1. 16 (15), from wboee brief notice 
of Cartbago Magna it bas evidently 
been enlarged. 
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Orbis Antiqiii. Ed. Scliwartz. Lips. 1731-2. voL i. 
108, 111.); but *' civitatem Lanc cum fuerat nomina- 
" tissima et non inferior Boma " can only refer to tlie 
'* alia Carthago '* or Carthago Magna in p. 49, tlie ac- 
count of which is taken from the Geographia, which 
follows closely the account of Zeugis in the Etymologia?,/ 
lib. 14, to which it refers, and which is correctly said 
to conclude with the words *'in deserto vagantibus 
'•' plena.'' The rest is refen*ed to Pliny in that work ; 
but the absence of any indication of the termination 
of the account of Isidorus in the Eulogiiim seems to 
render Pliny responsible for more than his share. In 
cap. LVIL we have a second instance of a duplicate 
account. In cap. XLii. we have an account of Lycia 
from Isidorus ; here an accoimt of Lycaonia, under 
the name of Lycia, is given from the Qeographia, 
which is entirely wanting in the Etymologise; not- 
withstanding this, it is referred to Isidorus by our 
author. In cap. lviil we have another instance of 
the same superfluity of information ; Lydia is repeated 
from the Geographia, the former account, in cap. XL., 
though not certainly taken from the EtjmaologiaB,^ be- 
inff nmch nearer on the whole to the words of that 

o 

work than to the present version, which is almost 
verbally identical with the account in K. This is 
foUowed by an account of Lusitania, called Lusitaniel 



* Thougb this vereion of the ac- 
count of Lydia given bj Isidorus 
is in 8ome respects more accurate 
than that in cap. zl. there are a fev 
fresh mistakes in it worthy of note. 
Instead of '* Factolus " we have 
" Pacto" after the new source; 
and again instead of *' llec antea 
" Moema dicebatur** we have 
" Hocc prius Amia Moema diceba- 
'* tur," apparently an emendation of 



" Ilsc antea Moema dicebatnr ** in 
K. ; instead of " Tyrrhenum" and 
" Tyrrhenia"there are "Circenum " 
and " Cirrenea," and " Lydis " is 
substituted for "Lydo." Though 
the Hellespont is not again asserted 
to surround Lydia we have " Helles 
" fluvius " for *^Melc8 fluvius," which 
suggests the origin of the former 
blunder. 
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after tlie same authority, and attributed to Pliny, tlie 
reference in the Geographia being omitted. 

A recapitulation of the various provinces in Asia 
and Africa -occupies caps. LX. and Lxi. It is professedly 
taken from Rabanus Maurus, and is to be found in 
his treatise De Universo, the text of which coincides 
almost verbally with that of Isidorus, and is here 
foUowed with great closeness.^ We theu come, appa- 
rently, from the rubric "Jam de Europa," to the 
author's great satisfaction, to the account of Europe 
in Isidorus,^ foUowed, in cap. lxiil, by an account of 
Scyfchia (Inferior) from the Geographia, which applies 
part of the description of the Asiatic Scythia in Isi- 
dorus, already given in cap. xxviii., to that of the 
European Scythia here given. This is concluded by a 
short notice of Alania from some unknown source. The 
account of Dacia,^ in cap. Lxrv., and of Rhaetia, in 
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* A few niistakes are worthy of 
notice. In p. 52, last line, before 
the words " Syriffi et Phoenice con- 
neia sunt** are omitted these, 
HsDc autem daplex est Superior 
" et Inferior ;" in p. 63, 1. 5, after 
" ibi regnante ** are omitted " no- 
" men accepit." In 1. 9 " insueta " 
is transformed into " assueta." In 
1. 10 from bottom, a boundary of 
Cappadocia is left out, and in 1. 7 
" attingitur" is convertcd into 
" cingitur.*' Inp. 55, 1. 14, " Frator" 
is sometimes read " Fathures," and 
in 1. 19 " cujus metropolis Palffistina 
est ** is altered from " et civitas 
metropolis FalsstinsB est** In 
p. 56 our author, foUowing Kaba- 
nus, refers to Gabalene, having 
however omitted it. In 1. 7 of the 
same page the words of Rabanus 
" MarcuB ejusdem nominis recorda- 
" tur** are altered into "Marcus 
idem testatnr,'* conveying a fitlse 
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impression. In p. 57, I. 18, the 
river " Ampsaga *' is called " Bagra- 
" da,'* and in 1. 18, Mauritania Siti- 
feusis instead of Cssariensis is said 
tobe "colonia Cssareo) civitatis.** 
In p. 57, 1. 3 from bottom, " ab Ori- 
** ente usque in ^gyptum ** should 
be " ab Occiduo Atlantis Montis ad 
" Orientem usqne in Mgyptxaa." 

* In the last line of this descrip- 
tion the substitution of " cingitur ** 
for " coigungitttr '* makes the South 
of Europe surrounded by the Medi- 
terranean Sea. 

' A reference in K. to Isidorus 
Etym. ix. is here omitted before the 
words: "Daci Gothorum fuerunt 
« soboles,'* and the words " contra 
" omnes innocentes animo sseva" 
correspoiid to the following in K: 
" Si animo sseva contra hostes, 
" tamen naturaliter pia est et mente 
" placida erga quoslibet innocentes.'* 
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cap. liXV.,* are copied from the Geographia ; those of 
Germania and Moesia^ are from the Etymologije. The 
account of Pannonia, after the first dozm words, is 
from the Geographia,* as also those of Sclavia,* of 
Qrsecia, of Lacedsemonia,* and probably that of Mace- 
donia,^ for the quotation from Isidorus contains two 
words, "nec pluviae,'" which, though not in his text, 
are in the quotation from him in the Geographia, 
and the quotation from Pliny deviates materially from 
the words of the Historia Naturalis, and coincides with 
the paraphrase of them in the Geographia. The short 
notice of Magnesia ^ is from the same source. In caps. 
LXXL, LXXIL, the same source fumishes the accounts of 



* Here the words " moribns con- 
« yeiiieiitia"are probably comipted 
from " moribus conyementiam 
'< habens, " in K. 

* Here the word< " ceeteris hor- 
" reum" are ** Cereris horreum" in 
Isidorus. 

■ The bonndaries of Fannonia 
are different from those in the Geo- 
graphia, the latter being given as 
follows : ^* Habet Galatiam [ab 
" Oriente, Greciam a Meridie, Dal- 
** matiam] et Italiam ab Occidente," 
etc., and the bracketed words are 
omitted by onr author. In the last 
line of p. 61 the words ** a tribns 
** fluyiis'* are ** a dnobos satis 
** acribns fiariis" in Isidorus, 
** and duobns flnYUB" in the G^eo- 
graphia. 

* Here p. 62, 1. 10, the word ** dis- 
** persos" is " dispares" in K. ; in 
1. 12 the words ** qnod parum . . . • 
*' Judai et Greci " appear to be an 
original interpolation of our au« 
thor^s ; in 1. 6 from bottom ** eis '* 
is ** Teutonicis et Latinis " in K. 
In p. 68, 1. 5, "qu8B diversis*' i« 



1 

substituted for *'quse a Ruthenis 
" diyersis '* in K ; in 1. 7 after 
** clauditur " K. adds ** ad cujus 
" litus terminatnr Minor Sclayia et 
** finitur." And the reference to 
Isidorus, FUnj, and Herodotns at 
the end of the chapter is simply 
" ut dicit Herodotus" in K. 

^ There are many curious blun- 
ders here : first, we haye " Spetta- 
" uia" for " Spattania" of K.,itself 
a mistake, for " Spartania ; " then, 
" Sem olim filio " for " SemelsB filio," 
then " Missenas" for " Messenas" 
in K., itself a cormption of " Mes- 
" senios," and lastly, " voto " and 
" Spartani " finr « nota " and " Par- 
" thenii" The reference to Isido- 
rus with which K. ooncludes is 
omitted. 

•Here, p. 65, L 2, "posita" is 
written fbt "potita," and " Alba- 
" niam " is omitted afler " Hibe- 
" riam"inL3. 

' The reference in K. to Pliny, 
« nt dicit Plinins, I. 4, c. 10," is 
here omitted. 
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Moesia^ and Dalmatia, and Achaia.^ The acconnt of 
Arcadia^ is entirely from the same source. The account 
of Thessalia^ is partly from the Geographia, and indudes 
the quotations there from the Eleventh Book of the 
Etymologise in the chapter " De Portentis/' and the 
Thirteenth Book in the chapter before quoted, *'De 
" Diluviis," the text of Isidorus having been evidently 
taken at second-hand in both cases. The account of Apassage 
Hellas^ is still from the Geogi*aphia, the language of^^^^ 
which has been occasionally varied, though in one Geogra- 
instance it has been so faithfully followed as to disclose yerealh ^ 
our author^s source of information. In mentioning the which haa 
two divisions of Hellas, Boeotia and Peloponnesus, he^^^^^^J^" 
asserts, in the very words of the Geographia, that JEulogium. 
Bceotia has been ahready described, and promises an 
account of the latter in a future page. Neither the 
previous nor the promised account have any existence 
in the Eulogium, for the chapter on Bodoiia. follows that 
on Hellas, and no account of Peloponnesus is given at 
all. In the Geographia, however, these words have a 
meaning; for Boeotia comes under the letter B., and 
Peloponnesus under the letter P., the former of which 
precedes the account of Hellas under the letter H., while 
the latter, of course, comes afber it. But for this over- 



* Here we haye with E. " quam 
«« Danabius usque ad Mare Medi- 
" terraneum " for ** quas Danubius 
*' a Barbarico usque ad Mare Me- 
" diterraneum" and "DacisB" for 
*' ThraciflB." 

'Ih giving the boundaries of 
Achaia, both the Eulogium and the 
Geographia omit " Cephaloniam et " 
after " ab Occasu.'* The reference 
to Isid. Etym., 1. 16 (15), for the 
aooount of Corinth in E. is also 
omitted by our author. 

' in p. 66, 1. 4 frombottom, " col- 



** lata " 16 read for " coUocata," and 
the reference to Fliny, IsidoraB, 
and Varro is not in the Geograpbia. 

*In p. 67, 1. 4, " Thessalonia " 
should be "Thessalonica; " the tvo 
references to Isidoms are inconsis- 
tent, both belonging to the same 
book, the Eleyenth. 

* Two references in K., one to 
Pliny for the Mirabilia of the Hel- 
lespont, and one to Isidorus for a 
description of its conrse, are omit- 
ted here. 
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faithfulness in transcribing, it would have been im- 
possible to have ascertained the source of a great part 
of our author'8 geography. The whole of cap. Lxxvii.^ 
is perhaps from the Geographia, the quotation from the 
Fourteenth of the Etymologiae being, however, mis- 
placed. The Geographia is still drawn upon for the 
account of Italy,* which is amplified from some inde- 
pendent sourca The account of Kome follows the 
Geographia, with many omissions and blunders, but after 
the quotations from Varro and Isidorus, lib. 9. ending 
•'* hastam sonat," the author appears to have gone to 
the text of the Ninth Book of the Etymologiae. The 
account of Romania is from the Geographia, with that 
of Boemia.' The notices of Thuringia,* Thuronia,^ 
Westfalia,® Vironia,^ and Frisia are evidently frora the 
same source, though there are several slight verbal 
difFerences between our author s text and that of the 



* The Kference here to Isidorus 
ought to come, as in K., after " par- 
" ticula.** The remainder of the 
chapter perhaps shows traces of a 
reference to the text of Isidorus 
rather than to the quotation in E., 
and the reference to Pliny at the 
end of the chapter is substitutedf 
with Higden, for a reference in E. 
to Isidorus, lib. 13 in the chapter 
** de Aquis." 

* In this chapter, besides minor 
omissions, we have first, ** ibi laten- 
" tem " for «* ibi latuit/* then the 
bonndary ** a Meridie Tyrreno 
** Mari '* is left out, with Lake Ayer- 
nus ; again, the river ** Eridanus '* 
is called ^* Eudemns," after the 
" Eudanus " of K., a very easy cor- 
ruption, ri and u only differing by 
a dot in our author*s hand. 

'In p. 72, 1. 1 1, from bottom, K., 
instead of " in lingua nostra nomen 
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ignoratur," reads " et hoc animal 
lingua Boemica Loz nuncupatur/* 
for " in Oriente ad Pannoniam,** " ex 
" parte Orientis Moronia et Pan- 
** nonia," and for « Bamatica, Ger- 
" manica" "BarastricaGermanica.'* 

* In p. 72, 1. 3 frombottom, "Na- 
" Tarros " is " Bauaros " in K. 

»In p. 73, 1. 10, **Galliffi" is 
" GaliisB Superioris" in K., and 
after "Aquitanisepars** comes " an- 
** tiquitus computata." The refe- 
rence *'Hoc Yarro et Rabanus *' is 
not in K. 

« In p. 74, L 2, after « ferendis" 
K. inserts "apta;" and in 1. 3, 
'' saltes " is there " fontes salis." 

^ To the account in p. 74, tfaere is 
added in K. " Hsec terra a Nogardo- 
** rum gente et Ruthinorum per 
" fluyium maximum qui Namere 
'* dicitur est segr^ta." 
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MS. Arundel, 123. The account of Gallia' in cap. Adircction 
Lxxxvii. is also fiom the Geographia. The direction ^P'***, 
at the end of the chapter is faithfully copied £rom that Geogra- 
work, where only it has an application, the arrangement P^^* ^^^^^ 
of names being there alphabetical. The account of His- appiication 
pania is from the same source, the quotations from j^-!|J^* ^"" 
Isidorus and Orosius being in the words of that work, 
and not in their own, and a mistake of some importance 
in the quotation from the latter author being reproduced 
here from the Geographia.* The account of Sicilia,* in 
cap. T.xxxix., i3 copied from the Geographia, as are also 
those of Cyprus,* Wynlandia, Norwegia, Hibemia,* and 
Britannia.^ 

We next come to a supplement introduced by a shoft 
original pre&ce, from which it appears that the addi- 
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* The paasage ** secundam animo- 
*' mm diversitatem," etc., should be, 
as in K., ** secundnm enim diversi- 
** tatcm cceli et facies hominum et 
** colores anlmorum diversitates 
** existunt et corporum quantitatis." 
< In tbe fifth line of this chaptcr, 
*^ Enropam *' is read with K. instead 
of ** Galllam ;*' in tfae tenth we have 
Transfetam in regione Afncin 
Nigitaneam '* instead of ** trans- 
freta . . . Tingitaniam/* as in K. ; 
in the sixteenth, Brigancia is called 
** ciyitas GallieB " with K., instead of 
** civitas GallcecicB" and immedi* 
atcly after these words the follow- 
ing words of Orosios (Hist. i. 2} : 
altissimum pharum et inter pauca 
memorandi operisad speculum [al. 
spectaculnm] Britannise erigit*' 
are abbrcviated with K. into ** est 
** ad gpectaenlum et Britanuiae se 
** erigit,** which is almost non- 
sense. Instead of ** Hoc Tsidorus ** 
tn p. 77, L 3, whieh seems to refer to 
what has gone before, we ought to 
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read with K., ** Idem autem dicit 
** Isidorus.** 

' Ilere Siculus is called ** rex Ita- 
" lis/' in Isidoms and in the Geo- 
gn^hia he is ** Itali frater." Again 
** Trinacria " is corrupted into ** Di- 
** matria," and interpretcd as iden- 
tical with ** Trimatria," andmeaning 
** trinum vel quadrum," instead of 
** triquadrum.** In p. 77, 1. 4 from 
bottom, *' Cythanorum " shonld bo 
** Titanorum." 

* In p. 78, 1. 15, **Cyprus a Sep- 
*• tentrione Mari Pamphylico" is 
in Orosius, "Cyprus ab Oriente 
** Mari Syrio, ab Occidente Mari 
" Pamphylico,'* and in 1. 16, ** Ci- 
*• rice " is " Syri» " in K. 

^ Isidorus is here quoted through 
the Geographia, the original portions 
of which are also slightly varied. 

' The reference in thls chapter to 
Gildas is not in K. ; a reference to 
Pliny in K. is omitted after **Bri- 
** tannia namque," p. 81, 1. 10 fh>m 
bottom. 
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tional matter which it introduces is intended to supply 
the omiBsions of Isidorus and Rabanus. In spite of this, 
however, references to both these authors are appended 
to many of the ensuing notices. The countries are ar- 
ranged^ for the most part, alphabetically, and nearly 
foUow the order of the Oeographia, in many cases ex- 
actly preserving it. 

The first notice is that of Alania ; it is copied from 
the Qeographia ; an omission seriously altermg the sense 
is noticed in the foot-note.' The portion previously 
given (p. 59) is here left out. The second is of Attica, 
from the same source.' The succeeding notices of Aleman- 
nia,' Anglia, Aquitania, Brabantia, Andegavia, Belgica,^ 
Alvemia,* Apulia,* Burgundia, Persia,^ and Pyrena 
are from the same source. In all, there lire slight 
variations in the phraseology of the Geographia by 
way of transposition, omission, and condensation. The 
iuxsount of Cantabria is not found in the MS. Arun- 
del. 123 ; it is varied from the account of the Cantabri 
in the Etymologi», lib. ix. 2. The accounts of Campania,^ 



* The vords *'qiue Eoropa toto 
" Mari Magno co^jungitiir " are in 
K. : ** qnae Europa [ineipit a flamine 
" Danai deacendens ad Occasum per 
*' Septentrionalem Oceannm et nsqne 
" in fines Hispani» se extendit ; 
*< cujnB pars Orientalis et Meri- 
*' dio^alis a Fonto consorgens] tota 
M Mari Magno co^jungitur, .... 
" [nt dicit Isidorus]." 

* Here the words ^ hic etiam 
« totius AthicsB doctor fuit princi- 
" palis *' applied in the Geographia 
to Flato are transferred to Demo- 
sthenes. 

* In p. 84. 1. 13. "contra Danu- 
<< bimn" is '< citra Dannbium ** in K* 

* References to Isidorus and Oro- 
sius in K. of the first and second 



sentences respectiyelj of ihis chap- 
ter are here omitted. The referencc 
to Orosius at the end of the chaptcr 
giyes him too large a share in it. 

•Here afier <*Galli8Q*' K. has 
'* Lugdunensis." 

" Here the " Campania " in K. is 
read " Capitania," and a correct 
reference in K. to tfae Etjnnologia 
1. 16. (15.) " de nominibus civita* 
" tum" after the deriyation of Brun- 
dnsium is omitted. 

'Here (p. 88. 1. 4.) with K. 
"Germaniam" is snbstituted for 
" Carmaniam ;" and two references 
to Isidoms in K. one to the Etymo- 
logi», L 15. (14.) and one to 1. 9, 
are omitted. 

• This chapter is very corrupt 
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Cos, Eiulath,* Idumsea,* Corsica/ Media,* Midelina,^ Na- 
bathsBa,^ Painphylia,^ Pygmaea, RamathaBa, Rucea,® Sa- 
Ixea, Samaria," Sere, Sichem, Taprobana,^^ Trachonifcis," 
and Trogodia are from the Geographia. 

We now come to a second division of the supplemen- 
tary notices, those in Europe and Africa. These, con- 
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In p. 89. 1. 9. from bottom, we have 
"ad" for *Mnter." Again in L 6 
there Is '^inter tres maTimfts ciyi- 
tates fdlicet Gapoam, Carthaginem 
et Bomam ; ex qoa Capoa olim 
proyincia Campanise nominata 
" foit," while K. reads : " in[ter] tres 
« maTJmaa civitates Bomanomm et 
" Carthaginem nominata ; ex qna 
" aliquando provincia Itali» Cam- 
** pania ftterat nominata.'* 

' In p. 90. 1. 6 from bottom, after 
" Yersns Septentrionem," K. adds 
*< ge diffondens," which is neeessary 
to eomplete the sense. The refe- 
rences to the chapters of Qeneais 
are omitted. The qnotation from 
Fliny is abbreriated from that 
inK. 

•In p. 91. 1. 5, «*Edom vel ab 
*' Esan" is "Edom et ab Esan" in 
K. and '<filu Esaa " is " fiUns Esaa 
** qai Edom cognominatas est" The 
reference at the end of the chapter 
in K. is not to Isidoras bat to the 
" Glossa snper Abdiam." 

* Two accoonts of Corsica are 
giyen in the Geographia, one of 
which is of Korcisa and the other 
ofCorsica; bnt neither assigns the 
island to Asia. 

* The referenceto Isidoros is mis 
placed here ; it should be, as in K. 
after " partnrit" in 1. 5. (p. 92.) 

> This is slightly varied fi*om K. 
andreferred to Isidorns instead of 



Acts xxyiil Whether it is intended 
to describe Malta or Meleda depends 
npon oar aathor^s definition of 
'' Mare Adriaticam," which is no- 
where given. 

' In p. 93. L 1. we have ** AsisB " 
while K. reads "Arabise " ; 1. 2. *< In- 
« diam " is Jadeeam " in K. ; and in 
1. 6. before **habet" K. correctly 
inserts : " de hac dicit Flinins, L 6. 
" c. 29. Nabadtei oppidom incolont 
*' Petram nomine," what follows 
being applied to Fetra by Fliny. 

* This may be compared wilh the 
acconnt of Isaaria (p. 37.) which is 
qaoted directly from Isidoros. 

* Here after " Bacena " K» adds 
** qn» et MesisB " and for the boan- 
daries in onr text reads : *' Romatuh' 
" ruM terminos est habens ab Oriente, 
« Gothiam a Septentrione, Fanno- 
*< niam ab Occidente, Grseciam vero 
" a Meridie,** The relerences to Isi- 
dorns in this and the two preceding 
chapters are wanting in K. 

* In p. 95. L 7 from bottom, 
" tnnc .... vocabatnr " is ** nnno 
.... vocatur " in K. 

»Here (p. 97. L 5) K reads 
" jacens" for " latens " and the re- 
ference at the end is to Isidoras. 

i> Here (p. 97. L 6 fix>m bottom) 
" India '* shoald be " Jadaa," L 3 
from bottom, "qa»" is "ccgas" 
in K, L 2 ftom bottom, " MyrrhsBa " 
is " Ituria " for " ItarsBa" in K. 
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sisting of accounts of Asturia, Aragonia,* Franconia,® 
Francia, ' Flandria, * Gallicia, Idumsea, * Korinthia^ 
Lectonia,® Livonia, Missena, " Normania, Nai-bonensis,* 
Pictavia,^ Picardia>'° Rinchonia," Sarmata,'* Saxonia,'* 



> In p. 99. 1. 11 K. reads ** Arro- 
« gothis quondam" for «'Anogothis." 

* In p. 99, last line, E. omits the 
reference to Orosios. 

» Here (p. 100. L 4) K. substi- 
tutes ** a Septentrione Insulam Bri- 
tanniam*'for **ab Occasu Lugdu- 
*< num.** The description in K. is 
much abbreyiated by our author. 

* Here (p. 100. 1. 10) K. reads 
*• Occidente " for " Oriente," and 
adds after *' Septentrione " the 
woids **ab Occidente Mare Gal- 
** licum, a Meridie Galliam Seno- 
** nensem et Burgundiam.** 

*In this chspter K. omits the 
reference to Sallust. There are also 
slight yariations from the account 
previously given from the samc 
source in p. 91. 

• Here K. for ** Scythise " reads 
" It^hiciae." 

' Here, after <* Becia," K. adds 
** et terris Bheni a Septentrione." 

• Here K. alter " Cap. ix." adds : 
*< appellatur pars Galliarum qus 
*< Mediterraneo Mari allnitur, qute 
" modo Gallia Braccata dicta." 

" This chapter is very comipt. 
In 1. 2 K. omits ** Picti," in I. 4 it 
reads ** imposterum " for **im- 
** positum." In 1. 6. for ** Tersus 

*- Turoniam Habet ab 

<• Oriente Hispanos, a Meridie Ocea- 
** nnm Britannicom, ab Aquilone 
*< Minorem Britanniam, ab Occi- 
*< dente Sinum Aquitannicum," K. 
substitutes : ** Turoniam . . . 
** habet ab Oriente^Hispanos a Meri- 



** die, Oceanum Britannicum ab 
** Aquilone, Minorem Britanniam 
** in Sinu Aquitannise [ab] Occi- 
** dente." Again in L 13 for **Be- 
** cundum Isidorum diversLtatem 
** coeli, facies hominum et colores 
** corporum, quantitates animorum 
** di verse habent," K. correctly reads : 
** ut dicit Is. 1. 15., sccundom div. 
** coeli, &cies hom. et coL, corporum 
** quant., et animomm diversitates 
** existunt" The reference to Pliny 
at the end is also omitted in K. 

" Here, instead of the reference to 
Isidorus De Descriptione Begionum, 
K. has a reference to Herodohts on 
the same subject ; (p. 106. 1. 8) after 
** contigua" K. adds: **etHannonia 
** nuncupata.'* 

» Here (p. 106. L 14) after 
** Bheno " the words ** qui per qus 
** medium fluit ** of K. are omitted. 
In L 22 **parere non omittit" is 
substituted for ** perire non permit- 
** tit " in K. 

»« Here (p. 107. L 3) for ** armati 
** incedunt et multas provincias 
** spoliant," K. has **armati incc- 
*' debant et multas provincias spo- 
** liabant priusquam eo Dentulus 
** Danubio prohiberet ut dicit Isi- 
** dorus 1. 9.** 

'* Here(p. 107,lastline)K.reads: 
** Boemiam " ibr ** Boedam,'* and 
(p. 108. L 1) inserts**a Septentrione 
'* vero *• before ** Thuringos," and 
leaves the boundary *♦ a Meridie '* 
blank. 
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Selandia/ Suecia,^ Suevia,' Thracia,* Troja,* Tuscia,^ 
Wasconia, Venetia,^ and Islandia^ (I foUow the ortho- 
graphy of the autograph) are all obviously transciibed, 
with but slight alterations, from the Geographia 
Uniyersalis, an origin which their generally alpha- 
betical order would have suggested, while, as in the 
former division, the few departures from that order 
would appear to be due to additions from the same 
source, in pursuance of after-thoughts on the part of the 
compiler. The Geographia is now finally relinquished, 
after a brief extract in Cap. CLVII. ; the remainder 
of the Fourth Book being entirely drawn from 
independent authorities, and in the latter portion^ 



' Here (p. 108. 1. 10) fop «* fortis " 
K. reads " fortissimiB ;'' in 1. 12 for 
'* ad arbores yero minime '* it has 
^* qaoad arbores sont quasi nudsB " 
sc. glebse. Tbe reference to Isidorus 
is omitted in K. 

* 1n this notice the boundaries 
given in K. are omitted. In p. 109. 
1. 5. " juncta ** is " invicta " in K. 

■Here after ♦* Germaniao " K. 
adds ^* Benensis." In the line from 
Lucan *' salvos " should be ** flavos.** 
There is no reference to Orosius 
inK. 

* Here (p. 1 10. 1. 3) ** cx opposito 
'* Septentrionis " should be» as in 
K, '*a Septentrione vero Hister 
" obtenditur." 

Mn this notice (p. 110. 1. 12) 
" Scutonios " should be '* Erictho- 
" nius." 

" Here(p. 111. 1. 4) ** nam JSmi' 
" lia " i8 ** Ha« iEmilia " in K.; *• ab 
'* Oriente habet PisaniTu ** is ** ab 
** Occidente contra Liguriam habet 
** Fisanam civitatem, CenaB, Ln- 
♦* cham ;" in 1. 7. ** quia " is " quaj " 
in K. ; in 1. 9 after ** Adriaticum " 



K. reads ** et marchiam de Anchonia, 
** a Meridie Tiberis ripam et 
'* Bomam," after ** Mediolanensem '* 
K. adds ** Liguriam ;** in 1. 10 for 
** Romaniam " reads ** llomanio- 
** lam," and in 1. 12 for «* et latitu- 
** dinis " reads <* minus habens lati- 
** tudinis." 

^ln this chapter (p. 112. 1. 5) 
after <* Venetia " K. addB *< Veneto- 
rum,** for ** sub " reads ** qu» a," and 
finishes the sentence with ** primitus 
** extendebatnr,*' and a reference to 
a Lombard Historian. In 1. 9, for 
** est usque Aquileiam etDalmatum. 
** Sclavorum piratarum," K. reads 
et usque in Grseciam se extendit, 
Grermanorum fines nsque in 
Aquileiam tangit, Dalmatum et 
** Sclavorum piratarum." The lat- 
ter part of the- chapter is mnch 
more full in K. 

'In this chapter (p. 112. 1. 2 ftt>m 
bottom) K. has *' condempnata " for 
** condensata ; **p 113. 1. 5 ^fore 
**e86e"read8 **dicantur," there is 
an omission in the latter half of the 
notice in thc Eulogium. 
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which relates to Great Britain and a fragment of its 
history, being executed with much greater care and ac- 
curacy than that portion of the work of which we have 
just completed the review. 

The whole of caps. CLVi., CLVii., and clviil have 
been transcribed from the sixth chapter of the Four- 
teenth Book of the Etymologise, with various omis- 
sions and verbal alterations, the most important of 
which are noticed in ihe foot note.* In one part 
of cap. CLVii. the Geographia is once again em- 
ployed, but only for the descriptions of the Cyclades 
and Corsica, afber which Isidorus is the sole authority 
to the conclusion. In cap. CLViii. the additional matter 
promised about Francia is given. It coincides aknost 
verbdtim with the chapter on Qallia in the First 
Book of the Polichronicon. The deviations from the 
account in that work are given in the foot note ; 
some of them are important enough to suggest an 



' In p. 113, L 3 from bottom, alter 
« nominata " Isidonis adds, " Hec 
in ayersa Gallianmi parte ad pro- 
spectnm Hispaniee sita est.** In p. 
114, 1. 3» after **a8portata " Isidorus 
adds «inde;* L 8, for **contra** 
Isidoms reads " ultra," and in L 9, 

in L 13, 



for 
for 



« 



XII. 



readfl " xx. ; " 



**A terra" Isidonis reads '^a 



continenti terra ;*' in L 9 trom 
bottom, befbre *• interjecto," he adds 
"inter 8c" In p. 115, L 2, the 
passage *' snnt ibi . . . . nt prastac- 
tom est " ia original, and refers to 
the notice in p. 97. *In cap. CLvn., p. 
1 15, L 10, for ** insnla ert vergens" 
Isidoms reads "pars est ingens •" 
L 5 from bottom, for ** iil provincia" 
he has " adjacens proTinciae,** and in 
1. 4, for ** Hoc Varro testatra-. Ars 
lanificii, &€.," he has •*quffi, nt 
Varro testis est, arte lonificii, &c.*' 



In p. 116, L I, from ** Nomero sont 
Lmi." dovn to **in latom milia 
xzvi.," has been eopied from the 
Geographia Universalis, already so 
oilen referred to, Isidoms omitting 
the boundaries of the Cjclades. 
In p. 116, last line, for ** Athenai " 
Isidoms reads ''a Tene." In p. 
1 17, L 7, ** yelodtatem atrsuum " is 
** celerem /ructuum matoiitatem " 
in the Etymologiie ; in L 11, aAer 
** Porphyris," Isidoms adda "Cy- 
thera autem Yocata;" in 1. 15, for 
** a Bionysio " I«idoms reads ** ante 
Dionysias." In p. 119, L 8, for 
**dicunt qnidam has operari et in 
ordincm poni," the Etymologias has 
**dicta) autem Grcece Stoechades 
qnasi opere in ordinem sint posits ;" 
in 1. 15, for *<ntiles, metaUa" 
Isidoras reads ** medelam." 
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independent source.* Higden, however, was most pro- 
bably the authority here employed In caps. CLix., 
CLX., and CLXi. we have a very fuU and detailed ac- 
count of Hibemia and its inhabitante. The first of 
these chapters agi'ees verbally in many places with the 
account in the First Book of the Polichronicon, in others 
both that work and the original source which Higden 
professes to have used, the Topographia Hibemifie 
of Oiraldus Cambrensis, seem «to have been employed, 
while in many passages there are slight indications of 
an independent source different from both. It is in 
this case diflBLcult to decide whether the three dis- 
fcinct sources were all actually drawn upon or whether 
.some single authority was directly copied which em- 
bodied them all in the form in which they appear in the 



'In p. 120, L 6, fop "Superior 
Burgundia dicitar " Higden has 
" saperias Bargaadia, inferius vero 
Neastria dicitar;" in 1. 7, after 
*' Aqnitannlca " he adds " qns ab 
Orientali sibi Rhodano usqae ad 
Occidentalem Oceanum porrigitnr;" 
in 1. 12, for " decem " he has ** sex- 
deoim;" the passage commencing 
(L 13) " Gens Francornm " is re- 
ferred by Higden to " Giraldas, d. 1. 
ca. 17 ;" ia 1. 14,aflep"Francorum," 
he adds ** sicnt pleriqne gentes 
Europse," and for '' Armenon " reads 
"Antenop namqne;" in 1. 1*5, fop 
" pep qnsB " he sabstitates "pepque," 
and in I. 16, fop *'intrat" has 
" tennit," adding '* in qoa " before 
'<urbem." In 1. 8 fh>m bottom, 
before " Turpinus," he has " Sive 
ut;" in l. 6, for "misit *' "mann- 
misit ;" in 1. 4, for " quod quilibet " 
he reads " qvd" and for the passagc 
*<-pro qua oblatione .... voca- 
bantup " substitutes ** et sic Fpanci 
Dionisii et liberi ubiqueTocabantup." 



Between this and the commence- 
ment of p. 121, a long passage in 
the FoUchponicon is omitted by oup 
author. In p. 121, 1. 1, the iropds 
'^Sicambria, Franco dnce" are an 
evident corruption of ** Sicambri, a 
Franco duce ;" in 1. 8, after ** Ar- 
rianos," Higden adds ** ab Aqui- 
tania;" in L 15, for "filus" he 
reads <* fttitribas ;" in 1. 12 from 
bottom, for "Monte Cassino in 
Floriacum " he has " Benevento." 
In p. 122, 1. 1, after " sororem " 
he adds ** hoc modo " and omits the 
next irord " qua3 " (1. 2) ; in 1. 5 he 
omits " regnavit et ;" in 1. 14 the 
date in the FoUchronicon is " 769." 
The passage which commences 
" GaUiam dudian tenuerunt " is re- 
ferred to Giraldus in the margin of 
the PoUchronicon. In p. 123, 1 7, for 
" ab Austro Gothi " Higden peads 
'* Austpogothi ;" in 1. 8, fop " vasta- 
vepunt et ibi " ** vastaturi ibi ," and 
fop " oppida vepsus Alpes. Multum " 
has "oppida.yersas Alpes moltum." 
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EulogiuiD, as the Geographia Universalis appeai*s to have 
been copied for the preceding portion of the Fourth Book. 
The two latter chapters, cap. CLX. and CLXI., coincide 
much more closely with the account of Hibernia in 
the Folichronicon, as represented by the text of MS. 
Harl. No. 655, though here also there are slight addi- 
tions, giving greater detail and circumstantiality in a 
few particulars, to the descriptions of HigdeiL The 
arrangement of the chapters in the Folichronicon is 
somewhat disturbed, however, for afker commencing 
with the account of the first inhabitants in cap. CLix., 
and foUowing Higden's order in cap. CLX. and the 
first half of cap. CLXi., our author, mentioning him as 
'^the monk of Chester," goes back to his discussion 
on S. Fatrick's stafi* and the snakes in a preceding 
chapter of the PolichronicoiL He then extracts nearly 
the whole of the chapter again preceding that, quotes 
the remarks of Higden, again refemng to him, upon 
the aocount of Chester by William of Malmesbury in 
another part of the same book, and finally extfacts a 
portion of a chapter upon Ireland, which precedes ali 
tho others which he has hitherto quotcd. It may 
perhaps be supposed that the contradictions of the 
*'monk of Chester," which are to be found in this 
part of the Eulogium, would hardly have been made if 
our author had been copying him so freely and so 
recently as has been asserted, and it certainly does 
seem to need some explanation. But I see no escapo 
from the conclusion that it is Higden and no other 
person who has been used and vilified. If the ac- 
count of Hibernia in the Polichronioon had been taken 
from one source only, the supposition that both 
authors had used that source independently might 
have been tenable ; but, it is not only Qiraldus, but 
Solinus and Beda, who contribute to Higden's account, 
and the order in which the extracts are aiTanged is , 
the same in tbat work and in the Eulogium. Bessides 
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these suspicious facts, there is another curious circum- 
stance to be noted, and that is that not only are the 
authorities foUowed by Higden copied to the same 
extent and in the same order as in the Polichronicon, 
but original remarks upon these authorities, though 
apparently opposed to the opinions of our author, are 
actuaUy transcribed Thus, Higden in his chapter " In 
** quibus rebus sufficit," says, of course on his own 
authority : " Et quamvis Beda dicit hanc terram vineis 
'' non expertem, et Solinus "et Isidorus apibus eam 
" carere asserunt, circumspectius tamen e diverso scrip- 
^' sissent si eam vineis carere et apum expertem non 
" fuisse (esse. aL) dixissent/' These words our author, 
who only a few lines above has taken Higden to task 
for underrating the assertions of Beda, Jerome, and 
Isidorus, actually transcribes almost exactly, only 
accidentally omitting "fiiisse." It is very probable, 
however, that some of these inconsistencies may be 
due to imperfect correction, of which the MS. A. here 
shows evident signs. 

The most important differences between the text ot 
these three chapters and that of the corresponding 
chapters of the Polichronicon are enumerated in the 
foot note.* 



1 The occapation of Ireland by 
giants, and tbe inyasion of Heberus 
and Hennonnins (p. 123, L 16-20,) 
are placed hy both Giraldua and 
Higden aiter the Deluge. In p. 
124, I. 4, Higden omits ''usque 
hodle," and for " quod sonat lingua 
Anglicana collectio plurium " giyes 
« ex omnibus linguia coUecta." The 
next sentence is from some other 
source. The account of the arrival 
of St. Patrick is not in this part of 
the Folichronicon ; in p. 124, 1. 11 
from bottom, Higden reads "cccc" 
for " cco ;** 1. 7 fipom bottom he has 
" pleraque murata *' for " ex muro." 
In p. 125, I. 4, ihe reign of Medes 



is omitted by Higden ; in L 14, 
for " uldmam monarchiam " he 
has " ultimum monarcham ;" in 
1. 1 9, for " quartns '* he reads " se- 
cuhdus," and*for "xxix," "xl." 
In cap. CLX. the commencement is 
attributed to Solinus in many MSS. 
of Higden, but not in the MS. 
Harl, No. 655, vhich reads for 
" fasque nefas " (p. 125, L 3 from 
bottom) " fas nefasque,'' and after 
"aspera*' (L 2) adds "sanguinem 
interemptorum prius hausto yultus 
suos obliniunt" In p. 126, 1. 2, the 
word "agriculturaj" is added by 
our author, and the construction of 
the sentence altered. The marginal 
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In cap. CLXii., the chapter on Scotia in the Poli- 
chronicon, which immediately^ follows in that work the 



reference to tlie Topograplua of 
Giraldas in Gale is omitted here 
before the next sentence, as in 
MS. Harl. 65.'i. In l 3 Higden 
reads'* inculta" for ''ab aliia nar 
tionibos diyisa ; " in 1. 4 omits 
«« simnl annexis," and in L 6 sub- 
stitates *' fiddingis'' or " falingis" for 
"falangis." In 1. 8 the words 
*'Eqaitando . . . comedunt" are 
equiyalent to those which foUov 
** concitandos " (1. 13) in the Poli- 
chronicon; in 1. 9, 10, the words "sed 
panellis .... Yocant ** are omitted 
by Higden, who adds after *'cal- 
caribu8''(L 11) '^equitando utun- 
tur," and for ** quadiiiurcata " reads 
*<cameratam" (L 12). In L 13, 
the words " aut trinis " are omitted 
by Higden, and (L 16) for ** in alia 
deferunt"he reads *'cum alia de- 
fecerint in promptu habent" In 1. 
19, for ^'arte" he has *'8pecie 
artium ;" in 1. 20 for ** otium" reads 
** otio dediti ;*! in. 1. 2 1 , after " diyitias 
deputant/* adds ** libertate gaudere ;" 
in L 25, for ** illa in montibus " he 
has "ista spurcissima ;'* in L 31, 
for " Mars quam ars," which occurs, 
howerer, in the MS. HarL, Hig- 
den has, with Giraldus, whom he 
foUows, ** ars quam Mars i" in last 
lines, for ** illum .... fcedera con- 
jongunt'' Higden reads "Cum 
illo .... primo compatemitatis et 
consecrats fratemitatis fcedera jun- 
gunt." In p. 1 27, 1. 8, for *• dicunt " 
Higden has *' vetus quidem etadhuc 
frequens querela est " after ** cursu 
fiitigando" (L 10), for which he 
reads **cm^ fatigare," also sub- 
stituting infinitiTes for the pre- 
ceding participles, ** sugendo " and 
*'furendo." In cap. clxi. there 
are numerous omissions of wonders 



in our author^s list as compared 
with that of Higden. The LlarL 
MS. has a duplicate account of 
many of them. In p. 128, L 1, thc 
Polichronicon omits the words 
"dictis suis fidem non dederunt;" 
in L 3, for **juncta eis " Higden 
reads ** injuncta •" in L 7 he omits 
**de8iccata corpora ;" in L 15-16, 
for ** quse sanctis .... infirmati " 
hehas ** qnod sanctus ille ad salntem 
pueri sui precibus produxit*' In 1. 
23, after ** reverentia " Higden has 
**semper tectus," or "semper co- 
opertos," which is necessary to 
complete the sensc. In p. 129, L 
14, after **Lagenia," Higden has 
** est unum stagnum ubi," which is 
needed, for **aquffi'' (L 16) refers 
to the lake ; after ** Colmanni " somc 
MSS. of Higden have ** scilicet 
tercells." The next passage, com- 
mencing (L 19) ** sunt illius temc 
homines," is said to be taken from 
the Topographia of Giraldus in 
some MSS. of Higden, a passage 
which succeeds that (L 4 from 
bottom), ** unde omnes Sancti . . . 
nullus martyr " being original, and 
marked in many BiSS. of the Poli 
chronicon with the author^s initial. 
The next passage is referred to 
Giraldus by Higden in some MSS. ; 
it is rather more circumstantially 
giyen by our author, the words 
** quia de fiilso .... illa jurare '* 
(p. 130, L 2-4) being omitted in the 
Policbronicon. ThequotationfTom 
S. Augustine, which succeeds this - 
in that work, is left out here. In 
L 21 Higden has **aucis" for 
** ayibus." In p. 131, 1. 1, he adds 
•' fuisse " or *' esse " before ** dix- 
issent ;" 1. 14, for « lata " he leads 
"latera." 
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chapter headed " De sanctorum " (sc. Hiberniffl) " pra3- 
" coniis/' is abnost entirely extracted,^ 

In cap. CLXiii. the very remarkable rhyming descrip- 
tion of Wallia in the Polichronicon is transcribed 
entire, save a few omissions which sometimes injure 
the sense. It is not referred by Higden in the form 
in which it is presented in his Chronide to any earlier 
authority, though of course many of the facts which 
are mentioned in it must have been taken by him 
from antecedent sources. It is probable^ therefore, 
that the composition of the verses, such as they are, 
is entirely due to Higden and not to a predecessor, 
and therefore that our author obtained them from the 
Folichronicon and not from any other work to which 
both he and Higden had independent access.^ 



* In this chapter (p. 131,la8t line) 
some MSS. of Higden read ** cincta " 
for ** claoBa ;" Hari 655 agrees 
with onr text. In p. 132, I. 3, the 
marginal reference to the Topo- 
graphia of Giraldas in the Poli- 
chronicon is omitted before tbe 
passage commencing '^ Nnnc vero;" 
and a reference to ** Erodotos," in 

I. 7, before the passage ** animo 
qnidem leyes .... pane Tescun- 
tor " ifl also here left out 

' In p. 132, L 9 firom bottom, for 
" sapientiam " Higden reads ** pro- 
sapiam ;'^ in 1. 5 from bottom, for 
** oltimo " he has " qnarto," which 
suits the metre, while ** oltimo " 
does not. In p. 133, L 1, is a most 
extraordinary cormption, the words 
" nnpto JoyI Carectann " being 
snbstitnted for *' mpto soni carac- 
tere," and uncorrected in any 
MS. of the Eulogium ; in 1. 
7, for "culturis et " Higden 
has ^ cnlmis, spicis." In p. 134, 1. 

II, for '^nnllis" Higden has 
** tenis ;" after 1. 6 ttom bottom. 



four whole lines in the Folichroni- 
con are omitted, and after L 3 ifrom 
bottom there is a ftirther omission 
of one whole line. Ih p. 135, after 
L 2 ftom bottom, is an omission 
of two lines. In p. 136, after 
L 1, the line **Sic prsefemnt se 
cs&teris. Parent tamen presbyteris " 
16 omitted, withont which the next 
Hne has no application. In p. 138, 
L 2, ** Cybinus " is clearly a mis- 
reading of "M'lSnus," the "Cy" 
standing for '*m," for ^ and m 
might be easily confounjed, and thc 
** binus" for ** linus ;" two whole 
lines are omitted before this ; in 1 
] 5 ** rapis " should be ** ripis ;" after 
L 17 a whole line is left out ; in L 
24, for ** operit " Higden has 
•* comperit," agreeing with *• Hugo." 
In p. 1 39, L 8, for ** diffidet " Higden 
reads ** dissidet," which the context 
requires ; after L 11 seyeral lines 
are omitted, the first of which, ** sic 
Sancti hv^uB climatis propositi sunt 
Tindids " is needed to complete thc 
sentence commenced in L 11. 
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Still following the Polichronicon, our author, in cap. 
CLXV., gives a condensed version of the first, third 
and fourth of the chapters on Britain in that work, 
those which are headed "De varia Insulse nuncupa- 
" tione/' " De praerogativis Insulae attoUendis," and 
''De mlrabilibus in ea stupendis." There are various 
omissions in this chapter, many verbal alterations, some 
few additions, and an almost uniform neglect of the 
marginal references to the authorities for the statc- 
ments made by Higden ; the most important of these 
deviations from the text of the Polichronicon are 
enumerated in the foot note.' 



* Higden omits the statement that 
Britain was called Saxonia fVomthe 
Saxons (p. 139, 1. 2 from bottom). 
His words are : " deinde a Saxonibns 
siTe Anglis eam conquirentibns to- 
cata est Anglia,'' and adds, ** siye ab 
Angela regina, clarissimi ducis 
Saxonnm filia, quse post mnlta 
tempora eam possedit." In p. 140, 
1. 2, a reference to Alfridus (BcTer- 
lacensis) for the passage **Angiia 
alter orbis vocabatur .... to- 
caTit " is omitted, and the referencc 
to Flinj, just below this, belongs in 
the Polichronicon to two omitted 
passages. The extract, by the side 
of which it is placed in the Eulo- 
ginm, is correctly referred in some 
MSS. of the Polichronicon to the 
Topographia of Giraldus, in some 
to Beda (lib. 1) ; in 1. 6 the passage 
*' habet etiam . . . etiam argenti " 
is correctly referred to Beda, lib. 
1, by Uigden, and in L 8 the 
passage " In qua etiam .... aptior 
reperitur" to Pliny, lib. 16 or 18, c. 
6; in 1. 11 the passage '*Gignit 
hffic insula . . . confert *' is quoted 
lW>m Solinus by Higden, and the 
passage conunencing in L 16, **in- 
census ab igne .... insidias re- 



primit," from Beda, lib. 1. Again 
the following passage, in L 18,*' Ibi 
OTes . . . relinqunntur " is assigned 
to Isidorus, lib. 15 in thc Poli- 
chronicon ; and the remainder of 
the page down to the commence- 
ment of the yerses on England, is 
in most MSS. of that work marked 
with the letter B, and thus appears 
to be originaL Here there are two 
deTiations fr(mi Higden : in 1. 6 
from bottom, the words **et stan- 
num " are added by our anthor, and 
instead of ** csetera bona," Higden 
reads **eera niTca." The Tcrses 
themseWes are yery nearly identical 
in both works, except that Higden 
giTcs two more than are to be found 
In the Kulogium, and which perfect 
the sense. They are : *' £t cugns 
totus indiget orbis ope. Insnla 
prsdiTcs cijgus miretur et optet," 
and precede the concluding line. 
The sentence commencing (p. 141, 
L 17) **Sunt in Britannia fontes 
calidi," is referred by Higden to 
Solinus ; the passage which follows 
it to AlfVidus(BeTerlacensiB). The 
order of the wonders is slightly 
changed in this last extract, and 
there are Tarious* yerbal alterations. 



PREFACE. 



liii 



In cap. CLXVI. we liave an abbreviation of tlie next 
chapter in tlie Polichronicon, the heading having been 
transcribed. There are considerable omissions in this 
summary.^ 

In cap. CLXVII. our author transcribes, with but 
slight variations, nearly the whole of the succeeding 
chapter of the same work, omitting, as before, the mar- 
ginal references to authorities, except in one instance.^ 
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Thus (p. 142, L 3) for ** fons a quo " 
Higden has *' fons in quo nec a qao ; 
1. 12 for ** Flnmina in eo stagno . . . 
tetendit " he has " et lx. tiumina 
fluunt in iUud, quorum nuUum ad 
mare progreditur prseter unum ;" 1. 
17, for " et missa in stagnum " he 
has **in cotes." The last sentence 
in the chapter is referred to the 
Topographia of Giraldus in the 
Folichronicon (Dist, II. c. 7). 

' The passage (p. 143, 1. 5) 
" rolant tamen quidam .... de- 
bere/' is due to Higden himself. 
In L 12, the -vrords "quod aliter 
dicitur Wy" are added by our 
author, and in 1. 3 f^rom bottom, 
for **jaxtaCestriam" Higden reads 
** ultra Cestriam," and omits the 
" et ultra " immediately foUowing ; 
and for ** sub CoUe Carbonnm " we 
find ** inter CoUem Carbonum et 
monasterium de Basingwerk" in 
the tezt of Gale, while Harl. 655 
coincides with the Eulogium. 

' In p. 144, L 3, the words ** qua^ 
Saxonice dicitur Wyth " are added 
by our author^ in L 5, the word 
** Saxonice " is also an original 
addition, as likewise the words 
** alio nomine " in 1. 6, ** sed non 
quaUtatis" in L 8, and **dicitur 
modo " in L 10. The passage (1. 8) 
** Insala Yecta .... miUaria " is 
referred to Beda, Ub. i. cap. 3, by 
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Higden ; it is much condensed by 
our author. The passage (I. 10) 
** Insula Monia . . . lerrsB portio " 
is referred by Higden to the 
Itinerarium of Giraldus, Ub. ii. c. 7 ; 
the last four lines of it are almost 
uninteUigible in the Eulogium. 
They are intended to represent the 
foUowing passage : **Et dlcitur 
cantredus, composito nomine tam 
Britannica qnam Hibemica lingua, 
tanta terrae portio quanta c. vUIas 
continet ** The next passage, an 
original note of Higdeu haying 
bccn omitted, still comes from the 
same work, but the possage (I. 5 
from bottom) ** Hsec duas in se . . • 
felicior " is referred by Higden 
to Beda, lib. ii. cap. 9. The 
passage (L 3 from bottom) '* In ea 
vigent .... nefaria" (p. 145,L 6) 
is marked in most MSS. of the Poli- 
chronicon as original ; it has suffered 
a few alterations of no importance. 
The marginal reference ** Beda, U. 
2" (p. 145, L 5) either belongs 
to the description of thc Isle of 
Thanet, and should be Ub. 1, c. 25, 
or to the passage, ** Hsc insula .... 
inhabitata," to which it is annexed 
in the MS. HarL In 1. 9, for **ne- 
Bciat, tamcn aUunde asportantes," 
Gale reads **nesciat, ejos tamen 
tcrra aUunde asportata;" the Harl. 
MS. : ** nesciat, tamen aliunde as- 
portatos." 

e 
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In cap. CLXVlil. the coincidence of our text with 
that of the Polichronicon is very close indeed, until 
we come to the description of the course of the four 
Great Boads or Ways in Britain, when very important 
differences between the two vjrks become apparent. 
Still the coincidences are so numerous as to have sug- 
gested to Gale in an Essay on the Four Roman Ways 
(Leland, Itinerary, ed. Heame, Oxon. 1749, vol. vi. p. 108) 
the supposition that Higden and our author copied the 
" same draught." A fuUer collation, however, of the 
numerous manuscripts of the Polichronicon would be 
necessary before the question could be satisfactorily 
decided. The text of the Eulogium approximates far 
more closely to that of the MS. HarL No. 655 than 
to the text of the Polichronicon as represented in the 
Quindecim Scriptores, as the results of a coUation of 
the two in the foot note will shew.' The latter repre- 
sents the majority of the MSS. of the Polichronicon. , 



* In this chapter (p. 145, 1. 5 from 
bottom) ** dissensio Belinos " is ** dis- 
sensio, Belinus " in Iligden ; in L 3 
firom bottom Gale reads " onmi " for 
" com," the Harl. MS. " cum," In 
p. 146, 1. 3, for "per Batoniam, Cir- 
cestriam, Cotteswald," Harl. reads 
** juxta Teukisburi supra Coddes- 
wold j" L 4, for ** per Dunelmiam ad 
Berwicum" HarL reads **usque 
Berwicum." The text given by 
Gale diyerges considerably from 
this. It adds after '*apud Totte- 
nesse" (p. 146, L 2), "et in fine 
Scotise apud Catenesse determinatur. 
Yerius tamen secundum alios incipit 
in Comubia et;" in L 3, for *' per 
Batoniam, Circestriam " it has 
**juxta Tetteburiam, supra," and 
after ** Leicestriam " (L 4) for the 
remainder of the sentence substi- 
tutes : **indeque pery astaplana versus 
Newark progrediens diutios apud 



Lincolniam terminatnr." In 1. 8, 
after *' tendens," Gale adds, ** per 
transyersum prioris yis, yidelioet ;" 
HarL omits this ; in 1. 9, before *' per 
medium," Gale has ** transiens," 
▼hich Harl. omits ; after «* Canciie " 
Gale adds, ** nltra Tamesiam," omit- 
ted in llarl. ; in 1. 10, after ** Lon- 
don," Gale adds ** ad Oocidentero 
Westmonasterii indeque procedit," 
HarL only, ** ad Occidentem," for 
** per " Gale only reads *' juxta," 
and nfter ** Albanum " adds ** ad 
Occidentem per ;" in L 11, after 
** Toucestriam " Gale adds ** Wedi- 
nam, ad Austrum," HarL ** Wedon," 
after **per " Gale only adds **Ather- 
stonam usque ad," before **joxta 
Salopiam " HarL adds, *' quffi rood^ 
Wrekin," and Gale, instead of 
** juxta Salopiam deinde per," reads 
** quffi modo Wrekene dicitnr. 
Deinde transcindit Sabrinam joxta 
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In cap. CLXix. the rivers of Biiiain are described. 
The aocoiint agrees very closely with that in die 
Polichronicon, differing slightly, however, from the 
text of Qale, and coinciding more closely with that 
of the Harleian MS. No. 655, which latter I shall in 
fiiture designate, for the sake of brevity, by the letter 
L. The chapter was in all probability transcribed 
from some MS. of the Polichronicon, for it contains 
passages of which some both in Gale and the MS. L. 
as well as in other MSS., and some only in Gale are 
marked as original by the initial B. of Higden's 
Christian name. The chief variations are enumerated 
in the foot note.^ 



Wrokoestriam, tendit ad ;** in 1. 14, 
Ibr "Belinstrete" both read "Er- 
miogestrete ;" in 1. 18, for **Belin- 
Btrete'' Gale has " Ryknildstrete,*' 
and Harl. *' Eikeneldstrete ;'* in 
L 19 afier "Boream" Harl. adds 
" Voltamalem/' and in 1. 20 Galc 
omits "Herford.'' The quotation 
from the Polichronicon in the Essay 
on the Fonr Boman Ways is from 
the text of Grale; that from the 
Euloginm is from the MS. B. ; there 
are a few errors of transcription in 
the latter quotation. 
* In p. 147, 1. 1, the passage 

" Flunnt Northombriam" is 

referred in MS. L. to " Alfridufl," 
t. e, Alfred of Beverley, and is 
found in his Annales, lib. i 
The words which sncceed ^'quia 
omnis terra .... dicebatur North- 
nmbria" are not in Gale nor in 
HS. L. The passage (1. 1 1) ** Tha- 
misia Tidetor . . . dicitur Tamjs '* 
ia marked R. in both. The MS. L. 
omits the words (1. 15) "Nascitur 
«nim . . . Circeatriam" which seem 
to have been abbreviated from a 
text similar to that of Gale, which 



reads : " Nempe juxta urbem Tette- 
buriam, quffi tribus milibos ad Bo- 
ream Malmesburise ponitur, nascitur 
lliamisia ex quodam fonticulo ver- 
8118 Orientem decurrente ac platseam 
Fosse transcindcnte, provinciasque 
Glovemise et Wiltonire distermi- 
nante, qui secum alios fonticulos 
profluendo trahens prope Circes- 
triam grandescit.'* The following 
passages describing the Severn and 
Humber are both headed in Gale 
with the private mark of Higden,pas- 
sages from William of Malmesbury 
preceding both; these marks are 
omitted in L. In 1. 5 from bottom 
the words " inde Saxonice Sevem " 
are introduced hj our author, and 
in p. 148, 1. 4, for " urbis Eborum " 
Gale reads " Eboracensium," L. 
agreeing with the Eulogium ; in 
1. 5, for " currit per provinciam 
Lyndeseie " Gale and L. both read 
♦* currit [decurrens, Gale] iude pro- 
vinciam Lyndeseie quie olim ad 
Mercios spectabat a reliqua plaga 
Northumbrana disterminat," and 
both omit the words "apud Eyr- 
myn " in 1. 7. 
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In the two succeeding cliapters, caps. CLXX. ancl 
CLXXi, we have respectively a list of the ancient 
British names of the principal cities of Britain, and 
an account of the site of some of them, with the 
names of their founders and other particulars. These 
chapters vary but slightly from the text of the MS. L., 
and were very probably transcribed from some MS. 
of the Polichronicon closely approximating to it.' In 



* The opeDing passage of cap. clxx. 
18 correctly referred in L. to Beda, 
lib. L c. 1. In p. 148, 1. 9, Gale and 
L. read "xxviii.*' for "xxiiii.. ;" 
the passage commencing *'ciyita- 
tum nomina** is headed ** Alfridus" 
by Gale, but not in L.; in L 13, for 
" Caerken *' both haye " Caerkent ;*' 
in 1. 14, for " Caerglau *' Gale reads 
" Caerclau,** L. " Caerclou,** and for 
"Caerirthei** Gale has "Caercri** 
and L. ** Caerircey," and after 
" Gloucestria " Gale inserts " Caer- 
golden, Colcestria ;" in 1. 15, for 
"Caercerci" Gale has •*Caercri" 
and L. "Caerceri;" in L 18, for 
"Caerdorun" both read "Caer- 
dorm ;** in 1. 19, after " Caersegent ** 
L. adds "id est, Sirecestr*" both 
omitting the vords " Silecestre .... 
devastata *' in the next line, and the 
words "super Oscam fluTium*' in 
the last line. The last three lines 
of the chapter are headed R. by 
Gale, but not in L. In p. 149, 1. 5, 
" diTitiarumque ** is "divitiis" in 
Gale; in L 10 for "Tandem Sa- 
xones indignati Britonibus*' both 
read ** Quam ob causam indignati 
sunt Britones, sicut refert Gildas. 
Demnm [Tandem, L.] Angli,** and 
both omit the words " quod nomen 
adhuc retinet " in 1. 1 1, and Gale the 
-words "et FrancigenaR '* in 1. 12. 
In L 14, for " rex" Gale reads " re- 
gis," and both texts have "Kaer- 



kent •* for " Kaerken.** In 1. 15, for 
" quidem tamen .... distans xii. 
miliai^iis " Gale has a passage vhich 
asserts the distinction between Do- 
robemia and Dorovemia or Do- 
▼oria ; the MS. L., hoveyer, coin- 
cides approximately with the Eulo- 
gium. In p. 150, 1. 3, for " Scrobes- 
bure, .... monticulo" both read 
" Scrobcsbure a durais [fhictibu.s 
G.] quondam [om. G.J erescentibus 
in illo monticulo [coUe, G.] Britan- 
nice dicebatur Pengwem quod sonat 
caput abietis;" in 1. 8 for" Wynches- 
tre ** both have " Wenta sive Wyn- 
chestre ; '* in I. 15, for " Batoniam " 
L. has " Achatpannia ;** in 1. 8 from 
bottom the account of York is thus 
arranged from the De Fontificibus of 
William of MaIme8buTy,lib.8,in both 
GaIe*B text and the MS. L. : " Ebora- 
cus urbs est ampla ez utraque parte 
amnis Ouse constmcta, Bomanfe 
elegantis prsferens indicium [ju- 
dicium, G.] quousque rex Anglise 
Willielmus Conqueestor illam cum 
adjacenti proyincia multum deforma- 
bat incendio," &c. "Hanc urbem 
constraxit," &c. ; the remainder of 
the passage is much condensed in the 
Eulogium, and coincides with nei- 
ther text In p. 151, L 9, the words 
" partem Eorealem Angliie " and 
" qui constractus fnit consilio Ro- 
manoram " are omitted in Gale's 
text and L^ ; the condnsion of tbe 
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each of these three chapters many margiiial references 
to his authorities inserted by Higden are omitted by 
our author. 

We now come, with Higden, whose arrangement is 
closely foUowed, to an enumeration of the shires, pro- 
vinces, or counties into which England was divided 
at the date at which our author, or more accurately 
Higden, wrote the corresponding chapter of his work. 
It displays some important omissions from the text 
of the Polichronicon, one of which renders a passage 
quite imconstruable, and compared with the account 
in that work is confused and imperfect, notwithstand- 
ing a few amplifications.^ 



chaptcr froui "Legati Romani ad 
Arthurum '* is much condeDsed. In 
this chapter there is a reference of 
the opening passage to William of 
Malmesbury De Pontilicibns, lib. 2, 
in Ij. and Gale ; of thc second pas- 
sage commencing ** lianc urbem 
Bmtus construxit " to Geoffrey (of 
Monmouth) in Crale and not in L. ; 
of the following passage : ** Qnam 
ob causam indignati " to Higden in 
Gale bnt not in L. Beferences also 
to Iligden, omitted in L., are found 
in Gale attached to the description 
of Winchester, and to the notice of 
the existence of part of tbe Homan 
Tvall at Carlisle. The arrangement 
of L., vhich differs from that of 
Gale, is foUowed exactly here and 
eUewhere in the Euloginm. 

' The opening passage is referred 
to " Alfridus " in L. In p. 152, L 5, 
the words ^'propter gentis s^Ti- 
tiam," and 1. 6 the words *'qnod 
idem est " are omitted in the Foli- 
chronicon. In h 8 a very curioufi 
omisflion occnrs in our tezt of the 
words " olim illa lege qun vocaba- 
tur WestpSaxeneloga " aftcr **judi- 



cabantur," by which the scntence 
is rendcred incomplete. In I. 13 
the words '* hiec proTincia Eborake 
.... principium Scotise " are 
omitted by Gale, but exist in the 
MS. L., which instead of the non- 
sense *' quod est principium ScotifB 
usque hodie cum proTincia. Eborak 
solummodo se extendit ab arcu 
Humbne," &c, reads inteliigibly 
** quod est principium Scotis. Ho* 
die tamen provincia Eborak solum- 
modo," &c. In ]. 4 from bottom 
for "Tyne " L. reads *♦ Tese," and 
the words ** ci^jns capnt .... nber- 
rima" omitted in Gale, with the 
omission of *' est hodie " and " ciyi- 
tas . . . nberrima" are in the tezt 
of that HS. In p. 153, L 1, the 
passage '*FIaga tamen Northcm- 
briana olim contwebat totam terram 
qu£B est inter Humbriam et Twe- 
dam. Cairleylichire continet totam 
terram de Cumberland. Appelbi- 
schire continet in se Westmerlonde. 
Lancasterschire continet in sc 
qninqne modicas schiras," &c, is 
read in MS. L. : '* Plaga tamen 
Korthumbriana olim continebat to- 



1. • < 
Vlll 



PBEFACK 



Id the nexi chapter we find a brief account of the 
different codes of law attributed to Dunwallo Mohnutius 
or Molmuntius, Martia, Gildas, and Alfred the Great, and 
an interpretation of several terms occurring, professedly, 
in the Laws of Edward the Confessor. The whole of 
this coincides very closely with Higden'8 chapter " De 
" legibus legumque vocabulis," the former portion 
having been, however, considerably abbreviated, and 
many of the interpretations displaying divergences 
from those in the Polichronicon, perhaps suggestive 
of the simultaneous employment of a second original 
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tam terram de Cumberland, Appelbi- 
Bchire in qua est terra de Westmer- 
land, Lancasterschire qnee continet 
in se qoinqae modicas schiras," &c., 
In I. 8 the word '* ibi " is omitted 
in L. In L 9 the words ** Uundrc- 
dus sive tancredus Anglice vel Hi- 
bemice " are in L. " Ilundredus 
Latine sive tancredus Wallice et 
Hibernice." In 1. 6 from bottom, 
after " Gloucesterschir," Gale adds 
♦' Wyrcestreschire," omitted by L., 
and after '' Salopschire " both add 
" Staffordschire." In 1. 2 from bot- 
tom for " sunt enim modo in Anglia" 
both read " si igitur Northumbrana 
plaga qu8B fuit olim ab Humbra 
nsque ad Twedam hodie pro unica 
dnntaxat provincia [seu comitatu, 
G.] sicut antiquitus computetur 
sunt tantummodo [solummodo, G.]," 
and in p. 1 54, in L 3, after ** Cor- 
nubia" Gale adds «* et Insulis." The 
numerals at the end of the chapter 
vary materially from those given 
in L., for instead of " lxm.ccxv." 
that MS. haa "60015," instead of 
" if. et Lxxx.," " 62080," and in- 
Btead of " XL. milia dnoenta xi.," 
" 45002." The vords (1. 7, 8) " de 



quibufl . . . et xv.'*are omitted in 
L. but exist in the text of Gale, 
which is much condensed and dif* 
ferently arranged from that of the 
Eulogium or of L. which nearly 
coincide. 

* The commencement of this 
chapter is much condensed. In 
p. 154, I. 7 ftx>m bottom, afler the 
words : ** in Saxonicam " both Gale 
and MS. L. add : " qme Merchene- 
laga dicebatur. Ipse quoque AIu- 
redus legem Anglice conscriptam 
superadjecit quas Westsaxenelaga 
vocabatur ;" and instead of the 
passage : " Tertia lex emanavit quse 
collecta fuit .... quamplurima" 
read: " Tandem Danis in hac terra 
dominantibus tertia lex emanavit 
qun Danelaga dicebattir." T^c 
list of interpretifttions shows many 
deviations from Higden'8 text which 
are worthy of record. Thus in 
p 155, 1. 4, for "lesio pacis vel 
libertatis ecclesiasticfle " both Gale 
and L. have simply "fractio pacis ;" 
1. 6 for " despleiser " Gale has " des- 
plegure " and L. " desployer ;" I. 7 
both omit " proprio;" 1. 8 for " For- 
stallyng" Gale has "Forstawing" 
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In cap. CLXXiv. we have a close tranacript of Hig- 
den'8 chapter "De regnis regnorumque limitibus;"^ 
foUowed, as in the Polichronicon, by an account, in 
cap. ciiXXV., abnost verbally identical with that in the 
same work, as represented by MS. Harl. No. 665,^ of 



and L. "Forstall," and for "fut- 
suken" Gale reads "Frithsokne" 
and L. "Frithsokin j" 1. 9 for "aU- 
qua res fUrata et statim cum 
latrone eapta, pepondros," hoth 
have " tutatio in jurisdictione, seurte 
en defens;" I. 10 after *'In£mg- 
thef" Gale adds ** pelfindeinward, 
id est, infra suum " and L. " pel&nd 
inward, infra suum ;" 1. 11 for "ju- 
risdictiom " Gale has "jurisdictio," 
and 1. 12 Gale reads for " de court, 
justice de forest," "Gallice, court 
justice, forfeat ou acheson" and L. 
'* de court, justice forfeat, ou ache- 
son ; " for ** Soken " both have 
<* Soka" and add ** sed Soken [Sokne, 
G.] dicitur quandoque [aliquando* 
G.] interpellatio majoris aadientisB ;" 
1. 13 for •*fuit" both read **solte," 
and instead of ** ou " add a new sen- 
tence ** Theam, id est, laudare auc*' 
torem" before **renuncier [re- 
vocher, G.] garaunt" in 1. 14; in 
1. 15 both omit the words **ou per 
contek;'' in L 16 after ♦* Blode- 
wite " Gale adds '* amerciamen- 
tum pro" and for **de sanke" 
(1. I7)reads **8anguinis," while L. 
adds after ** Blodewite," **amerci- 
ment pour" and retains ** de sanke;" 
in 1. 17 after ** Flittewite " both add 
**emenda proveniens ex [pro, G.] 
contentione," both omitting the 
French translation of the phrase ; 
in 1. 18 after **Leirwite" both add 
** emenda ;" in last line both omit 
**modo cessat," and in p. 156, 1. 2, 
both read ** lestage " for '* bestage." 



* The Eulogium in this chapter 
coincides as usual more closely with 
the text of L. than that of Gale. In 
p. 156, 1. 9, after ** se ipsa " thatMS. 
adds ** a Severo usque ad ultimum 
Municipem Gratianum" &c. ; in 1. 12 
for **mazimam tyrannidem" Gale 
reads **per abductionem Maximi 
Tiranni," and L, has **Maximum 
Tyrannum ;" in 1. 14 for **auxilio 
eorumdem .... detrusissent " Gale 
reads : **regem Gurmundum Hi- 
bemi93, cum Fictis suis et ipsos 
Britones cum Caretico rege suo de 
Loegria expulsos usque in Cam- 
briam proAigassent," while L. only 
substitutes **et" for **in" in 1. 16. 
In p. 157, L 3, for ** xxx." both Gale 
and L. read '* 23," and the last sen- 
tence in the chapter is headed wit 
the initial of Higden in Gale, but 
not in L. 

* The following deviations from 
Gale and that MS. in this chapter, 
are alone worthy of notice : In p.l57, 
I. 2 from bottom, both read ** Eg- 
bertus " for **Edburtu8 ;" in p. 159, 
I 10, for ** et ad Anstrum Hertforde- 
schireyEstsaxoniam," geographically 
false, both Gale's text and L. read : 
** et Hertfordeschire, ad Austrum 
Estsaxoniam," which is correct ; in 
p. 160, 1. 10 from bottom for **xi." 
both Gale and L. read **lxxi. ;'* 
in p. 161, L 5 from bottom, for 
** ThamisifiB " both have ** flumen 
Thamisise ; " L 4 for ** quousque 
Comwallias " Gale reads '* quousque 
juxta Comu WirhaUise" and L. 



Ix PREFACE. 

tlie kingdoms of the Heptarchy. The mention of the 
victories of Aethelstan at the end of this aocount sug- 
gests a digression conceming the piigrimage made by 
that monarch to the shrine of S. John of Beverley, 
the miraculous proof of the subjection of the Scots to 
the Engli^h at the castle of Dunbar, an account of 
the battle of Brunanburg, and the miraculous inser- 
tion of a sword into the royal scabbard on that occa- 
sion, which are all noticed in the same order by 
Higden in another part of his chronicle. That this 
passage has been copied from the Sixth Book of the 
Polichronicon is rendered very probable, in spite of a 
few additions, by the fact that a date, A.D. 940, has 
been affixed to the concluding portion of the extract 
which actually belongs to an event immediately suc- 
ceeding in that work but omitted by our author, and 
which is, moreover, at the same time inapplicable to 
the incident to which it is applied in the Eulogium.' 



•* i>cxxvi ; " in p. 162, 1. 2, for 
•* X." both read " xviii.," and for 
" cLXiii," " ccLxiii.," and 1. 3 



** luque Corna Wallis," and last i teiials of tliis digression are to bc 
line for ** dcxvi." both havc ' found. The text of the Enlogiam 

approximates on the vhole rather 
more closely to that of the MS. L. 
than to that of Gale, as osaaL In 
for **IIardredo" **Burdredo j" in 1 p. 166,1. 1, for **dum versus Sco- 
p. 165, 1. 7, before **Mare Scoti- I tiam transiret," Gale reads '* versus 



cum " L. adds *' usqne,^ which Gale Scotiam properabat,** and L. *' eundo 
omits ; 1, 8, for ** Weriche *' L. reads versus Scotiam ;" and both omit 



the vords **ip808 inveniens . , 
. . . versus Scotiam," which 
follow; in 1. 3, for «* divertens," 
Gale has ** in eundo ; " in l. 7, 
for ** Nam ipsum dimicaudo contra 



•*Werithe" and Gale **Werid;" 
1. 15 Gale omits the words *'ubi 
nunc est villa Sancti Johannis ;" 
1 16 both omit the words **totura 
. .■ . . pertinebat " and add a quo- 
tation from Beda, li. 3, c. 2 ; 1. 19 | Scottos,** Gale has **Fost victo- 
after ** dxlvii." both add : ** In riam vero in re.Ieundo,*' and L. 
Deira vero rex Eile anno gratitc i **Nam in dimicando contra Scot- 
• DXLix.;" and 1. 2 from bottom, | tos;" in 1. 13, L. alone omits **ho- 
for *• Scottorum et Wallanorum" ' die ad;" and aficr **ampIiavit,"for 



Gale only reads ** Danis, Wallis, et 
Scotis," 

^ In the Sixth Book of the Foli- 
chronicon, under A.D. 934, the ma- 



which it reads ** ditavit,** adds three 
paragraphs, all omitted by Gale 
no doubt as bcing irrelevant The 
next scntcnce, commencing ** Ama- 
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lu cap. CLX.xyi. we have a fairly aocurate transcript 
of the chapter iu the Polichronicou '^ De lucolarum 
" moribus/* foUowed (iu p. 171, L 3.) after the words 
^'variatioue desiguetur,'* with which the First Book 
of the Folichrouioou termiuates, by a few origiual aud 
iuterestiug remarks by our author upou the extrava- 
gaut rage for dress prevaleut among his couutrymeu 
iu his owu day.* This subject is agaiu recurred to 



laphvs paganos/* has the date A.D. 
937 annezed to it by Gale, and in 
some MSS. of Iligdeu, and both 
Gale and L. read **Anlaf" for 
** Arnalaphns,'* which latter is nearer 
the name ''Analayas/' as spelt by 
William of Malmesbury (De Gest 
Reg. Angl. ii.) ; in 1. 18, for " cuui 
socio/' Gale and L. read " a socero," 
and in I. 19, for '* vastator potissi- 
mus," both substitute *^ incitatus ; 
in 1. 21, for " occurrens,'* Gale reads 
** occnrrit," and ends the sentence, 
the paragraph which follows in his 
text, consisting of a long quotation 
from the Gesta Regum Anglornm, 
describing the Battle of Brunan- 
burgh ; thc text of L. coincides ycry 
approximately, cxcluding the words 
** Wiltoniensis episcopi .... Da- 
nica oriundas,'* which do not occur 
in it, with that of the Euloginm. The 
date, A.D. 940, which is placed in 
A. near the end of the last sentence 
in the chapter, belongs and is as- 
signed by Higden to the accession 
of l^Iaitin III., a notice of which 
foUows it in the Polichronicon ; this 
event is, of course, omitted by Galc 
in pursuance of the plan of his 
work. 

' In p. 168, 1. 6, from bottom, for 
"De gestis .... erit peroran- 
dnm,"which are nearly the words 
of Higden, Gale has ** Significatis 
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superi[u]s ntcunque Wallanorum et 
Scotorum moribus jam de ritibus 
permixti Anglomm populi erit per- 
orandum," and L. *' Digestis in su- 
perioribas,*' &c., as in Gale. It is 
most likely that "De gestis** is a 
mistake for, or was at least sug- 
gested by, **Digestis;" at all events, 
the words of our text are ajnost in- 
accurate deecription of the contents 
of the chapter, for there is notlibg 
about the •* gesta " and ** ritus " of 
the Scots or Welsh in any part of 
it, these haying been already treated 
in precediDg chapters. A reference 
to the Itinerarium of Giraldus Cam- 
brensis, occurring both in Gale and 
in L., is omitted opposite the next 
sentence, and after ** gens illa" (1. 4 
from bottom) Gale adds **FIan- 
drensis;" 1. 3, Gale alonc omits 

the words ** apud Bocs 

Flandrensis," and for **conj(mcti 
jamAngli effecta," Gale has **quasi 
Anglica jam convictu est effecta," 
and L. ** convictn jam Angli effccta,* * 
both omitting '*gens." In p. 169, 
1. 2, for **terram" both read 
"terrsB," and for '* pronicissima," 
** promptissima ; " 1. 4, the passage 

** Hac antem de gente cer- 

tissime declarat' is substituted for 
**Hac autem de gente [De qua 
gente. G.] notabile [mirandum. G.] 
mihi [om. G.] videtar quod in 
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towards the end of the Fifth Book of the Eulo- 
gium.^ 

We now come to the Ecclesiastical Division of 
England. In cap. CLXXVii. a brief histoiy is given, 
after Higden, who is on the whole very closely fol- 
lowedj^ of the most important changes in the situa- 



armifl arietum dextris carne nudatis 
[et. add. G.] non assis sed elixis, 
tam [om. G.] futura profutura 
[om. G.] prospiciant, quam [om. 
G.] prseterita et etiam prsesentia 
[pnesentia et preeterita. G.] ; sed 
loco absentia, quasi quodam spiritu 
prophetico [vatidico. G.] et arte 
miranda, pacis et guerrse signa, 
regni statum, caedes, et adulteria, 
rimarum [rimularum. G.] quarum- 
dam [om. G.] et notularum indiciis 
certissime [om. G.] declarant." 
The next passage, commencing 
"Reliqua vero gens," is marked 
" R." in Gale, but not in L. ; 
in 1. 10, for "longis" both have 
"longius," in 1. 11, for "itaenim 
. . . . congrediuntur " both have 
" adeo quoque quietis impatiens, 
curse smula, otium nauseat ut cmn 
hostes extemos funditus depresserit, 
ipsa mutuo [se. add. G.] conterat, et 
more vacui stomachi, agat in 
seipsam:" and a marginal refercnce 
to the De Fontificibus, lib. 3, is 
annexed in both, The next two 
passages are referred to Higden by 
the letter "R." in Gale, the next but 
one in L. ; in the Eulogium, how- 
ever, the first is attributed to Giral- 
dus. In L 9, from bottom, Gale alone 
omits the words " ad omnem militis 
confiictum apta;" in L 8, both read 
"ubi" for "nisi," vhich is non- 
sense ; in L 5, both omit " vel au- 
dierit," and in last line " esse pro- 



priam." In p. 170, L 3, a reference 
" Polycratica, IL 6," in Gale for the 
saying of Fope Eugenins, is omitted ; 
in 1. 14, the punctoation is errone- 
ous in the Eulogium, instead of 
" vemaculus, quod armigeri est ar- 
miger, quod militis miles, quod du- 
cis dux, quod regls," Higden reads 
" vemaculus quod armigeri est, ar- 
miger quod militis, miles quod ducis, 
dux qnod regis;" in L 19, for " con- 
viviis " both Gale and L. read " con- 
victu;" in L 21, for "tantuli," 
" Tantali ;" in I. 6, from bottom, for 
" asperitatis," " apparatus." 

* In the MS. A., a date, part 
of which has unfortunately been 
cropped by the binder^ has been 
rudely scratched in the margin at 
the commencement of the passage 
in BooklV.; only the figures " 13 " 
remain, in a hand contemporary 
with the aathor'8. 

' A reference in Gale to " Alfri- 
dus " is omitted at the commence- 
ment of this chapter ; the first pas- 
sage is rather more fiill than Hig- 
den, but agrees more closely vith 
MS. L. than with the text of Gale 
The second passage (p. 172, 1. 17) 
is referred, in both Gale and L., 
to the First Book of the De Fon- 
tificibuB of William ofMalmesbnry; 
inL 17, after " Saxonum," L. reads 
"licet," and Gale "quamvis;" in 
1. 4, from bottom, for " Lichefeldensi 
episcopo contulit," both read " Liche- 
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tion of the archiepiscopal sees. In cap. CLXXViii., still 
following the Polichronicon,^ we have an account of 
the bishopricks of the South Saxons and of the West 
Saxons ; the heading of the chapter is simply '* De 
" Episcopis/' as if the author had intended to give 
an account of the entire episcopacy in one chapter and 



feldensem episcopum Adulfum," 
omlttiug " contuUt," which is evi- 
dently saperfluoos ; in last line 
Gale omits '*Cantaariae;" in p. 
173, 1. 3, both omit the words 
'* tum per guerram tum per disseu- 
siones inter regna." In 1. 5, a mar- 
ginal reference to the Second Book 
of the Itinerarium of Giraidus, which 
is in the text of Gale, but not in L., 
isomitted; in 1. 16, for **Menen8B 
. . . consecrati" both read "Wal- 
lia) a Meneyensi fuerunt consecrati, 
et ipse similiter ab aliis Wallensi- 
bus episcopis tanquam a suffraganeis 
fuerat oonsecratus ;" in L 20, for 
" subjectionis " both ha-ve ** inresti- 
tura) et subjectionis," and in I. 21, 
after " Henrici II.," both have " Cru- 
cis legatione fungens ;" the passage 
(1. 24) " Ita quod hodie .... 
Eboraci" is equivalent to one 
marked ** B.** in the text of Gale. 
In p. 174, 1. 4, Gale omits "Rem- 
mesbure et," and L. reads "Kem- 
mesbure sive;" after "Sarum" 
both insert "Wellensis ad Bato- 
niam ;" for « Cridinton " Gale has 
" Comubiensis," and L. " Cridiensis 
et Comnbiensis," and for "mnlti 
alii per Angliam,*' both read " Se- 
lesiensis ad Cicestriam." 

> In p. 174, 1. 6, before "paro- 
chiam," both Gale and L. read 
" qui," and add after ** archie- 
piscopi** (1. 7) "ab initio suse 
institutionis per Cantnariensem 
Augustinum factSB usque ad dies 
uofltros nusquam sedem mutavit.*' 



The heading "De episcopis Occi- 
dentalibus" is omitted before the 
account of them, as well as a mar- 
ginal reference to Malmesbury in the 
text of Gale ; in 1. 7, from bottom, 
for "Dorcestrise . . . villa humi- 
lis" both read "apud Dorcestriam 
. . . villam humilem," in 1. 5, 
for "Thamae" Gale has "Is»," and 
both omit the words "tota West- 
saxonia .... Theodori," which 
are at thc commencement of the 
chapter. In p. 175, 1. 1, for "dictus 
est urbs Wynchester usque hodie " 
L. has, G. nearly, " putant quidam 
urbem Wynchestre denominari ;" 
in I. 3, for " Hedda " L. has " Eaia; " 
in 1. 5, Gale omits the words " eo 
quod ftiit ampla," and after " Wil- 
tonise" both add "cui [tunc. add. 
L.] subjecti fuerant [erant. L.] duo 
pagi Southreise et Southampte- 
schire [et Hampton et Insula 
Vecta. L.] " and in L 7, for " qui- 
bus " both have " cui tunc;" in 1. 9, 
after " Senioris " both add " ad has 
duas [sedes. add. L.] ; in 1. 11, for 
"Creditoun" both read "Cridien- 
sis," and L. for **Devonia" reads 
" Cornubia," omitting, probably 
from homoeoteleuton, " ad Sanctum 
.... Comubia," "which is in Gale 
" et Comubiensis apud Sanctum Pe- 
troclum seu Sanctum Germanum 
cui subjacuit Comubia;" in I. 15 
Gale omits " ut prius," L. reading 
" nt superius dictum est,'*and ending 
with our text, but Gale spccifying 
in addition the particular changes. 
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liad ailerwaixls cliauged his miud. In the uext 
chapter we have an account, slightly varied from that 
given by Higden,^ of the bishops of the East Saxons, 
and in cap. CLXXXI. one of the bishops of the Mer- 
cianSi^ foUowed in cap. CLXXXI. by a slight history, after 
the same authority, of the bishops of Northumbria.' 

In cap. CLXXXIL we have, still afber Higden, an 
enumeration of the vaiious sees respectively subject to 
the archbishops of Canterbury and of York.* 



* In p. 175, L 9, Jrom bottom, 
Gale ftnd L. add " ab ioitio ** after 
Estsaxones ;'' 1. 7, after "North- 
folchiam," "et Southfolc;" after 
** pnefuit," " primo apud urbem 
Bonwick " [Dommic G.] Inp. 176, 
L 1, for " Eliensem *' Gale reads 
" Dommuc," and L. " Donwik," and 
1. 2, for *» Elmham " L. reads " Eling- 
hom;" the last three Unes of the 
first paragrapl^ ^^ this page of 
the Eulogium are condcnsed. In 
1. 10, for *'subjectam ad proyin- 
ciam " Galc ^ds ** subjecta ad hoc 
provincia," and L. •* subjecta ei pro- 
vincia," and in 1. 13, for**Londo- 
nis," the latter has ** Lincolni- 
ensi," and the former **Lincolni8e." 

' In p. 176, 1. 9 from bottom, for 
** imperavit," both Gale and L. read 
** imperans;" 1.7, Gale only omits the 
words ** eo quod . . . fuerat ;" 1. 6, for 
**Provinciis" both have **Provin- 
cias ;" 1. 3, for ** tcrtius ignoratur sed 
putatnr," L. reads ** post quos," G. 
adding ** tertius." In p. 177, 1. 2, 
for ** Wynsum," both have ** Win- 
fridum ;" 1. 4, for ** Modhamford," 
Gale has ** Medehamstedc," and L. 
** Modhamstcde ;" 1. 7, after «Cud- 
winum," both add **ad Lichefeldiam, 
Sexwlfum pncdiclum ;" 1. 9, L. 
omits the words **ad urbem Si- 
deneiam ;" for ** ad " Gale reads 
** apud," and for ** Eliensis monas- 
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tcrii" both have *^de monaeterio 
Uildie," Gale adding <* apud White- 
by sumptum." In 1. ll,.for ** Leche- 
cestriam," both have "Lichefeld- 
iam;" and L. adds ** et apud Lege- 
cestriam ;" I. 12, before '* depulsus, 
Gale has '* diu," and L. " recenter, 
Gale adding ** successit apud Lege- 
cestriam," and then annexing to 
this the words ** quae modo Cestria 
dicitur ;" after this L. adds, which 
Gale omits, ** sed vi hoslilitatis in- 
gruente Wilftidus cst ejectus;" in 
1. 10, from bottom, for **abbas," 
both have ** ambas;" L 8, for ** Vr- 
ria" and **Cata," **Witta" and 
** Eata ;" L 4, Gale only omits the 
words **quod . . . Lyndeseis," 
and L 3, after **pra^sul," L. adds 
Legecestriai." 

• In p. 178, L3, for ** preefuit," 
Gale and L. read ** tenuit;" L 8, for 

speciali," both have "papali;" 
L 7, from bottom, for ** sed Witer- 
yn," both have **seu Whiteme;" 
L 6, Gale only omits ** confessor," 
and for ** ccenobiorum in Anglia 
. . . . informator," both read simply 
*'et doctor." In p. 179, 1. 1, for 
** depopuktis Pictis," Gale only has 
** depopnlatione Pictonim;" L 3, for 
sedesque," both have ** sedes qu«." 

* In p. 179, I. 5, from bottom, 
before ** Cantuariae," L. has **Sic 
igitur in prescnti," and 1. 4, after 



<« 



«I 



PREFACE. 



Ixv 



In cap. CLXXXiii. there is fii-st an account, condensed 
from that part of the Polichronicon which has been 
drawn upon for the materials of the accounts of Ire- 
land, Scotland, and England, of the various races 
existing in firitain from the Britons to the Normans.^ 
This is followed by a brief history, apparently from 
the Sixth Sook of Higden'8 work,* of the origin of 
the Norman Invasion. It was probably taken by him 
firom the Firet Book of the Historia Novorum of Eadmer ; 
but our author has evidently not gone to the original 
source. At the end of the chapter another account 



*' episcopos," Gale adds *' et quatuor 
in WaUia." In p. 180, 1. 1, after 
'* Southsaxonibus/' L. omits " et 
Insuls Vcctflc,'' and 1. 3, after 
**Southpeia5/' adds these words. 
In 1. 10, after ** Cestrens'," both 
Gale and L. add " sive Coventrens' 
et Lichefeldens'," and after " Ces- 
triiE " omit " Coventreiai, Lichefel- 
diaj;" 1.12, for »*dimidi8B . • . 
Itibel," Gale alone reads "partim 
Lancastreshirise, videllcct, a flumine 
de Mersee osque flumen de Rippul ;" 
1. 15, Gale only omits "Noting- 
ham;" L 17, after "Hurtforde," L. 
adds "altera medietas pertinet 
Londonise." In p. 181, 1. 1, after 
**Eborum," both add" hodie." The 
last paragraph of the chapter is 
marked "B." in Gale, and the 
concluding words "et post, . . . . 
partibus," not being in that text, 
nor io L., are perhaps original. 

* In p. 181, 1. 12, trom bottom, a 
reference in Gale to the First Book 
of Beda is omitted in our text In 
p. 182, 1. l, after "Albanis," both 
Gale and L. add "quas Catenesia 
dicitur ;" in 1. 16, a marginal refer- 
ence to Iligden occurs in some MSS. 



of the Polichronicon ; and in L. 
there is a reference to " Alft^idus;" 
in 1. 21, a reference to the Fifth 
Book, cap. 9. of Beda, is made in 
Gale and L , and in L 22 a marginal 
B. in the text of Gale also occurs. 
The Normans, -who are placed after 
tbe Flemings in thc Enlogium, are 
in their proper chronological posi- 
tion in thc rolichrooicon. The 
sentence (p. 183, 1. 8) "Deficienti- 
bus . . . Normannis " is marked K. 
by Gale. 

^ This is found, so far as I know, 
only in MS. L. under A.D. 1066, 
near the end of the Sixth Book. It 
exhibits but slight deviations ftx>m 
our author*s text, the most impor- 
tant of -which are: — The omission 
(p. 183, 1. 2, ftt>m bottom) of the 
words " in domo . . . asseruit et ;" 
the addition after '' tuleris " (p. 184, 
1. 3) of the words ** et castellum 
Dovoriee cum puteo aqusB quem iu 
eo facies ad opus meum servaveris 
et," and after " novisse " (I. 10) of 
the words ** et te in regni jacturam 
recessisse." The passage in the 
Folichrunicon ends with "Deuro 
rogo " (l. 12). 
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is mentioued and the Legend of tbe Purgation of 
Queen Emma ' introduced^ which forms the subject 
of cap. CLXXXiv. The source of this legend is cer- 
tainly not the Polichronicon, the account there given 
(lib. VI. cap. 23) being less circumstantial than that 
in the Eulogium, and differing in some particulars 
common to both. The accounts in Brompton and 
Knighton are verbally the same as Higden's. Our 
author's version of this legend more nearly resembles 
that given by Polydore Vergil, as quoted in the Acta 
Sanctorum. The legend is undoubtedly of modem 
origin, as it does not appear in any of the earlier 
lives of the Confessor. The date which is given at 
the end of p. 186, professedly from the Historiae 
Britonum, differs in excess from that assigned to the 
event by Higden by three years. 

Following this we have an account of S. Arcuulfus, 
here called Arnulftis, which may possibly have been 
taken from the Polichronicon, where it is given under 
A-D. 698, and is quoted from the Historia Ecclesias- 
tica of Beda (lib. v. cap. 15, ed. Stevenson, p. 372). 
This narrative has not the slightest connexion with 



' The introductory portion of this | istence of which in the account in 
Jjegend is nearly coincident with the ^ the Eulogiam, where no such prior 
acconnt in the FoUchronicon ; the | assertion is to be found, seemB to 
latter part, howcTer, deviates con- j show that the original which our 
giderably from it. In p. 185, 1. 16, • author foUowed was only partiaUy 
for '* quorundam sibi assistentium/* ' transcribed ; in 1. 15, 1. 17, and 1. 20, 
L. has ** tamen Godwini ;" 1. 17, for L. omits respectiyelj the words **in- 
**filii8," it reads **ei;" L 18, after ter duos episcopos deducta," ** Gres- 
** quia," it adds ** aliquid ei conferre \ sibns peractis .... ad Tomeres?*' 
minus curabat. De Neustria quoque ' and **coram omni populo gratan- 
qnosdam qui sibi,"&c. ;1. 19, after | ter," which give, especially the 
** benefecerant," it adds, **remane- second sentence, a greater circum- 
rando." OmittingmanyminordifiFer- i stantiality to the account The 
ences, in 1. 2, from bottom, L. reads mention of the sudden death of the 
**flexerunt" for **fluxerunt," and archbishop is not in the Polichro- 
** nisi " for ** ubi ;" in p. 186, 1. 8, it nicon. 
omits ** ut prius asserebat," the ex- 
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the portion of the Eulogium which precedes, or with 
that which follows it, and it appears to have been 
jotted down on a blank page of hia autograph by our 
author with no particular object, beyond that of re- 
cording it, at present discoverable. 

We now come, in cap. CLXXXV., to a brief account 
of the career of Kollo. The date of his invasion 
of or entry into England given here diflTers in excess 
by twenty-one years from that generally assigned 
to his invasion of Neustria by the English chroni- 
clers, and coincides, within a year, according to 
Mr. Hardy (Qesta Begum Anglorum. Mahnesbury, 
vol. I. p. 200, note *), with that given by the Northem 
writera There are frequent verbal coincidences in this 
brief narrative with the narrative in the Historia 
Normannorum of William of Jumi^ges, and occasion- 
ally whole sentences correspond in the two, but there 
are also many important deviations from the Norman 
writer.^ The genealogy of the dukes, of Normandy, 
from RoUo to William the Conqueror, which foUows 
in the first part of cap. CLXXXVI., is very confused. 
The conclusion of the same chapter gives a brief 
account of the mother of William the Oonqueror, his 
appointment by Duke Robert as regent during his 
own absence in the Holy Land, and his succession to 



» Thiifl, in p. 190, 1. 12 from 
bottom, the phrases ** ad Erancoram 
infestationem," ^'ecclesias snccen- 
dit," "populum tracidavit," "mu- 
lieres captiyas ahduxit," correspond 
in the two. The sentence -which 
foUows (1. 9) is almost Terbally 
identical with the narratiye of Ju- 
mi^ges ; in 1. 8, the words ^* qui 
rex Simplex dicebatur " are an ad- 
dition by our author ; in I. 7, " una- 
nimiter adeunt " is " adennt unani- 
miter" in the Historia Normanno- 
rum ; in 1. 2, ** quam equitaverat '* 



is replaced by " mahtimam ab Eptas 
flumine usque ad Britannicos limi- 
tes." In p. 191, the first paragraph 
displays many yerbal similarities ; 
I. 4, for " cum multis regni prooeri- 
bus," the Historia has " cum Rod- 
berto duce Erancorum trans Eptse 
flnmen," and after "Rollo" adds 
" vero citra." In L 9, for " Rege 
cnm Bollone Bothomagensem re- 
grediens," the Historia has "Rex 
Isetus ad sua regreditur, et Rollo 
cum Rodberto duce ad Rothoma- 
gensis nrbis mcenia profioiscitur." 
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the dukedom of NormaQdy on tlie death of his father, 
all probably eondensed from the chronicle of William 
of Jumi^ges. 

The larger portion of cap. CLXXXVii. is occupied by 
a narrative, at first very brief, afterwards more de- 
tailed, of the events of English Iiistory, from the 
marriage of Aethelred II. and Emma to the death of 
'William the Conqueror. There are many peculiarities 
in the representations of facts existing in the earlier 
part of this narrative, which, combined with occasional 
verbal coincidences, would seem to sbow that our 
author either here actually copied the Historia Anglo- 
rum of Henry of Huntingdon, or used the same 
authorities as that chronicler, with the addition of 
raatter from other sources, or at least employed some 
later authority in which the facts peculiar to Hunt- 
iugdon and the additional matter had been already 
combined in the form in which they appear in the 
Eulogium. With Huntingdon he represents Aelfred, 
the son of Aethelred and Emma» as having been sent 
for into Normandy by the English nobles immediately 
after the death of Harthacnut, the Anglo-Saxon 
chronicle and Florence of Worcester assigning his 
arrival and martyrdom to A.D. 1036, during the life 
of Harold Harefoot. With Huntingdon again our author' 
asserts that Ed^^ard, the brother of Aelfred, on his 
brother's death, was summoned from Normandy ; 
whereas, according to the Saxon chronicle, he had 
arrived in England in A.D. 1041, before the death of 
his predecessor. 

Afber the account of the marriage of Edward our 
author appears to have gone to a new authority, for 
the account of the events subsequent to that union is 
much more fiilly given than in the chronicle of 
Huntingdon, and approaches sometimes very closely to 
the account in the Gesta of William of Malmesbury, 
more oflen to that given in the Historia Major of 
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Mathew Paris, nofc however coinciding verbally with 
eifcher, excepfc occasionally.^ 

The curious exfcracfc from fche De Civifcate Dei of 
S. Augustine, which concludes the Fourfch Book of fche 
Eulogium, bears little relation, save that of con- 
tiguity, to the preceding part of the book, It seems, 
like the nofcice of S. Arcuulfus, to have been jotted 
down on a blank page of his autograpli MS. by our 
author, and is to be found in the Third, Fourth, and 
Fiffch Chapters of the Twenty-first Book of the De 
Civitate. It has a certain value, however, as showing 
the reading of our author, and his interest in a great 
spiritual problem, and raises him somewhat above the 
level of a mere monastic annalist.* 

IV. AUTHORITIES EMPLOYED IN THE FlFTH BOOK. 

We now come to the Fifbh and last Book of the 
Eulogium, which might be very appropriately assigned 
to the extensivc class of chronicles known as Chronicles 
of Brute. It is complete in itself, and carries the 
history of Britain from the migration of the fabulous 
king Brute into Albion down to the latter years of 



* Both authorlties appcar to have 
heen nsed, as phrases peculiar to 
either, and not to the other, occnr. 
The account of the arriyal of Harold 
at Ponthien, his imprisonment and 
liheration hy Dnke William, is cer- 
tainly taken teom liahneshnry, and 
not fVom Faris, thongh the vords 
'*super .... reliqnias Sanctorum 
sancUssimas qnod filiam Willielmi 
adhnc parynlam desponsaret et 
regnnm AngU» .... post mortem 
regis Edwardi .... custodiret ; 
sed reversus in Angliam pexjurii 
crimen [efficitnr] " are mnch nearer 
the words of Henry of Hnntingdon 
who alone of the three mentions 
HaTold'8 promise to marry the 

VOL. II. 



daughter of William, than to those 
of the other tvo. Again, the pas- 
sage commencing, " In isto namque 
rege," and ending *'aliquandiu 
regnaverunt" (p. 197, 1. 1), is 
almost in the very words of Paris, 
which differ from those of Malmes- 
hury considerahly. The words " et 
statim ihidem castellulnm construxe- 
runt" (p. 198, 1. 10, from hottom) 
are slightly altered from Paris, who 
here makes an addition to the de- 
tails given hy Malmeshury. Other 
passages in the namtive will lead 
to the same conclusion. 

> In p. 200, 1. 16, hefbre "din- 
tursa," S. Augustine has '*qui,'* 
which is needed for the sense. 

f 
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Edward the Third. Compared witb the preceding 
portion of the work, this book is of great value, both 
as containing an independent contemporary aocount of 
the events of the later part of the reign of Edward, 
and as affording evidence of the carefulness and 
aocuracy of the author in the character of an annalisi. 
The book oommences with a brief original intro- 
duction, describing the subjects to be considered, and 
after giving notices of the first colonisers of Italy, 
from Solinus and Dares Phrygius and the genealogies 
of ^neas and Priam, foUows the fortunes of the 
Greek generals who survived the Trojan war. In 
cap. II. we commence the history of Brute and 
his successors, which is continued through several 
chapters down to the end of the present volume. It 
is founded, Uke all similar narratives, upon the 
Historia Regum Britonum of Geoffrey of Monmouth, 
with which it frequently coinddes almost verbally 
for many long passages, the minute deviations arising 
sometimes from additions, more often from omissions, 
very rarely indeed from transposition. The character 
of these variations, especially of the additionsy is 
such as to show that besides the work of Geoffrey, 
other sources must have been simidtaneously em- 
ployed,* and comparison with the Brut of Lajamon, 
and the French Prose Brut (MSS. Reg. 20. A. IIL, 



' There is a symptoin of this in 
the freqaent employment of two dif- 
ferent fonns of the same proper 
name, the Latin fonn giyen by 
Geofflrey and another generally co- 
indding with the form to he foond 
in the French Prose Bnit. In the 
paisages irhich are not to be foond 
in the Historia of Geoffiey, the 
proper names are ahnoet in- 
Taiiably in the latter forms ; this 
is also the case in many passages 
of the Bnlogiom which are feund, 
in snbetance, in Geoffirey, bnt yf^ch 
in ezpression approiimate more 



closely to the correspondiog pas- 
sages of the French Brot Ex- 
amples of this are the nw of"de 
Hondland" for **Eiamrm" (p- 
221), of " Gwentolen ** for *' Gnsn- 
doloena " (p. 222), of «Scater " for 
"Scaterius," and «Badak" for 
•« Budancns '' (p. 234), of « Beljm ' 
for "Belinus," and "Bren" for 
" Brennius " (p, 236), of «fflur" 
for « EUdurus " (p. 245), of «P^ 
ridur " for *' Peredunw " (p. 2^«)' ^^ 
"Gwider" Ibr "Gwiderins" (p. 
267),of"Haumond"for"Hamo 

(p. 258), of «WeJtaer^&r"^»" 
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Cotton. Domitian, A. X., HarL 200, etc.) is sufficient to 
establish the fact that onr author either nsed the latter 
Clironicle, or had access to the sources from which it 
was compiled. 

The Historia of Geoffrey having been akeady 
several times printed, it would be superfluous to 
exhibit the differences between its text and that of 
the Eulogium with the same degree of minuteness as 
in the case of an impublished MS., such as that of 
the Gleographia TJniversalis, or the MS. Harl. 665 of 
the Polichronicon ; it will be sufficient to give a 
snmmary of the more important deviations from the 
Historia, with references to the corresponding pas- 
sages of La^amon and the French Brut. It will be 
remarked by those who give themselves the trouble 
of coUation, that the portion of Geoffirey's work 
which eommences with the life of Merlin, and termi- 
nates with the death of king Arthur, haa been 
transcribed with extreme closeness, espedally in the 
MSS. B. and D., the original of which appears to 
have been carefully oollated with the text of the 
Historia^ as the list of various readings will show. 
From the account of the death of Arthur, to the con- 
clusion of the Historia, the modification of Geoffrey^s 
text in the Eulogium shows few signs of reference to 
any source but the Historia Britonum. 

Commencing with cap. ii., we find that in the text of 
our author there have been additions to the particulars 
given in the Historia of Geoffrey of Monmouth of the date 
" [tertio] post Trojse eversionem [anno]," in p. 205, 1. 8 ; 



rins" (p. 262), of «CoiP for 
** Coillus " (p. 263), of " Allck " 
for ** Allectus," and *' Ascliopades " 
fop " ABciepiodotus " (p. 265), of 
* * WaUo " for " Gallufl " and " Walle- 
brok " for " Gallembome '' (p. 266), 
of *< Constans " for '* Constantias '' 
(p. 267), of « Meriadok " for " Me- 



riadoco," and <*Cudoram" for 
"Caradocum" (p. 269), of •«de 
Westsex** for ** Gevisseorum '* (p, 
274), of ** Katigem " and ** Pascent*» 
for **Catigemus" and **Pascen- 
tius" (p. 277), of *'Rouwen" for 
**Rovena"(p.278). 

f 2 



Ixxii 



PllEFACE. 



of the passage ''senuerat cnim Latinus rex ct belluni 
" suscepit iEneas, et filius ejns AscaniuB," ib., 1. 11 ; 
of the words "qui regnavit super Latinos tribus 
" annis," ib., 1. 15; and of the lengths of the reigns 
of Ascanius, Silvius, and Posthumus, the second of 
whom is said to have been the son and not tlie 
brother of Ascanius by Geoffrey. The remainder of 
cap. II. differs much from the corresponding portion 
of the Historia ; the account of the expulsion froni 
the islands of the Mare Tjrrrhenseum is not in 
Geoffi*ey at all, and that of the foundation of Tours is 
anticipated. Indeed it is more than probable that 
this chapter was taken frora the Historia of Nennius 
and not from Geoffrey at all. The next chapter deals 
with events which fiU eight chapters of the Historia 
of Geoflfrey ; down to the speech of Pandrasus (p. 208) 
our text coincides much more closely with the French 
Brut than with Geoffrey, being occasionally rather 
more full than that work.^ In the first few lines, 
however, of the speech of Pandrasus, there is clear 
proof that the text of the Historia has been used in 
the confusion of persons there apparent. In Geoffrey 
the speech is given in the first person; our author, 
intending to narrate it in the third, commences in 



' Thus QeoiTrey says that the 
Trojans whom Brute found in 
Greece (whose namher he does not 
Bpccify) were descendants of Hele- 
nus, son of Priam, whom Pyrrhus, 
son of Achilles, took after the &11 
of Troy, and ordered to he kept in 
chains in revenge for the death of 
h!s father. The French Bmt, on 
the other hand, gives nearly the 
same account, in nearly similar 
Vords, as the Ealo^ium. Brute, 
according to it, " yint en Greee ou 
il treoua yg. m. homes r!?! ]:nage 
de Troye . . . . les qaels fusrent 
tennz trestoutz , . . . en seruagc 



le Koi de Grece pour la mort 
Achillez qe fuist trahi et occis a 
Troye. Bniyt ctoit durement fort 
et heals et graunt de soun age et 
amiahle as toutz gens," &c. Again, 
Geoffrey says not a word ahout the 
friendshlp hetween Brute and Pan - 
drasus, while the Brut shows how 
the former hecame " moult priuce *' 
— almost ** secretarius " — to that 
monarch. The coincidence is equally 
close down to the point at which thc 
Ilistoria is taken up. The quota- 
tions fVom the Bmt are made here 
and in every instance from MS. 
Harl. 200. 
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that, but in the fourth line (p. 209, L 3) rotui^ns to 
the fii'st, and follows the Historia nearly word for 
word for several pages. In p. 212, 1, 2, we have a 
substitution of "gigantere molis et roboris" for "et 
" audacise,'' recalling the words of Latamon.^ In p. 
219, last lines, the date A.M. is an addition to the 
text of Geoffrey. 

In cap. VII. the text of the Historia is again de- 
parted j&'om, and the approximation to that of the 
French Brut is again remarkably close, as will be seen 
in the foot-note.*^ The words " apud Notingham " 
(p. 221, 1. 18) are added to the particulars in that 
chronicle. The text of the Historia is again taken 
up at the words, " Edixit autem regina '* (p. 223, 1. 
4), and followed with tolerable closeness down to the 
end of cap. ix., save some omissions and transpo- 



* *^ Corineus wes a strong mon 
and he heuede muchele ban. 

he wes swa kene he wes swa 

strong 
swilc hit weore an eotand." 

(vv. 1372-5). 
I need hardly say that I quote the 
cdition of Sir Frederick Madden. 

• Geoffirey here represents the 
division of Britain between the 
three sons of Brate as having been 
made by themselves aiter the death 
of their father. The French Brut 
coincides in substance and almost 
in words with the Eulogium : " Et 
lez filz Brnyt sentreamerent auxint 
mult finemcnt et quant Bruyt auoit 
enserche tut la tere de lung et de 
lce il troua vne tere ioignant a Bru- 
taigne en le North ct cele tere dona 
il a Albanac soun filtz ct il la fist 
appeler Albanie apres soun noun et 
ore est appeiie Escoce. Et Bruyt 
treoua vne aultre pais deuers ]a 
West et cele tere dona il a Eamber 
autrc filtz et il la fist ftppeler 



Rambre apres soun noun et ore est 
appelle Gales. £t qaunt Bruyt auoit 
regne xx. annz et pluis .... donqe 
morust il en la Cite de Noue Troie 
. . . . et Locrin lour frere regna," 
&c. The account of the invasion 
and defeat of Hymbar, " rex Ilun- 
norum," as Geo£f^y calls hiip, ^'Koi 
de Himdland " in the Brut, is also 
exceedingly close to the account in 
our text. In the account of tbo 
quarrel bctweon Oorimsus and Lo« 
crinus, Geoflfrey makes the frieuds 
of both obtain a reconciliation : 
" amici utrorumque sese interposue- 
runt ; " the Eulogium says that 
Estrilda was the pcace-maker. Thc 
Brut here also is coincident with 
our autlior : '* Meas la damiselo 
Estrild ala par entre et lez acorda.' 
Again, the tying of tlie hands and 
leet of Estrilda and Habran is not 
mentioned by Geoffi'ey, it is found, 
howcver, in the French Brut : " ct 
Icz fist lier peez et mains," 
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sitions. There is an addition (p. 227, L 13) of the 
words, " Fenint multi hoc templum {uisse ubi nunc 
'^ est monasterium Sancti Pauli/' In the next chapter 
there are two large additions : '* Heu me quod 
*' unquam .... filise meae CordeillBB ! " (p. 230, 1. 
4j-10) and "Nil habeo .... de me recolite" (1. 
11-15); after the latter Geoflfrey is pretty closely 
foUowed down to the words, "Ipsis vero navigantibus 
" . . . et debellandos" (p. 231, 1. 26-29). The words 
" iterum apud Trinovantum eoronatus est et in summa 
" prosperitate — regnavit ef' (p. 231, last Hne) are 
also added to the details in the Historia ; as is the 
passage, " et infra ill. menses .... coronata est " 
(p. 232, 1. 6-7). Geoflfrey is the authority for the 
remainder of cap. xi., and for cap. xii, There is 
an addition at the end of that chapter, commencing : 
"Primtis illorum Scater vocabatui-," which is very 
similar to the corresponding pafisages in the French 
Brut, and in Latamon'8 version.^ The text of GeoflErey 
is abbreviated in the commencement of cap. xiii., 
followed more closely in the middle, and at the end 
there are additions, some of which are foimd in 
Latamon, some in the Fructus Temporum. The epithets 
" omnibus amabilis, laudabilis, fortis, formosus, jocun- 
'' dus, facetus, statura procerus" applied to Dunwallo, 
the words " breviter omnes virtutes quse humano generi 
" oompetebant in ipso vigebant. Huic fuit cognomen 
" Mohnount, sed quare ignoratur,'' "Ante ipsum 
*' nullus Rex Britannicus corona utebatur. Hic 



* The former passage rans thos : 
*' Lun auoit a noon Stater et regna 
en Escoce, le secande anoit a noon 
Dowalin" [Piner. La. 4057.] **et 
regna en Loegres et en tnt cele terre 
qe fust a Locrin le filts Bntyt, le 
tierce auoit a noun Raudac et regna 
en Gales, le quarte auoit a noun 



Cloten et regna en ComiTraille. 
Cesti Cloten dust auer en tnt par 
resoun car homme ne sanoit pluis 
dreit heyr. Meas ceaux qe estoient 
pluisfortz de lui et pluis de poar 
auoient la terre ei ne fisrent fors de 
lui . . . . Meas cesti Cioten auoit vne 
filtz qaaoit a noun Uonebaud . .. 
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" ordinavit statera, mensuras, et pondera/' *'Hic tres 
" civitates condidit .... Lacock" are additions to 
the Historia.* 

In the commencement of cap. xiv. the text of 
Gteoffrey is inconsistent with the Eulogium, which is 
coincident with the French Brut,* but the Historia is 
taken up with the words, " Sed quia discordia " (p. 
236, 1. 17), and foUowed with tolerable closeness down 
to " excitarent " (p. 237, 1. 1.) ; the succeeding passage, 
describing the voyage of Brennius to Norway, is more 
detailed than the account in the Historia, which 
occupies only three lines.' The text of .Qeoffrey seems 
to have been then taken up, and, with various 
omissions and a few additions and variations, to have 
been employed down to the word " submittere '* (p. 
242, L 2.)* The interpolation "Illud tributum • . . . 
" toto tempore " (p. 238, 1. 27— p. 239, 1. 3) is found 



^ These passages recall the fol- 
lowing verses of the Brut of La^a> 
mon: Ile wes feir he wes machche], 
y. 4072 ; monie |>ewe8 gode He 
haueda on his moda His none wes 
ihote ^us Donwallo Molinos, y. 
4076 ; >et wes ^a ezeraste mon f>Q 
gnldene cmne dude him on. Here 
inne Bmttaine, v. 4250. The 
foundatioii of Malmesburj, 8cc,, is 
in the French Brut : ** Cesti Done- 
baud fist feare la ville de Malmes- 
bory, Laook, et de Tuttebury, et U 
Deuise." 

^ Geoffrey makes the division of 
the kingdom a consequence of the 
contention of Belinus and Brennins 
for the monarchy. The Brut says : 
**Apre8 cesti Doneband sez deux 
iiltx qil anoit departirent la terre 
cntre eux sicome lour piere auoit 
dist et ordcyne." . 

' The French Brut says: " II sen 



ala en Norwage au Roy Elfinges et 
lui pria de aide et de socour a con- 
quere tut la tere sur Belyn sonn firere 
et au tiele couenaunt il prendroit sa 
fiUe a femme. Le Roy luy graunta. " 
La^amon (w. 4423-9) has a somc- 
what similar account 

* The words "longo tempore 
inter ipsum et puellam tacite " (p. 
237, L 18) are not in Geofflrey; th 
Brut has ** la damoisele auoit long 
temps ame le Boi Guthlac". In 
p. 237, last lines, the words " ex- 
pectantibus Brenni adventnm custo- 
dibus .... pncsentabant " are not 
quite concordant with Creoflfrey^s 
aocount, who represents Belinus 
himself as waiting for Brennius; 
the Brut, however, says: **Ceaux 
qe gardroient les riuages ount pris 
Guthlac et sa amie si lez ount pre- 
sente a Belin," 
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in the Frcnch Brut;* tiiat of the words "qui quidoni 
*' liber adhuc manet in abbatia Wintonia)'" seems to 
be an addition by our author. 

The short paasage " Ipsis igitur . . . et tracti " (i>. 242, 
1. 3) is an abbreviation, very nearly coincident with 
that in the French Brut, of two chapters of the Histoiia. 
This is followed by an account of the acts of the 
brothers after their foreign victories inconsistent with 
tbat of Qeoffrey, who represents Brennius as remaining 
in Italy, and omits all notice of his foundation of 
Bristow (Bristol).* The words "cujus cseteros actus 
" et exitum quia Eomanad Historiae declai-ant, nequu- 
" quam tractai'e curavi" are, however, Qeoffrey's, 
whose chronicle is abbreviated in cap. XVII. very 
much in the manner in which the French Brut 
shortens it, with very similar additions.^ 

From cap. xviil. to the end of cap xxvi. the text 
of Geoffrey is generally condensed, with a few 
variations, similar to those in the French Brut, in the 



* In these vrords: ** Et le tniage 
rendu tanqe a temps de Hanelok qe 
fu8t Boi de Denmarz et de ceste terre 
auxi par Gk)ldburgli qil auoit espuse 
qe fust droit hdr de ceste terre." 

» The Ftench Brut says: "Et 
puis repeirerent en ceste terre de 
Brutaigne ou lour Brutouns et de 
mourerent enBemble ou graunt ioie. 
Kt donqe fist Brenne la vile de 
Briatuit et puia repeira outre meer 
cn sa seignourye d^nene," &c. " £t 
Belin demurra en Noue Troie et 
donqe fist il vne nobie porte pres del 
eawe deTamlse et hippelaBillynges- 
gate apres sou^ noun." 

' Thus, while Geoffirey says that 
Gurgiunt Brabtruc **duzit nayi- 
gium in Daciam,'* the Brnt calls 
hjm ** Gormbatn»," and says that 



he " assembla graunt ost dc Bru- 
tons et alast en Demnarz." Again, 
the king of the Basclenscs is called 
** Fartholoim " in the Uistoria Re- 
gum, "Fantolaus" by La^amon 
(v. 6203), and "Irlamal" in the 
Brut; and the passagc (p. 243, 1. 7, 
from bottom) " ct illam a rege 
.... reddere " is not in Geoflfrey 
at all ; Jja^amon has only '* wc 
wulle'S Mne men beon," (v. 6233), 
but the Brut, ** et il denendroit 
soun homme lige et lui ferroit 
homage et fealte." Thc derivation 
of thc name of Ireland is not given 
by Geoffrey; thcBrut, however, has 
thc passage: " le comteauoita noun 
Irlamal et pourceo fist il appeler cele 
terrc Irland apres soun noun dc* 
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earlier portion.* The whole of cap. xxvii. beai-s 
strong marks of a recurrence to sources in parts 
differing both from the Brut of La^amon and the 
French Prose Brut;* while caps. xxviii. and xxix. 
are mainly founded upon the Latin text of Geoffrey 
of Monmouth ; the conclusion of the latter^ however, 
deviating from that work with the French Brut.^ 



^ Thos the accoant of the death 
of Morvidus displays similar em- 
bellishments to those in the Fructas 
Temponmi. In Geoffrey the monster 
who deyoured the kiog is called 
simply '*inaudit8B feritatis bellua,'' 
in the Brut it is described as ** neir 
et hidous;" again, GeofErey says that 
he nsed up ^ omnia tela sua in illam 
in yannm ;'' the Bmt, " il tendis son 
arhlast .... mais il ne peot ferir ; 
et qaunt ii auoit [tret] trestntz sez 
quarols et pour nient, le beste yint 
a lui graunt esploit/' &c. In the 
account of Gorbonianus nothing is 
said by GeofFrey of the foundation 
of Grantham and Cambridge; but 
the Brut says: *' II fist lez yilles de 
Grauntbrugge et de Grantham et 
lez fist issint appeler apres sonn 
noun." The succeeding notices of 
Artogallo and Elidurus in cap. xix. 
are mnch nearer the text of thc 
Bmt than of the Historia. After- 
wards the text of Geoffrey becomes 
the basis of the Eulogium. The 
place of sepnlture of Elidurns in 
cap. XX. is not mentioned by 
Geofirey, but the Brat giyes it, 
" gist a CarleU." The words " in 
summa pace" (p, 248, 1. 7 from 
bottom) are an addition to the text 
of Geoffrey; La^amon (v. 7062) 
says, "o^Ser trile he heold gri^." 
The vords " et armis decoraverat " 
(p. 257, L 1) appear to be an addi- 
tion to the Historia; they are not 
in any of the six MSS. of the 



French Prose Bmt 'which I haTC 
collated, bnt La^amon (v. 9038) 
says, ^ Augustus Cesar hine makede 
cniht." 

• The place of sepulture of Kym- 
beline is not mentioned by Geoffrey ; 
the Brat says, "glst a Londres." 
The account of the succession of 
Gwider is almost in the words of 
the Brat, while the curioas episodc 
of Hamo and Gwider is interaiediate 
in particularity between the account 
in the Brat and the account given 
by La^amon. The dismembering 
of Hamo is apparently from the 
French Brut, a source perhaps in- 
dicated by the name " Haumond," 
which ia assigned to him in the 
accoont of his death in the Eulo- 
gium. 

' The invader Rodrik is said to 
have come fix>m Scy thia by Geoffiney ; 
by the author of the Bmt and our 
chronicler, firom Aqaitania. There 
is no mention of Staynesmor as the 
locality of his defeat in the Historia, 
bnt the Bmt and the Eulogium both 
specify it by name. The nnmber 
of the snrvivors, the aoconnt of the 
foundation of Berwyk, and thc 
origin of the name "Scot** are 
omitted by Geoffrey, and all fbnnd, 
in the same connexion and nearly 
in eqnivalent words, in the French 
Bmt, as the following extractwill 
show: '* Lour [m extenso} mestre et 
lour prince .... anoit a noun 
Brench' [Berengh. MS. Cott. Dom. 
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Tbe account in cap. xxx. of the reign of Coil differs 
entirely from that given by Geoflrey, approximating 
very closely to tbe notice in tbe Fructus Temporum. 

We now come to a portion of the narrative in 
whicb tbe Historia Begum Britonum appears to bave 
been eitber relinquished for a time, or at least treated 
in sucb a manner as to produce a result closely 
i-escmbling tbe accoimt so briefly given in tbe Frencb 
Prose Brut. Tbe conversion of Lucius in cap. xxxi. 
may, perbaps, bave been condensed at first band 
from tbe last cbapters of Geoffrey^s Fourtb Book, but 
commendng with tbe words '^Britannia namque . . . 
" super se" (p. 264, 1. 6 from bottom), wbicb are 
represented in tbe Historia by "dissidium inter 
" Britones ortum fuit,'' we find our author passing 
witb the Brut at once from the death of Severus to 
tbe mission of Allectus, omitting all notice of 
Bassianus, Geta^ and Carausius ;^ tbe corresponding 
j>ortion of Geoffrey'8 narrative occupies two long 
chapters. Tbe succeeding accounts of tbe defeat of 
Allec, tbe murder of Wallo, tbe derivation of tbe 
name of Wallebrook, tbe foundation of Colcbester, 
tbe mission of Constans, the death and burial of 



A.X.] et il meintenaunt comensa me 
ville ou il poent demourer et auer 
restet et fist appeler la yiUe Berew^-k 
qore est appele Berewyk sur Tweed 
et la demourerent richez et ma- 
nauntz ; meas ils nauoient nules 
fenmies . . . \ . Meas lez hommes 
ne sauoient entendre lez hmges dez 
femmes ne lez femmes sauoient en- 
tendre lez Ungages dez hommes et 
pourceo parlerent ensemhle come 
sotz, parount ils fusrent appellez 
Sottes et puis par variaunce et 
chaunger dez langages ils fusrent 
appelez Scotes . . . ." 
^ The passage describing Pope 



Eleutherius as singing '^Gloria in 
ezcelsis Deo " on the receipt of the 
message of king Lucins, is not in 
the Historia. The passage men- 
tloned in the text oorresponds to 
the following in the French Brut: 
^'Apres sa mort nulez de grauntz 
seignonrs de la terre ne voleit seo£Frir 
qe aultre fust Hoy. Meas Tesquirent 
cn contek entre eauz et en estrif 
bien cinqante annz et plus sanntz 
RoL" The names <<Allek" and 
" AscUopades " also coincide with 
those in the French Brut, and not 
with those used by Qeofifrey, ** Al- 
lectos " and *' Asdepiodotus." 



PBEFACK 



Ixxix 



Coel, the reign of Consians/ and the early part of 
the reign of Constantine^ down to the usurpation of 
Maxentius^ all bear strong marks of a common origin 
with the corresponding notioes in the French Prose 
Bnit With the words "Quidam enim tyrannus'' (p. 
268, L 7) Oeofirey is again taken up, and followed 
ahnost verbally down to the words "cum tribus 
" legionibus." The account of the struggle between 
Trahem and Octavius shows a trace of Qeoffrey's 
text in the words ''Albaniam itinere marino,'" but 
subsequently the narrative deviates from the account 
given in the Historia, approaching^' and at last 
nearly coinciding with the French Prose Brut, the 
approximation being very closely preserved until we 
come to the account of the landing of Hengist and 
Horsa» in cap. xxxix.^ Afber this Qeoffrey is closely 



' G^offirey says that ConstaDtiiis 
'^insigniYit se regni diademate, 
duzitque filiam Goel;*' the Brat, 
" fiist Oonstans corone par lenche- 
floon qil aaoit eipnse la fiUe dn Boy." 
The phrase " bene literata," applied 
to Helena in the Enloginm, is yery 
near the " trcsbien lettre " of the 
Bmt. 

< Geoffirey says nothing of Octo- 
vianns, to whom onr anthor as- 
serts that Constantine delegated his 
powers on leaTing Britain ibr Rome 
The Bmt, as nsnal, here coincides 
with the Enloginm : ** Baila tnt ceste 
terre en garde avne counte qauoit a 
nonn Octonian." The combination 
of ihe inconsistent acconnts of the 
Brat and the Historia obliges onr 
anthor (p. 268) 1. 5 firom bottom) to 
read *' contra dignitatem Ramatuxm, 
cui commissnm fUerat regimen in- 
snhe '* for Geoffirey 's ** in proconsuUs 
JRomame digmUUiaj quibua insulfc 
regimen conuoiissiun fixerat^' 



' It is not OctayiuB who kills 
Trahem in the Historia, and it is 
not at Staynesmore that he is killed 
in the Bmt 

* The *<Cadom8" of the Brat 
and Eulogium is the *' Caradocus " 
of Geoffirey. The passage *' Cado- 
ras . . . . Britanniam" (p. 269, 
1. 3 firom bottom) is not in either. 
In p. 271, the object of the message 
of Conanus to Diamot is differently 
stated by Geoffirey, who makes tlie 
fi)rmer ask fi>r maidens only, and 
not men. The French Brat coin- 
cides with our author in substance 
though not in detail. In 1. 7, for 
" Francigenis,'' Geoffiey reads 
« Gallis,*' the Brat «la nation de 
France/' In 1. 17 the Danes are 
omitted by Geoffirey, not so in the 
Brat. The mission to Bome is said 
by the former to haye taken place 
after the assassination of Mazimian, 
and he omits all notice of the mar- 
tyrdom of SS. Alban and Amphi- 
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transcribed, with an addition and an abbreviation or 
two, down to the account of the four battles of 
Vortimer with the Saxons. The Brut is then again 
partially coincident with the Eulogium. From the 
commencement of the chapter which is headed '^ln- 
" cipit Vita Merlini, cum Prophetiis" (cap. XLI.), down 
to the end of the History of king Arthur, it is clear, 
as has been ab*eady mentioned, that the Historia of 
Geoffrey has been the sole autiiority drawn upon for 
materials, the only addition of any importance being 
a shoi*t account of the discovery of the sepulchre of 
that prince at Glastonbury, in the reign of king 
Richard the First, which is appended to the life. 
Geoffrey is still followed, though not very closely, 
down to the death of Cadwallo, when we find a 
orief account of Havelok the Dane, interpolated 
between that event and the accession of Cadwallader^ 
after which the Historia is the sole source to the 
end. No correction of the well-known mistake made 
by Geoffrey in his partial identification of the British 
king Cadwallader with Caedwalla of Wessex^ is 
attempted by our author, who indeed adds to the 
blunder by actually confounding Ini, tlie son of 
Cadwallader, with Ina of Wessex, tlie son of Caedwalla, 
at the very commencement of his brief chronicle of 
the Saxon kings. 



balus, of the lauding of Gratiauus 
at Fortsmoutb, of the details of the 
slanghter of the Pagans, of the 
escape of Gwanus, and his ^snbsc- 
qnent inyasion of Britain, of his 
death by the hand of Constantinc, of 
the locality at which the latter was 
crowned, of the escape of the Pict 



who murdercd Constans the Monk, 
all of which are uoticed ia the 
French Brut. 

' The marginal note in p. 37i) is 
iutended to call attention to this, and 
iiot to iutimatc that Cadwallader and 
Caedwalla were the same person. 
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V. SOURCES OF THE AdDITIONS TO THE MS. B. IN 

THE PrESENT VoLUME. 

The authoritks employed in the eompilation of 
the additions in the complete Cotton MS. need onljT^ 
be indicated, as the writers of them have in general 
given references to the works which they have used, 
and the extracts have been almost always carefully 
made. The chief sources of the notes printed in the 
text of the present volume are the Historia Eccle- 
siastica of Beda and the Gesta Regum Anglorum of 
William of Malmesbury. 

The latter work alone has supplied the account of 
the kings of Essex in pp. 158, 9, of Wessex in pp. 
160, 1, and Northumbria in pp. 167, 8, while both 
have contributed to those of the kings of East Anglia 
in pp. 159, 160, of Mercia in pp. 162-5, and of Kent 
in pp. 367-9. The account of the first colonization 
of Albion in pp. 216-8 is found in the introduction of 
many of the Brute Chronicles. The addition in p. 242 
is from Geoflfrey. That in p. 257 apparently from 
Martinus Polonus. That in pp. 265, 6 is professedly 
taken from a Brute Chronicle, as also are those in 
pp. 302, 7, 66, and perhaps those in pp. 270, 80, 302, 
and 319, 20. The majority of the additions in the 
Third Volmne have been taken from Petrus Pictaviensis, 
of whom some account will be given in the Preface, in 
which the sources of the remaining portion of the 
Eulogium itself will be considered. 

In explanation of the minuteness with which the 
variations between the text of our author and tlie 
sources presumably employed by him have been given 
in the notes to the foregoing pages, it may be stated 
that the whole of the text of the Second and Third 
Volumes had been sent to press before the Editor 
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became acquainted with the admirable plan adopted 
by Mr. Luard in the*Historia of Bartholomew Cotton. 
The notes in question are intended to supply the ab- 
senee of any indications in the body of the work of 
the exact manner in which the compiler of the Eulogium 
has used his authorities. 

Becokd Offige, 
2ith Novmher 1860. 



CORRIGENDA. 



In page 97, line 3 from bottom, ybr tetracha read tetrarcha. 
„ 98, line 4f/or tetracha read tetrarcha. 
„ 146,note 13, should be added ikneld8tre[te], in margin A. fiiintly 

traced by the plummet. 
„ 158, line 14 fix>m bottom, a/ler filius add [reliqTiit regnum Sigeberto 

Sigebaldi filio qui fuerat firater Seberti. Hic Sigebertus]. 
„ 158, line 13 fix)m bottom, a/ter baptizatus add [gentem suam]. 
„ 165, line 2, after occglxxv add [B.a.] 
„ 168, line 27, after est add [B.a.]. 
„ 1 89, last line, enclose B.a. tn brackets. 
„ 193, in fi)urth marginal note,ybr Aethelred read Edward. 
„ 203, line 16, /or Ericthonia read Ericthonio. 
„ 210, line 10 from bottom, remove semicobn a/ter scthereos and place 

it a/ter domos in line 1 1. 
„ 225, line 13, ybr Tuor rea^ luor. 
„ 225, line 17, /or Ourar recul Onrar. 
„ 258, note 11, /or supervenit read sui peremit. 
„ 270, line 6 firom bottom, cifter est add [B.iS.]. 
„ 305, line 2,ybr quoad reocf queat (?). 
„ 307, line 2,ybr ne recui me. 
„ 319, line 9, (ifter coactns place a aemicoUm. 
„ 325, line 20, a/ter habebat add [Prseterea gymnasium oc. philoso- 

phorum habebat] 

327, line 5 from bottom, be/ore dicatarum add [Deo]. 
340, line 7 from bottom,ybr inyisum read in risnm. 
356, line 7,ybryoluis8et read yaluisset 
362, line 4, allthe MSS. read maiabat incorrecily/or inaiabat 
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LIBER QUARTUS." 



DlviNlS et humanis rebus Julius Cfesar singulariter Introduc- 
instructus, ex senatu suo consulatus est omnem Orbem ^^^' 
per prudentes viros admetiri. A consulatu igitur Julii 
usque ad consulatum Saturnii ^ per xxxii. annos missis 
legatis dimensores viri docti arte gnomonica periti 
per omnem terram ad praesides, duces, et judices pro- 
vinciarum, ut describerent et mensurarent terras, aquas, 
nemora, plana, concava, montes, et colles, itinerarium® 
maritimum, quse etiam loca navigaturis tangere de- 
buerunt. Et si forte aliquod* prodigium occurrerit 
vel visum fuerit, illud senatui reipublicae scripto nun- 
ciarent. Et sic repertum est quod omnis orbis habet 
famosa maria xxx., insulas Lxxii.^ montes feimosos XL., 
provincias LXVin., urbes insignes CCCLXX., flumina 
LVil., gentes cxxv.'^ Cujus Orbis ambitus est trecen- 
ties et quindecies centena milia passuum. 

Longitudo terrae inhabitabilis ^ est ab Ortu usque The di- 



mensions 



' Liber Quartus] Incipit Liber 
Quartiu. D. 
« Satumii] Satunii. B.D. 
• itinerariuni] iterarium. B.D. 



* aliquod] aliquid. D. 
*cjrxK.] 152. B. 

* inhabitahilisj] The in mritten 
upon an erasure in A. ; erased in D. 
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ofthe ad Occasum, silicet ab India usque ad Herculis Co- 
^^b^^^* lumnas in Gaditario Freto, et habet octies quinquies 
centena Lxxvii. miliaria; cujus quidem divisio longi- 
tudinis compendior est per mare q\iam per terras. 

Latitudo autem terrae est ab Australi littore Oce- 
ani iEthiopici usque ad ostium Thanai fluminis in 
Septentrione psBne dimidio minor^ est quam' longi- 
tudo prsedicta, et continet quinquagesies quatercentena 
LXn. miliaria. Repertum est etiam per hos viros 
doctissimos profundissimum maris in perpendiculo 
spatium stadiorum quindecim. 



Cap. I. 
De Orbis Divisiom. 

Aug. de Obbebc igituT si in tres dividas partes, Asia secundum 

J^g^'J^**' '*• numerum erit tertia pars, secundum magnitudinem 

AJ>. ' erit dimidia; quse tendens a meridie per Orientem 

usque ad Septentrionem Oceano enim concluditur sed 

Ofthedi- ab Oriente ad Mare Magnum finitur. Altera pars 

the^orld. ^uTopa a fluvio Tanai descendens per Septentrionem 

Oceani in fines Hispaniae ab Oriente et Meridie 

Mari Magno dngitur, et in Qades Insulas finitur. Ter- 

tia pars, Afidca» ab Occidente in Meridiem usque ad 

Plimiis,ii finem .^lgypti protenditur. Haa duae partes, Europa 

6. AJ). ^^ Afirica, inter se mari' uno brachio distinguuntur, 

cujus fauces xv. milibus^ passuum habent in longi- 

tudine, et V. milia^ in latitudine. Inde Mare Medi- 

terraneum surgens per varia brachia distenditur. 



' mtiior J minorem. D. 

* quam} quod. B. 

* man] maris. B.D. 



* mmus} milia. BJ). 
'mtZui] om. B. 
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Cap. II. 

De Mari Mcbgno sive Mediterraneo, 

Mabis Magni origo est in Oocidente apud Herculis OftheMe- 
Columnas, ubi Oceanus Atlanticus irrumpens in ter- gea. 
ras fecit Oaditarium Fretum. Mare Magnum fluens 
ex Oceano vergit in Meridiem, deinde ad Septen- 
trionem ; cujus primus Binus funditur in Hispamas ; 
deinde Oallicus per provinciam Narbonensem ; mox 
Liimstrus urbem Januam. Posthac^ Tyrrhenus Italiam Isidoras 
attigit, deinde. Creticus qui in Pamphyliam et ^ ^^^- 
tum tendit ; inde Hellespontus qui versus Septentrionem 
magnis amfractibus retortus ; sed juxta Oraedam apud 
Bosphorum,' in angustiam septem stadiorum restrin- 
gitur; ubi rex Xerxes pontem fecit de navibus ut 
OrsBciam ingrederetur. Ibi enim tam strictum est Flmia8»li.6. 
• mare inter orbes Asi» et EuropsB, ut avium cantus, ^ ^- -^^* 
canum latratus invicem audiant^ nisi ventus impediat. 
Mare illud dicitur Brachium Sancti Oeorgii, quod urbem 
Constantinopolim prseterfluii Inde tam per Asiam 
quam Europam^ procedit per Alidos insulam in Eu- 
ropa,^ inde diffusus per Pontum^ per Thraciam, et 
Missiam^ ad Aquilonem tangit Mseotides Paludes, et 
fluvium Thanay recipit. Inde versus Orientem ex- 
pansus transit juxta Asiam Minorem usque ad fines 
Hiberise et Armenise, et est illud mare dulcius quam 
alia, propter flumina accurrentia. In qup quidem 
sinu sunt insulse Colchos, Patmos, et qusedam alise. 



> PotUiac] Fo6t hee. B.D. 
^ deinde] deffi. B. deinde. D. 
' Bo9phorvni\ Bosomin. A.B.D. 
* audkMf\ andiantar. B.D. 



' Europcaii] per. pnesL B. 

* Ewopa\ Eoropam. B.D. 

' Mxssiam\ i. e. McBsiam. 
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Isidorus £t sicut terra, cum una sit, pro diversis locis et 
Ethi. A.D. (jaiigifl^ variis appellatuv vocabulis, ita hoc Mare Mag- 
num sive Medium, pro diversis regionibus, insulis, 
oppidis' et eventibus diversimode nominatur. 



Cap. III. 

De Mari Oceano et de Ourgitihus. 

Ofihe OcEANUS in circuli modum Orbem ambit. Respiran- 

^^*°' tibus in profundum ventis, aut revomit* maiia aut 

absorbet.' Omnis quoque sestus magis inundat in 

Oceano quam in Mari Magno, sive quia totum in 

universitate animosius est quam in parte. 

Sunt plures aquarum voragines juxta marium mar- 

gines, e quibus duae sunt in Mari Mediterraneo inter 

Italiam et Siciliam, scilicet, Scylla et Oharybdis ; de 

quibus Virgilius : 

Vimliua. ''Dextrum Scylla latus, leevum in plaga Cbarybdis." 

Sunt et alisB voragines in Oceano, quarum una in 
Occidentali Britannise pai*te quod Umbilicum Maris 
dicitur. Alia quoque inter Britanniam et Angtiam, 
quse bis in die naturali fluctus sorbere et rursum evo- 
mere, navesque^ attrahere et rejicere tanta velocitate 
dicitur, ut sagittarum lapsiun imitari videantur. 

Cap. IV, 
De Sinibus MaHa, 

Ofgolft. SlNUS maris dicuntur majores maris recessus, ut in 
Mari Magno, lonius ; in Oceano, Caspius, Indicus, 
Persicus, Arabicus, qui et Mare Rubrum, quod Oceano 



* oppidW] oppidis. add. A. erased. 1 * tdfsorbet] obsorbet B.D. 

* revomif] renoyat B.D. I * navesque] naTes. B.D. 
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ascribitur. Mare Rubrum vocatum' eo quod roseis Ofguift. 
undis sit infectum, quia omnis terra quee circumfluit 
pelago rubra est, et colori sanguineo proxima, et ideo 
quicquid adhsesit * in colorem cadit. Ibi enim gemmss 
rubese inveniuntur. Hoc mare in duos sinus scindi- 
tur ; ex his, quae ' ab Oriente Persicus appellatur, quia 
oram illius Persse* habitant. Alter Arabicus dicitur, 
eo quod sit circa Arabiam. 



Cap. V. 



De JEstibua Mcuis. 



iEsTUS ad Oceanum pertinet, fretum ad utrumque Isidoras 
mare. iEstus enim didtur maris accessus, vel recessus, ^^ '• ^^* 
quasi ^ inquietudo. Fretum dicitur eo quod semper in 
se fervet, ut Mare Gaditarium vel Siculum, quod modo 9J*^® 
dicitur Sicilium vel Siciliam. Nam antiquo tempore 
simul conjuncti^ fuerunt^ et una terra, et sub uno 
r^ ; sed medio spatio secato et per humilitatem mare 
eestuante vel fervente, divisio fit terrarum in spatio 
arctissimo ad spatium trium milium® dividens Siciliam 
et Italiam ; nam Sicilia circumgyratur mare.^ Dicunt 
quidam quod ibi sunt duse ^® maris voragines, scilicet, 
Scylla et Charybdis, quod tamen minime credi potest. 
Sallustius dicit quod ter in die et nocte ^^ evomit et SaUosdufl. 
obsorbet.^' Hse enim Mari iBgyptio vicinae sunt. 



A.D. 



> voeatum'} est add. BJD. 

^adheuii] adhieret B.D. 

*qtuf] ^. A., trith ihe coDtrac- 
tion for ue in que attachcd Bub' 
pnncted. 

* Pereai] p. se. B. 

' quan] qa. i. e. qnia ? D. 



'comjuneii] coidnncta. B.D. 

^/uerunL] A caret foUows in A. 

' ifitliifM] miliariomnu B.D. 

' mare] mari. BJ>. 

^•dwB] om. B.D. 

" nocte] in. prsem. B.J), 

^^obsorbei] ahsorbet. B.D. 
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Cap. VI. 



De Lacis. 



Of lakes. SuNT autem et quaedam maria quse non miscentur 
Oceani fluctibus, aut Mari Magno» et dicuntur laci 
et ^ stagna. Lacus dicitur receptaculum in quo aqua 
retinetur, nec fiuctibus miscetur, ut Lacus Asphalti, 
Lacus Benacus, et Larius,* et c8Bteri quos Grseci limen 
vocant, id est, stag^ia; et dicitur la,cu8 quasi aqusa 
I0CU8. Asphaltum quasi Mare Mortuum dicitur, eo 
quod nihil gignit vivum, neque vitam habentem re- 
dpit, sed^ et qusecunque mergenda viva quacumque 
ex parte tentaveris, statim resiliunt et quamvis vehe- 
menter illisa confestim excutiuntur. Sed neque ventis 
movetur, resistente turbinibus bitumine, neque naviga* 
tionis « patiens est quia omnia vita carentia in profun- 
dum merguntur. Lucernam accensam ferunt super- 
natare, extincto lumine statim demergi;^ quicquid 
bituminis est libenter recipit. Longitudo ejus usque 
ad vidna Sodomorum stadiis CL. quinque. Latitudo 
usque ad Zoaros Arabise continens stadios DCC. et Lxxx« 
Lacus Tiberiadis in Judsea, quam Herodes Junior ob 
honorem Tiberii Caesaris condidit, ad salutem oorpo- 
rum omnibus salubrior, continens in latitudine stadia ® 
CXL., in longitudine XL. ; in Sacra Scriptur& vocatur ^ 
Genesar vel Mare Tiberiadis. 
Lacus Benacus in Italia et Yenetia ex quo fluvius 



* ei] ▼©!. B. 

* Ixuriu»] barins. BJD* 

* Be Mortao Mari. in marg. AJ>, 

* navigatumis] naTigantibiiB. B.D. 



* demerfft] demergitar. B.D. The 
contraction for ur is added aboT« 
the t in A. 

*9tadia] stadios. B.D. 

* vocatur] notatnr. B. 
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Ninuus* nasciiur; qui lacus magnitudiDe sui tenipes- Of lakeg. 
tates imitat^ marinas. 

Lucrinus ' et Avernus sunt laci CaoapaniaB ; dictus * 
Lucrinus^ pne copia piscium, Avemus dictus eo quod 
aves supematare non possent. 



Cap. VIL 
De Fluviis, 

QuiDAM autem fluviorum propriis ex causis nomina Of riTere 
jvcceperunt, ex quibus nonnulli notandi sunt qui in 
Iiistoriis celebres nominantur. 

Geon fluvius est de Paradiso exiens, universam 
iEthiopiam cingens, et terram iEgypti irrigat annu- 
atim. Hic apud -^gyptios Nilus vocatur. 

Ganges est fluvius quem Sacra Scriptura Phison 
nominat, de Paradiso exiens ad regiones Indomm. 
Ganges autem vocatus * a Gangaro rege Indiae ; fertur 
enim et Nili modo super terras emmpere. 

Tigris fluvius est Mesopotamise de Paradiso exiens 
ad Assyrios ; nam post multos circuitus in Mare Mor- 
tuum decidit. Vocatur autem hoc nomine propter velo- 
citatem ad instar bestisa nimia pemicitate currentis. 

Euphrates fluvius de Paradiso exoriens, gemmis ditis- 
simus, de Mesopotamia^ per mediam Babyloniam fluit. 
Hic a frugibus vel uberitato nomen accepit; Hebraice 
evfrata fertilitas interpretatur, Mesopotamiam ^ in qui- 
busdam locis ita irrigat sicut Nilus Alexandriam. 

Indus est fluvius Orientis qui Bubro Mari accipitur. 



' ATuiui»] corr. Mincias. 
^imitat'] imitatar. B.D. Pro- 
bably mutat in A. 

' Zucr ini»] Lncemus. B.D. 
* dictu^] dicitiir. B. 



• vocatus"} vocator. D. 

'Mesopotcmia'] Mesopothamia. A . 
Mesopotomia. B. 

^ Mesopotamiam'] Mesopotomiam. 
B. 

A44~ 



"^^r^v^m* 
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l8id.Eth. 
liU. A. 



Ofriyera. Hydaspes ^ fuit rex Medorum antiquissimus ex quo 
amnis Orientis nomen accepit ; qui quamvis fiuvius 
Persarum dicitur, tamen contra Orientem decurrit. 

Bactrus fluvius Orientis a rege Bactro vocatus f Oa- 
xis fluvius Persarum ; Araxis amnis ArmeniaB ; Orontes 
fluvius Syrise ; Jordanis JudsBSB fluvius ; Eusis Caucaseis 
montibus fiisas ; Cydnus ' amnis Cilicise ex Tauro Monte 
progrediens ; Pactolus fluvius Asise ; Hermus* Asise am- 
nis ; Meander amnis Asise flexuosus. 

Tanais fluvius, a Tano rege Sicarum» dictus, inter 
duas mundi partes medius currens in Pontum fluit 
Inachus Achaise fluvius Argolicos irrigat campos. Pa- 
dus ex tribus fontibus Itali» oritur. Tiberis ItalisB 
fluvius a Tibri rege AJbanorum dictus, nam antea 
Albula vocabatur ; Tibris in versibus vocatur, in 
sermone quotidiano Tiberis dicitur. Danubius Germar 
nise fluvius ; Bhodanus fluvius GaUiae ; Rhenus a socie- 
tate Rhodani ; Iberus amnis Hispanise ; Mineus fluvius 
Qallicise ; ^ Tagum flumen Cartagise ; ^ Boetis fluvius 
Boetic8B provinciae ; Sabrina fluvius quod® discernit 
Angliam et Eambriam. 

Tama isa^ est amniB dividens partem Anglise Ori- 
entalem, et fluit per Londoniam, et cadit in Mare 
Boreali ; ^^ capit autem originem de imo fonticulo juxta 
Cirenoestriam et ibi vocatur Isa ; deinde fluens us- 
que " ad vicum qua vocatur Tame, et ^* est ibi nomen 
oompositum de duobus rivis, et vocatur Tamise, ab 
illo composito. 



* ffydaqtes'] Idapses. A Id- 
aspes. B.D. 

*voeatu9] ▼ocator. B. 

* Qfdnua] Cignus. A.B.D. 

* Hermtu} Erinos. A.B.D. 
' Sictwum] Sitarom. B. 

* GaUicicB] Oallaci». B.D. 

' Cartagim] Cartagine. B.D. 



*quod] qui B.D. 

•Tamaisa] Tamaisa. B.D. De 
fluTiis Britanniffi. in marg. A.D. 
De Temisia. in marg. B. 

^^ BoreaU,] Crossed <mt in P. 
Auitraii being aubstitated prima 
manu, 

" usque] om. B.D. 

"eO om. B.D. 
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Humbria^ fluit per Beverlacum, et discemit mag- Of rivew. 
nam Anglise partem, scilicet, Northambrorum.^ 

Trenta aqua velocissima, et inde nominatur, quia 
omnia terit ad quod* attigit; per medium Anglise 
perfluit Sunt et aliae aquae fluviales quse provincias 
et regiones discernunt, ut inter Angliam et Scotiam 
in Oriente Tweda, in Occidente Sulwatli, juxta Car- 
liolum ad latitudinem^ trium leucarum per XL. mili- 
aria, et descendit in Mari Oceano. Est et alia quse 
vocatur Tyne juxta Novum Castrum. Est alia* sub 
Blakehoumore ^ quae vocatur Tees. Est alia juxta 
Eboracum, nomine Ouse, quae descendit in fluvium 
Humbre et ibi nomen amittit. Est alia sub Leyces- 
tria^ nomine Soerus, quam aquam Gildas^ multum 
commemorat. Sunt alise quamplurimae de quibus tae- 
diosum esset propter prolixitatem enarrare. 



Cap. VIII. 

De Diluviis. 

DiLUViUM dicitur quasi omnia deleus vel destruens, Of dehigcs. 
unde sub Noe fuit® primum, quod omnia delevit pr®- 
ter receptos in Arca. Secundum fuit in Achaia in 
temporibus Jacob patriarchae et Oggii regis. Tertium 
fuit diluvium in Thessalia temporibus Moisi et Amphi- 
onis, qui tertius post Cecropem regnavit; quod dilu- 
vium majorem partem hominum absumpsit,» paucis per 
reiugia montium salvatis, et majnime in Monte Par- 



' Hmnbrid] Hmnbra. B.D. 

* yorthambrorum] Noithabroj. A. 
KorthanbimbroTam. B.D. 

* quod] qosB. B.D. 

* hHtudinem] altitadinem. B. 
^a/ia] et procm. B.D. 



B. 



Blakekoumore] Blakehowmore. 
' Gildas] Tildaa. D. 

' ahsumpait] assumpsit B. 
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Ofdelage8.nas80, in cujus finibtis Deucalion ' creditur regnasse. 
De aquis primo loquelam fecimus, quia in mundo 
plus occupant quam terra facit.^ Ideo de' terra et 
qualiter se dividit et in tribus partibus se extendit,^ 
scilicet Asia, Europa, Afiica vel Libya, intendimus 
determinare. 



Cap. IX. 
De Orbe, 



Ofthedi- 
TiBion of 
the world. 



Obbis, ut dicit IsidoruB, libro xv., trifarie est divisus, 
nam una pars Asia, alia Europa, alia^ Africa appel- 
latur, quas tres partes Orbis veteres nostri non sequa- 
liter diviserunt. Nam Asia a Meridie per Orientem 
usque ad Septentrionem pervenit, Europa a Septen- 
trione ad Occidentem pertingit,^ Africa ab Occidente 
per Meridiem se extendit; sola quoque^ Asia unam 
partem continet, sdlicet, habitabilis nostri medietatem ; 
aliae vero, scilicet^ Afiica et Europa^ aliam medietatem 
sunt sortitse.® Inter has autem partes ab Oceano 
Mare Magnum progreditur easque intersecat/ quapropter 
si in duas partes Orientis et Occidentis Orbem dividat, 
in una parte erit Asia, in alia vero AMca et Europa ; 
ita post Diluvium a filiis Noe fit mundi divisio. Inter 
quos Sem cum posteritate sua Asiam, Japhet Europam, 
Cam Afiicam possederunt ; ut testantur Orosius, 
Isidorus ac Plinius. 



^ DeucaUon] Theucalion. A.B.D. 
'facit'] om. B.D. 

* deJ] Interlined in A. 

* extendit] ostendit B. 
*alia] tertia. B. 



*pertiHgit] perrenit B. 
^ quoque] que. B.D. 
' alia vero .... sortita] om« B. 
* ab Oceano . . • • intereecat] 
Twice in D., but once eroMed out 
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Cap. X. 

AsiA vero, quae media pars creditur esse Orbis^ exl8id.Ii.i5.< 
nomine cujusdam mulieris est appeUata, quse antiquitus ' ' 
tenuit imperium Orientis. Hsec in tertia parte* orbisofAsia. 
disposita, ab Oriente habet ortum solis, a Meridie 
Oceanum, ab Occasu nostro' mari finitur, a Septen- 
trione in lacu MsBotidi^ et fluvio Tanai terminatur. 
Habet autem multas provincias et diversas gentium 
nationes, vita eb moribus mirabiles, figuris corporum 
sicut et affectibus mentium mirabiliter discementes, 
quarum nomina et situs breviter hic inseremus. 



Cap. XI. 



Paradisus locus est in Orientis partibus constitutus, Isidorus, 
cujus vocabulum ex Grseco in Latinum vertitur hortua, ' ' 
Hebraice enim Eden dicitur, quod in noetram linguam*^^^""*- 
sonat ddicUBy et vocatur hortus deUcia/rum. Est enim 
omnis generis lignis et pomiferis arborum,^ ibi etiam 
habens lignum vitae. Non ibi frigus, non aBstas^ non 
hyems, sed aeris perpetua temperies. In cujus medio 
fons prorumpens totum nemus irrigat. Dividiturque 
in quatuor nascentia flumina. Cujus loci aditus post 
peccatum homini penitus negatur. Septus est enim Isid. Eth. 
undique rumphea^ flammea, id est, muro igneo acdnc- ^^ 
tus, ita ut ejus® globo lunari jungatur incendium. 



* 15] corr. 14 ? 

^p<trte] parte. add. A. 

^nostro] Magno. B.D. The 
text is yerbatim from Isidonu. 

*M€eotidf\ NflBotidi. A.6J). 



^ noslram Unguam'] nostra lingua. 
B.D. 

' arborum'] add. consitus. from 
Isidoros EtymologisB, 1. xiy. cap. iii 

' rumphea] L e. romphea. 

*^U8] cam. add. A.^ erased* 
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OfPara- 
diie. 



Magister 
Historia- 
ram de 
Paradiio. 
B. 



Jobaniies 
Damas- 
cenns de 
Piaraduo. 



Mag. Uist. 
A.D. 



Beda.Stra- 
bua. A. 
Strabua 
Beda. R 
Strabus et 
Beda. D. 



Cherubin quoque, id est, Angelorum prsesidium, in 
arcendis malis spiritibus cum rumphea ^ flagranti ordi- 
natum est, ut homines flamine^' boni vero Angeli 
malos submoveat' ne cui cami vel spiritui transgres- 
sori aditus Paradisi pateat. Magister Historiarum, 
capitulo secundo, dicit sic: Plantavit Deus a principio 
creationis Paradismn herbis, arboribus, et Locum De- 
liciarum vocavit, et hoc in mundi principio. In Oriente 
est iUe locus amoenissimus, longo terriB et maxis tractu 
a nostro habitabili segregatus, ut^ usque ad lunarem 
globum attingit, ubi et propter situs altitudinem, 
aquae Diluvii non pervenerunt. De Paradiso autem 
dicit Johannes Damascenus : Quia vcro ex visibili et 
invisibili creatura conditurus erat^ Deus hominem, 
secundum suam propriam imaginem, sicut quendam 
regem omnis terrss, et omnium quse sunt in terra, 
quasi quandam regionem beatam in qua conversatus 
duceret necessaria ; et iste locus divinus est Paradisus, 
Dei manibus in eadem voluptate in Oriente plantatus, 
omni terra celsior positus, temperate et tenuissimo 
aere circumfulgens, floribus et plantis omatus^ et 
bono odore plenus; omnium bonorum promptuarium, 
universee pulchritudinis, Isetitise, et gaudii repletus. 
Hsec Magister Historiarum. Item Strabus et Beda 
dicunt quod Paradisus est locus in Oriente positus, in- 
terjecto Oceano et montibus oppositis ^ a regionibus 
quos incolunt homines secretas^ et remotissimus ;^ est 
vero pertingens in altitudine usque ad circulum ipsius ^® 
lunse, locus conveniens homini innocenti propter ejus 



* rumphea'] i. e. rompbea. 
^Jlamine] flanie. A. flamine. 

B.D. 

* submoveatl fnbmoyeant B.D. 

* uf] et B.D. 

* De Paradiflo. in marg. A., in 
the anthor^i smaller band, not in- 
terlined in rabric Jobannes Da- 



mascenns de Paradiso. lu marg. B. 
De Pkradiao. in marg. D. 

' omatus] omator. B. 

"* oppantis] appoaitis. B.D. 

^ aecretas] corr. secretus? 

* remotiseimus] remoUsars. A.B.D. 

>• ipsius] illiua. B. 
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sammam temperiem, qaid non ibi frigus nec' festus, Of Pam^ 
sed summa temperies utroromque. Item Augustinus 
de Civitate Dei propter omnium' bonorum abundan- 
tiam, Quis enim, dicit, timere aut ' dolere poterat in 
tantorum bonorum affluentia, ubi non aberat^ quicquid 
bona Yolimtas adipisoeret ;^ nec inerat quod camem 
aut hominis viventis animum offenderet, vel in aliquo 
molestaret. Item propter summam hilaritatem, nam 
universse pulcliritudiniB erat promptuarium ; unde 
Johannes Damascenus testatur tam arborum quam 
florum pulchritudo immarcessibilis. Nam arbores co* 
mam non perdunt, flores non marcescunt. Item prop- 
ter summam jocunditatem, quod® attestatur fructuum 
dulcedo^ quia ibi est omne lignum visu pulchrum, et 
suavissimum ad vescendum : Genesis ii. Item attes- 
tatur lucis plenitudo, nam puritati ^ aeris claritas 
luds proportionatur, ut dicit Beda. Item propter 
solis® foBcimditatem, quod attestatur fontium irri- 
gantium multitudo; unde, Genesis li. Fons as- 
cendebat et Paradisum^ irrigabat, qui in quatuor 
flumina est divisus, Genesis v. Item propter loci 
securitatem, quod attestatur situs ejus altitudo; nam 
lunarem tangit circulum, secundum Bedam, et secun- 
dum Isidorum ; et pertingit ad aerem quietum, ultra 
aerem turbulentum, in quo est vapor humorum et 
terminus exhalationum/'' quorum fluxus et progressus 
corpori lunari attigit^ ut prius ; et, secundum rei 
veritatem attigit ad orbem lunse altiorem, ut dicit 
Augustinus de Civitate Dei. Item propter ejus incor- 



D. 



> iMc] neqae. B. 

* omniumj oim. A.B. hoim. D. 
•auf] YeL B.D. 

* aber€U'] haberat. D.. tlie h erased. 

* adtpucerefi concnpiflceret KD. 

a 

* quod] (b* A. q^. B. quam. 



^ purHati] poritate. B. parita- 
tis.. D. 

* 9oiu] oorr. soli ? 

• Paradintm] pa». A. P a". D. 
per annum. B. 

" exhalationum] exaltatiooam. R 
exal . . . ationum. D. 
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OfPMa- ruptitatem* quod attestatur existentium * ibi vitae 
longitudOj nam Eiyas et Enoch Tivi et incorrupti 
usque hodie dicuntur. Magister Historiarum dicit ni- 
hil vivum ibi potest mori. Non enim est hoc miran- 
dum de Paradiso^* cum in Hibemia scimus insulam 
esse in qua nuUus hominum mori potest, nec coipora 
mortuorum apportata putrescunt, sed si senio sint 
infecti extra insulam deferuntur et statim moriuntur. 

Pllniiis. Est enim opinio Oentilium ut didt^ Plinius et Isi- 

" dorus ubi loquitur* de Insulis Fortunatis, inter quas 

est una omnia fere procreans bona ; omnes fructus in 
coUibus et montibus semper virescunt et frondescunt, 
unde error iUorum [qui] propter soUs foecunditatem 
eas insulas Paradisum esse putant, quod enim credere 
est erroneum cum predictee Insulfe FortimataB sunt in 
Occidente, contra kevam Mauritaniie in Oceano col- 
locatee.® Hoc^ Isidorus. Paradisus in Oriente in 
altissimo cacumine, de quo aquse cadentes maximum 
faciunt strepitum et lacum^ et in suo casu tantum 
faciunt fragorem quod omnes incolae juxta casum aquse 

BasUiQs. natse, surdse sunt.^ Hoc BasiUus in Hexameron. A 
quo quatuor flumina exoriuntur, ut prsetactum est de 
fluviis. 



A. 



Cap. XIL 

De Asia. 

Of Aua. AsiA ex nomine cujusdam mulieris ita appeUata est, 
quse apud antiquos imperium tenuit Orientis. Hsec in 



> incorruptUatem] icorupti*". A. 
incorraptibilitatem. B. inoompti- 
tatem. D. 

' existentium] TiTeDtiiun. B. 

> Paraduo] pa«. A.D. 



* dicit] d*. A. dicit. B.D. I by a caret 



^loquUur] loqV. A» loqiif. B. 
loquuntur. D. 

' coBocata:] coUatflB. B.D. 

'Hoc] h\ A. HflBC. BJD. 

" surda sunt] om. B., surdi sunt. 
in marg. B. referred to its place 



EITLOGIUM HISTORIARUM. 



15 



tertia Orbis parte disposita est. Ab Oriente ortu solis, Of Aria. 
a Meridie Oceano^ ab Oocidente Mari Magno finitur; 
a Septentrione Msdotide lacu, et Tanai fluvio termi- 
natur. Habet autem provincias multas et regiones, 
quamm nomina et^ situs breviter expediam. 



Cap. XIII. 



De India. 



India* vocata ab Indo flumine, quo^ ex parte Occi- Oflndia. 
dentali dauditur. Hsec a Meridiano Mari protecta 
usque ad ortum solis^ et Septentrione ^ usque ad 
Montem Caucasum, habens gentes multas et oppida. 
Insulam quoque Taprothanem gemmis et elepbantis 
refertam, Crisan et Arginen auro et argento foecundas. 
Habet et fluvios magnos Indiam rigantes. Terra 
Indi^e Favonii spiritu saluberrima. In anno bis metit 
fruges. Oignit autem tincti coloris homines, ele- 
phantos^ ingentes, bestiam rhinoceron,® psittacum 
avem, ebenum^ quoque lignum et cinnamomum, piper, 
et^calamum aromaticum, et ebur, lapides pretiosos cu- 
juscumque generis. Ibi sunt montes aurei, quos adire 
propter dracones et griphas et alia monstra homini 
impossibile est. Est autem India inter omnes mundi re- 
giones, major, opulentior, populosior ; unde mira de In- 
dorum multitudine et potentia recitat Plinius, in ^ libro 
VI. capit. XIX. Dicit enim quod sunt reges in India 
quorum aliqui habent sub^® se cco. milia armatorum. 



' et"] om. D. 

* De India. i& marg. D. 
^quo] qood. B.D. 

* SqftentrioHe] Septentrione. B.D 
^dqphantoa] elephantes. B. 

* rhinocenm] ronoceron. B. 



' ebenian] hebenom. A. helenu 
B.D. 

* et] om. B., and the comma (.) 
after cinnonwinun, 

•i»] om. B.D. 

^* sub] om. B. Interlined in D. 
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Oflndia. allqui vi.c. equites et x.yL elephantorum, qui per 
omnes dies stipendiantur ; unde multarum opum est 
maxima conjectura. Alii habent peditum XL. milia, 
et equitum M., et elephantorum BCC, et hi homines 
ad ^ bellum simt parati ; unde dicitur : Indorum 
quidam' tellurem exercent, quidam militiam, quidam 
mercenarii, quidam regnant et imperant, quidam re- 
gibus assident, alii judices, alii religiosi boni^ alii sa« 
pientiad et disciplinse. Plinius libro VL, capite lil. : 
India, inquit, in longo protractu versus iBthiopiam, in 
miraculis abundat. In India gignuntur multa' mon- 
stra, canes cseteris^ grandiores, arbores tahtee longitu- 
dinis quod sagittis superari neqiiiunt. Htec autem 
faciunt ubertas solis, temperies cceli^ et aquarum 
abundantia. Ficus arbor in tantam ibi ^ se extendit la- 
titudinem, quod sub umbra unius fici turmse militum 
poasunt discumbere. Arundines etiam^ ibi sunt 
tantae proceritatis, ut inter singula nodula alveo na- 
vigali trinos homines interdum ferani Sunt autem^ 
ibi homines magnie staturee ad altitudinem v. cubi- 
torum extendentes, qui nec exspuunt, nec dolore capitis 
afficiuntur, nec dentium, nec oculorum, nec immoderato 
calore solis eorum corpora Iseduntur, sed potius indu- 
rantur. Philosophi illorum qui Qignosophistas ^ vo- 
cantur ab ortu solis usque ejus occasum oculis immo- 
bilibus solem intuentur in locis ubi major® est solis 
ardor : hoc est in montibus. In quibus etiam montibus 
sunt homines qui habent adversas plantas, et digitos 
in pedibus octonos.'® Sunt ibi homines canina capita 



* ad] ab. A. i * ibi] om. B. 
*quidam] qnida. A.D. q»a. B. • etiam] enim. B. et. D. 

* multa] mnlta. add. A. Nota 

in marg. A.D. 

a b 

* canes caterii] cieteris canes. A., 

the a and b being in the author'6 
hand, but in blacker ink than that 
of the contezt. 



^ autem] au. A. enim. B. autc. 
D. 



' Gigno9ophiBta»] Gignotophittn. 
B.D. corr. Gymnoeopfaigtae. 
^major] magia. B. 
'* Monstra. in marg. A.D. 
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habentes> qui ferarum pellibus vestiuntur ; latrant ut Of India. 
canes, aliter non loquuntur,^ venatu et aucupio vivunt ; 
unguibus et dentibus sunt armati, in magna sunt mul- 
titudine, plusquam CXX. milia, ut tradit Plinius. Sunt 
etiam ibi' feminffi quae semel pariunt et non ultra, et 
geniti statim canescunt. Sunt ibi' homines in fina 
Orientalis Indise, circa ortum Oantes, sine ore, vestiti 
frondium lanugine, qui solo odore narium vivunt, nec 
comedunt nec bibimt, sed solummodo odorem fiorum 
silvestrium et malorum naribus attrahunt, et inde vi- 
vunt. Sunt et alii qui diutissime vivunt et nunquam 
senescunt, sed quasi in setate media moriuntur. Sunt 
et alii qui in juventute canescunt, et in senio ni- 
grescunt. Hsec et multa alia recitat ibi Plinius mira- 
bilia et monstruosa. 



Cap. XIV. 

De Provincia Ophyr^ 

Ophir* est provincia in India ab Opliir, uno de poste- Of Opbir. 
ris Heber, nominata, quse et* Terra Aurea® antiquitus 
appellabatur, eo quod montes habet aureos^ qusa^ a 
leonibus et aliis ssevissimis animalibus incoluntur. 
Plinius dicit quod hcec provincia mittit ad alias re- Pli. A. 
giones aurum, argentum, lapides, et ligna pretiosis- 
sima,^ bestias, aves, et arenam auream ad vendendum. 
Babanusy Paralipomenon® V. capit. viii., dicit quod 
Ophir fiiit filius Jectan,'® Jectan fflius" Heber. Est 



* qui ferarum . . . loquuntur'] om. 
B. 

9iW] om. RIX 

* ibi'] enim. pram. B.D. 

* QpAtr] Osyr or Osir. A.B.D. 
*ef\ etiam. B. in. D. 

' Aurea,] The e iQterlined in B. 



^ qua'] q. A. qui. B.D. The 
dot oyer the t in D. in yery faint ink. 

* pretiosissinui] pretiosa. B.D. 

• Paralipomenon] pali*»". A.B.D. 
** Jectan] ?Jeccan. A. Jcctan. 

B.D. 
" Jeetanfiliu»] filim. D. 
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Of Ophir. enim illa regio vidna tema Eiulaih,^ quam Gyon cir- 
cuit, et ei in montibus aureis et speciebuB aromaticis 
et vx gemmis est vicinus.^ Hoc Flinius. 



Cap. XV. 



De Parthim Provinda. 



OfPartliia. PabthiA ab Indiffi finibuB usque Mesopotamiam 
generaliter nominatur; propter vicinam Parthorum et 
Assyriomm et reliquffi proximffi regiones in ejus nomen 
transierunt. 

Sunt in ea Aracbosia,' Parthiai AssTiia, Media, et 
Persida/ qnsd regiones inyicem conjunctad initium ab 
Indo flumine sumunt et Tigri flumine dauduntur 
locis asperis et montuosis sitaa ; habent enim discreta 
nomina a propriis auctoribus attrachantes.^ Arachosia' 
ab oppido suo nuncupatur. Parthi Sithiam® occupa- 
verunt, eam ex suo nomine nominaverunt. 

Est et Parthia multis rebus prodigiosis et monstruo- 
sis miranda; ibi feroces bestiss, pardi, tigri, aspides^ 
et serpentes^ natura ssevissima. Gens dura et crudelis, 
et victu parca, pro omni pulmento et condimento con- 
Isid. L 14. tenta ^ sale et cardamomo, ut didt Isidorus de Per- 
sarum regione» et Partharum capit. vii. de bestia 
quad similis erat urso. Huic a Meridie Mare Rubrum^ 
a Septentrione Hyrcanum solum, ab Occidua solis plaga 
Media. 

Begna sunt in ea xvm. ; porrecta sunt a Caspio 
Monte usque ad terram Sdthariorum. 



PU. I. Yi 

A.D. 



A.D. 



^EiulatK] PEyilatlL 

* viciniu] yicina. B.D. 
*Araeho8ia] AracQsia. AB.D. 

* Persida] Pewia, B. 

'^ attraehante»] tracta. B. attrac- 
tata. D. 



' Sithiam] i. e. Seyfhiain. An 
eraaed a precedes in A, 
^ contaUa] eontecta. B. 
*repone] regioniboa. RD. 
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Cap. XVI. 
De Assyria Provincia Indice, 

AssTRiA ab Assur filio Sem ita vocata, qui eam re- Of Ab- 
gionem post^ Diluvium primus incoluit. Hsec ab Ortu *^* 
Indiam, a Meridie Mediam tangit, ab Occiduo Tigrim, 
a Septentrione Montem Caucasum^ ubi portaa Caspisa 
Bunt. 

In hac regione primus usus purpurse inventus 
est Inde primum crinium et corporum unguenta 
invenerunt et odores et fumigationes, quibuB Koma- 
norum et Grsscorum effluxit^ luxuria. 



Cap. XVII. 

De Meeopotamia. 

Mesopotamia Qrsecam etymologiam possidet ; quse Of Meso- 
duobus fluviis ambitur. Ab Oriente Tigrim habet, potamia. 
ab Occiduo Eupbratem. Incipit autem a Septentrione Isid. ]. I4. 
inter montes Taurum et Caucasum, a cujus Meridie'^^' 
sequitur Babylonia, deinde ChaldBea, novissime Arabia 
Eudsemon Babylonise regionis caput. Est autem illa 
regio multum ampla tam in latum quam in longum, 
abimdans in firugibus et pascuis, pecudibus et armen- 
tis^ in divitiis et metallis locuples valde. 



* posf] post. add. A. | ' ejffluxit.'] The x mterlined in A. 
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Cap. XVIII. 



De BaJbylonia, 



OfBaby- 
lonia. 



Babylonia Afidse est provincia in Chaldsea, cujus caput 
est urbiB ^ Babylon, a qua ' regio nomen habet. Hanc 
prseterfluunt Tigris et Euphrates^ qusd de Paradiso 
habent ortum. 

Eat autem regio omnium frugum et fructuum ferti- 
lissima^ et yinifera, aromaticis arboribus et herbis 
plena, gemmarum^ metallorum et copiis ditissima, came- 
lis, equisj asinis, et aliis jumentis abundantissima, feris 
ac bestiis monstruosis plenissima in desertis habitan- 
tibus. Cujus metropolis quondam dicta fuit Babylon, 
id est, confusio, eo quod ibi ^ lingua sedificantium tur- 
rim Babel est confusa, Genesis xi., qui magnitudinem 
ejus describii Hieronymus super Isaiam xi., Babylon, 
inquit, est metropolis ChaLdseorum, cujus muri xvi. 
milia passuum erant per quadrum ab ^ angulo in an- 
gulum, qu8B est simul XLiiii. Duabus leucis et duabus 
partibus unius leucse muri in altum tendebantur. Ibi 
erat turris trium milium passuum in altitudine^ id est 
duarum leucarum a lato in arcum coangustata, cujus 
materia fuerunt lateres cocti ex bitumine indissolubili^ 
unde nec igne nec aqua dissolvi potest. 

Ibi imperabat^ rex potentissimus, scilicet Nabugo- 
donosor^ qui inter cseteras mundi nationes quas Chal- 
dieorum subjecit imperio, Judseam captivavit ; propter 
quod Babylon sub Baltazar nepote suo per Cyrum ^ et 



> wrhis\ nrbs. B.D. 
^ qua] qao. B.D. 
*ibi\ om. B. 

* abl de. B. De altitadiiie tarris 
BabeL in marg. A.D. In A. written 



snbfleqaently to the tezt, and not 
nnderlined. 

* imperabat] imperat B.D. 

• Cynim] Tymm. B.; 
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Darium reges Persarum et Medorum penitus destructaOfBaby. 
fuit. Locus autem ubi quondam fuit Babylon est de^^^^^ 
sertus^ et nihil continet nisi bestias monstruosas, 
Quaere infra de Chaldsea. 



Cap. XIX. 
De GhcddoBa in Asia. 

CBALjyMA. quasi Cassidsea a Caseth filio Nachor dicta, Of 
qui frater fuit Abrahse, ut dicit Isidorus libro IX., ^*^^** 
unde Chaldsei dicti sunt qui prius Cassidaei vocabaritur ; 
et esfc regio maxima sitajuxta Euphraten, in qua est 
campus Durath,* in quo convenerunt gigantes post Di- 
luvium, et de consilio Nemroth turrim sediiicaverunt 
vocatum Babel, a qua civitas a&dificata vocata est 
Babylon, uude tota regio Babylonia in posterum nun« 
cupatur. 

Orosius' dicit Ninum regem primum fuisse Assyri- 
orum, quo occiso, uxor ejus Semiramis^ totius Asi» 
regina, Babyloniam quam Nemproth inceperat perfedt 
et eam ampliavit, et instauravit, et urbem principalem 
Assyriorum illam^ instituit, quod^ stetit inconcussum 
per M. et C. et LXilli. annos, usque ad Sardanapalum, 
qui interfecit Arbaeem prfflfectum Medorum, unde de 
csetero periit regnum Assyriorum. Nam a Cyro® et 
Dario Babylonia ita est destructa quod vix credi po- 
terat apud mortales quod tam fortis civitas capi posset ; 
fuit enim omnium mundi^ civitatum fortior in muris. 
Habebat autem® aquam circa se fluentem prsegrandem 



' degertua} desertu. B. 
^ Nota. in marg. A.D. 

* Orositu] Erofiiofl. B. 

* mam] iUacU B. 



^qttod] qnsB. B.D. 

• Cyro] Tyro. B. 
' mundi] om. B. 

* autem] enim.. B. 



22 



ETJLOGIUM HISTORIARUM. 



Of 
ChaldflM. 



quod 8i muri defioerent aqua resisterei. Muri ^ vero ^ 
nunquam deficere potuerunt quia adhuc patent eorum 
vestigia prsegrandia; nam habent in latidudine® L. 
cubitoS; in altitudine quater totiens, ambitus ejus dr^ 
cularis stadiorum cccc. et Lxxx. Murus de coctili 
latere faso bitumine. Extrinsecus fossa lata aquis 
crispantia* ad frontem* murorum. 

PortsB C. erant in murorum circuitu et defensorum 
habitacula seque disposita mirsa magnitudinis et forti- 
tudinis. Abjecta omni fortitudine, victa, capta^ et 
subversa est. Qrosius enim dicit quod illo anno quo 
Babylonia coepit destrui, eodem anno Roma coepit fun- 
dari, ut postea plenius dicetur; et quando prse senio 
coepit deficere primum^ regnum Oiientis, incepit pu- 
bescere regnum Occidentis. 



Cap. XX. 

Le Arabia, Aaice Prownda. 

Of Arabia. Arabia appellata^ id est^ sacra vel thurifera. Hoc 
Isidorus libro xiiiL Ibi abundant arbores thurifene 
et species odoriferss, propter quam sacram fragrantiam 
aromatum Orseci eam Eudomenon vocant, Latini Bea- 
tam appellant. In ejus saltibus myrrha et dnnamo- 
mum et balsamum crescunt. Ibi nascitur avis phcenix 
et alise' tam bestium® quam volucrum dissimilia. In 
Arabia est diversitas gemmarum, ut dicunt* Isidorus, 
Plinius, et Orosius ; scilicet,*^ sardonyx de triplici na- 



* Be Btrnctora Babylonise. in 
marg. A.D. 

* vero] om. B. 

^htitudine} latitodinc. B. lati- 
tadle. A.D. 

* crispantia] crispanti. B. . 



*/rofiteTO] fontem, B. 

primum] om. B. 
^ oIub'] alia. BJD. 
• beatitm] bestiu. A.B.D. corr, 
bestiarum. 

^dicunt] dicit. D. 
^^icilictt] om. B* 
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tura^ gemma iris multiplex. Invemuntur gemmarum Of Aiabia. 
vires ubi inveniuntur dracones et aspides^ in quorum 
aspidum corporibus inveniuntur lapilli pretiosissimi, et 
prsBcipue in terra Saba quse est pars terrse Arabise 
Buper sinum maris parum coangustata et versus suum 
ambitum consummata. 



Cap. XXL 
De Syria, Aaice Provincia. 

Striam quidam Syrus nomine sub eam^ nominavit. Of Syna. 
Haec ab Oriente fluvio Euphrate, ab Occasu Mari Medi- 
terraneo in .^gypto terminatur, habens a Septentrione 
Armeniam et Cappadociam, a Meridie Sinum Arabicum; 
situs ejxis porrectus est in immensam longitudinem^ in 
lato angustior. Habet in se proyincias Commagenam, Isid. 1. u, 
a vocabulo Cammage * urbis nuncupata ; a cujus Sep- ^ 
tentrione est Mesopotamia, a Meridie Syria^ ab Oc- 
casu Mare Magnum. 

Est autem regio copiosissima, fertilissima in frugibus 
et^ fructibus, in pecudibus^ in equis, in asinis, in 
camelis ditissima.^ In ceiis et speciebus aromaticis 
invictissima, civitatibus et castris plantata. Nobilis- 
simis fluviis, lacubus et stagnis irrigua. Fortus maris 
habens^ saluberrimos et prsedpue in Phoenicis et Palse- 
stinis civitatibus. Illa vero gens sseva est et belligera 
et in multis regionibus diversis mercimoniis occupata. 
Multas etiam habet gentes quarum quidam^ habitant 



^ eam] ea. A. The a added hj 
the anthoT salMeqoently to the con- 
text. 

' Camma^'\ Commage. B. 

'eQ in. D. I * quidam] qnsdam. B.I>. 



*in asiniiy in eamtHie dititsima'] 
in asinis ditusima et camelit. B.D. 

^habens'] habet B.D. 
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Of Syria. in deBertis, ut Nabathaei et Saraceni ; quidam ^ iu mou- 
tanis, quidam' iu nemoribus et vastis planisy ut nar- 
rat Herodotus. 



Cap. XXII. 

De Phcenicia. 

Of Phcenix, Cathini * fratery de Thebis • -lEgyptiorum in 

cBmeia. gyj.ij^,u profectus, apud Sidonem* regnavit, eamque pro- 
vinciam ex suo nomine Phoeniciam appellavit. Ipsa 
est ubi est Tyrus, ad quam Isaias loquitur. Habet 
autem^ ab Oriente Arabiam^ et a Meridie Mare Ru- 
brum, ab Occidente Mediterraneumy a Septentrione 
Montem Libanum. Terra illa uberrima in frugibus, 
in ^ fructibus, in lacte, in oleo, in melle foecundissima. 
Est enim montuosa et campestris, fontibus et^ aquis' 
irrigua; in moutibus metalla diversi generis fodiuntur. 



Cap. XXIII. 

De Palcestina. 

Of Pal^tina a Fhilistsea dvitate quondam dicta^^ cujils 

raiestine. (jiyji^ metropolis Athalena antiquitus dicta^ nunc au- 
tem Fhilistiim vocitatur,^^ ex qua tota regio Pala^stina 
vel Fhi]ist{ea priscis temporibus vocabatur, ut dicit 
Isidorus, libro xiiii. Etymologiarum, capit lii. de Vo- 
cabulis Oentium. Philisteei sunt illi qui et Palsastini, 



* quidam] qiuedam. B.D. 
' Cathint] corr. CadmL 

* ThebU] Thebeia. B.D. 

* Sidcnem] Idonein. B.D. The 
8 nearlj obliterated in A. 

^auiem] om* B. 



* Arabiam.] Interlined in A. 

* in] ct B. 
•et] in. D. 

* aquis] aqna. B. 

*• dicta] est add. B.D. 
" vocitatur] Tocatnr. B. 
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quia literam p sermo HebreeuB non faabefc, sed pro eo of 
Grseco utitur; unde Philistiei pro Palsestinis dicuntur, ^*'®^®* 
et a sua utique civitate quse quondam Philistim^ vo- 
cata est; primo enim' dicebantur^ Allophili, id est, 
alienigense) eo quod semper filiis Israel fiierunt alieni, 
et longe ab eorum societate et genere separati. Abli. xiiti. 
Oriente habet Hare Rubrum, a Meridie Judsea exd-^*^^*^ 
pitur, a plaga Septentrionali^ Tigronmi finibus clau- isid. Eth. 
ditur, ab Occasu ^Egyptio limite terminatur, ut dicit ^ ^** ' 
Origenes de Situ MundL 

Philistfiei primam originem contraxerunt a fiUo Ca- 
naan, Chelusius^ nomine; a quo primitus sunt egressi 
Philistini et Cacazatini, ut dicitur Gen. X. ; et Hero- 
doto.^ Gens illa astuta et callida et molesta super 
regno Israelitico et infestata quia prosperitati Judas- 
orum invidebat, tamen quia de soli^ sui fehcitate et 
de Mazanarum insularum suo dominio subditarum for- 
titudine et potestate nimium pnesumebat. 



Cap. XXIV. 

De Judosa? 

JuDifiA, regio Falsestinse, ex nomine Judse appellata,^of Judea 
ex oujus tribu reges fuerunt Hkc prius Chanaan 
dicta est a filio ^^ Cham, sive a decem Chananse- 
orum gentibus, quibus expulsis eandem terram Ju- 
dsei possederunt. Initium vero ejus longitudinis a 
vico Arfa usque ad vicum JuUadem porrigitur 
in quo Judaeorum ac Tyriorum communis habitatio 



1 PMUtiviX FhitiBtiim. B. 
'cfitm] aatem. B.D. 

* dicebantur] om. B.D. 

* Septentnonaltl A»«. B. 

* Chduaiua] Cheluane* B.D. 



^Herodoto] Erodot^. A.B.D. 
^ de aoli] Boli de. B.D. 
* De Jvdaa] om. D. 
' appeUatd] est add. B.D» 
«•^w] filiij. B. 
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Of Judea. fuii. Latitudo ejus a Monte Libani usque ad Tiberi- 
adis Lacum extenditur. In medio antem Judsese civi- 
tas Hierosolyma est^ quasi umbilicus totius terrsB ; yariis 
opibus terra illa prsedives, frugibus, fructibus, valde 
fertilis; aquis illustris^ opima; balsamis abundans et 
metallis; cedris^ palmis, cypressis, et aliis arboribus 
insignis; plena vineis et malo granatis' et olivis; lacte 
et melle manans; unde Judsei Terram Promissionis 
illam fuisse crediderunt. Isidorus et Plinius dicunt 
illam longe lateque diffusam. ^gypto et Arabi» vi- 
cina, asperis dispersa montibus, quam Jordanis amnis 
perfluit/ et Galilseam a caeteris Judseis dividit; habet 
etiam fontes calidos et salubres; habet etiam in fine 
Mare Mortuum^ quod nihil gignit nisi bitumen, a quo 
Jordanis ebibitur. 



Cap. XXV. 



De OalUcea. 



Of Gmlilee. Qaliljea est regio Palaestinse, eo quod homines can- 
didos gignit sic vocata;^ est enim duplex, Inferior et 
Superior, et sunt contigu» adinvicem Syriro et Phoenici 
adhaerentea Terra iUa fructibus, fiiigibus* uberrima et 
foecunda, aquis est irrigua; nam a Jordane flumine 
perfunditur in aliqua sui parte. Lacus habet plures 
et maximos, utiles et salubres, qui pro sui piscium 
multitudine^ maria nuncupantur. Hoc^ Isidorus. 



1 illustru^ iUnst^. A. 

* mab granaHM] malogranatis. B. 
malogTDatu. D, 

•perfluit] peiflnelMit. B. 

* vocato] ect add. B.D. | 



* JrucHbuSf frugibua] frogibuB, 
fVactilms. BJ). 

' muUiiudine] mnltitadine. add. 
A., croflsed oat 

^Hoe'] Hoc A.D. Hsc. B. 
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Cap. XXVI. 
De Regione Cedar. 

Cedab nomen regionis est in qua habitant Isma- Of Cedar. 
elitse, qui fuerunt filii Cedar. Hismael Aiit filius 
Abrahse ex Agar, ancilla ^gyptia, unde verius vocan- 
tur Agareni quam Saraceni, quamvis de usurpato no- 
mine firustra se esse de Sarra genitos glorientur; Isi- 
dorus^ libro xilll. Domos non sedificant, sed tanquam 
feriales ' homines per vastas solitudines evagantes in 
iabernaculis habitsmt. De prsedis et venationibus vic- 
titant, et ideo onager vocatus fuit Ismael, quia pree- 
dator, Genesis xvi. super glossa : * Hic erit * homo 
ferus, eta Methodius Martyr dicit quod fiiturum est 
ut adhuc semel congregati exeant de desertis, et obti- 
nebunt* orbem terrse per octo menses, et vocabitur via 
illorum angustia. Nam civitates et regna subvertent, 
in locis sacratis sacerdotes occident, ibidem cum muli- 
eribus dormient, et de sacris vasis bibent, et ad se- 
pulchra Sanctorum jumenta ligabunt pro nequitia 
Christianorum qui tunc elimt. Hsec et multa alia re- 
citat quse habitatores ^ Cedar, id est, Ismaelitse, in or- 
bem terrse sunt facturi. 



Cap. XXVII. 

De jEgypto. 

^GYPTiTS priuB erat ab iEgypto Danai jfratre postea Of Egypt. 
ibi regnante nomen accepit. Hsec ab Oriente Syriae 
Bub Eubro Mari juncta est^ ab Occasu Libyam habet, 



^feriaUs] fenJes. B.D. 
^ghsgd] glo'. A. glo6). B. glos'. D. 
'<rtf] er^ A« erat B»D. 
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Of Egypt. a Septentrione Mare Magnum, a Meridie introrsiis pro- 
cedit, protendens se nsque iEthiopiam. Hoc Isidorus, 
libro xiiii. Est autem regio illa imbribus pluviarum 
insueta et ignara ; Nilus solus eam circumfluens irrigat 
et sua inundatione ipsam foecundat, ut ferax frugibus 
multam partem terrarum frumento alit, cseterorumque 
negotiorum adeo est copiosa ut mercibus necessariis 
paene orbem impleat. Finis iEgypti est Canopia, a 
Canope gubematore Menelal ibi sepulto sic dicta huc- 
usque, imde Isidorus, libro xiiii. Haec primitus Mes- 
sania a filio Cham nominata est. Haec regio multas 
habet provincias particulares, et multas civitates fa- 
mosas, ut Memphis, ab Ephalo Jovis filio sedificata, et 
Cairus metropolis ^gypti, Bletas, Alexandria et multse 
alise. Duplex est ^gyptus secundum Orosium, scilicet 
Inferior et Superior. Inferior qui in Orientem per 
longum extenditur, cui est a Septentrione Sinus Ara- 
bicus, a Meridie Oceanus. Nam ab Occasu ex iEgypto 
Inferiori indpit ad Orientem, et Mari Rubro termi- 
natur, xxiiii. continens nationes. Hsec autem deserta 
multa, scilicet .^lgyptus Superior, monstruosa multa 
continet, id est, pardi^ tigri, satyri, basilici,^ aspides 
horribiles et serpentes; nam in finibus iSgypti, juxta 
fontem Tigris creditur esse caput Nili fluipinis qui 
iEgyptum prseterfluit. Nascitur enim in ea qusedam 
fera* ssevissima nomine* cinoroceros, qui* corpore est 
modica, et membris iners atque pigra, caput habens 
grave et semper in terra pronum. Tantae autem ve- 
n[eno]sitatis est et perniciei, quod nullus eum recte in 
facie videre possit quin statim sine remedio expiret. 
Eandem enim naturam habet basiliscus. Hoc Pliliius, 
libro VIII. capit XXll. In ^gypto enim maxime abun 



> pardi, tigri, ffc,"] paMof, tigros, 

&c. BJ). 

*fera] feris. B. 



* Nota. Itk marg. A.D. 

* quQ qas. B.D. 
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dant cooodiilli, ypothami,^ id est, equi fluviales et potis- Oi Egypt. 
Bime circa fluenta Nili, qui potius vescuntur camibus 
humaDis quam oeteris victuaUbus. 



Cap. XXVIII. 



2 



De Scythia^ 

ScYTHiA* regio vel Qothia nominata a Maffog filio Of 
Japhet, cujus terra olim ingens fuit. Nam ab Oriente 
habet Indiam, a 8eptentrione Mseotides Paludes, inter 
Danubium et Oceanum usque ad Qermaniee fines por- 
rigebatur; postea vero minor eflecta a dextra orientis 
parte qua Oceanus Siricus' tenditur usque ad Mare 
Caspium quod est ad Occasum, dehinc^ ad Meridiem 
usque ad Caucasi jugum dedueta est. Ei Scythiae'^ sub- 
jacet Hyrcania ab Occasu, habent pariter multas gentes, 
propter terrarum® infoecunditatem late vagantes, ex 
quibus quidam agros' incolunt, quidam camibus ho- 
minimi et sanguine vivunt. Scythiae plures terne locu- 
pletes sunt, et plures vastae. Dum enim in plerisque 
locis auro et gemmis afiluant, ferarum immanitate raro 
fit hominum accessus. Smaragdi nobiles in patria illa 
abundant; habet autem fiumina magna, scilicet, Os* 
corum, Fasiden^ atque Araxen.^ 



^ ppothamt] TpothanL B. 

> Scythia'^ Sitia. A. Sithia. B.D. 

• Siricus] Ciriciu. B.D. 

• deAtnc] ddnde. B. dehic. A.D. 

• Scythia] Sitia. A. Sythiie. B.D. 



• terrarum] terrffi. B.D. 
' agros] terram. B.D. 

' Fosfdbi] Falsiden. B. 

* Araxen] Arexen. B. 
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Cap. XXIX. 
De Begione * BaetricB.^ 

Of Bactria. Bactrla. regio est in Asia, cujus fluvius nomine Bao- 
trus patrisd nomen attribuit: Isidorus, libro xiiil. 
Hujus partes qasd planae sunt, pro pane jugiter colun- 
tur; adversse autem Indii flumine vastantur. Mittit 
autem Bactria camelos fortissimos nunquam pedes at- 
terentes. Hoc Plinius. 



Cap. XXX 



De Hyrea/inia} 



OfHyr- 
cania. 



HtrcaniA a filia Hyrcana * dicta,® qu» Scythi» sub- 
jacet ; regio est latissima, habens sub se gentes XLiiii., 
moribus et lingua difierentes. Nam, ut dicit Orosius, 
quod se extendit a Monte Caucaso usque Scythiam ; de 
gentibus vero quidam de venationibus vivunt, quidam 
edunt cames humanas; habet^ ab Oriente Mare Cas- 
pium, a Meridie Armeniam Majorem, a Septentrione 
Albaniam, ab Occasu Hiberiam. Est autem silvis 
aspera, immanibus feris copiosa, ut pardis, panteris, 
grifis, tigridibus et similia.' Gignit etiam® aves qu© 
dicuntur hyrcanse, quorum pennse de nocte relucent, 
et tales aves in Germania inveniuntur. Johannes Hyr- 
canus, tempore Machabseorum, illum populum devicit; 



' Regione] om. B.D. 

^Bactriai] Bactria. B.D. 

• De Hyrcania,'] Written inrabrie 
in A., in a later hand than the 
anthor^s. 



* Hyrcami] Harcana. B. 
» dicia] est add. B.D. 
*habet] enim. add. B. 
^ simiUa] similibos. B.D. 
" etiam] enim. B. autem. D. 
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hic fiiit filius Simeonis sommi sacerdotis ; unde a Of Hyr- 
populo iUo Johannes Hyrcanus nominatus est, ut dicit ^^*"*^ 
Magister Historiarum in principio. 



Cap. XXXI. 



De Hiberia Regione} 



HiBERiA est regio Asise prope Pontum, ad Armeniam Of Hiberia. 
juncta. In hac regione nascuntur herbse qusQ utiles 
sunt tincturse. Hoc Isidorus, libro xiiii.^ capit. de 
Asia. 



Cap. XXXIL 

De Albama. 

Albania Asise Majoris est provincia, a colore populi Of 
nuncupata, eo quod albo crine nascimtur. Bigida est'^**^* 
regio illa respectu aliarum quse Asise subduntur. Ab 
Oriente habet Mare Caspium, et surgit per ora Sep- 
tentrionalis Oceani usque ad* Mseotides FaJudes, per 
loca deserta et incultissima' se extendens. Huic terraa 
ingentes simt canes, animo et corpore tam feroces ut 
leones, pardos, tigros^ elephantes perimant ; hominibus 
mitissimi sunt et amantissimi ; unde Flinius^ capitulo 
De Canibus, testatur de cane misso ad regem Alex- 
andrum, qualiter canis in stadio occidit Jeonem, aprum, 
et elephantem. Albaniae gens oculos habet glaucos, in 
pupiUa depictos, ita quod^ de nocte melius videant 
quam de die. Hoc idem Solinus. 



^Hegume] om. B.D. 1 * inctdtissima] ineolta. B.D. 

< ocT] om. BJ). I * quod] ut. B.D« 
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Oap. XXXIII. 
De Oothia. 

OfQothla. GoTHTA Scythi» ' Infeiioris est provincia, qufo, ut 
creditur, a Magos' filio Japhet ita est vocata; Isi- 
dorus dicit quod antiqui potius eas OethaB quam 
Oothas vocaverunt ; fidt quondam gens fortissima, 
mole corporum ingens, armorum genere terribillima ; 
de quorum sobole maxima pars Asiae et Europae 
creditur esse nominata. Nam eorum soboles sunt Daci 
et multse aliae nationes, ex parte Occidentis, Osstuli 
in Africa, Amazones in Asia ex Oothorum prosapia 
processerunt. Est autem usque hodie regio latissima, 
ab Aquilone habens Norgwegiam et Daciam, in aliis 
lateribus Mari Ooeano circumdatur. Habet illa regio 

Pii^li. ix. quamdam insulam nominatam ' Oothlandiam,^ a Oothis 
dicta,^ quia ab eis fuit antiquitus habitata,^ et est fru- 
gifera, pascuosa, aquosa, piscosa, omni genere mercium 
negotiosa; nam diversa merdmonia ab aliis regionibus 
ad illam insulam suut delata, et inde Oermaniaro, 
Oalliam, Britanniam, Hispaniam, navigio per Ocea- 
num deducuntur. 



A.D. 



Cap. XXXIV. 

De ArmenicL 

OfAr- Abkenia ab«Armenon Jasonis filio Thessali comite 

menia. ^^ vocata, qui amisso Jasone coUecta multitudine qui 

passim vagabant, Armeniam eepit, et eam suo nomine 



B. 



1 SqfOiuK] Siti». A.D. Sjthia». 

* Mago»] Magog. B. 

* nominataml nomine, B. 



* GoUdandiam] Qothlondia. B. 
^dicta] dca. A. dicta. B. 
^halntata] oedificata. B. inha- 
bitata. D. 
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nominavitj^ ut dicit Isidorus libro xiili. Heec terraofAnne- 
antiquitus vocabatur Ararath, in qua fugerunt filii^^ 
Sennacherib quando ipsum in templo Dei sui orantem 
interfecerunt, ut Historia Regum plenius declarat ; et 
est ibi mons in quo Arca Noe quiescit. Sita est autem 
Armenia inter montem Tauri et Caucasi, a Cappa- 
docia usque ad Mare Caspium protenta; habens a 
Septentrione Montes Terraneos, ex quibus fluvius 
Tigris nascitur, ut dicunt Plinius et Isidorus. Duplez 
est Armenia» Infeiior et Superior^ sicut et dusB Pan- 
noni» quse utrseque mira et monstruosa animalia nu- 
triunt. Terra enim Armeniad vel Tigrim vel Euphraten 
litora attingit, herbis, frugibus, nemoribus, et hortis 
et «eteris fructibus foecundissima. Multas feras sse- 
vissimas gignit, tam repentes ' quam gradientes ; unde 
Plinius, libro secundo. 



Cap. XXXV. 
De Cappadocia^ 

Cappadocia^ est provincia in Majori Asia, in capiteofCappa- 
Syrisd coUocata; ab Oriente Armeniam, ab Occasu^^^ 
Asiam Minorem, ab Aquilone Themiscirios ^ campoe tan- 
ffi, quos habuerunt Amazones ; a Meridie Taurum 
montem, cui subjaoet Cicilia ® et Isauria qui ^ spectant 
contra insulam ® Cyprum ; ibi Albis amnis per ea fluit, 
qui quondam regionem Libdisd^ a Persis disjunxit ; 
est autem ibi urbis^^ Mozeta. Hoc Isidorus. 



* mminavit'] TOcaTit. B. nomi- 
nayit. D., the omin eraaed, and oca 
sulwtitated. 

^repenteti] repantes. A. rep- 
tantes. B.D. 

' Cappadocia\ Capodocia. B. 

* Cappadoeia] Capadocia. B. 

VOL. II. 



* Themiecirioe] Hemiscirios. 
A.B.D. 

• CicUia] Sdcilia. B.D. corr. 
Cilicia. 

» qut] qiue. B. ^. D. 

* inaulam] om. BJ). 

• Libdia] Xibiee. B.D. 
»• urlrie] nrbe. B.D. 

C 
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Cap. XXXVL 



De Asia Mi/nori? 



GfAsia 
Minor. 



AfllA Minor ab Oriente Cappadocia dngitur, ab 
aUis partibufl undique mari circumdatur; a Septen- 
trione Pontum habet Euxinum, ab Oocasu Propontidem, 
ameridie Mare ^gypti* Provincias habet Bithyniam, 
Phrygiam, Oalatiam, Lydiam, Cariam, Pamphyliam^ 
laauriam^ Lyciam, et Ciliciam.* AsUe Minoris prima 
provincia in Ponti exordio ad partem orientis solis 
aversa' Thracise jacet, multis nominibus antiquitus 
vocata. Nam primo* Hebicia, * deinde Migdonia, 
tertio, a Bithyno ® rege, Bithynia. Ipsa enim et Major 
Phrygia est. Nichomedia urbs est in ea^ ubi Hannibal 
fugiens, sumpto haustu veneni, animam expiravit. 



Cap. XXXVIL 



De CanancBa Regione? 



Isid. I. iz. 
A. 



Cakan^ regio est in Syria, quse a filiis Canaan 
filii Cham post Diluvium est possessa. Et fuerunt ex 
eis decem nationes, ex quibus septem fuerunt de 
semine Canaan^ in quibus maledictio Cham fuit quasi 
jure hsereditario radicata, et ideo a filiis Israel prse- 
cepto Divino,® sunt deleti. 



> Jtftnon] om. B. Minore. D. 
s a2ictajii] CiUclniam. A.D. 
Cjrlitiniam. B. 
^avena] advem. B. 
^pHml prima. B.D. 



^" Hehicia'] Ebicia. B. 
cia. D. corr. Bebicia. 
< Bithyno] Bithono. B. 
"^ Regione] om. B.D. 
«Z>iVtiio] Domini. B.D. 
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Cap. xxxviit. 



De Amazonia, 



AmazoniA regio est, partim in ' Asia, partim in Of Amazo- 
Europa. Fuerunt Amazones Gothorum, qui exierunt ^^ *°^ *^^ 

* , ... ' * Amazons. 

de Syria Inferiori feminsd quse/ maritis suis dolo 
interfectis, virorum suorum arma sumentes^ hostes 
virili animo aggressse de nece virorum suorum debitam 
sumpserunt ultionem. Omne enim masculinum a sene 
ad parvulum peremerunt, feminas semper reservantes 
et hostium spolia dividentes ; deinceps pariter simul 
sine masculorum consortio vivere decreverunt. Quae 
duas reginas loco^ regum eis elegerunt^ quarum no- 
mina^' prima^ Marsepia^ et altera Lampeta. Prima 
cum exercitu procedens contra hostes^ altera rempub- 
licam gubemabat. Effectse sunt enim tam feroces 
brevi tempore bellatiioes, quod magnam partem Asise 
fere centum annis dominio suo subjecerunt. Inter illas 
nullus masculus vivere vel morari permissus est, prseter 
quod^ ex finitimis gentibus maritos sobolis gratia ele- 
gerant ad guos statutiB temporibus accedentes prolem 
conceperunt. Sed, tempore conceptionis completo,^ 
maritos a se recedere et alias mansiones quserere co- 
egerunt. Masculos filios vel mactabant vel certo 
tempore patribus transmittebant ; filias semper reser- 
vantes et eas ad venandum et sagittandum informantes, 
et ne^ in sagittarum ictibus mamillarum grossitie 
impedirentur^ eis in septimo^ ut dicitur^ anno mammas 



> De bellis mulienim. in marg. 
B. 
^loco] locu. B. 
' nominay om. B.D. 



^prima] Tocataest add. B.D. 
^prater quod] propter quod. B. 
^completo'] expleto. B.D. 
^ 7ie.] Interlined in A. 

C 2 
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Of Amaio- exurebant, et ideo Amazones dicti^ sirnt, id est, sine 
Amuons.^ i^^'^^^ Hoc IsidoruB, libro IX. Has unimammaB 
olim vocati sunt,* quarum feritatem primus edomuit 
Heroules^ deinde Achilles;' usque ad intemecionem 
penitus sunt deletsei sed hoc potius per amorem quam 
vigorem, sicut in Gestis OrsBCorum oontinetur. Alex- 
andro^ Ma^o ab eis tributa postulanti regina Ama- 
zonum ita respondit: De tua prudentia., rex, 
mirandum est quod cum feminis dimicare statuisti; 
quia si a^ nobis, favente fortuna, te succumbere con- 
tingat^ merito eris confusus, cum a mulieribus sis de- 
victus. Quod si iratis nobis diis, nos ^ devincis, parum 
tibi cedit^ in honorem quod de mulieribus trium- 
phasti. Super cujus responsione rex admiratus dixit; 
Decens fore non per gladium et furorem mulieres 
yincere sed potius per amorem allicere^ propter quod 
libertatem eis concessit, et ipsas per amidtiam sub- 
jugavit. 



Cap. XXXIX. 

De Phrygia. 

OfPhrygia. Fhrtgia dicta cst a Phrygia Europis filia, quse et 
Dardania dicta est, a Dardano» Jovis filio, de quo 
Homerus ait: 

''Quem primus genuit coelesti Jupiter arte.''^ 

Hic profectus de Corintho ciyitate, primus venit in 
Phrygiam. Est autem regio Troadi superjecta a parte 
Aquilonis Galatise, a Meridiano vicina est Lycaonise, 



> dicti] dictse. B. 

' vocati sunt'] Tocayenmt. B.D. 

* AchiSes] Alexander. D., on an 
erasare,and in a seeminglj diiforent 
hand. 



* Kota. in marg. A.D. 
' a] Interlined in A. 

' iiof] om. B.D. 

^cedit] cedet B. eedet D. 

* Vertu. in marg. D. 
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ab Oriente LydiaB adlwret/ ab Occidente Hellesponto,* OfPhrygia. 
cajns regio Troja est, qnam ez suo nomine Trous 
appellavit ; hic fuit pater Qanymedis. Du8b sunt 
enim Phrygi»^ sdlicet^ Major et Minor ; Major SmTmam 
habet, Minor Ilium, Lycaoniam, Cariam, quam Her- 
mus fluvius discemit a Phrygia. 



Cap. XL. 

De Lydia. 

Lydia antiqua sedes regnorum, quam Factoli undaOfLydia. 
perfluit et ditat torrentibus aureis. Hsec autem Mseonia 
dicebatur, quaB dum pro' brevitate duos fratres reges, 
Lydum et Tyrrhenum ferre non posset, Tyrrhenus cum 
ingenti multitudine profectu3 loca GalatiaB occupavit et 
Tyrrheniam nominavit. Lydia a fratre suo Lydo^ ita 
nominatur. Conjungitur ab Occidente Minori FhrygisB, 
ab Ortu Smymam habet urbem, quam Hellespontus '^ 
cingit, cujus campos Pactolus et Hermus circumfluunt, 
arenis aureis ditissimi valde. 



Cap. XLI. 

De laav/ria. 

Ex situ loci Isauria nominatur^ eo quod undiqueOflMQruL 
pateat aperta; aurarum flatibus commovetur; urbem 
metropolim Seleuciam^ habet; patria est perfrigida. 



* a Meridiano . . adharei] om. B. 
^HeBetpcmto} Hellesponte. B. 
^pro"] om. B.D. Nota contra 
dnos fratres. in marg. B. 



* Z^fdo"] laddo. A. Lidda. B. 

* Hdktpontus] Hellespontes. B. 

* Sdeueiam] Se leuciam. B. 
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Cap. XLII. 



De Cilida. 



OfCiiicia. CiLiciA a quodam Cilic^e^ nomen traxit, quem 
Fhoenices Cetum * vocant ; antiquiorem Jove illum 
aaaerunt Plurima ja«et campiB, recipiens» Lyciam 
ab Oociduo» a Meridie Mare Siccum, a tergo Montis 
Tauri juga. Hanc Cydnus amnis perscindit. Matrem 
urbium Tarsum* habet. In ea Corycus* oppidum est, 
unde crocus plurimuB et optimus venit» spiramine 
flagrantior, et oolore plus aureo. Lycia nuncupatur 
eo quod ab Oriente CilidaD adjuncta^ sit. Ab Ortu 
habet Ciliciam, ab Occaau et Meridie mare, a Sep- 
tentrione Cariam. Ibi est Mons Chimaara qui noc- 
tumis horis ignem evomit» sicut ^tna in Sicilia, 
Yeseus' in Campania. In Asia non sunt plures re« 
giones inventse. 



Cap. XLIII. 



[D]e® Africa quce est Secunda Pars. 



Of Africa. Ad secundam mundi partem quse Africa nominatur 
stylum divertamus, nan^ in illa mundi parte pauc» 
sunt regiones inventae. libya dicta est quia Libs 
inde flat, id est^ Afra. Africa dicta est quasi 



» Ci/ice] Celice. D. ( » Corycus^ Coritis. A.B.D. De 



' Cetum] Tetum f B. 

* recipiens] Becipit B.I). Kota. 
in marg. A.D. 

*Tarsum} TenoBL B. 



oroco. iii marg. A.D. 

*adjuncta] juncta. B. 

' Veseus] i,e, Vetairiiu. 

* De.] The D is omitted in A. 
The title is in rabric in A.B.D. 
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apriea/ eo quod sit^ apta^ ccelo vel soli^ id eBtOfAfiica. 
fline horrore fidgork Alii* aiunt Epaphum Jovis 
filiam, qui Memphim condidit in ^gypto, ex Cassiopa 
uxore filiam procreaflse nomine Libyam, a qua illa 
pars mundi nominata est Libya,^ qu» postea in Afri- 
cam ^ regnum possedit. Alii enim dicunt Afidc^m appel- 
lari ab uno ex posteris^ Abrah» de Chetura pro- 
creata,^ qui vocatus est Afer« Incipit autem a finibus 
iEgypti pergens juxta Meridiem ® per i£thiopiam usque 
Atlantem Montem. A parte Septentrionali Medi- 
terraneo conjuncta Mari clauditur, et in Freto Ga- 
ditano finitur, habens provincias tales: Libyam Cire- 
nensem, Pentapolim, Tripolim, Byzantum, Cajthaginem^ 
Numidiam,^^ Mauritaniamy Tingitaniam, et circa ar- 
borem solis mhiopiam. 



Cap. XLIV. 
De Lihya, 

LiBTA Cyrenensis pars Afidcsa est primai a Cyrene Of libya. 
urbe metropoli in ea parta Huic ab Oriente ^gyptus, ab 
Occasu Syrtes maris et Troglodytee^^^ a Septentrione ^' 
Mare Libycum, a Meridie ^thiopia, et Barbarorum 
Tarise nationes et solitudines inaccessibiles, qusB ba- 
siliscos serpentes^^ creant. Hucusque Isidorus de 
Libya, libro xiiii. Etymologiarum. Est enim illa terra 



' apriea] aprica ? 

« The flrst word of f. 12. L 4. A. 
headed : AMca. 

^ apta] aperta? 

* Alit] antem. add. B. 

^ftUam . . • LUfjfa'] om. B.D. ; 
ihese wordsocenpyaamgle line of A. 

•Afriettm] AfHca. B.D. 

^poiUru] pteritif. B.D. 



^procreaUi] prOd^ato. B.D. 

* Meridiem] An o is interlined 
in A. after the first e. 

*' Jf^umidiam] nomentu. B. 

" TroglodyUe] Trogodit». A.B.D. 
paasim. 

'* Septentrione.] Theten interUned 
inB. 

1* serpentes,] Therinterlinedin A; 
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OfLibya. yalde fervida, multa in diversis locis generans mon- 
struosa et venenosa, et multa pretiosa, nt puta gem- 
mas, margaritas, aurum, argentum, frumentumy vinum, 
oleum, et varia aromatum genera. Primam originem 
contraxerunt habitatores labyad a Phuth, tertio filio 
Cham, unde fluvius currens per Libyam et Mauri- 
taniam Phuth dicitur, a quo omnis regio Fhutensis 
nominatur. Hoc ^ . Qlossa super Qen. xi. 



Cap. XLV. 

De Pentapoli. 

OfPenta* Pentapolis Qreaca lingua est a quinque urbibus^ 

5^^ nuncupata, scilicet Berenice, Centrica,' Cyrene, Ptole- 

maida,* Apollonia ; unde Ptolemais et Berenice a re- 

gionibus nominataB sunt. Est autem Pentapolis Libys 

Cyrenensi ^ adjuncta, et in ejus finibus deputata. Hoc 

OfPenta- Isidorus, libro ziilL Est autem alia Pentapolis in 

Pal^^e. coi^^^o^ ArabifiB, qusB et Pakestina dicta est, a quin- 

que civitatibus impiorum, qui igne codesti fuerunt 

consumpti et in lacum bitumineum conversi, quod et 

nunc Mare Mortuum didtur, quia nuUum gignit vi- 

tale, nec quicquam nutiit de genere viventium. Nam 

neque pisces neque aves neque navigia patitur, quia 

omnia vita carentia in eo statim demerguntur.^ Can* 

dela accensa supematat, extincta demergitur in pro- 

fundum. Haec provinda ante consumptionem ita fiiit 

locuplex quod inter ejus lapides sapphirse^ et alise 



* Hocl H. A. hsce. B.D. 

' urbUnui] ciTitatibos. B. 

i 
« Centnca] Centca. A.B.D. 

Teuchira? 



* Ptoiemaida] Ptholoiiiaida. A. 
Tholomayda. B. Tholemaida. D. 

* CyreHensi] Cirensi. B. 
'cofi/inib] confinib^. B. 

' demergufitur] dimergontor. BiD. 

* sappkint] saphiri. B.Di 
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gemmsB inyeniebantur, et inter ejus glebas aurum ^OfFenta* 
unde Job XXVili. In istius maris ripa circa vicina^^J?^ 
Sodomorum crescimt poma aspectu pulchra^ gustu 
foetida et amara: unde Glossa super Secundam Epi- 
stolam Petri, capit. ll. 



Cap. XLYV 

Tripolitanam provinciam Grsaci ita nominant. Du- Of Tripo 
plex est Tripolitana, una in • Phcenice a Tripoli civitate ^^*- 
famosissima, quse propter nimiam sui' fortitudinem to- 
tius patiise est defensio et munimen. Alia est in 
Africa inter Pentapolim et Byzantiam sita^ a tribus 
magnis urbibus sic dicta. Heec ab Oriente habet Syrtes 
Majores et Troglodytas, a Septentrione Mare Adriati- 
cum, ab Occasu Byzantium, a Meridie Gsetulos et 
Garamantas; usque iEthiopiam protendit. 



Cap. XLVII. 



De OcBtidia. 

G^rrXJiJA* Africae est provincia* a Gsethis dicta, of Getulia. 
quia de Gothorum reliquiis processerunt. GsBthi vero, 
ingenti agmine congregato, navigio usque ad Idbyse 
partes pervenerunt, ibique sedes suas usque hodie po- 
suerunt, et ideo a Gothis Gsetuli nuncupati sunt. 
Juxta illos habitat quidam® natio qui' vocatur Ga- 
lomini, a Meridie usque ad® Oceanum Hesperium 



^ De Tripoli. as a heading in 
B.D. It is added in mat-g. A. by 
another hand. 

*ui] a. B. 

*«ttt] snam. B. 

* Gaiulia^ Qatola. B.D. 



* AfriciB ut prwincia] est Aai» 
provincia. B. 

* qwdam] qusBdam. B.D. 
' qui\ qnse. B.D. 

* ad\ om. B.D. 
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0fQetalia.p6rvagans et discurrens in desertds. Gaulon enim eis 
hoc nomen dedit, qusB est juxta ^thiopiam, ubi nec 
serpens nascitur nec. vivit. Sunt autem in fine Afiicse 
populi quasi bestialiter viventes, qui Qaramantes di- 
cuntur, a Garamante Apollinis filio nominati, qui ibi 
ex suo nomine Garama* oppidum condidit, qui gens,* 
ut dicit Flinius, fere a consortio humanitatis sunt re- 
mot»,' 



Cap. XLVIIL 

De ByzaceTia. 

?/«?^**' ByzjLCENA regio ex* duobus nobilissimis oppidis 
nomen sortita est, ex^ quibus unum Adrumetus voca- 
tur; hsec sub Tripoli est, patens passuum cc. vel am- 
plius milia, fcecunda oleis, et glebis prsepinguis, ita ut 
jactata semina incremento psene centesimo fruges pro- 
ducant. 



cena. 



Cap. XLIX. 

De Zeugia. 

Of Zeugi. Ubi Carthago Magna est ibi ^icugis est. Ibi enim ^ 

*"^ est vera Afiica inter Byzantium et Numidiam sita, 

a Septentrione Mari Siculo juncta, a Meridie usque 

ad^ Qsetulorum regionem porrecta;® cigus proxima 



' Garama] Garania. AJBiD, 
' ^t ^eiw] qu8D gentes. B.D. 
* reiRote] Femoti. A. ) coirected 
in paler ixik into remote* 
^ er] e^. A., irith aa m ad4ed by 



another hand. 
»cx] e. B.D. 
' enim] om. B. 
^ ad] om. B.D. 
"pofrecto] prodacta. B. 
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qusBque^ fragifera sunt, ulteriora bestiis feris et^ ser-OfZeagi- 
pentibus plena atque onagris' magnis in deserto va-*"^ 
gantibus et elephantis et pardia GsBtulia AfricsB est 
pars Mediteiranea. In Zeugia monstruosa inveniuntur 
et mira. 



Cap. L. 
. De Numidia, 

NuMlDiA regio est in Africa, Carthagini contigua, OfNrainidia 
ab incolis passim vagantibus sic vocata, eo quod 
nullam haberent certam sedem. Incipit a flumine 
Amsioa^^ et in Zeugia desinit ; ab Oriente habens 
Syrtes Minores, a Septentrione mare quod perfiuit 
Sardiniam. ab Occasu Mauritaniam Sitifensem. a Me- 
ridie <£thiopiam. Beirio illa campis prsBpin^niis : ubi 
nemora sJ, feras prod«cunt,« ubi ju^ aX. equos 
onagros procreat. Marmor eximium ibi invenitur, quod 
Numidicum dicitur. Habet autem urbes prsacipuaSy 
scilicet, Hippone[m]y Begnum^ et SusicatanL^ Hoc 
Isidorus. 



Cap. LI. 



De Mauritania. 



Mauritania a colore populorum' sic vocata ; Grseci Of Matiri- 
enim nigrum mauron vocant. Sicut enim Qalliam^ a**^** 



* quaque] ^que. A. queq). B. 
qnoqae. D. 

' et] om. B.D. 

' onagris'] onegris. B. 

* Amsica] i.e. Ampsaga. 
^produciaU] prodacentia, B.D. 



* Hegnum] corr. Begifun. 

' Suaicatam] Sndtam. B. 

* populorum] popnli. B.D. 

* GaUiam] Gallia yel Albania. 
B.D. a vd on an erarore in D; 



44 



EULOGIUH HISTORIARUIL 



OfManri- candore populi, iia Mauriianiam ^ a nigredine' nomen 
*"*■• Bortita est. MauritanisB^ prima provincia est Sitifenais, 
qu8B Sitifen habet oppidum, a quo vocabulum regio 
trazisse perhibetur. Mauritani» Caesariensis coloni» 
CsBsarea civitas fuit, ex qua nomen provincise datum 
est, UtrsBque enim provinciea vel conjunct», ab Ori- 
ente Numidiam habent^ a Septentrione Mare Magnum, 
ab Occasu flumen Mulvam, ab Oriente Montem As- 
trinxin, qui discemit inter fcecundam terram et are- 
nas jacentes usque Oceanum. Mauritania Tingitana 
a Tingi ejus provincise^ metropoli vocata est, cujus 
ultima AfricsB exsurgit a montibus septem, habens ab 
Oriente flumen Mulvam,^ a Septentrione Fretum Gradi* 
tanum,^ ab Ocdduo Oceanum Atlanticum, a Meridie 
Gaulalum quse sunt gentes usque ad Ooeanum er- 
rantes. Regio iUa gignit feras, simios, ursos, dracones, 
serpentes, struthiones, olim elephantes^ quos sola Nu- 
midia parturit : usque huc Isidorus Etymologicus. 
In Mauritania^ est Ancolum gens, qui^ habitat juxta 
Atlantem Montem versus^ Oceanum in loco moroso 
scabris fontium irrigua, ubi sponte de terra'^ nascun- 
tur omnia fructuum genera ut nunquam satietas desit 
voluptatibus incolarum. Est autem ille locus elatus 
Buper nebula et circulo lunari vicina, et dicunt locum 
iUum noctibufl micare crebris ignibus, ^toTtianorum 
ac Satyriorum lasdvia^^ in tibicenorom ac flstularum 
cantu que tympanorum et cymbalorum sonitu perstre- 
pere, sicut celebrati auctores prodiderunt. Crescunt ibi 
arbores magnse proceritatis, quorum^' sunt poma odo- 



•A 



* Mduritaniam'] Mauritania. B.D. 

* mgredine] popiilL add. B.D. 

* MaurUaiMe] Manr. A.D. 
*prtnrinciiE'] pTOYincia. B. 

* Muham] Mineraam. B.D. 

* Oaditanum] Gaditariom. B. 



B. 



' Mauriiania] Manaos or Maoful. 

• 

' qui] qtue. D. 

' e9t Ancdum . . . vemui] om. d 

'* de terra] om. B.D. 

" Uucivia] iaciiiia. A. 

^^quorum] qiianim. B.D. 
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rifera, cypresso Bimilia, qui^ tenuo^ lanugine suntOfMaari* 
obducta. Ibique orescit herba quse dicitur Euphorbia,' ^^ 
a 8U0 inventore sic nominata, cujus lacteus succus 
miris laudibus extoUitur, ad daritatem yisus et contra 
serpentum ictus mire juyatiyum. Hoc Plinius. 



Cap. LII. 



De Oaramcmtia, 



Qarakantia regio est, cujus caput oppidum fuitOfGm- 
Garama ; est autem inter Cyrenen et iEthiopiam. Ibi 
enim est fons qui fnget calore diei, et calet frigore 
noctis. 



Cap. LIII. 

De jEthiopia. 

Terra illa dicta est a colore populorum,^ quos solis OfEtfaiopia. 
yicinitas torret^ denique yim sideris probat hominum 
color. Est enim ibi jugis sestus, nam quicquid ejus est 
sub Meridiano cardine est, circa Occiduum montuosa est, 
arenosa in medio, ad Orientalem plagam deserta. Cujus 
situs ab Occiduo Atlantis Montis ad Orientem usque 
^gypti fines porrigitur, a Meridiano Oceano, a Sep- 
tentrione Nilo flumine dauditur. Plures habet gentes 
diyerso yultu et specie horribiles, ferarum atque 
serpentium referta multitudine. Illic est bestia rhino- 
ceros, basiliscuSy et camelopardus dracones ingentes, 
ex quorum cerebro gemmss extrahuntur. Jacinctus 



^quQ qosB. D. | * Eiqfhoriia'} Enphroba. B. 

* ^«mio] oorr. tenoi. | * popMhrum] ^^\i, B.D. 
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Cap. LV. 
De Insvla^ Oadis. 



Ofthe 

Ulandof 

Gades. 



Gadis insula dividit Africam et Europam, in fine 
Hispaniae sita, in qua Hercules posuit columnas 
mirabiles aureaa in faucibus Maris Tyrrhenaei Est 
autem a proxima terra c. et xx. passibus separata, quam 
TyridsB Rubro Mari profecti occupantes in lingua sua 
0adi8, id est eepturo, nominaverunt, pro eo quod 
mari sit undique circumsepta; ibi crescit arbor palmaa, 
de gummo cujus fit gemma ceromina. Illa insula ita 
speciebus* referta, quod multse' mundi partes de eo^ 
ditantur. Hoc Isidorus. 



Cap. LVI. 



OfCar- 
thage. 



De CarthagvM. 

Carthago est in Hispania AfriceB provincise^ et est 
duplex in^ Hispania, scilicet, Major et Minor^ et 
utrumque condidit Nardido. IUe de PhcBnice proficiens® 
m*bem condidit^ et eam primo Cacadam linguo Phoe- 
nicia nominavit, quse postea per syncopen Carthago 
nominata est : unde tota provincia ita vocitata est. 
Civitatem autem hanc cum fuerit nominatissima et 
non inferior Roma Scipio cum Bomanorum exercitu^ 



> Intula] om. D. 

^speeielnu'] ett add. B.D. 

*myUtB'\ mnlti. fi. 

^ 60] ea. B. 

' tn.] Interlined in A., bnt from 
the confhsion between the npper 
part of the t and the large I) of the 



heading jnst aboye it, it is diAcnlt 
to BtLj what the contraction aboye 
the I is meant to represent 

*prqfieietu] profectns. B.D. 

' exercitu] Interlined in A,,prima 
manM. 
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illam penitus destruxit. Postea a Bomanis recondita Of Car- 
eat. Hoc Isidorus Etymologicus. Est et alia Carthago*^*' 
in vera Africa inter Byzacum et Numidiam sita, 
a Septentrione Mari Siculo jimcta et a Meridie usque 
ad Ghetulorum regionem porrecta ; cujus pars proxima 
est valde frugifera, oleis et fructibus foecunda, metallis 
plena; pars vero ulterior circa Numidiam bestiis et 
serpentibus, onagrifl magms in deserto vagantibus plena. 
Ibi elephantorum et aliarum bestiarum magna multi- 
tudo. Hoc Plinius. 

Cap. LVII. 

De Lycia. 

Lycia sinus maris est et portus, cujus major civitas of Lycao>- 
Lystra dicitur, a qua de Syria Pamphylia in Italiam "** ^ 
navigatur, ut patet in Actibus^ Apostolorum xxviil. 
Hsec regio alio nomine dicitur Lycaonia, cujus civitates 
fuerunt Lystra et Lerden,' ad quas Paulus et Bamabas 
ab Iconio fugerunt, ubi, sanato viro diu languente, 
Lycaonitad Apostolos Jovem -et Mercurium vocaverunt, 
et eos adorare voluerunt.' Hoc Isidorus et Actus 
Apostolorum xiiii. 

Cap. LVIIL 
De Lydia. 

Ltdia sedes regnorum est antiqua^ quam fluvius Fac- Of Lydia. 
to[lus] excolit^ in divitiis et torrentibus aureis. Hfi3C 
prias Amia Moema^ dioebatur^ qusa dum pro brevitate 



> AetUnu'] A<S. A. 
^ Lerden] Derben. D. 
* tioAfeniiif] nolaeriint? B. 

VOL. IL 



* Amia Moma] Amuunoema ? 
B.D. corr. Mseonia ? 
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OtLj^ vel parvitate duos fratres reges, Bcilioet Lydum et 
Ciroenum,* ferre non posset, hinc Oircenus per sortem 
cum ingenti multitudine profectus loca GalU» occu- 
pavit, et eam Cirreneam * nominavit ; Lydiam* autem * 
a Lydis* qui remanserat^ in provincia nominata est 
Conjungitur ab Occidente Minori Phrygi», habens 
Smymam urbem ad Orientem, quam Helles fluvius 
dngit, cujus campos Pactolus et Hermua circumfluunt 
aureis arenis locuples. 



Cap. LIX. 



De LusUanieU 



Of 



Lusitaniel est provincia Hjspanise : regio illa me- 
tallis est referta^ et prsecipue de auro et plumbo. Hoc 
Plinius. 



De habitata terra Amm et Africse, et de locis in- 
habitatis, ubi hominum conversio^ nuUa est, modicum 
tractavimus secundmn nostros auctores; sed quia 
propter dictamuus prolixitatem omnia in scriptis taedet 
redigere aliquantulum de utraque particula licet reno- 
vaie sive repetere. Si® enim in opere pr«Bcedenti 
aliquid omisimus ut^^ in ista repetitione supplere 
Taleamus, Europam omnino dimittendo cum omnibus" 
8uis sequacibus, quoadusque de duabus partibus prse- 
oedentibus perfecte finem feceiimus. 



* CtrDoiiiai] oorr. TyTThenam. 

" CSrroMoai] Ciiveiieam. B.D. 
eorr. Trnliemam. 

^L^iiam^ LjdiA. B.D. 
«aiifcai] om. B.D. 

* Ljfdiai] ooir. L jda 
Q remaiuenmt. B.D. 



' Lfuiianier\ lisitaniel. B. 

' comvenio.l The cgn doabtftil in 
A. conuersaSo. B. ^Qsaco. D. 
• Sq nt ri. B.D. 

"irf] om. B.D. 

" amnibuMl om. B.D. 
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afterKaba- 
nas. 



Cap. LX. 

Mepetitio AaicB et AfriccB secu/ndum Rdbdnum; de 

Regionihua. 

Fabadisus regio est coelestis; qui locus neque inOfAsia^ 
terra neque in mari situatur^ sed ultra nebulas tem- 
pestuosas erigitur in Oriente, cujus vocabulum ex 
Graeco in Latinum hortus vocitatur; Eden Hebraice 
deUcias interpretantur,* quibus conjunctis fiwit hortvm 
deiiciarum. India proxima dicitur terra Paradiso; ab 
Indo flumine nomen sortitur. Partliia ab Indiae finibus 
usque Mesopotamiam generaliter nominatur. Assyria 
vocata^ ab Assur filio Sem, qui eam regionem post 
DUuvium primus incoluit. Cedar Hebrseum nomen est, 
quod nostra lingua tenehrcB interpretatur. Media et 
Persida a duobus regibus ita nominantur/ scLlicet 
Medo et Perseo, qui eas provincias bellando aggressse^ 
sunt. Persida tendens^ ab Ortu usque ad Indos, ab 
Occasu Mare Rubrum habet, ab Aquilone Meridiem,'' 
ab Austro Carmaniam quse Persidaa annectitur. In 
Persida ars magica primo inventa est. Nembrod 
enim Persos docuit ignem colere. Mesopotamia duobus 
fluviis circumdatur, nam ab Oriente Tigrim habet^ ab 
Occiduo Euphraten. Babylonia a civitate Babylon® 
nuncupatur ; hanc Nempbrod gigas primo incepit sed 
non consummavit. Arabia appellata,® id est, sacra, eo 
quod sit regio thurifera» odorem creans ; hinc eam 
Grseci Eudsemon nominavere, nos vero eam Beatam 



1 situatur] sitnantnr. D. 

* interpretantur] interpretatur. B. 
' vocata] est. add. B.D. 

* nominantwr] nominatar. B. 

* aggressm] aggressi. B.D. 



' tendens] tendit. B.D. 
' Meridiem] al. Mediam. 
" Babyhn] Babylonia. B. Baby- 
lonio. D. 
^ appeUata] est. add. B.D. 
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Of Asia, dicimus. Syria quidam Syrus nomine et indigena buo 
^^^^vocabulo eam perhibetur nuncupasse. Commagena 
prima provincia Syrise a vocabulo Commage urbis^ 
nuncupata est, qusB^ quondam ibi metropolia habe- 
batur. Hujus a Septentrione Arabia,' ab Ortu Me- 
sopotamia^ a Meridie Syria, ab Occasu Mare Magnum. 
Pakestina provincia Philistiim urbem metropolim 
habuit/ qusB nunc didtur Ascalon, ex qua civitate 
omnis circa eam regio Palsestina est nuncupata. Hujus 
ab Oriente Mare Rubrum occurrit, a Meridie Judsea 
excipitur, a Septentrione Tyriorum finibus dauditur, ab 
Occasu in Mgypto terminatur. Judsea regio Palsestinfig 
ex nomine Judse appeUata f hsec prius Chanaan dicta ^ 
a filio Cham sive a decem Chananseorum gentibus ; 
quibus expulsis, eandem terram Judaei possederunt. 
Initium longitudinis a vico Arfa usque ad vicum Ju- 
liadem, iu quo Judsei et Tyrii communiter habitant;' 
latitudo ejus a Monte Libani usque ad Lacum 
Tiberiadis ; in medio Judsese civitas Hierosolymitana. 
Samaria regio Palsestinse ab oppido nomen accepit, 
civitas quondam regaHs in Israel, quse nunc ab Au- 
gusti nomine Sebastia nuncupatur. Haec regio inter 
Judseam et Qalilseam media^ jacet. Itursea et Tra- 
chonitidis regiones sunt, quarum tetrarcha fuit Phi- 
lippus frater Herodiadse, sicut in £vangelio legitur. 
Trachonitis autem didtur terra juxta desertum Arabise, 
quod Ostren» ® jungitur. Itursea vero Syrum est, et 
interpretatur TiiOTvtana. Oalilaea regio est Palaestinse 
sic vocata eo quod homines gignit candidiores quam 
Palsestina ; Syriae et Phoenice connexae sunt. Pen- 



' urbis] urbs. B. 
' qua] qoia. B.D. 
' AreLbia'] aL Armenia. 
*habuit] habet B.D. 
* appellaia] est. add. B.D. 
•dicla] fait add. B.D. 



' A grotesque profile is traced 
opposite this in marg. A., in mbric, 
mo6t probably contemporaneously 
with the text 

*media] medio. B. 

■ Ostrena] al Bostne. 
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iapolis regio^ in confinio Arabise et FalaestinaB sitaOfAsia, 
est,' a quinqne dvitatibus dicta, quse ob malefactis'*^'^^" 
eorum coelesti igne consumpti sunt. iSgyptus quae 
piius Acria^ dicebatur, ab iSgypto Danai fratre 
postea ibi regnante ; hsec * ab ® Oriente Syriae et Ru- 
bro Mari conjungitur, ab Occasu Syriam plenam^ 
habet, a Septentrione Mare Magnum, a Meridie^ 
retrorsus incedit, protendens usque iSthiopias.^ Regio 
illa coeli imbribus '^ assueta, et pluviarum ignara.^' 
Scythia et Oothia a Magog filio^^ Japhet fertur cog* 
nominata. Armenia dicta^' a Jasonis Thessali comite 
Armeno, qui amisso rege Jasone et coUecta multi* 
tudine ejus quse passim vagabatur Armeniam cepit 
et suo nomine eam nominavit: sita est inter Taurum 
et Caucasum a Cappadoda usque Caspium Mare 
porrecta. Cappadoda in capite Syrise sita, ab Oriente 
Armeniam tangit, ab Occasu Asiam Minorem, ab 
Aquilone Mare Cimericum et Themiscirios ^^ campos quos 
habuerunt Amazones. Cilicia et Isauria usque ad Ci- 
licum Sinum tendit^^ qui spectat contra Insulam Cy- 
prum; terra illa ultra omnes alias equos nutrit. Asia 
Minor ab Oriente Cappadocia cingitur, ab ^^ [aliis] pai*ti- 
bus feie mari circumdatur ; habet in se septem civitates 
principales, quarum nomina sunt haec : Ephesum^ Smyr- 
nam^ Pergamum, Thyatiram, Sardis, Philadelphiam, Lao- 
diceam ;^^ habet provincias : Bithyniam, Phrygiam, Gala- 
tiam, Lydiam, Cariam, Pamphyliam, Isauriam, Lyciam. 
Galatia a priscis Gallorum gentibus dicta, a quibus 



> regio] est add. B.D. 

^esf] om. B.D. 

*maiefactu] male&cta. B.D. 

* Aeria] Aeria. B.D, 
^kac] om. B.D. 
'ab] ab. add. A. 

^ Sgriam pUmim] a1. Libjam. 

* Meridie] me. pnem. A. 

* JSthiopiae] ^thiopiam. B. 
^^imbribus] nobibns. B.D. 



1* ignara] est pram. B.D. 

^^filio] om. B. 

^•dicta] est add. B.D. 

^* Themiecirios] Hemisterios. 
A.B.D. 

** tendiQ tend^ A. tendont B.D. 

»• ab] a. B.D. 

*^ Epheenm, 5m^a», etc.]£phe8u, 
Smima, etc. A. Ephesos, Smirna, 
etc. B.D. 
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(^Asia, fiiit occupata, nam Qalli in auxilium a rege Bithyni© 

nus. evocati regnum cum eo patrata victoria diviserunt ; 

sicque- deinde Grsecis admixti, primura * Qallo-Gr8Bci, 

nunc ex antiquo Gallorum nomine Galatse dicuntur, 

et eorum regio Galatia nuncupatur. Fhrygia dicta a 

Phryga,* Europse* filia. Hsec vero Dardania a Dardano, 

JoviB filio, de quo Homerus multa scribit. Duse sunt 

Phrygise, Major et Minor. Major Smymam habet, Mi- 

nor, Ilium et Lycaoniam. Lydia a Lyda regis fratre 

qui in provincia remanserat nominata est, ab Oriente 

Minori* Phrygise, ab ortu Smyrn» conjungitur. Isauria 

ex situ loci nominatur, eo quod undique aperta aura- 

rum flatibus pateat ; urbem metropolim Seleuciam habei 

Cilicia a Cilice quodam nomen traxit, quem ortum 

Phoenice dicunt, antiquioremque * Jove eum fuisse 

asserunt ; matrem urbium Tarsum habet Lyda dicta 

quia Ciliciae juncta ; ® ab Ortu habet Ciliciam, ab Occa- 

su et Meridie mare, a Septentrione Cariam. Ibi est 

Mons Chimaera, ^ quse in nocte ignem exhalat ; sic • 

Mtn& in Sicilia, et Yeseus in Campania. Alba regio 

est Idumseorum, quse nunc Gabalena^ dicitur. Argog 

regio regis Basan supra Jordanem, in sorte HimiHifn 

tribus Manasse, et est usque hodie vicus juxta Gera- 

sam urbem Arabise, distans XV. milibus*^ ab ea contra 

Occidentem. ^Ethiopum regio ab Indo flumine con- 

surgens juxta -lEgyptum in Nilum et Oceanum, in 

Meridie" sub ipsa solis vicinitate, jacet. Cene regio 

principium Idumseorum. Cedar regio Saracenorum ut 

Bupra, a filio Ismael ita nominata ; Isaias et Jeremias 

in visione Arabiae hujus vocabuli recordantur. Cotha 



^ primurn] primo. B.D. 

* Phryga] Frigia. A., the se- 
cond t haying been erased. 

■ JSuropie'] corr. .^^pi. 

* Minort] Minoris. B. 

* que] quoque. B. 
^juMcta^ iiincta. A. 



' Nota. in marg. A.D. 

o 
■«c] 8. A. sicut. B.D. 

* Gabalena] Cabalena. B. 

^* mUilnts] miliaribafl. B.D. 

^'Meridte] Meridia. B. 
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regio est Assyriorum. Chanaan filius Cam terram ob-OfAsia, 
tinuit a Sidone nsque Gazam, quam Judsei deinceps J^^"^^" 
possederunt, ejectis Chanan^is. Decapolis, sicut legi- 
mus, est regio decem urbium trans Jordanem, circa 
Hippum et Fellam et Gadaram. Eiula regio est ubi 
aunuu pretiosissimum, quod Hebraice dicitur Zaab, 
et gemmsB pretiosse, carbunculus smaragdusque um- 
cuntur. Effrata regio est Bethleem civitatis David, 
in qua natus est Christus; est autem in tribu Juda; 
plurimi putant ipsam in tribu Benjamin, ubi sepulta 
est Rachel, quinto miliario ab lerusalem in eo loco, 
qui a LXX. Interpretibus vocatur Hippidromus. Elath 
regio et civitas est Esau, principium Edom, a Petra X 
miliario* contra Orientem. Frator regio est -^gypti 
juxta Ezechielem et Jeremiam, in qua profugi habi- 
taverunt Judflei Gerara, ex cujus nomine Gerarari- 
tica* regio, est trans Doram, procul ab Eleutheropoli 
XXV. milibus ® ad Meridiem ; erat enim olim terminus 
ChanansBorum ad partem Australem, cujus metropolis 
Pakestina est. Gella* regio est allophilorum, et inter- 
pretatur nigra. Gessur regio est alienigenarum in 
Syria. Galilsese duse sunt, e quibus una dicitur Gali- 
Isea Gentium^ vicina finibus Tyriorum, ubi Salomon 
XXV. civitates donavit Hiram regi Tyriorum* in sorte 
tribus NeptaHm. Altera® Galilaea dicitur juxta Ti- 
beriadem et stagnum Genasareth in tribu Zabulon. 
Gemel regio Idumseorum; hanc Sampson destruxit et 
blada illorum^ combussit, ligando faces ardentes ad 
vulpium caudas, et illis oberrantibus patriam devas- 
taverunt. Hermon regio Hebrseorum quam obtinuit 
Jesus. Hanc quondam tenuerunt Evsei et AmorreeL 
Idumsea regio Esau, quse ab Edom nomen accepit. 



> iiit7uirio] miliorio. B. 
^ Gerararitica] Geraritica. B. 
^miUbus] miliaribas. B.D. 
* GeOa] Sella. B. 



' ubi Sahmon . . 7)friontm] om. B. 

•Altmi] Alter. B. 
^ ilhrum] eornm* B. 
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Of Asia, Lobeth regio principum in eadem de qua, ut supra 
j^^^ ' dixi, Qabalene. Messen regio Indisa in qua habitavenmt 
filii Jectan, et filii Heber. Macha regio regis Oessur. 
Masaga et Maon Moabitarum sunt regiones, ut scribit 
Jeremias. Magedan regio^ ad cujus fines, secundum 
Mathseum Eyangelistam, Dominus pervenit prsedicando 
et ulterius non processit ; Marcus idem testatur. Na- 
baioth regio est de qua scribit Jeremias. Ophir regio 
est qui^ nomen accepit ab uno de posteris Heber ita 
vocatua' Philistiim* regio fuit, nunc* vocatur Ascalon 
et juxta eam regio Palaestinffi. Pontus regio multarum 
gentium juxta Mare Fonticum, quod Asiam et Euro- 
pam discriminat. Beblatha urbs est qusB nunc Antio- 
chia dicitur, Saron (cujus Isaias meminit dicens : 
In paludes versus est Saron) regio est inter Montem 
Thabor et stagnum Tiberiadis ; omnis terra Ciesaxea) 
usque ad oppidum Joppe, Saronas didtur. Theman 
regio principum Edom, in terra Oabaletica^ a Theman 
filio Eliphaz filio® Esau sortita vocabulum. Distat 
enim villa Theman ab urbe Petra^ ubi Bomanorum 
pre6sidium residebat, a v. milibus;^ sciendum autem 
quod omnis Australis regio Hebraice Theman dicitur. 
Thalassar regio est Syrise* Hsec de Asise r^onibus 
dicta sufficiant, nunc de A&ica breviter dicamus. 



Cap. LXL 

BepetUio AfricoBn 

Of Africa, Afbica quasi Libya dicta® eo quod inde Libs flat 
^JjjJI^" Pentapolis a quinque urbibus nuncupata,* scilicet, 



> regio] est. add. B.D. 
^quiX qn». B.D. 
*vocaht8\ Tocato. B.D. 
« PhUistiim] Fhili8tg*m. A. Fhi- 
listttm. D. 



* nimc] qutB. pnem. B.D. 
•JUio] filii. B. 

' mUibus] miliaribns. B.D. 
" dicta] est add. B.D. 

* nuHcupata] est add, B.D. 
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Berenicey Soeptria/ Apollonia, Ptolemaide,' Cyrene ; Of Africa, 
est autem Ptolemais Libyse Cyrenensi adjuncta et ii^^jgj^" 
ejus finibus deputata.' TripoUtanam provinciam de 
numero trium magnarum urbium Grseci dicunt esse 
nominatam, scilicet : Sabrata^ Leptis, Magna (Eca.^ By- 
zacena ez duobus oppidis ^ nobilissimis dicta, de quibus 
unum Adrumeta vocatur. Hoc sub Tripoli est. Zeu- 
gis ubi Cartbago Magna est, et fera Africa» inter 
Byzantium et Numidiam sita. Osetulia autem Africae 
pars est Mediterranea. Numidia ab incolis sic passim 
vagantibus dicta^ eo quod nullam certam habet' 
sedem, lingua eorum sedes incertaB et vagae nvmidice 
dicuntur; incipit a flumine Bagrada et in Zeugitanum 
limitem desinit. Mauritania vocata® a populorum co- 
lore dicta, Qneci nigrum mauron vocant ; sicut Oallia 
a populi candore, ita Mauritania a populi nigredine 
nomen sortitur,' cujus prima provinda Sitifensis est; 
colonia Csesarese ^^ dvitatis fuit ; utrseque provindse sibi 
conjimctee sunt. Qaramantis regionis caput Garama 
oppidum fuit, est autem inter Cyrenensem et j£tbio« 
piam, ubi est fons qui calore diei frigesdt^ et firigore 
noctis caletb .^thiopia dicta " a colore populi, quos solis 
vidnitas torret, denique vim sideris prodit^* color ho- 
minum; est enim ibi jugis sestus, nam quicquid ejns 
est sub Meridiano cardine est ; drca Ocdduum ^^ mon- 
tuosa est, in Medio arenosa, ad plagam Orientalem 
deserta ; cujus situs ab Oriente usque in .^gyptum 
tenditur^ a Meridiano Oceano, a Septentrione Nilo 
flumine dauditur. Extra tres orbis partes, quartse^^ 



> Sceptria] Tenchira ? 
^PtoUmaide] Tholomaida. B. 

* deputata] niineQpata. B. 

* Sabrata, Leptis^ (Eca] Sabreta, 
Lepta,£ota [Cota. R] A.B.D. 

^oppidis] ciTltatibnB. B. 
*<2icto] est add. B.D. 
^habet'] habeat, B. 



* vocaia] est. add. B.D. 
*«orttY«r] sortita est B.D. 
** cohnia CasaretB] coloniace 
saree. A. 
" dicta] est add. B.D. 
^^prodit] probat B.D. 
'' Occiduvm] om. D. 
^* ^rta] corr. qnarta. 
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OfAMeA, est pars Oceani in Meridie, quae* solis ardore nobis 
banus. incognita est, in cujus finibus Antipodes fabulose in- 
habitare produntur. 

Cap. LXII. 

Jam^ de Europa. 

OfEurope. EuROPA a Septentrione usque ad Occidentem per- 
tingit. Fuit enim Agenoris Libyse regis filia^ quam 
Jupiter ab Africa raptam advexit Cretam, et tertiam 
Orbis partem ex ejus nomine appellavit. Iste est 
Agenor Libyas filius, ex qua ^ et Libya, id est, Africa, 
fertur cognominata; unde apparet libyam prius ac- 
cepisse vocabulum quam Europam. Europa autem in 
tertiam partem orbis divisa incipit a flumine Tanai, 
descendens ad Occasum per Oceanum Septentrionalem 
usque in fines HispanisB; cujus pars Orientalis et 
Meridiana a Ponto consurgens toto Magno Mari cin- 
gitur et in^ Insula Oadis finitur. 

Cap. LXIII. 
De Prima Regione Europce. 

OfScythia. ScythIA' est maxima et Europse regio primay cu-* 
jus pars superior est in Asia, inferior inter MsBotidis 
Faludes, indpiens inter Danubium et Oceanum Sep- 
tentrionalem,® et usque Germaniam protelatur. Hoc 
Isidorus libro xiiii. Hujus prima pars est Alania/ 
deinde Mseotides Paludes, post Gothia, post Dacia, 
post Bhsetia,^ deinde Germania; ubi multam partem 



> qtuB] qui. B. 
^Jam] om. B. 
' qua] quo. B. 
* tn.] Interlined in A. 



* Scythia] Sitia. A. Sithia. B.D. 
' Septentrumalem] usque in flnefl 
Hispaniffi. add. B. 
' Alania, Albania. B. 
B Rkatia] Betia. A.D. Letia. B. 
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Suevi coluerunt. Habet itaque Scythia ^ plures re- OfScythia. 
giones, quarum qusedam sunt locupletes, qusedam in- 
habitabiles. In multis auro gemmisque affluunt» et ia 
multis rarus hominum accessus. Smaragdus et crys- 
tallus ibi optimus et purissimus.^ Fovet monstruosos 
in multis locis, et feras immanes, ut, lynces,' tigros, 
ursos ssevissimos, leones, griphos, pardos, et maxime 
in Hyrcania regione. 

Alania^ regio est inter Paludes MsBotidis, serpenti-Of AJania. 
bus et aliis bestiis aquaticis venenosis et monstruosis 
plena. 



Cap. LXIIII 

Dacia^ regio est in Europa a Danis Qraecis, utOfDacia. 
dicitur, primitus occupata, multis insulis et provinciis 
Bubdivisa, Oermaniad contigua, cujus genus vel gens^ 
quondam ferox' et valde bellicosa, propter quod Bri- 
tannicis et aliis insulis et regionibus dominabantur. 
Daci Oothorum fuerunt soboles^ in antiquo vocabantur 
Dagos, de Gothorum genere procreatos* a quibuscun- 
que primitus fuerunt procreati; populosa gens est et 
elegantis statursd, coma pulchra^ gens facie decora, et 
generaliter formosa,^ contra^^ omnes innocentes animo 
saeva. 



> Scythid] Syria. B. 

' aptimus et purissimuM] optimi et 
pnriBsimi. B.D. 

* fynceMli lintbes. A3.D. 

* Alania] Albania. prsin. B. as 
a heading. AJania. prsem. D. as a 
heading, oorreoted ftom Albania. I ** conird] g. A. ? 



* Dacid] De Dacia. prsBm. KD. 
as a heading. 

• gens] gem^. B. 
''ferox] feroa. A. 
^procreatos] procreati. B.D. 

^formosa] formosa. A. 

a 
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Cap. LXV. 



OfOer- 



OfRhastia. Rh^tia ' regio esib quam Rhenus' circumfluit et ab 
eo sic dicta.' Est enim terra habeus multas civitates 
et oppida fortia, cujus gleba est frugifera et yini- 
fera; in multis locis gens fortis et animosa, vita et 
moribus convenientia ^ cum Qermanicis ; non enim ita 
inhiat spoliis et rapinis ut gens Qermanica. 

Qermania^ a Danubio inter Rhenum fluvium Ooea- 
numque condusa, circumci[n]gitur^ a Septentrione et 
Occasu Oceano, ab Ortu vero Danubio, a Meridie 
Rheno fluvio dividitur. Terra illa dives viris ac' po- 
pulis immanibus; unde propter foecunditatum gignen- 
dorum populorum Qermania dicta est, Qignit aves 
Hyrcanias, quarum pennsd noctu perlucent.® Mittit 
etiam gemmas, crystallumy succinum^ calliacum viridem, 
et cerauinum candidum. Du» sunt enim Qermanise, 
Superior' juxta Septentrionalem Oceanum, Inferior 
circa Rhenum. 

Provinciarum ^^ autem quaf. Danubius a Barbarico 
ad Mediterraneum Mare secludit/' prima^ Moesia'* est, 
a messium proventu vocata, unde eam veteres csBte- 
ris horreum nuncupabant. Hssc ab Oriente ostiis Da- 
nubii jungitur, ab Euro Thracise, a Meridie ^' Mace^ 
donise, ab Occasu HistriaB copuUtur. 



Of 



^Bhatid] Beaeia. A.B.D. I>e 
^ada. prsBm. RD. as a heading. 

s Ehenus] BemiB. A.B.D. 

* dkta] est. add. B.D. 

* amvenientia] corr. ocmTeniens. 

* Germania.] De Germania. 
prsm. B.D. as a heading. 

' circumcigitur ] circmneingitnr. 
B.D. 
' ac] et B. 



' noctu perlucent] in nocte reln- 
oent B.D. 

* Stqterior] scilicet pnem. B. et 
Inierior ; Superior. add. B.D. 

** Misia. in marg. A. De Miasia 
[Noflia B.] pnem. B.D. as a 
heading. 

" eecludit] se cladit B.D. 

>* Maeia] Mida. A.D. Chisia. B. 

" Oriente . . . a Meri] om. 
B.D., both joining ab and die. 
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CAP. LXVI. 

De Pa/nnonia.^ 



nuL 



PosT Moesiam Paimoiiia proxima est^ unde ager Nori- Qf Paimo- 
cus' frigidus et parcius fructuosus est; Europse' est 
provincia, ab Hunis quondam occupata, unde ab illo 
populo Hungaria est vocata^ quse duplex est secundum 
Orosium. Major est in Ulteriori Scythia ultra Paludes 
Maeotides constituta, a quo Huni yenationis causa pri- 
mitus^ exeimtes, et per longa spatia ceryorum damo- 
rumque^ vestigia insequentes tandem in PannoniAm 
invenerunt,® qui reversi ad propria coUecto agmine in 
Pannoniam redierunt. Et expulsis inde incolis a pri- 
imeva sua origine, nomen genti et patrise indiderunt. 
Hoc Herodotus. Est autem hsec provincia pars Moesise ^ 
quam Dftnubius fluvius perfundit Hoc Isidorus Ety- 
mologicus. Habet Galliciam^ et Italiam ab Occidente 
et Germaniam a Septentrione. Est enim ^ terra ampla 
et fertilis, irrigua fluviiSy venis aureis et aliis metallis 
ditissima, habens montes maximos, in quibus diversa 
marmorum genera inveniuntur, sal optimum,^^ pascua 
ubexrima; ideo Pannonia nominata est. Gentes in se 
continet diversas, non solum lingua verum etiam mo- 
ribus et vita difl*erentes. Hoc Herodotus. Dicit enim 
Isidorus : Pannonia a Penninis Alpibus, quibus ab 
Italia secemitur, sic vocata." Begio fortis est^ et in 
solo Iseta, et a tribus fluviis vallata ; habet ab Ori- 



' De pMnonia] in morg. D. 
De Nttsia F«imonia. pnem. B. 
M a heading. 

* ager Iforieus] Agemoiicng. 
B.D. 

* Evropa] Europa. B. 
^prnntfctf] om. B. 
^damorum] damamm. B.D. 
' invenenmt'] Tenenmt B.D. 



' Mtuio!] Mettitt. A. Misi». 
B.D. 

• Ganiciam] Galaciam. D. 

* ejitm] aatem. B.D. 

^ optiaiicni] optimiis. D. 

" a Penninis AlpUmM . , » eic 
vocata] a Pennis Alpibns nonca- 
pata, qoibns ab Ytalia cecemitor. 
B.D. 
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OfGreeee. ticis quieta^ conira hostium injuriafl intolerabilis et 
infesta, sicut in libro de Qnecorum Laudibus narrat 
Varro. 

Cap. LXIX. 



Of 
dnmonia. 



De LacedxBTnonia} 

LACEDiEifONiA quo) alio nomine dicitur Spettauia,' 
in finibus Grsecisd juxta Thraciam est provincia in 
Europa, cujus habitatores dicuntur Lacedsemones, a 
quodam Lacedsamone Sem olim filio. Hi, in bello 
contra Missenas, timentes ne diutumitate proelii spem 
prolis amitterent, prseceperunt ut eorum yirgines cum 
juvenibus domi relictis concumberenti et sic ex pro- 
miscuo virginum concubitu juvenes nati, ex voto* 
matemi pudoris Spartani vocantur. Hoc Isidorus. 



Cap. LXX. 



OfMace- 
donia. 



De Mdcedonia} 

Ab Ematho rege Emathia dicta est, sed Macedo Deu- 
calionis nepos postquam ibi dominabatur, vocabulum 
mutavit et eam Maoedoniam nominavit. Ab Oriente 
Mari M^s&o est confinis, a Meridie Achaise»^ ab Occasu 
Dahnatise/ a Septentrione Moesise.^ Fuit enim patria 
Alexandri Magni Regio aureis venis et argenteis 
opima. Ibi^ est Mons Olympus qui excellenti ver- 
tice tantum extollitur, ut in ejus cacumine nec nubes, 
nec venti, nec pluvise sentiuntur. Hoc Isidorus. 



' Lacedeanonia] Laocedsmonia. 
A.T>. Maeedonia. B. 

* Spettauia] Spettonia or Spettovia. 
B.? comipted from Sptania, £.e. 
Spartania from Spartani 



' voto] The io interlined in A. 

* Macedonia^ Emacia. B.D. 

* AehaieBf DalmatuB^ Masia] 
Achaio, Dalmatio, Mewia A.B.D. 

l • /61] Iste. B.D. 
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Plinius libro iili.^ capit. xi. dicit: Macedonia estofMace. 
Emathia, terraram imperio est posita. Hsec Asiam, ^^^*' 
Armeniam^ Hiberiam^ Cappadociam^ Syriam, JSgyptnm, 
Tauram, Caucasam est transgressa. Hsec in Bactns, 
Medis, Persisy est dominata. Haec Orientem totaliter 
possidei Hsec est illa Macedonia cujus uno die .^lmu- 
lius Imperator Lxz. urbes direptas vendidit. Hoc 
Plinius. 

Magnesia ' Qrsedse est provincia inter Thessaliam et Magnesia. 
Macedoniam, multas continens gentes et oppida et 
civitates. 



Cap. LXXI. 
De McBsia.^ 

M(ESIA* a proventu messium vocata, et est prima Of Mowia. 
provinciaram quam Danubius usque ad ]^[are Medi- 
terraneum includit; ab Oriente Danubio jungitur, 
Euro Dacise, a Meridie Macedonise, ab Occasu Histriae. 
HsBC Isidora& 

Continet illa regio plures gentes, civitates, et oppida ; 
fi-ugibus ferax, in vineis abundans, venis subterraneis, 
lapidibus et metallis. 



Cap. LXXII. 

De DaJmiatui. 

Dalmatla regio est et* Grseciae provincia, a DelumOfpal- 
ejusdem provindse civitate maxima sic nominata ; ""***' 



^nn.l 14. B. 

'De Magneaia. pnem. B.D. in 
rubric, as a heading. 



* MtBtia] Messia. A.B.D. est 
add. B.D. after latter. 

* eO «st add. 
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Of Dal- habet ab Oriente Macedoniam, a Septentiione Moesiam,^ 
^^^ ab Occasu Histriam, a Meridie Mari Adriatico termi- 

natur. Gens illa fortis et robusta^ prsedis dedita et 

rapinis, piraticam ducunt vitam. 



Cap. LXXIII. 

J)e Achaia. 

Of Achaia. ACELAJA Gidddad est provincia in Europa, ab AchsBO 
quondam rege antiquitus appellata. Heec provincia 
fere tota est insula. Nam a Septentrione Macedonise 
jungitur, a Meridie lonium,* ab Occasu Cassiopas 
Insulas. Hujus provincise caput est Corinthus, locus 
invictissimus, navi ad ipsam vix patet accessus (boc 
iBidorus) propter^ situs altitudinem et munitionis 
fortitudinem et maris vicinitatem. Hanc condidit Co- 
rinthus, Orestis ^ filius, quam Graeci Corinthiam vocant, 
id est, reipublcse administrationem. 



Cap. LXXIV. 

De Arcddia. 

OfAicadia. Arcajdia est provincia inter lonium^ Mare et 
j^gseum coUata, quam Arcas Jovis filius, devictis 
incolis, a* suo nomine Arcadiam nominavit. Ipsa 
vero in posterum a quodam rege Sicyonio Sicyonia est 
appellata. Hoc autem Plinius, Isidorus et Yarro. 



> MtBsiam] Misseam A.B.D. i * Oreatu^ Horesa A.6.D. 

* loniim] loniniim. A.B.D. | 

'propter] Fropter. B. I *a] eam. pnem. B. 
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Cap. LXXV. 

De Thesaalia, 

Thbssalia GrsBciae est provincia a rege Thessalo of Thes- 
nominata ; a Meridie Macedoniam habet. In eo ^J* 
multa sunt flumina et oppida, quorum caput Thessa- 
lonia est. In Thessalia^ est Mons Pamassus quondam 
Apolino^ consecratus. Fuit enim Thessalia Achillis 
* patria^ et origo fuit Laphitarum,' qui^ ut canit Isidorus, 
Ubro XL, quod* fuerunt primi domitores equorum* 
cum frsenis, et post in dorsis eorum insedere ; propter 
quod milites Thessalorum Centauri dicti sunt. Isidorus 
libro XIL, capit. iii de Portentis. Moisi enim temporibus 
unum diluvium accidebat in Thessalia in quo aquarum 
illuyies majorem populi partem absumpsit, paucis per 
refugia montium liberatis et maxime in Monte Par- 
nasso, in cujus circuitu Deucalion tunc regnabat, qui 
ratibus confiigientibus prse diluvii timore benigne 
fovebat et super Pamassi juga eos aluit ; propter quod 
dicimt GrsBCorum £Bkbul83 Deucalionem genus hominum 
de lapidibus reparasse. Hoc Isidorus. 



Cap. LXXVL 
De HeUadia. 

Hellas Helladiad est provincia in Grsecia a rege of j{oiu- 
Hellena DeucalioniB [et] PyrrhaB filio diota, a quo et 



1 The$aaUa] Thessalonia. B.D. 

* Apoiino] corr. ApoUini. Ap- 
polinotanun. B.D. 

' coHsecraius. .... Laphii] om. 
B.D. ; the tanm of Laphitarum 
haying been actoally joined on to 
the ApoUno ten wotda aboye it. 
There can haxdly be a stronger 



proof than coincidence in an error 
80 pecnliar as this of the common 
origin of B. and D. ftom a third 
MS. not identical with A. 

* quod] om. B.D. Frimi eqnites. 
in marg. B. 



* eqworum] om. B. 
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orHellas. post Hellenes^ Qrseci sunt vocatL In hac provincia 
est Athenis civitas^ mater artiiim liberalium, nutrix 
philosophorum ; unde Qrsecia nilul carius quondam 
habuit. Duplex est Helladia, scilicet, Boeotia et Pelo- 
ponnesus;* de prima, qui' et^ Boeotia^ prius® dictum 
est^ de alia dicetur. Huic Helladi subjacet Hellespontus 
ubi multa sunt mirabilia. Crates Pergamseus dixit 
ibi homines fore quos vocat Ophiades,^ quorum con- 
tactu sanantur ictuB serpentium, et sola manu apposita 
extrahimt quseque mortifera et venenosa. Dicit enim 
Yarro salivam quorumdam hominum ibi habitantium 
medere languentibus, Est autem Hellespontus Maris 
Mediterranei sinus, in Septentrione retorquens magnis 
anfractibus^ juxta Qrseciam et Illyricum in angustiis 
VII. stadionun confiingitur.^ Quidam rex fecit ibi pon- 
tem de navibus et sic Qrseciam intravit et debellavit. 
Denominatur sinus ille ab Helle/^ sorore Phryxi," 
quse iugiens novercales insidias decidit in mare et 
mortua est ; cujus casu mare et terra vocabulum sus- 
cepit^* et nomen, Hoc Plinius et Varro. 



Cap. LXXVIL 

De Bceotia.^ 

OfBcBoHa. B(E0TIA*, provincia Helladis, Qi-aeciae est particula, 
a bove'* dicta. Hoc Isidorus, libro xiili. Dum Cad- 
mus, Agenoris filius, Europam sororem suam a Jove 
raptam ex prsecepto patris qusereret nec invenit, hic 



> HdUnea] Enelles. A.B.D. 
' Bowtia et Pelop<mne9us] Boecia 
et Poloponensifl. A.B.D. 
*qttt] qjUB. B.D. 

* et"] est B.D. 

* Baotia] Boecia. A.B.D. 
*prius] primitns. D. 



' Ophiades] Ephiades. B. 
' anJractUms] amfractibns. B.D. 
• conJHngitur] stringitnr. B. 
"^e/fc]Ellex. A.B.D. 
»» Phryxt] Erigii. A.B.D. 
**svecepit] snmptenmt. B.D. 
" bove] bove. add. D. on an erasure. 
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patns iram formidans confirmato animo exilimn elegit. Of BoDotui.; 
Nam bovis forte conspectae vestigia amplexns sedem 
ubi soror recubuerat invenit, sicque Boeotiam de ^ no* 
mine bovis nominavit,^ ubi Thebas urbem construxit 
in qua olim civilia bella tonuerunt. Ibi nati simt 
Apollo et Hercules Major^ et^ ille Thebanus; eadem 
Aonia vocitatur^ a quodam fonticulo Apollini ^ et Musis 
consecrato. In hac terra est quidam lacus furialis^ 
quod qui de eo biberit fiurore libidinis inardescet. Hoc 
Plinius. 



Oap. LXXVIII. 



De Italia. 



Begio magna est Italia in Europa, a Gradcis olim Of Italy. 
occupata, ideo Magna Grsecia est appellata ; post a 
Satumo Satumia est vocata. Deinde Satumus a sedi- 
bus expulsus^ per Jovem ibi lateutem® ab eo Latium 
est appellatum/ et sic trinomius est locus ille. Ultimo 
ab ItcJo® rege Italia nominatur. Cujus situs in lon- 
gitudine amplius^ quam ^^ latitudine, a Circio in Eurum 
extenditur, ab Aquilone Mari Mediterraneo dauditur^ 
ab Occasu Alpium jugis finitur. Terra in rebus omni- 
bus pulcherrima, soli fertilitate, pabuli ubertate gra- 
tissima; lacus immanes ut Lucemum et Bennacum, 
fluvios nobUes ut Eudemum," Padum, Tyberim, Hir- 
canum et alia.^' Gignit etiam gemmas ut ligurium, 



1 de] ex. B.D. i ' appeSeUum] appellata. B. 

^nomhiavit] appellaTit B.D. * Italo] Italia B. 



' et] erafled in D. 

* Apoaini] A^Uoim. B. 
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Of Italy. gagatem, margaritas, corallum et beam ^ quoque ser- 
pentem, et Ijmcem feram, et multas avium spedes 
singulares. Hsbc regio dicitur Hespera ab steUa vesper- 
tina vocata Hesperus, ita et Hispania^ eo quod GriBci 
nayigando in Italiam et Hispaniam in noctibus illam 
stellam considerant ; sed Hispania ' didtur Hespera 
TJltima quod * ultimo looo sub Occasu est locata. Huc- 
usque Isidorus. Inter omnes regiones Europse Occi- 
dentales Italia obtinet principatum ; iusulas habet 
nobiles, et portus maris insignes, cunctis divitiis locu- 
pletes, civitates populosas bene mimitas, auri et argenti 
copia abundantes. Est autem contra Orientem, Septen- 
trionem, et Occidentem altissimis Alpibus drcumcincta 
et montium jugis vallata, ex quibus oriuntur nobilia 
flumina, scilicet, Bhenus, Danubius, quse^ Qermaniam 
prseterfiuunt, et Ehodanus cum Samnia et multa alia, 
qusB Galliam maxime ^ Lugdunensem, Narbonensem, et 
Belgicam in multis lods percurrunt. Multa de ItaUa 
ad prsesens omittimus quse in posterum plenius di- 



cemus. 
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Cap. LXXIX. 



De Roma. 



OfBome, RoMANA provincia, ut ait Varro, fere totum mun- 
dum superabat et dominabatur ; nam partes orbis plu- 
rimas Eomanorum potentia edomuit.^ Fuit quondam 



> et beam] leam. B. eorr. boam. 
laid. Etymol. 14. Migne. tom. 
Izzxii. p. 807. 

' Hispama] in. pnem. B. 

* iptod] eo qaod. B.D. 
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minima pars Italiad. Boma primo nomen accepit^ aOfRome, 
Satumo, unde Satnmia dicta est ; a Latino rege postea 
vocati sunt Latiniy et fdit rex Italise. Ultra vocati 
sont Romani a Bemo et Bomulo^ eed, Bemo ocdso^ 
Bomidus tenuit principatum, a quo postea vocati sunt 
Bomani Bomulo regnante per longa' tempora^ a Sa« 
binis vocati sunt Bomani Quirites, eo quod Bomulus 
semper cum hasta equitabat, nam lingua Sabina qvA/ris 
hastam sonat. Italus quoque et Sabinus et Sicanus 
fratres fuerunt, ex quibus nomina populis et regionibus 
imposita sunt; nam ab Italo Italia, a Sabino Sabsei, 
a Sicano Sicanii, Sicilienses dicti sunt. Bomani vero 
impeiii vel gentis probitates calamus describere non 
suffidt ad plenum. 



Cap. LXXX. 
De Romania. 



nia. 



BoMANiA dicitur Bomanorum gens novanea vel^*^*"**' 
nova. Ab eo enim tempore quo Constantinus sedem 
imperii ad Constantinopolim Turdse' urbem de Boma 
transtulit, omnis Orsecorum regio Bomania, id est, 
Nova Boma vocata ftiit, ut didt Babanus; ideo* 
vulgariter Qrsed non se Qrsecos vocant sed Boma- 
nicenses. 



Cap. LXXXI. 

De Boemia. 

BoEMiA pars est Mesdfle in plaga Orientali juxta Of BoHe- 
Qermaniam posita in Europa, quae a montibus magnis""^ 



^ Fnmiiiii nomen Romee. in marg. 
B. 

longd] mnlta. B.D. 
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orsolie- et edlvis densissimis undiquc esfc circumsepta. A 

^^' Qermania et Pannonia et nationibus aliis per monte», 

silvas et flumina est divisa. Est autem regio illa 

fertilis et glebis uberrima, vadis, pratis, cainpis, pla- 

nitiis^ nemoribus, vineis, auro, argento, stagno, et om- 

nibus aliis bonis ditiaaima. fontibus et fluviis irrigua ; 

Albia fluvius eam irrigat ; in ejus montibus abundant 

pin» et abietes, herbse innumerabiles, non solum pas* 

cuales^ verum etiam aromaticse et medidnales ; fene 

ibi abundant, scilicet, ursi, pardi, cervi, apriokd, bu- 

bali, et inter has feras est qusBdam habens magnitu- 

dinem bovis/ qusB ferax^ est et ssBva; habet enim 

magna cornua cum quibus se non defendit, sed habet 

sub mento amplum folliculum in quo aquam recoUigit 

et currendo illam aquam mire calefSeudt, quam super 

venatores vel canes sibi appropinquantes projicit; qua' 

ejecta, illos fortiter exurit; in lingua nostra nomen 

ignoratur. Hsec terra secemit se in Oriente ad Pan- 

noniam, ex parte Euri Aquilonaris Polonia, ex parte 

Meridiei Austria, ex parte Occidentis Bamatica, 

Germanica, et Missenensi marchia circumdatur et 

ambitur. 



Cap. LXXXII. 



Thuringia,* 



OfThu- Thuringia GermaniflB est provincia, media* inter 

tmgiA, gentem® Saxonum et Francorum et Westfalomm; ab 

Oriente Boemos habent Saxones, Francones et Na- 

varros a Meridie, Suevos ab Occidente, Westfalos ab 

Aquilone. Contra hostes gens dura et severa^ populus 



I Nota. in marg. A. 
'/erax^ ferox. B.D. 
*qua] qme. BJ). 



* Thuringid] De. pnem. B.D; 

* medid] medea. A. 
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EULOGIUM HISTORIARUM* 73 

numerosua^ elegantis statureB, fortis corpore, constansofTha- 
mente, terram habens fere montibus circumdatam, et™^** 
interius planam et frugiferam, et vineis fructiferam ; 
oppida multa, castra fortia, non solum in montibns, 
sed et^ in planis. Amnis, stagnis, lacubus^ armentis, 
gregibus valde plena. In ejus montibus diversa inveni- 
untur mineralia et metalla, ut canit Herodotus, qui 
secreta confinia Germanise nullatenus permisit in- 
scrutata. 

Cap. LXXXIII, 

De Thuronia. 

Thubonia Gallise est provincia, AquitanisB pars> aofTou- 
Thurone dvitate inclyta sic vocata, in qua sacerdotum ^**"®* 
gemma Martinus sanctissimus requiescit. Est autem 
sita super amnem Ligurim qui eam prseterfluit et 
irrigat. Terra illa fructifera^ frugifera, saluberrima, 
pascuosa, nemorosa; gens robusta, audax, benifica in 
opere, modesta in sermone. Hoc Yarro et Babftnua 

Cap. LXXXIV. 
De WeBtfdUa? 

Westfalia Germanise Inferioris est provincia, Sax- of West- 
oniam habens ad Orientem, et Turingiam ad Meridiem^ phalia. 
Bhenum et Colonam* ad Occidentem, Oceanum et 
Frigium^ ad Aquilonem. Duobus nobilissimis flu- 
minibus in ejus extremitatibus cingitur, scilicet, Yisera 
et Rheno. Nam Bhenum tangit versus Occidentem 
et Septentrionem, Viseram vero versus Orientem.^ 



' ef] etiam. B. 

* Wegtfalid] Westwallia. B. 

' CoUmam'] Coloniam* B.D. 
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OfWwt- 



Terra illa nemorosa^ pascuosa, plus in gregibus aiendis 
qnam in frugibus ferendis, amnis et fontibus multum 
irrigua; saltes^ et montes, metalla^ multa ibi sunt, 
glandes, nuces, et' poma, et omnis fructus arboriferus 
ibi abundat;* feris, porcis, vaccis, et caeteris ju- 
mentis ibi in copia multa; populus prooerus, formsa 
communiter elegantis, fortis corpore, audax mente, 
militiam habens copiosam, atque mirabiliter animo- 
sam, ad arma continue paratam ; civitates et oppida 
et castra babet fortissima, tam in planis quam mon- 
tibus. * 



Cap. LXXXV. 
De Vironia. 

OfVironia. VlRONIA provinda est parvula ultra Daciam in 
Oriente sita, graminosa, nemorosa^ aquis et montibus 
etiam^ perfusa, cujus gleba fruges sunt. Gens ferax ^ et 
ssBva, quondam barbara, incomposita et inculta; nunc 
inter Danorum regna suscepta est, et eorum legibus 
subjecta, a Danis et Germanis pariter tota inhabitata. 



Cap. LXXXVI. 

De Frisia. 

OfErida. Fbisia provincia est in inferioribus ^ Germaniaa sita, 
super litus Oceani tractu longissimo, quse in fine 
Bheni incipit et in Mari Danitico terminatur ; cujus 
incolse Frisones et Germauici nuncupantur. In habitu 



' saltes] saltiis. B.D. 

^ metaUd] The Ua interlined in 



A. 



* et'] om. B. 

* aimndeU'] abundant B.D. 
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et moribus a Qermanis multum differunt^ nam fere Of Friflia. 
omnes in coma drculariter sunt attonsi, quia quanto 
nobilioreSy tanto rotimdiores arbitrantur attondi Est 
enim gens fortis, animo ssevus, corpore ferox, agilis 
opere,^ lanceis ferreis utens pro sagittis; terra pas- 
cuosa, palustris, irrigua^ cespitibus aut boum desiccatis 
stercoribus ssBpe utens pro focalibus. Gens libera, vix 
ad aliam gentem subjecta ; morti se exponentes gratia 
libertatis, potius mori eligunt quam in servitutem 
redigi, ideo dignitates militares abnuunt, et aliquos 
inter se* erigi in sublimi non permittunt sub militise 
titulo. Subsunt tamen judidbus quos annuatim de 
seipsis eligunt, qui rempublicam* inter ipsos ordinant 
et disponunt.^ Castitatem multum zelant, impudi- 
citiam severius pimiunt, filios et filias usque ad com- 
pletum adolescentise terminum castos servant, et tunc, 
datis^ nuptui, paucos generant soboles, sed fortes et 
oommuniter robu8to& 



Cap. LXXXVII. 

Le OaUia. 

QallUl EuropsB est provinda, inter Fyrenaeos Mon- Of GauL 
tes et Oceanum Britannicum constituta, quse a candore 
populi antiquitus est sic vocata. Ckxla enim Grsece la^ 
didtur Latine, ideo Sibylla eos Gallos nominavit, id 
est candidos.^ Sectmdum animorum diversitatem et 
corporom quantitatem Roma graves generat^ GrsBcia 
leves, AMca versipelles, Gallia ferooes et ingenio acros. 
Hoc Isidorus, libro ix« Ab Oriente habet Germaniam, 
ab Ocddente Hispaniam^ ab Aquilone in Oceano Bri- 



> opere] written npon an erasure 
inB. 

* inter Mt] om. BJD. 
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OfGaoI. tannico tenninatur. HfiBC qtiondam fiiit tri&ria, 
scilicet, Belga, Celtica,^ et Togata ; sed has provincias 
Franci nunc inhabitant, a quibus Franda nominatur 
qusere* in litera £ 



Cap. LXXXVIII. 

De Hiapania, 

OfSpain. HiSPANU prius ab Hibero^ amne nuncupata Hi- 
beria, post ab Ispalo fluvio Hispania vocitatur. Olim 
Ispera dicebatur ab Espero stella vespertina, et hoc 
per longa tempora. Est autem sita inter Africam et 
Europam, a Septentrione Pyrenaeis Montibus est 
clausa, c»teris partibus mari est undiqne conclusa; 
omnium frugum foecunda, gemmarum et metallarum* 
copiis ditissima, plura habet flumina et provincias 
multas, scilicet, Terraconensem, Carthaginensem, Liti- 
cinam,* Galliciam, Boeticam,® et Transfetam ^ in regione 
Afric» Nigitaneam. Duplex est Hispania, sdlicet, 
Citerior et Ulterior. Hucusque Isidorus. Hujus His- 
paniee angulus proprior est qui « spectat ad Orientem ; 
a dextris est Aquitania, a sinistris Mari Belgico 
coarctatur, et Narbonensium finibus inseritur. Secundus 
ejus angulus porrigitur ubi Brigancia,® dvitas Gallifle, 
est ad spectaculum et Britanni» se erigit. Tertius 
ejus angulus est quo Gades insute sunt intentce, ad 
Afiicum Atlantem Montem, interjecto sinu Oceani, 
prospidunt. Hucusque Orosius. Hispaniam vero in 
multis commendat Plinius, et maxime de metallis. 
Didt enim quod fere in toto auro abundat et argento, 
»re, ferro, stanno,*^ plumbo tam albo quam nigro. 



» Ctltiea] SelticA. B. 
«gi«w«fq^ ^ qujere. D. 
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Plures habet regiones: populus multus et bellicosus etOfSiwin. 
fortis, quorum quidem ^ dicuntur Grsecorum soboles, 
alii eorum successores. Hoc Isidorus. Habet etiain 
provincias* notas nobis, ut QaUiciam qusB* sibi ven- 
dicat Grsecam originem, Asturiam sic dictam eo quod 
montibus contra Asturium flumen und[iqu]e sit cir- 
cumseptam ; habet et Celtiberiam * a Qallis Oelticis * 
super Hiberium flumen residentibus sic vocata. 



Cap. LXXXIX. 



De SiciliaJ^ 



SiciLiA a Sicano rege primo Sicania nominata est ; Of Sicily. 
deinde a Siculo rege Italife Sicilia vocata/ qui® anti- 
quitus Dimatria dicebatur; DirriaMa vel T[r]iinatria 
Qrsece trinum vel quadrum Latine significat,® quasi 
inter tres quadras divisa. Hsec ab Italia fireto modico 
est divisa ad Airicum Mare prospectana Terra fru- 
gifera, auro, cavemis abundans, fistulis penetrabilis, 
ventis et sulphure plena, unde ibi Minsd Montis «estuant 
incendia ; in cujus fretu Scylla est ^^ Charybdis, quibus 
aut navigia absorbentur aut " colliduntur. Fuit enim 
quondam patria Cydopum et postea nutrix Cytha- 
norum;'* firugum sterilis, civitatem prindpalem habet 
Syracusam, fontem habet Arethusam^^ et Alphseum^^ flu- 
vium genitorem equorum. In eo primo'^ inventa est 



' quidem] qoidam. D. 

* provineias] multafl et. add. B. 
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OfSioilj. insula Comoedia ; agathes lapis invenia^ est ibi, coral- 
lum gignit albnm, et sales qui igne sunt solubiles, 
in aquis crepitantes. Omnis ambitus dauditur spatio 
trium milium stadiorum. 



Cap. XC. 
De Gypro.^ 

OfCypnu. Cypbus est insula quae regio dici potest; a Cypro 
ciyitate nominatur ; ipsa est et Paphon ' quse quondam 
fuit Yeneri consecrata ; quondam fuit fitmosa et maxime 
de metallis. Mb ^ dicitur fuisse ibi repertum^ et primo 
usui aptum. Terra illa vinifera, cujus vinum forte 
valde. Civitates multas modo habet nobiles, cujus 
metropolis est Nichotia. Terra illa mari undique 
clausa, sed interius silvis, pratis, campis, vineis, frugi- 
bus plena, fontibus,* paludibus irrigua, multis divitiis 

OrosiosyA. et deliciis opulenta. Orosius dicit de Cypro Insula: 
Cyprus a Septentrione Mari Pamphylico, ab Aquilone 
Cilicio, a Meridie Cirice et Phoenicis Pelago drcum- 
datur; cujus spatium in longo tenet CLXXXV. milia 
passuum, in latitudine cxxv. milia passuum. 



Cap. XCI. 

WyrUandia.^ 

OfFmland, WiNLANBiA est patria juxta montana Norwegise 
versus Orientem sita, super litus Oceani; non mul- 
tum fertilis nisi in graminibus et silvis. Qens illa 



> inventa] inyentuB. B.D. 
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barbara, a^restis^ sseva^ magicis artibus occupata ; unde Of Ilsiaiid. 
nftvigantibufl per eorum litora vel apud eos propter 
venti defectnm moram trahentibus ventum venalem 
offerunt et vendunt. Globum de filo fadimt^ et no- 
dos multos in eo connectunt^ secundum quod ventum 
volunt habere fortiorem vel leviorem; quibus propter ' 
incredulitatem illorum ^ illudentes dsBmones aerem quse- 
sitant et ventum majorem vel minorem* excitant^ 
secimdum quod plures nodos de filo extrahunt vel 
pauciores ; et quandoque ita ventum commovent ut 
iUi miseri fidem adhibentes submerguntur. 



Cap. XCII. 

De Norwegia. 

NoBWEGlA EuropsB provincia est latissima, mare^OfNor- 
fere imdique circumcincta ; sub Aquilone distenta, ^^^' 
Gothorum regionibus contigua, ab Oriente et Meridie 
a Gothis dividitur per unum fluvium qu»* Alba 
vocatur. Begio est asperrima, montuosa, nemorosa, 
cujus incolae et de piscatura et venatione* plus vi- 
vunt quam de pane. Baro extat ibi annona propter 
frigoriB magnitudinem. Sunt ibi ferse multsd, ursi 
albi, castores qui et fibri^ dicti simt; multa sunt ibi 
mira® et monstruosa. Fontes sunt ibi in quibus si 
lignum immittitur in lapidem convertitur. Mstivo^ 
tempore sol videtur occumbere in parte Aquilonari ; 
in hyeme sol non ibi videtur, ideo incolsa terrarum eo 



^facimt'] et yendiint add. B. 
' tBonm] eorom. B. 
' vd nunoreni] oni. D, 
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OfNor- 

way. 



tempore cum candelis operantur. Frumenti, vini, olei, 
nisi alionde deferatur,^ expers est Qens' patri» 
Bunt ingentis staturse, venust® formse, et magnse^ 
roboris, piratse validaB sunt et magnae animositatis. 
Ab Oriente habet Gallaciam, a Septentrione Islan- 
diam/ ubi mare perpetue congelatur, ab Occidente 
Hibemiam eb Britannicum Oceanum, a Meridie Daciae 
et Qothife finibus terminatur. 



Cap. XCIII. 
De Hibemia. 

Oflrelaiid. HiBERNiA Oceani est insula in Europa, Britannicie 
Insulse vicina^ spatio terrse ampliori quam Britannia, 
sed fructu foecundior. Hsec ab Africa in Boream por- 
rigitur, cujus partes priores in Hiberum Cantabricum 
Oceanum tendunt, unde ab Hibero Oceano Hibemia 
nominata est'' Est enim campis, frugibus, fructibus 
uberrima ; fontibus, fluviis irrigua ; pratis et silvis 
amoena; metallis et gemmis foecunda. Lapis gagates 
ibi invenitur, margarita candida, et lapis iris, qui soli 
apposita^ format in aere arcum coelestem. Begio illa 
valde est temperata; raro est ibi nimietas frigoris vel 
calor ardescens. Omnia - venenosa terram illam fu- 
giunt ; lana Hibemica ^ et animaJiiun coria fugiujtit 
venenosa. Multa sunt ibi mirabilia quse postea ple- 

Soliniu, A. nius sunt redtanda in capitido de Hibemia. Mare 
' enim Hibemicum versus Britanniam ex toto anno est 
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inquietum et vix navigabile ; difiunditnr autem per Of Xpeland. 
cx.^ milia paasuum in latum. Hucusque Solinus. 
Gens illa inculta et victu parca, animo sseva^ vultu 
ferox, affatu aspera, erga suos liberalis, affabilis, et be- 
nigna et maxime illi qui habitant in montibus. Gens 
illa pomis, glandibus, nucibus, oarnibus, lactidniis 
contenta est ; pro potu lacte et aqua placatur. Ludis et 
venationi^ potius dedita quam labori, ut in posterum 
plenius dicetur. De Wallia et de Scotia postea dicen- 
dum est 



Cap. XCIV. 

. De BritannicL 

Britakkia Oceani est insula in Europa per longum Of BritaiD, 
in Boream extenta. Habet in longum passuum milia et 
octoginta;® in latum Mcc* A tergo, unde Ooeano* 
infinito patet, Orcades habet insulafi, quarum xx. de- 
sertsB sunt, et xiii. incoluntur. Britannia namque 
inter Septentrionem et Occidentem jacet opposita 
GermanisB, Galliae, Hispanise, maximo intervallo. Hsec 
primo Albion ^ vocabatur, forsan propter albas rupes 
insulam circumdantes. Hoc Gildas. Deinde a Bruto 
Britannia dicta est, tandem a Germanicis ipsam^ ob- 
tinentibus Anglia est vocata. Est enim alia Britannia, 
quse Minor vocatur, super Oceanum Aquitanicum sita, 
in partibus Galliarum, quae olim a Britonibus Ma- 
jorem Britanniam relinquentibus propter inoppoi-tuni- 
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Of Biitra. tatem ^ Germanonim, vel vi et annis per BritoneB 
BUflo^ta^ et ab eis inhabitata, quia ufique huc nomen 
et genus Britonum ibi perseverat. Et quamvis baec 
Britannia in multis laude sit digna, non ideo potest 
filia matri oomparari, ideoque Minor Britannia bene < 
potest didy qida nec numero populi nec merito soli 
potest Minor lCajori coeequari Hoc Solinus et Plinius. 
De urbibus Britanniffi Majoiis et de provindis in pos- 
terum est dicendum. 



Cap. XCV. 

De Provinciia in laidoro non nominatis, 

Ofthe SECtrNBUH Isidorum et Babanum plures provincias 

onuttedby ^ tnbus mundi partibus m eorum ubns non sunt 

Iddonu numeratsB ; Plinius vero plura commemorat, quorum 

baQu. nomina sunt recitanda^ licet tamen non sint posita in 

sua mundi parte, sed aliquando ordine retrogrado vel 

ordine prsepostero; de quibus Plinius commemorat 

non sunt oneranda, ponit tamen insulas quse sunt 

provinciae et regiones, ut Britannia et Cyprus et Cidlia 

et multa alia.' 



Cap. XCVL 

De Alania. 

Of Altnia, Alania prima pars est ScythiaB/ qu» prima et max- 
ima pars est Europse, qusd Europa toto Mari Magno 
conjungitur et in Insulam ^ Gades finitur ; pars igitur 



' inopporttmUatem] inpoitanita- 
tem. B. iportanitatem. D. 

* bene] om. B. 

* mttlta alia] multflo ali». B.D. 



* SeyOua] Sitin. A.B. Sithie. 
D. in ink andchumeter different 
from contert. 

■ Ineulam} Intiila. B.D. 
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Scythisd ^ est Alania qu» ad Maeotides Palades per- Of Alanla. 
tingit et iisque ad Daciam se protendit. Est autem 
r^o latiasima, multas et ssBvaa continens barbaricas 
nationesy sub frigido climate constitutas, ab Oriente 
declinans ad Aquilonem. 



Cap. XCVIL 

De AUim. 

AincA provincia est quae et Orsacia antiquitus Of Attica. 
dicta est, cujus metropolis est Athenis, quae quondam 
philosophorum fuit mater et artium liberalium nutrix ; 
unde Grsecia nihil habuit clarius, nihil nobilius quam 
studio scientiad operam inpendere. Hoc Plinius. Hanc 
Demosthenes eloquentia per longa sssculorum tempora 
illuminabat ; hic etiam totius Atticse doctor fuit prin- 
cipalis. Hoc Sallustius. Areopagita Pauli disdpulus 
super omnia Demosthenem commendat,* cujus sapi- 
entise profonditas totius fere partes sseculi decoravit. 
Hoc Egiphanius^ de Dionysio. 

Cap. XCVIII. 
De Alemcmnia. 

Albmankia nobilis et generosa regio est in Europa, of Aie- 
a Lemanno fluvio sic vocata^ juxta quod illius terrse ™"**"*' 
incolse primo habitaverunt, qui a fluvio Lemanno 
Alemanni dicti sunt. Hsec Oermania dicta est. Hoc 
Isidorus, ubi dicit post Daciam quse finis est Scythi» ^ 
Inferioris, occurrit Oermania, ab Oriente habens Da* 



> Sctfthia^ SitifiB. A.B.I). 
' commendat'] commendayit. B. 
CQDunendabat. D. 



' Egiphanius] cbrr. Epiphanins ? 

F 2 
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Of Ale- nubium, a Meridie Rhenum fluvium^ a Septentrione 
et Ooeasu Oceanum. In Oermania sunt homines magnse. 
fltatuTSB» viribus fortes, audaces et animo feroces, in- 
domiti, rapacesy venationibus occupati, &cie decori, 
et coma flavi, animo liberales, jocundi et hilares,^ et 
potissime Saxones, de quibus Isidorus, Saxonum, inquit, 
gens in Oceani finibus constituta, virtute et agili- 
tate habilis et prse caateris piratis prsestantius, et 
valentissimum genus hominum est Non enim solum- 
modo per terram hostibus sunt infesti, verum etiam 
per mare ipsos debellant et opprimunt. Sunt et alise 
provincise in utraque .Oermania quse non minus kude 
sunt digna, ut Austria, Barcaria contra Danubium^ 
Suevia, Alsaria circa Rhenum ; multae aliffi quse ' 
enumerare esset teediosum. A Saxonicis Oermanicis 
Angli processerunt, quorum progenies et successio Bri- 
tanniam InsiQam possidet, quorum linguam et mores 
Anglorum gens usque hodie in pluribus imitatur. 
Hoc Beda in Oestis Anglorum. 



Cap. XCIX. 

De Anglia, 

Of Angiia. Anolia Oceani est insula mazima quse circumfusa 
mari a toto orbi ' imdique est divisa ; quam sucoedente 
tempore quidam proceres de Trojee excidio disoedentes, 
facta. classe ut fertur^ Palladis oraculo, ad prsedictse 
insulse litora pervenerunt, qui contra gigantes illam 
terram possidentes diutius pugnaveruni Ipsis devictis, 
insulam suo dominio subjugarunt,^ et eam a Bruto 
Brutanniam^ nominaverunt ; a cujus Bruti prosapia 



* hUarea] liberales. pnBm. B. 
' qua] qnftB. B.D. 
'or^'] orbe. B.D. 
*fertur] dicitur. B.D. 



* subfuganmt'] flabjogaTemnt. 
B.D. 

' BruUiHniam] Britanniam. B.D. 
Britaiinia a Bruto in marg. B. 
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reges potentissimi processenint, quonim opem magni- Of Anglia. 
fica si quem ^ audire desiderat, Historiam Britonum 
perlegai Besiduum de Anglia qusere in fine quarti 
libri. 



Cap. C. 

m 

De Aquitannia, 

Aquitankia est GallisB potens provincia in Europa. of Aqai< 
Fluvium habet liberum^ Ligerim nomine. Terra siqui-**^ 
dem fertilis et amoena, omnibus bonis opulenta, campis, 
nemoribus, pascuis, pratis perlucida^ castris et muni- 
tionibus bene firmata, omni genere metalli, prseter 
plumbum et ssb, ditata. A Circe habet Oceanum qui 
Sinus Aquitannicus appellatur^ ab Occasu Hispaniam, 
a Septentrione et Oriente Galliam et Lugdunensem,^ 
ab Euro et Meridie provinciam Narbonensero. Hoo 
Orosius et Isidorua 



Cap. CL 
De Brabantia. 

Bbabantia* Germanise finalis est provincia, quffiOfBr^- 
Gallise Belgicse est contigua, Bhenum habens ab ^ 
Oriente, Britannicum Oceanum et Flandriam ab Aqui- 
lone^ Inferiorem Galliam ab Occidente, Superiorem 
Franciam a Meridie, multa habens oppida et ' famosa ; 
terra fertilis et populosa^ gens venusta et formosa^ 
contra hostes bellicosa, et in conflictu animosa. In 
placitis gens benigna et quieta. Hoc Babanus. 



* quem] qQe. A. qaem. B. cor<> 
rected iato quis, probably prima 
manu, que. D. 



' Zugdunetuem'] Lngdaniiin. BJD. 
' et] om* B.D. 
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Cap. CII. 
De Andegavia. 

Of Ande- Andeoavia QaUias est provincia, Aquitanisd Yicma, 
^ usque Minorem Britanniam se porrigit. Terra illa 

Bii^ Aquitaiu^ in vineis et fru^buf 

Cap. CIIL 

De Belgica. 

OfBelgica, Belgica QallisB provinda* in Europa, a Belgis civi- 
tate sic dicta. Hsec ab Oriente habet Qermaniam et 
flumen^ Rheni, ab Euro Alpes, a Meridie provinciam 
Narbonensem, ab Occasu Lugdunum, a Circio Oceanum 
Britannicum, a Septentrione Angliam. Hsec regio 
{rugibus et fructibus fcecunda^ et vineis in pluribus 
uberrima ; ' multum populosa, et gens ferodssima ; 
amnis et fluviis irrigua ; nemoribus, pratiB, pecudibus, 
et jumentis plena; pauca habens monstruosa prseter 
ranas et colubres. Hoc Orosiu& 



Cap. CIV. 

De Alvernia. 

W Alver- Alveknia QaUisB est provinda, cujus civitas majoi^ 
Mons Clarus nominatur. Hsec ab Euro habet Qerma*- 
niam, ab Austro Italiam, ab Occidente Narbonensem 
provindam, a Septentrione Qallicam Belgicam. Est 
autem terra illa silvestris, montuosa, pascuosa^ feris 
et pecudibus referta, omnibus bonis plena. 



* prooincia] est prem. B. 1 * iibtrrima] fiBCtmdA. B; 

^ifiumen] a flameni. D. 1 
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Cap. CV. 

De ApvJia. 

Apulia regio maxima est in Italia^ pars Europsa Qf Apuiia. 
ab Insula SicilieB ^ per maris brachium separata. Terra 
multum populosa, auro, argento referta; frumento^ 
vino, oleo, opulenta; civitatibus nobilissimis; castris^ 
oppidis prsemunita, contra Meridiem finis est Europse.^ 
Fontes dicitur babere calidos infirmis medicinales. 
Metropolis iUius provincise Brundusium didtur, quam 
Grseci quondam sedificaverunt, et dicitur a Brunda 
Grsece quasi oapu£ Latine. Terra enim formata est 
ad modum caput^ cervi; huic a latere jacet Capitania 
mater frugum, nam ejus gleba fertilissima est ad fru- 
gum muUitudinem produoendam, ex cujus abundantia 
mult» provincis9 transmarinaQ sustentantur. 



Cap. CVI 
De Burgundia. 

BUBGUKDIA pars est Gallise Senonensis, quae ad^OfBm*- 
Alpes Pedanos se extendit, et est a Burgis dicta, se-^^ 
cundum Isidorum. Terra iUa in pluribus locis mon- 
tuosa, aquosa, pajscuosa, foecunda, et in multis sterilis 
et arida, et inaquosa, et juXta Alpes mazime frigida^ 
propter frequentes imbrium inundationes. Flures 
sunt incolsB juxta Alpes qui ex frequenti usu nivia' 
lium efficiuntur sub mento tlirgidi et strumosi. 



> Sicilia'] CicHi». A. | * caput} capitis. B.D. 

* Fisis Enropse in marg. A. I * ad}. TwieeinD; 
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Cap. CVII. 

De Pcrala} 

OfPenia. PebsiA sive Persida regio est in Asia^ inter Partho- 
rum regna deputata; habeus ab Ortu IndoB, ab Oc- 
casu Mare Rubrum, ab Aquilone Mediam, ab Austro 
Germaniam. In' primo in Perdda orta est ars 
magica, ad quam Nemproth gigas post confusionem 
linguarum adiit, ibique Persos ignem colere docuit; 
nam ibi homines solem colunt ut deum, qui ipsorum 
lingua Hel' dicitur. Est enim dicta Persia a Persido 
rege ibi regnante, qui de Greacia in Asiam traosiens^ 
barbaras gentes gravi ac diumo proelio edomuit et 
Persos gentem subjectam vocavit. Hoc Isidorus de 
Yocabulis Gentium. PerssB ante tempus Tyri igno- 
biles vocabantur^ et quasi nullius momenti habebantur, 
Medi potentissimi semper fuerunt. Est enim Persida 
regio latissima, populosa, in qua civitas nobilis nomine 
Elam est sita, ab Elam filio Sem a quo primo proces- 
sit gens Persarum Ab Elam PerssB primitus Ela- 
mitie vocabantur. Est^ et alia civitas famosa in 
Persida, nomine Elemaida.® 



Cap. CVIII. 

De PyrenaJ 

Of Pyrene. Pyrena provincia est in Europa, terra alta et mon- 
tuosa ; qui Montes Pyrenaei ^ dicuntur, tendunt se a 



> PerM] Fenida. B. 
' /jt] om. B. origo artU magic». 
in nuurg. B. 

• Hd] Bcl. RD. 

* transiens] yeniens. B.D. 



* ea{] enim Penida rcgio latiMima. 
add. B. fh)m abore. 

* Elematda] Eiemanda. B. 
^ Pyrena] Pirana. B. 

* PyrenaQ Fireni. AB.D. 
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Meridie in Occiduum, dividentes ab invicem maximas OfPjTcne. 
regiones. Habet ab Oriente Germaniam, a Meridie 
Italiam, ab Occidente Hispaniam, ab Aqoilone Galliam. 
Est autem Pyrena multorum et magnorum fluviorum 
nutrix, ferarum tuitio; fontes habet metallinos, habet 
etiam munitiones et castra plura et diversa, tam in 
lingua quam moribus.' 



Cap. CIX. 

T)e Cantabri/ju 

Cantabria^ Hispanisp est provincia, ab urbis voca-OfCan- 
bulo sic vocata ; hujus gentis animus est pertinax ad ^^"■* 
latrocinandum; et ad bellum pronus, ad verbera pa- 
tienda semper paratus. Hoc Isidorus, libro ix. Huic 
vicina est Celtiberia. 



Cap. CX. 
De Campania, 

Campania Italise est provincia, ad Bomanum terri- Of Cam- 
torium et Apuliam coUocata,' cujus metropolis quondam ^*"'*' 
fuit Capua, a capacitate sic dicta^ eo quod ejus 
terra* omnem vitse fructum^ capiat, XJnde et caput 
est urbium Campanise, inter trea maximas civitates, 
scilicet, Capuam, Carthaginem, et Bomam ; ex qua 
Capua olim provincia CampaniaB nominata fuit. 
MultsB sunt alias civitates famosaB^ locupletes, et po- 
pulosae ad provindam Campaniae succumbentes, ut 



* moribus] in. prsm. B.D. 
' Cantabria] Tantabria. B. 
' coUocata] collata. B.D. 



* terra'] terram. D. 
^fructum,'} Interlined in D. in 
different ink. 
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pfCam. 
pania. 



Neapolis et Pateolis, ubi balneed Yirgilii siint habit» 
in honore. Abundat enim illa terra in omnibus bonis 
firugiferis^ fructiferis. Est alia Campania in Salvina 
Oallife Senonensis provinda, cujus caput est dvitas^ 
Tretenaifl. 



De A sia. 



Cap. CXL 



Choa vel Chooa.^ 



Ofihe 
Island of 
Cosor 
Coos. 



Choa vel Choos^ insula est adjacens provindsB 
AtticsB, in qua Ypocras * medicus natus est ; et hsec 
insula arte lanificii prima daruit. Equos enim nutrit 
laudabileSy in quibus antiqtdtus Salomon gloriabatuTy 
ubi dicit ^ Begum IIII. de Salomona 



Cap. CXII. 



De EivXath. 



Of 

Eiulath. 



EiULATH est provincia in Superiori India^ ab Oriente 
indpiens longo terrarum tractu versus Septentrionem, 
dicta ab Eiula, filia Heber patriarchsa Hebra^orum. 
Hoc Glossa super^ Qenesim. Hanc regionem Gantes 
fluvius, qui alio nomine didtur Phison^ circumdaL 
Plinius enim dicit : Gantes Indicus fluvius multos et 
quasi infinitos in se redpit amnes navigales» ut 



' capvt e8t civitas] ciTltas est 
caput B. 

*Z>e Atia. Choa vel Chooa] 
^ Choa Tel Choos. * De Aaia. A. 
De Asia. B. De Choa. D. 



*Ch008\ Ch08. D. 

* Ypocras] i.e. Hlppoerat^. 

* dieit] dicitor. B.D. 
' ivptr\ aemper; 
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Ydapaen, Cantabriam, Ysepim. Stadios L. continetOf 
in latitudine ille fluvius, in altitudine passus quin- "^ • 
decim. In hac terra multsa sunt regiones particu- 
lares, in quibus elephantorum multitudo abundat. 



Cap. CXIII. 

De Aaia * Idv/mcBa. 

Reoio Idmnsea est in Arabia, ab Edom vel abofldu- 
Esau, filio Isaac, dicta. Nam filii Esau, expulsis"^^ 
Herseis, terram illam inhabitaverunt, et eam Idumseam 
de caetero vocayeruntb Est autem Idumsea per quse- 
dam deserta a Palsestina' separata, cujus fines usque 
ad Mare Bubrum se extendit.^ Est enim terra fortis 
et montuosa» sub forti calore solis constituta, et ideo 
incolae terrse illius contra solis ardorem faciunt domos 
subterraneas et speluncas. Hoc Isidorus. 



CkV. CXIV. 

De Korcim in Aaia.* 

ISLOBCISA est insula a quodam duce sic nominata, di-Ofthe 
stans a Sardinia^ triginta milium^ freto eontracto oontra ck^nica. 
aspectum ItalisB. Insula est pascuis fertilissima. Est 
autem multis promontoriis angulosa, gignens latissima 
pabula. 



* Asia] om. D. 
^Paiastina.] The a ihterlined In 
B. 
*extmdit2 extendtint. B;D; 



^ m Ana'] om. B.D. 

* Sardinia'] Sardina. BJDk 

*mUium} miliaria. B;D; 
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Cap. CXV. 



De Media.^ 



OfMedia. Media* a Medo rege est dicta, qui proYinciam 
illam primitus est ingressus; habet autem Media* ab 
Occasu Parthiam, a Septeutrione Armeniam, ab Ortu 
Montes Caspios ; a Meridie Persidam habet ; haec 
regio Bola medicam arborem parturit. Regio illa 
opulenta multis fluminibus irrigua, civitatibus et 
oppidis pnBclans multorum populorum domina, cujus 
reges Magnam Babyloniam ac ChaldsBorum imperium 
antiquitus devicerunt. Hoc Isidorus. 



Cap. CXVl. 

De I7i9ula Midelina. 

Ofthe ^T in Mari Adriatico insula queedam^ per quam 

Uiandof ^^ Syiia in Cypro et in Italiam navigatur; ad quam 
diffidliB est accessus propter bitalissim, id est, litus 
in mare extensum ex terrse causa vel arena inter- 
jecta> unde naves periclitantur, ut Actus Apostolorum 
cap. zxviiL tam in textu quam in glossa^ et quamvis 
inhabitantes sunt barbarii circa naufragium patientes ' 
sunt, humani et mites. Ad hanc insulam pervenit 
Faulus Bomam navigando. Hoc Isidorus. 



Medid] Medea. A*B.D. | ^ptUieiUes] om. B.D. 
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Cap. CXVII. 

De Ndbathcea. 

NABATHiEA Asife est provincia, a Nabaioth filio Of Naba- 
Ismaelis sic dicta, et est inter Arabiam et Indiam. 
Surgit ab Eiiphrate et porrigitur usque ad Mare 
Bubrum. Hoc Isidorus, libro xv. Est enim terra 
fertilis frugibus, fructibus, pecudibus; pretiosis lapi- 
dibus et metallis referta; habet duo M. passuum 
in latitudine. Montibus inaccessis circumdatur, amne^ 
fluente. Hoc Plinius, libro Vi. xxix,* et Orosius.^ 



Cap. CXVIII. 
De Pamphylia. 

Famphylia, qui et Isauria dicitur, eo quod flatuiOfPam- 
omnium aurarum sit exposita, ut dicit Isidorus. Heec ^^^^^ 
provincia est in MiDori Asia, et habet urbem metro-^ 
polim qusB Seleucia nuncupatur, quam Seleucius An- 
tiochus, qui Antiochiam condidit, fundavit. Est autem 
regio maritima inter Siciliam et Bithyniam, a qua in 
Italiam per Cyprum navigatur. 



Cap. CXIX. 



De Pygmoia. 



PrailfiA est regio in India versus Orientem inOfPyg- 
montanis contra Oceanum sita, in qua habitant™^^ 



* amne\ et pnBm. B.D. l * xxix, et Orosius] et Oroeius. 29. 

' xxix.'] et. prem. D. 1 B. 
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OfPyg- Pygmsei homines. Nam Plinius dicit quod in quaxto 
"***• anno generant, et in eeptimo senescunt, et vix octavum 
annum exoeduni Ipsi, collecto exercitu, pugnant 
contra grues et equitant super arietes, nidos eorum et 
ova frangunt, ne hostes eorum multiplicentur. Hoc 
Plinius de hominibus monstruosis, et Isidorus. 



Cap. CXX. 
De Ramathcea. 

OfRama- Ramathjba qu8B dicta est Canzota, regio est juxta 
^®^ Becapolim, a Ramathaim civitate appellata, in qua 
natus est Samuel propheta ; alio nomine Armathia ^ est 
Yocata, de qua fuit Joseph vir justus qui Christum 
sepelivit cum Nichodemo ; est enim sita in Judsea de 
tribu Efiraim, in altissimis montibus sita, ideo Rama* 
thaea vocitatur, id est, Excelsa. Terra illa, licet 
montuosa, frugibus et* vineis et olivis est uberrima, 
fontibus irrigua, aere saluberrima, et a remotis mul- 
tum speculanda. Hoc Isidorus. 



Cap. CXXI. 

De Rucea.^ 

RUCEA sive Rucena provincia est in Minori Asia; 
habet ab Oriente Oothiam, a Septentrione Pannoniam, 
ab Occidente Grseciam. Cum Boemis et Sclavis con- 
cordat in idiomate. Hsec in quadam sui parte Ga- 
latia est vocata, ad ^ quam Paulus Apostolus tlpistolaa 
dirigebat Hoc Isidorus. 



> Armaikia] i.e. Arimathflea. 1 ' Bucea] RamaiheiL B. 
*€t] om. B. \ * ad] ti, B. 
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Cap. CXXII. 
De Sdbcea. 

SXBMk regio est in Arabia^ a filio Chus sic vocata ; Of Salxea. 
hsQG a Septentrione Chaldaeam^ appropinquat, ab 
Occasu Sinu Arabico terminatur^ a Meridie ^thiopise 
est vicina. Est enim regio thurifera, nam in ejus 
saJtibus myrrha, cinamomum^ thus, et aromatorum* 
genera sunt. Eegio quidem locuplex in speciebus et 
pretiosis lapidibus et metallis. Ibi est phoenix avis 
et aUa' mirabiUa quse in illa regione ab auctoribus 
referuntur. In iUa provincia dominabatur* regina 
Saba, q\m totius A&icae suis temporibus obtinuit 
principatimi. Hoc Herodotii& Regina ftdt JSgypti 
et iSthiopiae. 



Cap. CXXIII. 

De Samaria, 

SamabiA regio est Fakestinae, rel ab oppido vel aOfSa- 
metropoH dvitate antiquitus sic dicta. Nam Sa-™*™* 
maria qnondam fdit dvitas regalis in Israel,' quse 
tunc ab Augusto Sebastia vocabatur. Haec media 
regio inter Judseam et Galilseam jacet. Ab iUa patria 
gens Samaritanoram nomen est sortita, unde a Samaria 
dicti Bunt Samaritani, scilicet^ captivi, quia Samaria 
idem quod custodia est;® quia captivato populo Israel 
in illa patria fiiit derelicta regibus Assyriorum ad 
custodiendum. Hoc Isidorus. 



1 Chaldaam] ChaldfiBSB. B.D. 
* aromatorum] aromatam. B.D. 
' aHa"] The last a interlined in A. 



* dominabatur'] di&at'. B.D. 
' larael] Anglia. B. 

* est] om. B. 
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Cap. CXXIV. 

De Prowncia Sere. 

Of Sera. Seres .est provincia in Oriente, a quodam oppido 
sic dicta^ ubi de arboribus lana coUigitur et exinde 
sericum operatur ; uiide poeta ; 

'•'Ignota* facie sed noti vellere Seres." 



Cap. CXXV. 

De Sichimia. 

OfSicbem. SiCHiHiA modica terra est in Samaria, a Sichem 
filio Emor, qui eam primo inhabitavit sic vocata. 
Nam Sichem prius dicta* postea Neapolis vocitatur. 
Hsec, ut ait Hieronymus super Oen. xviil. fuit portio 
terrse quam Jacob dedit filio suo, quse fuit in tribu 
Effraym ubi sepultus est Joseph, cujus mausolaeum 
usque hodie apparet; quam terram pecunia gravi Isr 
bore acquisitam Jacob comparavit. Emit enim c. ag- 
nis; possessionem illam. Ibi fuit terebinthus super' 
quo Jacob abscondit idola filiorum suorum, et tunc de 
Sichonia^ ascendit in Luzam cognomento BetheL In 
hoc loco pascebant firatres Joseph greges suos ; ibi non 
invenit eos Joseph sed in Dotaym, ubi ipsum spoli- 
antes ^gyptiis vendiderunt. Abimalech filius Jero- 
boam Sichiniam destruxit. In hoc territorio fuit fons 
Jacob^ juxta quem Dominus fessus ex itinere requievit^ 
et potum de illo^ fonte a muliere® postulavit, et mu- 



> Igitota,'] The ta u interltned 
in A. 
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lieram de fornieatione increpavit. Illa respondit seofSicliem. 
virum non habere. Et ille: Amen, dieo tibi septem 
viros habuisti^ et illum quem nunc habes non est tuua 
vir. 



Cap, CXXVI. 

De Tabrolanci^ 

Tabrotana est insula Indite latens ad Austrum^ ex Of the is- 
quo Oceanus Indicus incipit; patet in longitudine ^^ ?^ 
octingentis Lxxv. milibus passuum, in latitudine vero 
LXXXV. milia stadiorum. Scinditur autem amnis, tota 
repleta margaritis et gemmis; pars ejus bestiis, ele- 
phantibus est repleta, partem vero homines tenent. 
In hac insula dicunt quidam duas sestates et duos^ 
hyemes in uno fore anno et bis floribus vemari. 
Insula illa omni viret tempore, et folia omnia omni 
tempore sunt virentia et nunquam cadunt. Hoc • Oro- 
sius. 



Cap. CXXVIT. 

De Traconitida Regione. 

Regio Traconitida est in India, cui prsefuit Phi- 0/.Tra<*o- 
lippus firater Herodis. Totum enim^ regnum Hebrss- 
orum divisum fuit in quatuor tetrarchias, quarum 
prima fuit Qalilsea qusB fuit Herodis tetracha; se- 
cunda et tertia fuit^ Myrrhsea et Traconitida cui® 
prsefuit Fhilippus, utriusque regionis tetrarcha existens; 



1 TahmfUma] orTaprolMae. 
* dmB^ oorr» dnat. 
^Hoc\ H»o. B. 
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Of Tracbo- quarta fuit Abelina regiOy cui prsefuit Lisanias frater 
"**"* HerodiB et Philippi; ita enim divisum^ fuit regio 

Judseorum ad illorum superbiam destruendum. Hoc' 
Gloesa super Lucam: tetracha Philippus. 



Cap. CXXVIIL 

De Trogodia, 

Of the Tbooodia regio est in ^thiopia,^ cujus incoke di- 

^i^g. cuntur Trogoditee/ quia tanta prse cseteris pollent cele- 

lodyuD. ritate, ut feras pedum cursu insequuntur' et capiunt. 

Ibi crescit optima myrrhse species. Hsec regio cum 

sit in JSthiopia tangit tamen fines Arabise. 

Nuno de omisBia Eurapce et Africce est dicendurru 

Cap. CXXIX 

De Asturia? 

Of Astoruu AsTUBiA est provincia in Citeriori Hispania, in 
confinio Europse et AMcse constituta, unde et Astures 
sunt dicti qui prope flumen^ Isturium inhabitant, 
quorum terra silvis et montibus est circumvallata^ 
Hoc Isidorus. 

Illius inool» respectu aliorum hominum sunt animo 
placidi,' liberales, et benignL' Terra quidem fertilis, 
vinoy frumentOy et oleo minus^^ abundans; terra qui- 



^ divisym] diriBa. B.D. 

* Hoc] Heec. D. 

^ ^Oniopia] Europa. B. Erased 
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dem frigida et^ ad fructum gignendum. minus apta. of Astaria. 
Abundant ibi milium* et castane» supra modum. 
Crescit ibi multus fructus arborum^ et plura genera 
pomorum, unde loco vini faciunt eis potum. Feris 
silvestribus et domesticis pecudibus sunt opulenti; po- 
pulus generaliter est agilis, hilaris, voce canora, animo 
jocunda;' populus in proeliis militaris, staturse et 
formsa elegantis. Ad loquendum procax^ et ad deri- 
dendum libens. 



Cap. CXXX, 

De Aragonia. 

Araqokl£ provincia est in Hispania, vineis et Of Arago- 
frugibus fcecunda, fontibus et fluviis irrigua, ab Ano- ^"' 
gothis inhabitata. Qens enim Gothorum ibi quondam 
habitabant,^ unde Aragonia quasi Aragothia vocati 
Bunt; quam perfluit Hibris fluvius a quo metropolis 
nominatur. 

Cap. CXXXI. 

De Franconia. 

FsANCONiA Qermani89 est provincia, a Francis inOfFran- 
ea habitantibus ita nominata, cujus metropolis est He- ^^^^ 
liopoHs,^ sita super amnem Mogum ; ab Oriente habet 
Thuringiam, a Meridie Danubium, ab Occasu Sueciam, 
a Septentrione Ehenensem provinciam, cujus metro- 
polis est Maguntia, sita super Bhenum, quem Mogus 
subintrat. Est autem terra vinifera, frugifera, silvis 
decora, et plurimum populosa. Hoc Orosius. 



' et"] ofm. B. 

* mitium] muliiim. B. 
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Cap. CXXXII. 

De Francia. 

OfFnmcia. Francia, qusB et Gallia, a Francis Qennaiiicis 
primituB nominata^ ab Oriente habet fluvium Rheni 
et Qermaniam, ab Euro Alpes, a Meridie provinciam 
Narbonensemi ab Oocasu Lugdunum, a Cirdo Oceanum 
Britannicum. Ha)c, cum multas habeat' civitates 
£Gimosissima«, Parisius* inter omnes obtinet principa- 
tum. De commendatione istius provinciae plura sunt 
in posterum dicenda. 

Cap. CXXXIII. 
De Flandria, 

OfFian- Flandiiia provincia est Galliae Belgicce, habena 
Germaniam ab Oriente^ Britanniam a Septentrione. 
Hsec provincia, quamvis situ sit parvula, bonis singu- 
laribus est referta. Gens elegans in Corpore et 
robusta, multiplex in sobole, in mercimoniis locuplex, 
facie venusta et generaliter decora, affectu pia et 
blanda, gestu matura^ habitu honesta, in opere lanificii 
prsBclara ; per cujus industriam magna pars illius 
patrise in lanifidis subvenitur, Nam Iskna de Anglia 
ad iUas partes transmissa mirifice operatur et aliis 
regionibus transmittitur. Est enim terra plana, in 
multis locis frugifera, palustribus profunda, in quibus 
effodiuntur glebae quse ad comburendum sunt neces- 
sarise.' Nam ex his fortis ignis et calidus fieri solet, 
magis efficax quam ex lignis ; sed inutilior et vilior 
quoad^ cineres,^ et gravior ad redolentiam et odorem. 



I haheaf] habet B. 
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Cap. CXXXIV. 

De Oallicia. 

Qallicia provmcia est in Hispania, a candore OfGallicia. 
populi illius regionis sic nominata, prse cseteris homi- 
nibus illi dicuntur esse albiores. Terra illa frugifera, 
Oceano vidna. Homines illius provinciad Qrsecam sibi 
ascribunt originem. Nam, commisso bello Trojano, 
plures ex Qrsecis ad Qalliciam dicuntur aufugisse^ 
unde proles exoritur usque ad prsesens. 

Cap. CXXXV. 

De Idvmcea. 

Regio IdumseaB est in Arabia, ab Edom, hoc est, ab Of Idu- 
£sau filio Isaac ^ nominata. Nam ipse, expulsis incolis, 
terram illam inhabitavit, et illam Idumaeam vocavit. 
Est autem per quaedam deserta a Falaestina separata, 
cujus fines usque ad Mare Rubrum se extendunt. Est 
enim^ terra fortis, montuosa, sub forti solis calore 
constituta, et ideo incolse illius terrse faciunt sibi 
domos subterraneos ^ et speluncas. Hoc^ Qlossa super 
Abdiam et Sallustius testatur. 



Cap. CXXXVI. 

De Korvnthia. 

KoBlNTHlA provincia est modica Qermaniae, habens Of Cariii' 
Pannoniam ab Oriente, Italiam ab Occidente, Danu- 



' aufugisse] affiigistfe. B.D. j * aubterranetMil subterraneaF. B.D. 
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Of Carin- bium a Septentrione, Dalmatiam a Meridie. In una 
parte montibus cingitur^ in alia ad Mare Adriaticum 
terminatur. Terra fortis et fertilis et ditata omnibus 
bonis. Est enim' propter Alpium vicinitatem frigida> 
niyibus et pruinis frequentata, ubi propter^frigiditatem 
aquarum resolutarum homines ibi sunt guttumosi et 
turgidi et strumosL Sunt ibi midti ursi, bisontes, et 
aliae bestisa mirabiles. Sunt ibi glires* comestibiles, 
qui quamvis sint de genere murium comeduntur quia 
pingues. 



Cap. CXXXVII. 
De Ledonia. 



OfLeeto- Lectonia Scythiae est provincia, cujus populi* 
[Leitland?] robusti, feroces, et bellicosi. Est enim terra in qui- 
busdam locis frugifera, palustrosa, nemorosa, fontibus 
et aquis irrigua^ multis paludibus munita, paucas 
habens aliaa munitiones prseter fltunina et paludes; 
et ideo in sestate vix potest illa regio impugnari, sed 
solum in hyeme quando flumina congelantur. 



Cap. CXXXVIII. 

De Livonia. 

OfliTonia. EjiTSDEM regionis et idiomatis Livonia provincia est, 
qui^ a finibus Germanise est divisa longo Maris 
Oceani interjecta»^ Oens ollim barbara, nam deos adora- 
bant et non Deum unum ; idola eis ^ responsa dabaat. 



'«fitm] om. B. 
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Cadavera mortuorum sepulturaa uon tradebant/ sed OfLiTonia. 
facto rogo in cineres comburebant» eis pro viatico oves 
et alia ayiimalia exhibebant, servos et anciUas et 
csetera animantia cum mortuo comburebant, credentes 
sio incensos ad quandam vivorum regionem pertingere, 
et ibidepoL domino feliciter ministrare.^ Hsec patna 
taliter a deemonibus delusa^' Dei potentia et Qer- 
manorum instinctu sunt revocata. 



Cap. CXXXIX. 
De Miaaena. 

MISSENA provincia est Germanise, cum Folonia etOfMisnia. 
Boemia conjuncta. In Oriente cum Bayona^ in Me- 
ridie cum Saxonibus et Thuringis^ in Occidente cum 
Beda. Est enim terra ampla^ nunc plana nunc 
montuosa^ fertilis midtum et pascuosa, aquis optimis 
irrigua. Civitates habet fortes et oppida^ castra bene 
munita. Cujus gens locuplex in finigibus, in pecudi- 
bus, et metallis. Est autem gens pacifica et benigna^ 
et omnibus bonis referta. 



Cap. CXL. 



De Normania, 



NobMANIA, qu» et Neustria^^ a Noricis populis sic^f Nor- 
dicta, qui navigio de Norwegia venientes litus Oceani ™"* ^' 
Gallici obtinuerunt^ qui tandem provinciam inhabi- 
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Of Nor- tantes eam Normaniam vocaverunt. Habet autem 
"^^y* Oceanum Britannicum ad Eurum^ Sinum Aquitani- 
cum ad Occidentem, Galliam ad Meridiem, et Ocea- 
num ad Aquilonem. Terra illa frugibus et bestiis 
fructifera; campis, nemoribus, pratis insignis; por- 
tubus maris nobilis; feris et pecudibus fertilis; civita* 
tibus et oppidis valde fortis; cujus metropolis dicitur 
Botomagum, quss est civitas nobilis super flumen Se- 
cani sita; cujus gens est populosa, fortis,^ et bellicosa, 
in habitu modesta, in affatu urbana, in affectu pia et 
pacifica^ in esu modesta et quasi parca. 



Cap. CXLI. 



De NarboTiense? 



nensu. 



Of Gaiiia Narbonensis provincia, ut dicit Pliniusy libro lil., 
Narbo- ^jj^p jj^ qjxo^ amne' Narbo ab Italia est diserta et 

ab Alpium jugis. NuUa est ei provincia preeferenda 
in cultu virorum, in dignitate morum^ in plenitudine 
opium ; breviter Italia potius quam provinda dici 
deberet. Flumina habet nobilissima, inter quse Rho- 
danus, Qalliarum fluvius, illam provindam perfluit. 
Stagna ^ habet multa, portus et promunctoria plurima,^ 
inter qusa Marcilia obtinet principatum. Totius Nar- 
bonensis provindae longitudo continet ccc. et Lxx. 
nulia passuum, latitudo vero cc. et xlviil milia 
passuum, ut tradit Agrippa philosophus. Hucusque 
Flinius. 



^fortW] et pnem. B. 
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CAP. CXLII. 

De Pictavia. 

PiCTAViA Gallise Narbonensis est provincia, quam of Ficta- 
Picti, Angli, Scotti navigio impetentes antiquitus in-'^ 
habitaverunt, et tandem regioni et genti ex sua 
antiqua prosapia nomen impositum reliquerunt. Hoc 
Herodotus. Provincia hsec' per longum Oceani^ 
porrecta^ versus Turoniam quam perfluit Ligeris 
fluvius. Habet ab Oriente Hispanos, a Meridie Ocea- 
num Britannicum, ab Aquilone Minorem Britanniam, 
ab Occidente Sinum Aquitannicum. Hsec provincia^ 
omnibus bonis referta, ^ maris portibus dotata^ cujus 
gens et lingua moribus Galliarum est admixta.^ 
Animo et ingenio cseteris vicinis suis sunt acriores, 
nam secundum Isidorum [secundum] diversitatem coeli, 
facies hominum et colores corporum, quantitates ani- 
morum diverse habent.^ Inde Romanos graves, Grsecos 
leves, Afiros versipelles, Gallos natura feroces et ingenio 
acriores preevidemus, Et ideo Pictavi sunt corpore 
robusti, fade venusti, animo audaces, in ® incessu agiles, 
ingenio callidi atque astuti; et hoc^ Herodotus et 
Plinius. 



Cap. CXLIIL 

De Picardia. 

PlCABDlA Gallise Belgicse est provincia. Hoc Isido- Of Picar- 
rus de descriptione regionum. Est enim terra illa in^^"* 
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OfPicar- omnibus fructibus et frugibus abundans, multis civita- 
tibus, oppidis, castris, villis munita, sicut est Belgica, 
Beluaca, Ambiana, Attrabata, Tomeya. Habet autem 
hsec provincia Ehenum fluvium Germanicum ab Ori- 
ente, Britanniam Majorem ab Aquilone. Est autem 
duplex Picardia^ scilicet, Superior, qusa Gallise est pro- 
pinqua, et alia Inferior, qusB Flandri», Becise, Bra- 
bantise, est contigua. Gens utraque decora facie, de« 
centis staturse, ingenii dociles, animo audaces, et leves, 
intellectus dari, affectus pii, idioma grossior^ aliis 
Gallisd nationibus. Hoc Herodotus. 



Cap. CXLIV. 

De Rinchonia, 

OfBin- RiNCHONiA est terra modica, a dvitate Maguntina 
'^^ sic dicta, super ripam Eheni inter montes protensa; 
unde a Bheno Binchonia est yocata. Licet terra sit 
modica, ex utraque Eheni parte usque montium cacu- 
mina mirabiliter foecunda est et amosna^ quia hortus 
insestimabilis voluptatis tam dulcem glebam et tam 
pinguem profert quod fructus et fruges mira foecundi- 
tate et celeritate producit, ut in uno agro arbores po- 
miferas diversi generis et nuces gignit et parturit ; et 
tamen propter tantam fructuum multiformitatem fruges 
parere non omittit. Arborum diversitas vineta non 
impedit, immo unus et idem agellus fruges pariter et 
nuces, vina, corbas, poma, pira, et multa alia fructuum 
genera producere non desistit. Fontes calidi morbis 
mortalium medicinales ibi de terree visceribus oriuntur. 
Multa Bunt alia commoda quse recitare per singula es- 
set prolixum* 



' graaswr} grassior. B; 
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Cap. CXLV. 

De Sarmata. 

Sabmata barbarorum est terra, quse * a studio ar- Of Sarma- 
morum sunt dicti Sarmati,^ nam patentibus eampis 
armati incedunt et multas provincias spoliant. De 
Oothis et Gibidis processerunt, et hi proelio tam pe- 
destri quam equestri usi sunt. 



Cap. CXLVI. 

De Saxonia. 

Saxonia provincia est in Germania, cujus incolsB Of Saxo- 
ex GrsBcis processerunt, nam in multis proeliis Thu-"**' 
ringos expulerunt, qui tunc usque ad litus Oceani 
habitabant. Gens illa semper fuit bellicosa, audax 
mente, fortis corpore, statmrse magnae. Est autem 
Saxonia, quoad omnes fructus fertilis et ferax^ nunc 
montes nunc plana, nunc pascua, nunc cultura, gre- 
gibus et armentis foecunda. In montibus mineriis 
abunda, auro et argento opulenta, et cupro et sere. 
Est enim ibi mons in quo effodiuntur lapides qui non 
sine igne fortissimo simt resoluti^ quibus resolutis in 
seris substantiam' convertuntur. Flumina sunt ibi 
multa et peroptima. Fontes habet salsos ex quibus sal 
album ^ coquitur. Mons est ibi magnus cujus lapides 
redolent ut violse. Ibi sunt multee ferse, tam bestise^ 
rapaceSy quam veneticse; habet Boeciam ab Oriente, 



* ^tue] q^« B. qni. D. 
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OfSaxo- Westfaliam ab Oocidente, FrisoneB ad Ooeanum, Thu- 
^' ringos ad Meridiem. Haec et alia laude digna sunt 

in Saxonia. 



Cap. CXLVII. 
De Sdandia. 

OfZeeland. Selandia est terra maritima, ad modum insulse, 
fluminibus et brachiis marinis eircumdata ; habet Ho- 
landiam ad Orientem, Flandriam ad Meridiem,^ Ocea- 
num ad Occidentem^ Britanniam ad Septentrionem. 
Simt autem ibi plures insulse brachiis marinis ab 
invicem distinctaa et separatse. Sunt enim illae insulse 
fortis' aggeribus et rupibus mimitae contra flactus 
marinos impetuosos; quarum gleba valde ferax est 
quoad segetes, ad arbores vero minime ; non enim pos- 
sunt radices in terram immittere propter maris sal- 
suginem, et ideo plantati ^ arbores deficiunt et arescunt. 
Est autem gens pacifica, in cultum^ Dei assidua, popu- 
losa, divitiis opulenta, gens magnse staturse, fortis 
corpore, audax mente, inter se pacifica et quieta, 
omnibus benifica, nullis^ molesta^ praeter quando 
hostium insolentia^ sit coactaw Hoc Isidorus. 



Cap. CXLVIII. 

De Suecia. 

OfSaetia. Beoio Suecise est Inferioris Scythise in Europa. 
Est autem quoad solum frugifera, vineis expers, in 
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pascois nbeTTimis alios defectas recuperans. Oens Of Snetia. 
valida et robusta, cujus potentia quondam totius fere 
AsisB et EuropsD partem maximam multis temporibus 
edomavit; quoe aggredi Gnecorum gens extimuit: 
Julii enim Gaesaris juncta potentia superatis^ OalliciEf, 
Almannicis, et Britannicis cum Danis, et Oothis, 
Noricis, et Aquilonaribus populis congredi formidavit 
Hoc in Historiis Romanorum. Ex iUorum prosapia 
Amazones prooesserunt; ideo populus ille deletus, ut 
dicit Isidorus, 



Cap. OXLIX. 
De Suevia, 

StJEVlA Oermanisa est provincia, cujus gens magnum Of Saevia. 
dominium in Oermania habere consuevit. Isidorus in 
capit. de Vocabulis dicit quod Suevi sunt pars Ger- 
manorum in fine Septentrionis. Unde Lucanus :— « 

'^Fundit ab extremo salvos Aquilone Sueves." 

Et est Superior et Inferior ; Inferior contra Bhenum 
protendit, Superior contra Alpes et Danubium, utraque 
terra optima. In campestria gramina' nobilisaima, in 
montibus castra fortia, aurum, argentum, et plura 
metalla effodiuntur. Hoc Orosius. 

Cap. CL. 

De Thracia, 

Thracia est provincia in Oreecia, ad quam veniens Of Thracia. 
Tyrus filius Jaseph^ a suo nomine, ut dicitur, ipsam 
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OfThracift. Thraciam nominayii Alii a BSBvitia inoolarum TIira« 
dam appellatam dixerunt. Ab Oriente habet Con- 
stantinopolimy ex opposito Septentrionis, a Meridie 
MgBQO Mari adhssret^ ab Occasu Macedonia illi sub- 
jacet; qusa regio olim diversas gentes habebat, sdli- 
cety^ Messagetee,' Sarmatae, et Scythae, et alice mult» 
nationes. Ebrum flumen Thraciam perfundit, et gentes 
barbaras nutrit. 



Cap. CLI. 

De Troja. 

Of Troy. Frovincia Trojana primitus a Dardano fuit nominata 
Dardania. Dardanus a Grsecia profectus pervenit ad 
Phiygiam, et ibidem^ primus regnavit: post quem 
filius ejus Scutonius. Deinde nepos ejus Trous, a quo 
dyitas et patria primo nomen sumpsit, et Troja 
Yocabatur; post cujus excidium multi Trojani, fisusta 
dasse, per diversas mundi partes sedes sibi qusesierunt, 
et multas nationes expellentes pro eis habitaverunt ; 
unde ex ipsorum^ progenie reges potentissimi pro- 
dierunt^ ut testantur histori». 



Cap. CLII. 



De Tuscia. 



Of Tnflcia. TusciA^ Italiae est proyincia, inter Ligures et Romam 
collocata, cui difficilis patet accessus prse montibus et 



* sciHeet] qnanim nomma simt. 
B.D. 
' JlftffMt^te] Magenet». B. 



' ibidem] ibi. B. 
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fluviifl, et vocatur Tuscia^ a thuris frequentia. Nam of Tuscia. 
in exequiis mortuorum thura ibi cremare solebant, quia, 
ut dicitur, in Tuscia^ aruspicia primitus sunt inventa^ 
nam iEmilia in antiquo nominabatur.^ Ab Oriente 
habet Pisanam^ et Florentiam, a Septentrione Urbem 
Veterem, contra Orientem Aretenum,* contra Meridiem 
Turchoniam,*^ Parusium et Assisum, quia Valli® 
SpolitamB contiguse sunt ' et vicin» ; ab Oriente,® Mare 
Adriaticum ; ab Occidente, Mediolanensem ; a Sep- 
tentrione Bomaniam et provinciam Paduanam. Est 
autem regio illa multum protensa in longitudine ab 
Ortu versus Occasum, et latitudinis ab Aquilonari ad 
Australem. Est enim montuosa et fortissima quoad 
situm, fertilissima et saluberrima^ quoad cibum et so- 
lum. Crescunt ibi odorifora et aromatica quse terram 
illam maxime locupletant. Fontium calidorum in ea 
Bcaturentium abundantia, ipsam gratificat et ditat. 



Cap. CLIII. 



De Wasconia. 



Provinoia WasconisB est antiquitus comprehensa sub Of Was- 
Aquitania, juxta PyrencBum^^ sita, a Vesceeo oppido^*^ 
nominata. Habet montes Pyi^enseos" in uno sui 
latere, in alio Mare Oceanum, in tertio planitiem Pro- 
vincisB TholosansB, in quarto Pictavis appropinquat. 
Terra silvestris et montuosa, frugifera, vinifera, ita 
quod regiones propinquas et vicinas insulas in^* vini 



* TuKia] Thiuoia. A. 

* nminabatur] Yocabatar. B.D. 

* Pisanam] HispanianL B. 

* Aretenum] Aracenam. B* Are- 
cenuin. D. 

* Turchaniani] Thnflconiam, B. 
Thnrconiam. D. 



• VaUt] Valle. B.D. 
^ntnt] est B.D. 
^ Oriente] habet add. B.D. 
^ saluberrima] nberrima. B.D. 
" Pyrenaum] Pirenu. B.D. 
" Pyrencsoe] Pirenos. B.D. 
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Of Wa»- copiam redundare facit. Hanc regionem Qerona fluvius 
^"^*' a Tholosana separafc, quae Wasooniam prseterfluens 

juxta Burdigalem metropolim urbem Wasconice Ooea- 

num intrat. Hoc Isidorus, libro nu 



Oap. OLIV. 

De Venetia. 

OfTenetia. YJBNETIA ab antiquo dicituT provincia sub litore 
Maris Adriatici^ ubi Yenetia civitas nunc est sita, 
usque ad Padum fluvium, quae' dividit dyitates inter 
Pagainenses et Mediolanenses. Multas habet civitates 
eujus potestas per longissimos maris tractus est hodie 
usque Aquileiam et Dahnatum. Sdavorum piratarum 
preedam tTrannicam compescit' et reprimit.* Insulas 
et portus, promunctoria et maris sinus sub ejus do« 
minio existentes justissime regit subditos ab hostibus 
potentissime protegit ac defendit, rempublicam et ci- 
vilem justissime regit. Nullam sectam divinis contra- 
riam institutis infra suos terminos manere dissimulat 
aut permittit. Hujus provincise et prsecipue civitatis 
Yenetise probitates sestimo superfiuum enarrare, cum 
jam omnibus mare navigantibus sit ratificatum. 



Oap. OLY. 

De laUmcUa* 

Oflslandia. Regio Islandi» ultima est in Europa, ultra Norwe* 
giam sita^ perpetua glacie oondenoata in remotioribus 
ejus finibus ; protenditur autem super litus Maris 



■ qua] qaod. D. | ' nprimit] repressit. 

' compeicif ] eompesciiit B.D. | 
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Oceani versus Septentrionem, ubi mare pne nimio Of islan- 
frigore congelatur, habens ab Oriente Scythiam Supe-^*®' 
riorem, ab Austro Norwegiam, ab Occidente Oceanum 
Hibemicumy ab Aquilone Mare Congelatum ; et est 
dicta Islandia quasi terra glacie, eo quod ibi esse ^ 
montes nivei in glaciei duritiam congelati ; ibi crys- 
tallum invenitur in magna copia. Ibi sunt ursi albi 
et ferocissimi. Terra illa est sterilis valde quoad 
fruges, exceptis paucis vallibus in quibus crescunt 
avenad, gramina; unde tota illa^ vivit communiter de 
piscibus, de venationibus, et de camibus pro parte 
majori. Oves pro frigore ibi vivere non possunt, 
ideo illius terrse incolse de ferarum et ursorum pellibus, 
quos venatu capiunt, contra frigus se vestiunt : alia 
vestimenta non habent^ nisi aliunde deferantur. Gens 
illa multum corpulenta^ robusta et valde alba^ piscationi 
dedita et venationi.*'* 



Cap. CLVI. 

De Insulia, 

Insul£ dictoB sunt eo quod in mlo sunt* positae, Of the 
id est in mare.^ Ex his quseque sunt positse et maxime tbe ocean. 
notissimse, quas plurimi veterum studio solerti indaga- 
verunt^ notandse sunt : Britannia Oceani insula inter-Of Britain. 
fuso^ mari a toto orbe divisa,^ a vocabulo &uee gentis 
nominata ; cujus circuitus quadra^es octies LXXV. milia.^ 
Magna in eo sunt flumina, fontes calidi, metallorum 
larga copia ; gagates lapis et margaritae ibi sunt. Tha- 



> eue] 8unt B. emet D. 

* iHa] patria. add. B.D. 

* venatwiu] TenuBta. B. 

* gunt'] sint B. 



' mare] mari. B.D. 
' inierfiuo] interfusa. D. 
' diviea] est pnem. B.D. 
" mUia] miliaria. KD. 
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Ofthe natos influla Oceani freto' Grallioo a Britannia est 
isiandsof geparatay dicta Thanatos a morte serpentum; imde 
asportata terra quoquo gentium vecta sit et aspersa, 
angues illioo perimit. Tile ^ ultima Oceani insula inter 
Septentrionem et Occidentem, a sole nomen habet, 
quia in ea sestiyum solstitium sol facit, et nullus ultra 
eum dies est; unde pigrum et concretum mare ejua 
est. Oroadds insuleB contra Britanniam positse nume- 
ro XXXIII., quarum xiL desertae et xiiif inooluntur. 
Scotia eadem et Hibemia Britanniee proxima ab Hi- 
bero diota. Oades insula in fine BcBticse sita dirimit 
Europam ab Africa, in qua Herculis Columnse visuntur. 
Est' autem a terra oxx. passibus divisa. Nasoitur in 
ea arbor similis palmsB, cujus gummi vitrum infectum 
ceranniam gemmam reddit. Fortunatse Insul» a voca- 
bulo dictee quasi felices et beatsB, unde Gentilium error 
et sfficularium poetarum carmina propter soli^ foeoun- 
ditatem et varium fructuum et herbarum ubertatem, 
easdem esse Faradismn putaverunt. Sitse sunt in 
Oceano contra k^vam Mauritanise, Occiduo proximse 
et interjecto mari discretse. Gorgones* insulse Oceani 
obversse promontorio quod vocatur Esperacerus, quas 
coluerunt feminae aliti^ pemicitate;^ distant autem a 
continenti terra bidui navigatione, Hesperidum insulse 
vocataa a civitate Hesperido quae fuit in finibus Kauri- 
tanise ; sunt autem ultra Gorgones sitse, in quarum 
hortis fingunt &bula) draconem pervigilem aurea mala 
servantem. Crisse et Argire" insulae in Indico Oceano 
sitee, adeo fcecundae copia metallorum ut plerique au- 



^freto,'] The to interlined in A. 
2 Tile\ i.e. Thule. 

• E8t.'\ Twice in B. 

* soli] flolis. traced In marg. A. in 
A different hand from that of the 
text. 

' Crorgonea] al. Gorgades. 



« alUi] alitffi. B.D. 

' pernicitate.] The accent over the 
second t in A. is in blacker ink than 
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• Crisae et Argire] i.e. Cbryse et 
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ream superficiem et argenteam habere prodiderunt. Of the 
Tabrotana * insula Indise Bubjacenfl ad Eurum ; 8unt ibi ^ ^J^^ 
duffi sestatea et duo hyeme;^ omni tempore virent folia^ 
ut prsdtactum estt Hucusque sunt Oceani insulsa. 



Cap. CLVIL 

Ab Hellesponto usque ad^ Oades in Mari Ma|pioOfthe 
insul» constitutBB. Cyprus insula a civitate Cypro t^^MecU- 
quae in ea est nomen accepit ; ipsa est et Paphus Veneri terranean, 
consecrata^ in Mari Carpathio, Austro vicinai famosa 
quondam divitiis et maicime eeris^ Creta Qraecise 
insula est, vergens contra Peloponnensem ; est enim 
inter Ortum et Occasum longissime porrecta» a Sep- 
tentrione Oraecise sestibus, ab Austro ^gyptiis undis 
perfiisa; habuit quondam centum urbes nobiles, unde 
Ecantopolis^ dicta est; prima remis et sagittis claruit, 
prima literis jura indixit, turmas equestres prima 
docuit,^ studium musicum ab ideis dactylis in ea est 
cGBptum. Ibi serpens nuUa.)^ larga est vitibus et ar- 
boribus, SpalangoB^ venenatos gignit, et lapidem qui 
iddus^ dactulus^^ dicitur. Abydos insula in Europa, 
auper Hellespontum posita, angusto et periculoso mari 
separata; in quo Xerxes rex pontem fecit de navibus 
et in Oraeciam transivit, Coos insula in provincia 
Atticee, in qua Ipocras ^^ medicus natus est Hoc Varro 
testatur. Ars lanificii in omamentum feminarum 
prima claruitJ*. Insulse Cyclades antiquitus Gneci» 
fuerunt ; quidam tamen sic eas vocatas dicunt propter 



> Tiibrotana] al. Taprothana vel 
TaprobaiuL 

* dm ^^01110] diUB hyemes. B.D. 

* ad] om. B.D. 

* Nota. In marg.. A.D. 

^ Ecantopolis'] Erancopolia. B.D. 
C01T. Ilecatompolis. 
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Ofthe scopulos qui in earum sunt circuitu. Numero sunt 
the^Medi- i-niT., tendentes a Septentrione in Meridiem; habent 
i«rranean. l. milia passuum a Septentriono in Meridiem et L. 
milia passuum ab Oriente in Occasum; pneterea, ut 
dicit Orosius, ab Oriente est Rhodus, a Septentrione ' 
Tenedo, a Meridie Capados," ab Occasu Cytheras, ab 
Oriente litoribas Asisd finiuntur, ab Occidente Mari 
Icario, a Septentrione Mari Mgsdo, a Meridie Mari 
Carpasio. Corsica est insula corpore angulosa; habet 
portum urbis Romre, a Meridie Sardiniam,* ab Occasu 
insulas Baleares, a Septentrione Ligusticum sinum, et 
tenet in longum CLXil.M. passuum, in latum milia 
XXVI. Delos* insula in medio Cycladum sita, et dicta 
Delos eo quod post diluvium regis Oggi temporibus, 
cum orbem multis mensibus^ nox obnubilasset, ante 
omnes terras primus^ radiis solis est illuminata. Sor- 
tita est ex eo nomen, eo quod ibi sol prius sit mani- 
festata, nam Oreeci delon manifestum vocant. Ibi 
primitus visse' sunt ootumices, quas® Grseci oiiigiaa 
vocant. In hac insula Latona enixa est Apollinem et 
Dianam. Delos enim nomen est civitatis et insulse. 
Rhodos prima insula Cycladum est ab Oriente, in 
qua rossB capitulum inventum est, cum ibi civitas 
conderetur; ex qua et® urbs et instda Bhodos est 
appellata. In hac urbe fuit *® colossus (id est, statua,") 
sereus LXX. cubitorum altitudine. Fuerunt et alii 
colossi minores,*' numero G Tenedos, una ex Cycla- 
dibus, a Septentrione sita, in qua oliin civitas Athenae 



^ Septentrione] est add. B.D. 

* Capados'] Carpathos? 

' RomtB, a Meridie Sardiniam^ 
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condita est ; unum nomen insulis et urbe fuit. Nam Of the 
Thenes Qrsece infamatiis Latine, quia cum noverca ^jj^ ^^. 
sua concubuit, inde fiigiens hanc insulam et^ cul- tewanean. 
toribus reliquit.' Inde Tenes' ipsam obtinuit, unde 
nomen exortum est. Carpathos * insula una ex Cycla- 
dibus a Meridie posita^ contra iEgyptum, a quo Mare 
Carpathium appellatum est, vocata ^ propter velocitatem 
cursuum. £st enim inter ^gyptum et Rhodum. Ex 
hac insula dicuntur magnse naves^ et spaciossd pro- 
cessisse.^ Cythera insula una ex Cycladibus ab Occiduo 
sita, cui^ nomen prias fuit Porphyris,^® eo quod Venus 
ibi nata sit. Icaria una ex Cycladibus, quse mari 
Icario nomen dedit. Dicitur autem Icaron Cretensem 
ibi interiisse naufragio, et de exitu hominis nomen 
loco^^ impositum, Naxon insula a Dionysio dicta, 
quasi Dionaxon," quod *' fertilitate vitium cseteras vin- 
cit ^* insulas ; est enim a Delo xvili. milium ^^ spatio 
separata, ex qua olim Jupiter fertur adversus Titanas 
fuisse profectum. Cyclos ex numero Cycladum una, 
omnium insularum rotundissima, unde ita nuncupata.^^ 
Paron a Parea^' dicta; historia dicit Philomelum et 
Plutonem a Jasone natum ^^ fuisse, et ex Philomelo 
Pareatam genitum. qui de suo nomine Paron insulam 
et oppidum nominavit. Qignit marmor candidissimum ; 
mittit etiam sardam lapidem, marmoribus prsestanti^ 
orem. Chion insula Syra lingua appellatur insula, eo 
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of the quod ibi mastix gignitur ; Syri eniin Cio maflticum * 
the^Med^- ^^cant. Samnmn ^ insula est in Maii Mgmo, ubi nata 
terranean. est Juno, ex qua Aiit Sibylla Samna* et' Fytliagoras 
Samnus, a quo philosophiaB nomen inrentum est. In 
hac insula prius inventa sunt vasa fictilia, unde vasa 
Sampnea^ dicta sunt Sicilia a Sicano rege nominata 
est Sicania ; deinde a Siculo fratre Itali est vocata 
Sicilia ; prius autem dicta est Tri&acria, propter tria 
promontoria, scilicet, Pelorum, Pachynum, Libbeeum.* 
TriTuicre GrsBcum est ^ quod Latine dicitur triquadra, 
quasi in tres quadras divisa. Heec ab Italia modico 
freto discreta, Africum Mare prospectans,^ auro abun- 
dans, ventis et sulphure plena f unde ibi i£tnaB montis 
extant incendia ; in cujus freto Scylla est et Charybdis, 
a quibus navigia absorbentur aut colliduntUr. Fortis 
patria fuit, quondam Cyclopum et post nutrix tyran* 
norum. Metropolim habet Syracusas ; gagates ibi 
multus et corallum multum. Omnis ambitus ejus 
clauditur stadiis tribus milibus; Sallustius autem 
dicit ItaliaB conjunctam friisse Siciliam, sed medium 
spatium impetu maris divisum per angustiam scissum. 
Taplum' insula stadiis X. a Sicilia remota et pla- 
nior. i^olisB '^ insulas sunt Siciliae ab iEolo Hippotes 
filio, qufjm poetee ferunt regem ventorum fuisse. 
Yarro dicit ipsum fuisse rectorem harUm insu • 
larum, et quia ex earum nebulis et fumo frtturos pree- 
dicabat " flatus ventorum ; unde ab imperitis visus ^* 
est ventos in sua potestate tenuisse. E^dem insulss 
Yulcanese dicuntur, eo quod ipsse^ sicut MtnA, ardeant^^ 
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Sunt autein ix. babeutes propria uomina quarum Of the 
prima dicitur Lipai-us, secunda Qei-ara^ eo quod col-j|j^*5^f 
libus emineat. BeliqusB vero Strongyle, Didyme, terranean. 
Erifusa, Festia^' Fenicus,' Sevoni* Monstripodsd So- 
noraa'^ quia nocte ardent ^olisa dicuntur. Sstoecades^ 
insulsD llIaasilienBium LX. milium^ spatio a terra in 
fronte Narbonensis provinoisB ubi Bhodanus fluvius 
in mare intrat; diount quidam has operari et in 
ordinem poni< Sardus Heroule procreatus oum magna 
multitudine a Libya profertus ^ Sardiniam profectus 
eam sio nominavit. Terra patet in longitudine milia^ 
cXLii in latitudine XL. In ea neque serpens gignitur 
neque hipus, sed solifuga^^ tantum, animal exiguum, 
hominibus pemiciosum; venenum ibi non habetur. 
Fontes habet caUdos infirmis utUes, metaUa prsBbentes, 
ferens furibus caBcitatenL Ebosus insula Hispaniae, 
non procul ab Bonio,^^ quasi Eborus ; nam LXX. stadiis 
ab eo distat; oigus terram serpentes fiigiunti huic 
Colubraria est oontraiia, nam illa foetat^' otun an- 
guibus. Baleares Instdao Bimt Hispanise, Aphrodiaiades 
et Qemnaside,^^ Major et Minor ; unde vulgariter Ma- 
jorica et Minorica nunoupantur« In his insulis primitus 
inventa est funda cum qua emittimus lapideSi unde 
Baleares diotee sunt ; belli GrsBOe dioitur mittere Latine, 
imde bdlieta quasi mieaa et fundabulum. XJnde 
Vii^gilius } ^' Balearis verbera fund»/' Hoc Isidorus 
Etymologicus de Insulis et earum naturis. 
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Cap. CLVIII. 

How Gaul De Qallia qualiter nomen amisit et Francia vocatur 
the name o'^**'^^!*™"». Gallia quondam apud Julium CaBsarem 
of jEVance. fuerat tripartita, modo ob varios rerum eventus a Bheno 
fluvio usque Secanam fluvium Qallia Belgica seu 
Francia proprie dicitur ; inde usque Ligurim Qallia 
Lugdunensis, quse nunc Superior Burgundia didtur. A 
Ligerim^ usque Qarronam* fluvium Qallia Aquitannica, 
Cujus pars superior a celsitudine montium qua prae- 
minet Celtica dicitur. A Qarrona usque Fretum 
Mediterraneum seu PyrenaBOS Montes Qallia Nar- 
bonensis dicitur, qusB partim Qothia, partim Wasconia 
didtur. In omni prorsus Qallia sunt provincise decem, 
quarum omnium melior est Aquitannia. Qens Fran- 
corum a Trojanis duxit originem. Armenon * post captam 
Trojam cum suis profugis per Paludes Meeotides, per 
qu8B* fluvium* Tanai Pannoniam intrat, urbem Si- 
cambriam fundavit; a quo dicti sunt Sicambri, quorum 
duoes fuerunt Trogotus et Francus, a quo Frand^ 
nominati sunt. Turpinus de Qestis Earoli oit : Post- 
quam Karolus, subjugata Hispania, Parisium remeasset, 
volens honorare Beatos^ Jacobum et Dionysium misit 
omnes servos per QaUiam de cujus dominio forent 
quod quilibet quatuor nummoB ad fabricam ecclesiie 
Beati Dionysii offerret^ pro qua oblatione ooncessit® 
eis libertatem, unde liberi in Qallica lingua Frand 
vocabantur* 



* a Ligerim] Aligeri. D. 
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Eo tempore Sicambria, Fraiico duce, sive a feritate How Gaal 
dicti Frandi, regem sibi Ferramundum filium MarcoJ^^^^ 
creaverunt et terram a Sicambria usque B.henum of JPrance. 
fluvium subegei-unt Quo defuncto, Clodoweum filium 
ejus substituerunt. Post hsec Bhenum transeuntes 
usque Ligerim totam terram a Bomanis abstulerunt. 
Medio tempore, praedicante Beato Bemigio, Clodoweus 
rex Christianus factus est, Qothos Arrianos jussu Ro- 
manorum ibi existentes depulit. Quo mortuo, Childe- 
bertus filius Clodowei cum tribus filiis suis ^ propriis, 
scilicet, Theodorico, Glodomiro, et Ciotario regnum 
tenuit, tempore quo papa Gregorius floruit; post quem 
Clotaiius frater ejus^ qui Beatam Bhadegundam de- 
sponsavit. Post eum Childericus, filius ejus, cum tribus 
filiis suis Cariberto, Gundiano, et Sigisberto: post 
Childericum Clotarius ejus filius, qid genuit Dagobertum 
et Batildem ejus sororem. Sub isto Dagoberto fuit 
Pippinus major domus regiae, tempore Heraclii impe- 
ratoris. Post Dagobertum, Clodoweus filius ejus, cujus 
tempore translatum est corpus Sancti Benedicti de 
Monte Cassino in Floriacum. Post Clodoweum, Hlo- 
tarius' filius ejus regnavit, post quem firater ejus 
Theodoricus; Ebronius tunc fuit major domus regise, 
qui Beatum Leodegarium ^ trucidavit» Post quem 
Clodoweus filius ejus, cui Childebertus frater ejus junior, 
cui Dagobertus filius Childeberti, post quem regale 
genus FrancisB defecit.^ 

Post ipsum Daniel clericus^ quem Franci Childericum 
vocaverunt, sed mutato nomine ; post quem Theodoricus 
propinquus ejus, cui successit Hildericus frater ejus^ 
qui ob inertiam solio depositus et clericus &ctus in 
monasterio private vixit. Sic defecit linea Ferramundi 



^ suis] om. B.D. 

^frater ejus] om. B. 

* Hiotanus] Clotaritu. B.D. 



* Leodegarium] Leadigarmn. D« 
^ Geniu Francie ddecit. in marg. 
D. 
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How Gaul per viros, Bed manBit * per Batildem Dagoberti Boiwem, 
themime ^^^ nupBit Ausberto, qui genuit Arnaldum, cujus 
ofFrance. filiufl Amulfiia duxit filiam ducia Pippini, qui major 
erat in domo Dagoberti fratris ejusdem BatUdis. Isto 
Amulfo episcopo facto AngeaUus* filius ejus regnavit 
et genuit Pippinum qui Yetulus seu Brevis * dictus est 
qui Pippinufl genuit Earolum Martellum vel Cutidem 
nominatum, qui Earolufl genuit Pippinum Becundtun 
et Earlomanum^ postea monachum. 

Hic Pippinus II. ex Batilda prsediotft regiutn genus 
ducens, post depositionem Hilderici voto totius militi^ 
et auctoritate Zakariee papaa tex Francorum eflfectus 
est Qui genwt Earolum Magnum^ qui post obitum 
patris Bui anno Dcc. ^ . . . . in regem erigitur,^ 
quem Bomani postea advocatum Beati Petri prssfece- 
runt. Deinde patricium, deinde imperatorem et Au- 
gustum, a quo tempore regnum Constantinopolitanum 
a Bomanis defecit, et ad Francos transiit*' 

Qalliam dudum tenuerunt fortefl Coloni qui totius 
orbis dominatores Romanofl multiplici bello protrive- 
runt^ Tandem subacta' est sub Caio Julio et per 
Romanofl occupata per ccco.'® cirdter annos,^^ usque ad 
ultima Yalentiniani tempora, quando ex diversis mundi 
partibufl gentes eam invasit.'* Primo namque Wandali 
et Huni, post Suevi et Burgundi^ post Gothi et Si- 



* Femina suor . . . . fit in fcgno 
F[rancin]. in mal^. B., Uie omitted 
portion haTing been taken up in 
binding. 

* Angeaitua] Angelisus» B 

» Srevig] Bemifl or Berrifl. B.D. 

* Karlomanum] Carolom mag- 
num. I). 

* Dcc.'] 7. A. followed by 69 
erased. 7. B.D. Pater Karoli 
Ma[gni] in marg. B;, the 
brackcted part hating been taken 
up in binding. 



• cngilur] ellgitur. BiD. 

' Begnum Confltantinopolitanimi 
tnuiaiit a Bonumifl ad Franciot. in 
marg. D* 

' protriverunt] contriretniit B.D. 

* subacta] sublata. B. 

e 

'• cccc.] 4. A. 

" Nota quomodo Gallia domina- 
batnr et postea opprimebatur. in 
marg. D. 

" invasit] inyaserutit B.D. Af- 
flictio GallisD. in marg. A.D. 
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cambri, ultiiuo Norwagenses et Dani^ sedes suas in ea iiow Gaul 

Sunt^ in ea iste^ provincice: Flandria, Brabantia, ofFrance. 
Pioardia, Normannia, Pictavia, Aquitannia, Minor Bri- 
tannia, Andegavia, Wasconia, Burgundia, Salvia, Al- 
vernia^ Minor Campania. 

Burgundia a burgis dicta, eo quod ab Austro Gotlii 
Italiam vastavere et ibi fecerunt burgos, et oppida 
Versus Alpes. Multum enim est frigida, quia ibi incolsD 
ex frequenti usu aquanun nivealium efficiuntur sub 
mento* turgi[di] et strumosi. In Francorum etiam 
regno juxta Castrum Placense est fons masculorum 
usibus congruens, feminarum nequaquam. Cujus aqua 
nulla arte^ nullo igne potest calefieri.' 



Cap. CLIX. 

De terra HibemieB quod cst omissum inserere non ofireiand. 
est pudendum. Dicitur enim quod ante Diluvium a 
gigantibus fuerat occupata* Supervenientibus ^ eis 
duo fratres Hispannici, scilicet^ Heberus et Hermon- 
nius, qui^ magnam stragem in^ gigantibus ingcsse* 
runt. 

Deinde post Diluvium terra illa fuit inbabitata a 
quodam magnate qui ftiit Prehennii^ nepos^ qui 
turrim construxit cum Nemprotide, qui magnas Toca' 
batur Qatelus ; hic post linguarum confusionem apud 
turrim in diversis^ linguis fuit peritus*^ Hio duxit 
filiam Pharaonis regis Babylonis in uxorem, nomine 



1 rfotincise de GaUia. id ititirg. 
A.D. 
^ 8ub mento] om. B.D. 

* Nota fontem mimbiiem. In marg. 
D. 

* Supervenientibus'] Superveni- 
entcs. B.D. 



* ^i] om» B.D. 

• m] om. B.D. 

' Prefunnii'] Frchennios. ? D; 
^ diverBis'] mvkis ct pncm. Bi 
*peritU3] valdc. prasm. Di 
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Oflreland. Scotam, ex quibuB desoendenmt Hibernienses ; ^ unde 
illo rege per centum et XL.' annos vivente vocati 
sunt terrss babitatores Gatuli a rege Qatelo sic nomi- 
nata.^ Hic idioma illorum oomposuit quod usque 
bodie Gattelak dicitur, quod sonat lingua Anglicana^ 
collectio plurium. Manebant enim ibi per M.DCCLXVIII. 
annos ; et, ut fertur, ex aeris rarefactione omnes infra 
tres menses extincti sunt. 

Tandem Gurguncius^ Belini regis BritannidB filius, 
de Dacia per Orcbades InsidaB navigans de Hispania 
Basdenses mare sseviente quassatos adinvenit; qui 
locum habitationis a rege petentes ad Hibemiam 
tunc vacuam illos transmisit, rege eis ductores ^ de suis 
annuente; ex quo patet illam terram ad dominium 
Britannise pertinere. 

Aniyalof Post longa tcmpora venit Sanctus Patricius Sancti 
. atnc . ]^g^f(^|j|^ Turonensis episcopi sororis filius, et eis fidem 
Cbristi edocuit A cujus adventu usque ad tempus^ 
Sedlundii^ regis xxxiiL reges per annos cca in 
Hibernia regnaverunt. In bujus Sediundii^ tempore 
Norwagenses, duce Turgesio, terram illam occupave- 
runt, factis per loca fossatis profundis, castella simplicia, 
duplicata, et triplicata ex muro, adhuc integra et vacua, 
erexeruni Sed populus Hibernicus de casteUis non 
curat, silvis utitur pro castris, paludibus pro fossatia 

Britannici dicunt Gurmundum de Africa Hibemiam 
sibi subjugasse, et illa fossata et muralia fedsse. Hi- 
bemici vero nihil de eo sentiunt^ eed quod patriam 
vustavit et depopulavit, omnino alia attribuunt Tur* 



* Origo HiberniensiaiiL in marg. ; in marg. B. Quomodo Hibernia 
B. and in different ink : et qnafe ad Britaniam pertineL in maig. IX 



dicitur Hibemia supra fo. 7. 
^XL.] 6. B. 

' nominata] nominata B.D. 
* Anglicana] Latina. B.D. 



* Hybemia sub dominio Britanniie, D. 



* ductores'] ductore. B.D. 

* ad tempus] adventtmL B. 

• Sedlundu] Sedlondi. B.D. 

• Sedlundii] Sodlundi. B. Selnndi. 
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gesio. Ourmandus postea Britanniam destruens et Of ireland. 
GallisB adiens ibi interiit. Turgesius in Hibemia ob 
amorem unius mulieris dolo jugulatur. 

Turgesio occiso, Medes rex Hibemicus regnavit per 
annos xxx., quousque sub pacis obtentu et mercationis 
exercendsa de Norwegise partibus tres fratres mer- 
catores cum eomm sequela Hiberniie advenerunt ; 
quoram nomina sunt : Amelanus, Siracus, et Yuorus. 
De consensu Hibemiorum otio deditomm maritima 
loca occupantes,^ Dubliniam, Waterfordiam, et Lime- 
ricum constmxerunt ; qui tandem numero succrescentes 
contra indigenas rebellamnt et usum securium, quod 
Anglice dicitur Spa/rth^ ad terram illam primo por- 
tavemnt. Et sic a tempore Turgesii usque ad ultimam^ 
monarchiam Roderici Connaccise * regem, in Hibernia 
reges xvii. regnavemnt. Et sic in universo a primo 
Hermione qui cum gigantibus congressus est ultimo 
usque Roderico,* quem subjugavit rex Henricus Anglise 
quartus xxix. anno cetatis suse, regni sui xvii., ab 
Incamatione Domini M.CLXXii.^ rexemnt Hibemiam 
reges CLXXXI. non coronati, non uncti, non hsereditarii, 
sed potestate succedentes. 



Cap. CLX. 

Gens terrse illius barbara, bellicosa, inhospita, in Charactep- 
culta, fasque nefas pro eodem ducunt. Gens illa habitu |2hS)if *** 
singularis, victu parva, animo sseva, affatu aspera, ants. 
cames, fructus pro esu capiunt, lacte pro potu contenti 



* Diaelyn. Waterford. Limerik. 
in marg. A.D.' 

' Sparth] Sparth. in marg. A.D. 
The <A in A. ia the Anglo-Saxon 
<* ih hard *' of Rask. 



* n/f/fliaifi] nlt"*. A. nltimum. 
B. On an erasnre in D. 

* Connaccia'} Connaxie. B. 
' Eoderico] Bodericnm. B.D. 
' Kota. in marg. D. 
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Ireland:-^ 
Character- 
isdcB of its 
inhabit- 
ants. 



Their in< 
dolence. 



Their 
fickleness. 



Bunt. Oens illa ludis et otio deditai plus venationi 
quam labori ogrioultur» intendunt, Gena illa poBt 
ortum dure nutritur, moribns et yestibus ab aliis 
nationibns diviBa ; laneis biuocis et caligis Bimul an- 
neids, capuciis striqtis trans humeroa deorsum cubito 
tenus protensiSi et vice palliorum nigris fiddingis 
utuntur, 

Equitando frsenis non utuntur nisi cum quibuB 
equi vel equae pabula comedunt. Non BceUis sed 
panellis utuntur, quod lingua eorum pilm vocant; 
non ooreis, non calcaribus, Bed virgam in manu 
gerentea in parte superiori quadriftircata ad equos can- 
citandos. Ineimes pugnant binis lanceis aut trinis 
cum securibus amplis ; una manu tantum confligunt, 
lapides pugillares in alia deferunt, 

Gens illa silvestris, agriculturam spemens, pascuis 
tantum utens; barbis et comis' et preecipue in occi- 
pitio nutriunt; non lino non lanificio nec aliquo mer- 
cationis genere, non ulla mechanioarum arte^ vitam 
produount ; sed otium deliciaa reputant, labore carere 
divitias deputant. Tympano et cithara cum sBneis 
chordis* pro muaica gaudent Bootia vero lyra, tym- 
pano, et choro, raro viala ; WaUia, tibicina, lyra et 
choro. 

Gens illa in montibus nondum Deo decimas solvunt, 
non rite matrimonia contrahunt, non incestus vitant, 
sed fratres fratrum uxores ducunt; proditionibus in- 
sistunt. Insidias sequuntur, Securim in manu pro 
baculo portant, qua sibi considentes prsooccupant. 

Gens illa versipellis, inoonstans, varia, versuta, cujus 
magis timenda est Mars quam ars, malitia^ quam mili- 
tia; non in bello fortes, non in pace fideles. Illum* 
quem dolo volunt opprimere dicunt se esse compa- 



1 harbi» et eomia] barbas et eomes. 
B. barbas et eomas. D. 

- non uUa .... flr/p] om. B. 



* chordis'] cordibns. B. 

* Malitia. in marg. A. 

* Ilhtm-] Tlli. B.D. 
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triotaB/ &atemitatem consecrant, foedera conjungunt, in ireiand:— 
qua ' alter alterias sanguinem sponte fusuni sitiunt ; ^^*"^£^!l 
alumnos et collactaneos ^ aliquantulum diligunt, fratres inhabit< 
et cognatos persequuntur, vivos decipiunt, morfcuos"^^' 
uloiscimtur. 

In hac gente quamplures viri sedendo, mulieres 
stando urinam emittunt. In^ hac terra et in Wallia 
vetulaa quasdam in formam' leporinam dicunt se 
transmutare, ubera vaocinea sugendo, alienum lac 
furendo, leporarios magno cursu fetigando. 

In hac insula multa sunt miranda. de quibus aliqua 
paucula tangam, quas quidem in illis partibus adhuc 
visuntur. 



Cap. CLXJ. 
De Mirabilibua HihemicB,^ 

EsT in parte Boreali Hibemi» insula viventium inlreland:— 
qua mori nemo potest, sed cum detenti diutino fiierint \^^ ^^^' 
languore, ad proximam deferuntur insulam, et statirn 
moriuntur. 

Est alia insula in qua piulieres parere non possunt, 
concipere possunt. 

Est et aiia in qua mortuoram corpora putresoere 
non possunt. 

Est laous in Ultonia insulam continens bipartitam, 
pars una visitationibus Angelorum assueta, altera Dae- 
monum inoursibus'' fittigata, in qua est Purgatorium The Pur- 
Sancti Patricii, quod quidem obtinere precibus J^^^t |*5pSick 
ad confirmationem dicti eui, dum populo incredulo de 



* compatriotai] coiQpatilotas. B.D. 
' qva] quibus. B.D. 

' coUactaneos] cottctaneos. A. 
collectaneos. B. 

* Pro ▼enatoribus. in marg. A.D. 



^formamJ] On an erasure io D. 

• De Mirabilibus Hibernia'] om. B. 

' incursibus] cur^ibus. B.D. De 
Insulis Angelicis et Dlabolicis in 
marg. A.D, 
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Ireland:— justorum gaudiis, de' malorum poenis prsedioaret, dictis 
dersoC suis^ fidcm non dederunt. Si quis, ut assenmt, hujus 
loci tormenta ex juncta eis* poenitentia sustinuerint, 
poenas Infemales nisi fuerit impoenitens non subibit. 

Est in^ insula in solio Conacti a Sancto Brandano 
consecrata muribus carens, ubi humana corpora non 
humantur nec putrescunt sed desiccata corpora reser- 
vantur sub divo incorrupta. 

Est fons in Momonia cujus aqua si quis abluitur» 
pro parte vel pro toto canus efficitur. 

Econtra in Ultonia est fons, si quis illa intinctus 
fuerit, de caetero non canescet. 

Apud Glindoletam juxta oratorium Sancti Keyuini 
salices poma proferunt, magis salubria quam sapida, 
qu8B sanctis suis precibus a Domino impetravit pro 
salute servi sid infirmati. 

Est lacus in Ultonia satis pisoosa,^ ex quo £anna 
fluvius usque in Oceanum Borealo se transfundit. 
Huic lacui talis initium casus dedit celebre. 

Quondam apud loci illius incolas fuit vitium cum 
brutis animalibus coeundiy pro quo vitio Deus^ voluit 
ulcisci ; imde fons quidam f uit in illis partibus qui dum 
ex prisca reverentia discoopertus relinqueretur, tanta 
statim inundatione fons ille exuberabat^ quod totam 
provinciam submergebat ; unde contigit ad fontem mu- 
lierem aquam hausisse, qua necdum fonte signato, 
muliere ad parvulum vagientem festinante, fons iste ita 
evomuit ut mulierem cum parvulo submersit et totam 
provindam stagnum fecit. In hujus rei argumentum 
piscatores hujus terrse testes sunt. Nam turres^ domos, 
tecta, ecclesias, more illius patriae ^ fabricata in prsesen- 
tem diem serenis temporibus sub aquis visuntiur. 



> de] et. pneiDL B.D. 
' mis] suis. add. A. 
^juncta eis] injuncta eL B. juncta 
ei. D., the s hanng been erased. 
* in] om, B. 



^pisco§a] piBCoras. B.D. 
« Vindicta Dei. in maig. A.D. 
' exvberabat] exsuperabat B. 
* pairi€B] temc. B. 
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Apud* Australem Hibemiam in provincia Oasoriensi Ireland:— 
quolibet septennio per imprecationem cujusdam sancti^^^^°" 
abbatis duo conjugati, scilicet, vir et mulier, a finibus 
propriis et a forma propria exulare coguntur. Nam 
formam lupinam utriusque sexus induentes, completo 
septennio si fiierint superstites, aliis duobus loco il- 
lorum subrogatis, ad pristinam redeunt tam patriam 
quam naturam. 

Est lacus in illa terra quod si^ palus ligneus in ea^ 
figatur, pars quse in terra est erit ferrea ; quae in 
aqua, lapidea; qusd super aquam, lignea manet. 

Est enim^ ibi lacus in quem si projeceris virgam 
coruli, convertitur in &axinum, et econtra. 

In Lagenia sunt aves Sancti Colmanni manibus ho- 
minum assuetee, quibus si injuria fiat, aves non redeunt, 
et aquse statim amarescunt et foetent, et injuriator 
vindictam non evadet, nisi satisfactio condigna^ sub- 
sequatur. 

Sunt illius terrae homines prse aliis impatientes etThevin- 
ad vindictam pnecipites, imde Sancti illius terrse pne orSie*"^* 
cseteris regionibus vindicis animi esse dinoscuntur. I"«h. 
Clerus terrse hujus castitate poUet, orationi vacat, 
abstinentise per diem artificialem indulget, noctem 
assidua potatione foedat, ita ut pro miraculo habetur,^ 
quod ubi vina dominantur, Yenus non regnat. 

Et sicut inter eos mali sunt pessimi, ita boni quamvis The great 
paud^ sunt optimL «-»few 

Frselati in corrigendis excessibus simt desides, con- good Irish. 
templationi et otio vacantes, non prsBdicationi nec 
correctioni ; unde omnes Sancti terrae hujus psane sunt 
confessores, et nullus martyr. 

In hac etiam terra sunt baculi curvi, campanse, 
libelliy et alia hujusmodi, sicut in Wallia, pro reliquiis 



* Kota inauditom. in marg. A.D. 
'«'.] Two erased words, the 
latter subpimcted, foUow in A. 
' ea] eo. B.D. 



* enim] om. B. 

* condigna] digna. B.D. 

* habetur] habentor. D. 
"* quamvis patici] om. B. 
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ireUmd:-* habita, ita ut sacramenta vel juramenta super hoc 

relicsin. innlto magis quam super Evangelia yereantur; quia 

de fSdso super illis juramento pluiies vindicta inse- 

quitur^ ideo Terentur super illa jurare. Inter qu» prsB- 

cipuus videtur baculus Jesu apud Dubliniam, per 

a Ffttrick*s quem, ut aiunt, Sanctus Patricius de illa patria vermes 

staff. ejecit venenosos ; sed monachus Cestrise,^ novus chro- 

Themonk nographus^ dicta^ antiquorum vilipendit in aliquibus, 

of C*»«8^ sdlicet, Bedfld, Hieronymi, et Isidori. In suo libello 

ancient dicit quod probabilius est illam insulam ab initio ab 

authoritieg. hujusmodi venenosis fuisse destitutam. Nam omnia 

venenosa illuc allata statim moriuntur. 
Natuni Terra hsec^ magis vaccis quam bobus, pascuis quam 

Irdbmd* ^^ frugibus, gramine quam grano, foecunda abundat ; hcec * 
terra salmonibus, murenis, anguillis et caeteiis marinis 
piscibus abundai Aquilis, gruibus, pavonibus, cotur- 
nicibus, nisis, falconibus et accipitris locupletatur. 
Lupos, vulpes, mures nocivos® habet. Araneas, san- 
guisugas, laoertas habet innocuas, mustelas parvas 
sed valde animosas. 

Habet etiam aves quas vocant bemaces,' avibus sil- 
vestribus similes, qui* de lignis contra naturam sunt 
abjecti ; quibus viri religiosi tempore jejuniorum ves- 
cuntur, eo quod de coitu vel de came minime creantur. 
Abundat " terra illa melle et lacte, vinis non vineis, sed 
quamvis Beda dicat eam vinearum non expertem, et 
Solinus et Isidorus apibus eam carere asserant, cir- 
cumspectius e diverso scripsissent si eam vineis carere 



* CeffCrttf] om. B.D. 

* chnmographus] CestricD. add. 
B.D. 

'The first word of f. 41. A. 
headed: De Hiberaia et Sootia. Mo- 
nachus Cestrise in marg. A. written 
upon an erasore of which the words, 
De Hybemia, are now legible. 



* hac] illa. pr»m. D. 
•Aa«]illa. B. 

* nocivos'] nociyo. B. nocuos. D. 

' bemaces'] bonaces. A. bemaces. 
B.D. 

* qui] qnsi. B.D. 

^ Nota. in marg. A. 
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et apium expertem non dixissent. Item Beda dicit ireland:— 
caprearam yenatu illam insulam fore insignem, cuju6p,^Q^^Qf^ 
oppositum tenet ille novus compilator^ Cestriae mona- 
chus, qui didt quod constat eam semper capreis 
caruisse. Item reprobat dicta magistri WiUielmi Mal- The monk 
mesburi» ubi dicit ipsum somniasse quando ^ribebat ^^^^^' 
proprietates antiquarum civitatum AngUas, qui forte wmiam of 
aliquid de Cestria ubi ille madidus monachus moram y^^^^^ 
traxity conscripsit, cujus vituperatio sibi oedit^ in 
opprobrium et Willielmo in honorem. TJnde quidam 
poeta: 

"Laus»estdiscretis a pravis vituperari," etc. 

Terra illa insequalis est/ montuosa, ventosa, mollis 
et silvestris, per lata maritima valde demissa, intra 
montanas'^ sabulosa, alias ita pabulosa ut pecora, nisi 
interdum a pascuis arceantur, ad periculum agit satietas. 
Indigenarum ibi sanitas continua ; advenarum quoque ^ 
propter humiditatem nutrimentonun fluxus ventris 
periculosus '^ est ; cames ibi vaccinae salubres, porcinae 
nocentes et prrecipue patriae incolis.® 



Cap. CLXII. 

ScoTlA est promontorium et pars Borealis Britannise ^^ Scot- 
Majoris, a qua marinis brachiis in Australi parte 
separatur ; in partibus reliquis undique clausa mari. 



' compUator] compoeitor. B.D. 
> cedit] Bedit D. 
' Yersns. Solin . . . . in marg. 
A. Yersns. Sollnns. in marg. D. 

* est'] om. B. 

* ffumtanas] montana. B.D. 
' quoque] ntiqne. B. 

^ pericuhsiu] pericnloflu. B. tu 
on an erasnre in D. 



* Ahttndat terra t7?a . . . . patria 
incolia] -written in A. in a blacker 
ink and more irregnlarly in lines 
more close together tban the pre- 
ceding and sncceedmg pamages. 
The parchment U exceedingly thin, 
and the snr&ce rongfa, aa if it had 
been scraped. 
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OfScot- Olim vocabatur Albania; post a Pictis inhabitantibus 

land. Fictauia dicta est, secundum quosdam per spatium 

MCCC. annorum. Nunc vero Scotia dicta a Scottis de 

Hibemia venientibus et in ea regnantibus, per spatium 

cccxv.' annorum usque ad tempus WiUielmi Rufi 

Isid. Eth. fratris MalcolinL Hujus terrse incolsB propria lingua 

li. tx. A.D. goQt^i dicuntur ; animo quidem leves, quamplures 

barbari, silvestres satis ; sed nunc cum Anglis admixti, 

ritum Anglorum frequentant saepissime. In* Sootia 

homines illi' sunt in hostes ssevi, secundum robur et 

virtutem illorum. Detestantur in lecto mori, nam^ 

segnitiem deputant. Tn campo interfici arbitrantur 

gloriam. Farci sunt in victu^ diutius famem sustinent. 

Raro ante solis occasum comedunt. Camibus, lacti- 

ciniis, piscibus, fructibus, magis quam pane vescuntur. 

GiraldDs. In hac terra Beatus Andreas et ejus memoria plu- 

rimum colitur, ut narrat Qiraldus in Chronica sua. 



Cap. CLXIII. 

OfWales. NuKC venio ad Walliam, ad Priami sapientiam, 

Ad Magni Jovis sanguinem, ad Dardani progeniem. 
Sub titulis his quatuor, terrse statum exordior : 
Frimo, de causa nominis, secundo, de pra3Coniis, 
Tandem de gentis ritibus, ultimo, de mirabilibus. 
Hjbc terra, quj© nunc Wallia* dicta, quondam est^ 
Kambria^ 

A Eambro, Bruti filio, nam hanc rexit dominio. 
Sed post est^ dicta Wallia a Quallare reginula, 
Begis Ebranci filia ad hsec nupta confinia, 



» cccxr.] 350. B. 
« The fiwt ▼ord of f. 41. v. A. 
headed : De Scotia. 

• iwrime. A. 

* nam.'] Added in marg. A., and 



refeired to its plaoe in the text by a 
caret 

» Wailia] esL pnenu B.D. 

'est^taiL B.D. 

^ post esf] poetea. B. post ejiu. D. 
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Seu * a Quallone prooere, nupto Jovi Carectarss ; 

Beperies ad literam denominatam Walliam. 

Cujus circumferentia, quamvis minor sit Anglia, 

Par tamen glebae gloria in matre et in filia. 

Terra foecunda fructibus et carnibus et piscibus, 

Domesticis, silvestribus, bobus, equis,* et ovibus ; 

Apta cunctis seminibus, culturis, et graminibus ; 

Arvis, pratis, nemoribus, herbis gaudet et floribus, 

Fluminibus et fontibus, convallibus et montibus. 

Convalles pastum proferunt, montes metalla con- 
ferunt ; 

Carbos sub terrss cortice, viror crescit in vertice ; 

Calcem per artis regulas prsebet ad tecta tegulas. 

Epulorum' materia, mel, lac, et lacticinia^ 

Mulsum, medo, cervisia, abundant^ in hac patria ; 

Et quicquid vitae congruit, ubertim terra tribuit. 

Sed ut de tantis dotibus multa claudam sub bre- 
vibus : 

Stat haec in orbis angulo, ac si Deus a sseculo 

Hanc^ daret promptuarium ° cunctorum salutarium. 

H»c Wallia dividitur amne qu» Tewy dicitur, 

Northguallos ^ ab Australibus scindit certis limi- 
tibus. 

Austriva pars Demecia, Aquilo Venedoda; 

Prima sagittis prsevalet, hastis secunda prseminet. 

In hoc prsBcinctu WaUise, tres olim erant curise ; 

Ad Caermerthin^ primaria, in Anglesey est alia, 

Tertia in Powisia® Pengueme ^® quro nunc" Salopia ; 



OfWdles. 



' De patrifB prseconuB. in marg. 
A.D. 
' equis] et pnem. B.D. 
' Epuhnan] Epolanmi. B.D. 

* abundant] abmidat B.D. 

* Hanc] Hac D. 

' promptuarum] prommictoriam. 
B.D. 



^ NorthguoBos] Narthgnallos. B. 
D. 

■ CaermertMn] Written with 
Anglo-Sazon M in A. 

* Powisia] Powysia. D. 

>* Pengueme] FeDguerinns. B. 
Pengaemos. D. 

*^ iittfic] est add. B.D. 
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OfWales. Septem quondam pontificcs, nunc quatuor sunt 
praesules. 

Quondam suis principibus parebant^ nunc Saxonibus. 



Cap. CLXIV. 

CoMMUNlTAS' nam patrise differt a ritu Anglise 
In vestibus et victibus, et cseteris quampluribus. 
His vestium diumia sunt chlamys et camisia, 
Et crispa femoralia sub ventOi nive, pluvia : 
Flura non ferunt tegmina, quamvis bnunescat 

Borea. 

Sub istis apparatibuSy spretis' linihiaminibusy 
Stant, sedent, cubant, dormiimt^ pergunt, pugnant, 

prosiliunt. 

Hi sine supertunicis, coUobiiSi et tunicis, 
Capisy nullis capudis, nudatis semper tibiis, 
Yix aliter incederent, regi lioet occurrerent 
Hastis,' sagittis brevibus pugnant in certaminibus, 
Yalidiores^ pedites ad pugnam sunt quam equites; 
His silvsa sunt pro turribuSy paludes pro aggeiibus, 
Fugam ut pugnam capiunt^ cum opportunum sen- 

tiunt ; 

Hos didt Qildas fragiles, et nec in pace stabiles. 
Gens diu &mem sustinens^ communem victum diligens, 
Coquorum artificia non quserunt ad edulia; 
Nam panem ordeacium odit et avenacium ; 
Raro frumentis vescitur, vix fumi flammis uritur. 
His ptdtes ad legumina^ pro epuUs acumina; 



> De rittt, de gestn. in marg. A. 
and a heading in D. 

^ sprctis] spetifl. A. vith an r 
interlined after the p. 



* Nota. in marg. A. 

* The first ▼ord of f. 42. 1. 4. A. 
headed : De Wallia. 
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Butyrum^ lac, efc caseus, prolongus et ietragonus, OfWalefi. 

HsBC sunt eorum fercula quae ponuntm* ad pocula 

Medonis et cervisisa qnibus instant quotidie ; 

Yinum putant prsedpuum quando sit magis ru- 
beum; 

Potando gens hsdo garrula, vix^ cessat fari fnvola. 

Ad^ mensam et post prandium sal, porri^ sunt 
solatium ; 

Sed et pater&milias hoc reputat' delicias, 

Caldarium cum pultibus dare circumsedentibus, 

Taxando partiunculas, servans sibi reliquias. 

Hoc eis nocet nimium ad camis infortunium, 

Quod contra jussum physicum edunt^ salmonem 
calidiun. 

Domos demissos^ incolunt, ez virgulis quas con- 
struunt 

Distantibus limitibus^ non prope ut in urbibus. 

Cum devastarunt propria, vicina qusarunt atria, 

Edendo quod inveniunt, posthsBC ad sua redeimt^ 

Yitam ducentes otio^ sopori, et incendio. 

Mos cunctis est Wallensibus aquam dare hospitibus^ 

Si primo pedes laverint, pendunt quod bene vene* 
rint. 

Ita quieti victitant^quod raro bursam bajulant. 

His pecten et pecunia ^ pendunt ad femoralia ; 

Sedcum adhorrent^ nimium ani pudendum sonitum^ 

Mirum quod ante ostium habent latrinas stercorum. 

ExtoUunt Trojee sanguinem de ^ quo ducunt origi- 
nem ; 



^ vix'] non. B. 
' Nota. in marg. A. 
" rqttttiU] reputa. B.D. 

* edunt] comedunt. B.D. 

* demissos} demissas. B.D. 



' victitanL] The ti interlined in 
A. 

^ pecunia] pccia. A. pecnnia. 
B.D. 

* €uiftorreni] abhorrent B.D: 

• (fc] a. B. 
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OfWalef. Propinquos satis reputant quos centum giudiis 

separant ; 
Nam summos Dei famulos venerantur ut angelos. 
Merlini vaticinium et frequens sortilegium 
Hos consuevit fallere, et ad bella perduoere. 
Mores brutales Britonum olim usi, nunc Saxonum, 
Commutantur in melius, ut patet luce clarius. 
Hortos et agros excolunty ad oppida se conferunt» 
Et loricati equitant, et calceati peditant; 
Urbane se reficiunt et sub tapetis dormiunt, 
Ut judicentur Anglici nunc potius quam Wallici. 
Hinc si quseratur ratio, quietius quam solito 
Cur illi vivimt hodie^ in casu sunt divitisB, 
Quas cito gens haec perderet si vicissim confligeret; 
Timor damni hos retrahit nam nil habens nil me- 

tuii 

Et, ut dixit satyricus, '^cantat viator vacuus, 

Coram latrone tutior'' quam phaleratus ditior. 

Ad Bregheynoc est vivarium satis abundans 

piscium, 

Ssepe coloris varii comam gerens pomerii ; 
Structuras' sedificii sub aquis visuntur inibi, 
Sub lacu cum sit gelidus mirus auditur sonitus. 
Si terrsB princeps venerit, aves cantare jusserit, 
Statim deproment modulos ; nil ooncinunt ad 

oaeteros. 

Juxta Eaerleon moenia ad duo miliaria 
Stat rupis fiilva nimium contra solarem^ radium, 
Quam Qoldclif gens nominat, ut aurum quia rutilat^ 
Nec frustra fit in rupibus flos talis sine fructibus. 
Si foret qui per intima terrse venas et vLscera 
Transpenetraret, sedula novisset arte praevia ; 



^ structuras'] stnictanc. B. stmc- l * solareni] aolare. B. 
tora. D. 
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Occulta latent plurima NatursB benefida OfWftles. 

Qu8e hactenus incognita humana pro incuria 

Per posterorum studia patebunt ab notitia, 

Quod antiqui necessitas hoc nobis dat sedulitas. 

Ttidem in Demeda apud Eerdif ^ est insula 

Juxta Sabrinum pelagus Barri dicta antiquitus^ 

In cujus parte proxima apparet rima modica, 

Ad quam si aurem commodes^ sonum mirandum 

audies; 

Nunc quasi fiatus follium, nunc martellorum soni- 

tum, 

Cunctis feni fncamina, fomacis nunc incendia; 
Hoc non erit difficile ex fiuctibus contingere 
Marinis subintrantibus hunc sonum procreantibus. 
Apud Pemrok^ est regio quam dsemonum illusio 
Yexat jactando sordida et exprobrando yitia, 
Qui^ nullis valet artibus fugari neque precibus 
Quin quando terram agitat gentis casum prognos- 

ticat. 
Ad Trucmaur^ in West Wallicis est tumulus mira- 

bilis, 

Qui se conformem cuilibet advenienti exhibet; 
Ubi si arma integra relinquantur in vespera, 
Confracta proculdubio invenies diluculo. 
Ad Nenyn^ in Nortwallia^ est insula permodica, 
Qu8B fierdisseia didtUTi a monachis incolitur; 
XJbi tam diu vivitur quod senior prssmoritur. 
Ibi Merlinus® conditur Silvestris, ut asseritur. 
Duo fuerunt igitur Merlini, ut asseritur : 
Unus dictus Ambrosius ex incuba progenitus^ 



' Kerdi/] Kodyf. B.D. 
^commodes] comedes. B. 
' Pemrok] Fenbroke. B.D. 
* Qm] Qaas. B.D. 



* Trucmaur'} Traoiiiaiir. B.D. 

* Ad Aenyn] Anejmyn. B.A.D. 
corr. Ad Nenyn. 

^Nortufoaid] KorCliwallia. B.D. 

* Mortniis Merlinos in marg. A.D. 
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Of Wales. Ad Kaemerthin ^ Demecise sub Vortigemi * tempore ; 
Est alter de Albania Cybinus quse! et Sootia. 
BepertuB eet binomius Silvestris, Calidonius 
A siiva Calidonia qua' prompsit vaticinia; 
Silvestris dictus ideo quod oonsistens in proelio 
Monstrum videns in aere mente^ CGepit excedere, 
Ad silvam tendens propere, Arthuri regis tempore, 
Prophetayit apertius quam Merlinus Ambroeius. 
Sunf^ montes in Snowdonia cum summitate nimia, 
Ab imis usque verticem vix transmeatur per diem, 
Quos Cambei® vocant Eriri,^ quod sonat Montea 
Nivei ; 

Hi Wallise pecoribus sufficerent in pascuis. 
In horum summo'' vertice sunt duo hicus hodie, 
Quorum unus erraticam in se conclusit insulam, 
Yentis hinc inde mobilem, rupis appropiabilem^ 
Ita ut armentarii mirantur se jam provehi 
Dat alter lacus parthios cunctos omnes monoculos. ^ 
Bothelan in confinibus Tetyngil est fons modicus, 
Qui non marinis moribus die bis ^^ undat " fluctibus, 
£t undis crebro deficit, undis vicissim sufficit. 
In Msenia North Walliae^ quse Anglesey est hodie, 
Est lapis, sicut didici, consors humano femori, 
Qui quanto licet spatio asportetur ab aliquo, 
Nocte per se revertitur; hoc operit, ut legitur. 
Hugo Comes Salopise, Henrid Primi tempore, 
Frobandi causa lapidem ligavit ad consimilem 
Catenis quam rudibus, et projecit in fluctibus; 
Qui statim sub diluculo visus est loco pristino. 
Hunc semel quidam rusticus ligavit suis cruribus; 



* Kaermerihbi] Carmerym. B.D. 
» V(»rtigemq VortiginL B. 

YortegirnL D. 
' qua] quffi. B. 

* menUl mentem. B. 

* tmK.] The « omitted in D. 
' Caviibei\ Cambri. D. 



'Erirt\ Criri. B.D. 
' 8unimo\ summa. B.D. 
' monoculos,'] The no interlined 
in A. 
>• dte hU\ diebos. B.D. 
>> undat\ innndat. B.D. 
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Statim femur computruit^ lapis ad locum rediii. OfWalcs. 

Si opus fiat Yeneris juxta procinctum lapidis, 

Lapis sudorem faciet et proles non proveniet. 

Est rupis audientium sic dictus per contrarium, 

Ubi si sonum feceris comu, vel exclamaveris, 

Hac parte non percipitur sonus qui iilac editm*. 

Est et alia insula huic loco contigua, 

Hsdc eremitas continet quorum si quisquam diffidet, 

Statim mures accumulat escas eorum devorat, 

Nec cessat ^ hsBC molestia donec cessat discordia ; 

Sicut et in Hybemia gens extat melancholic& 

Ad Basingwerk fons oritur, fons sicut vulgo 

dicitur, 

Qui tantis bullis scaturit, quod mox injecta rejicit. 
Tam magnum flumen procreat ut Cambriaa suf- 

ficiat ; 

Mgri qui dant rogamina reportant medicamina. 
Rubro guttatos lapides in scatebris reperies, 
In signum sacri sanguinis quem Wenfridad virginis 
Guttur truncatum fjaderat; qui scelus hoc patra- 

verat 
Jam nati et nepotuli latrant ut canum catuli, 
Donec Sanctse sufiragium poscant ad hunc fonti- 

culum, 

Yel ad urbem Salopise ubi quiescit hodie. 



Cap. CLXV,« 

Britanki^ Majori primo nomen fuit Albion, ab Of Britain. 
albis rupibus circa' maris litora a longe apparen- 
tibus ; tandem a Bruto eam acquirente Britannia 
dicta est; deinde a Saxonibus, Saxonia; ab Anglis 
ultimo Anglia; sive, secundum Isidorum Etymologi- 



* ccssat] ccsset B. 
' De Britannia Majori. pnDm. 
B.D. as aheading in rubric. 



* circd] om. B. sopplied in 
marg. by another hand. 
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Plinius. 
A.D. 



Solinos. 
A.D. 



Of Biitain. arum, dicta est Anglia quia in orbis angolo sita.' 
^^""- Anglia olim alter orbis vocabatur, quam Earolus 
Magnus cameram^ suam pne omni bonorum copia 
vocavit. 

Sicut Gallia Britanniam, sic Britannia Hibemiam 
vincit serenitate sed non salubritate ; habet etiam 
hsBC insula venas metallorum, sBiis, ferri, stanni,' et^ 
plumbi et etiam argenti. In qua etiam sub cortice 
soli inventum est genus terrsa quod niarlam vocant, 
qu» super terram sparsa,'' fcecundior et uberior 
redditur, et cunctis seminibus aptior reperitur. Gignit 
haac insula lapidem gagatem, cujus colorem si requiras 
niger genuinus est; si naturam, aqua ardet, oleo 
extinguitur ; si potestatem, attritu cale&ctus applicata 
detinet ; si beneficium, hydropicis eam ^ potantibus 
sanitatem confert. Incensus ab igne serpentes fugat, 
et portantibus dsemonum insidias reprimit. 

Ibi oves lanigerse, ferarum et cervorum multitudo, 
pauci lupi, ideoque^ oves in caulis tuti^ sine custodia 
relinquuntur. Est ibi argilla ^ alba et rubea, '^ ad 
componendum vasa fictiHa et teguHs tingendis aocom- 
moda." Denique lanam ejus zelat Flandria, coria et 
pelles Normannia, ferrum et plumbum et stannum 
Wasconia, mineras et sales Hibemia, csetera bona 
ejus universa sitit Europa. Unde in laudes^^ quidam 
metrice sic prorupit, nomine Henricus: — 

Anglia terra ferax^ et fertilis angulus orbis, 
Anglia plena jocis, ^' gens libera digna vocari. 



* in orbU angtdo Mita] in orbiB an 
gnlosa. B. in nrbis angnlosa. D. 

' Isid. Anglia Camera Karoli. in 
marg. B. in same hand as inter^ 
Uneation aboye. 

'«taimi] stangni. D. 

* et^ om. B.D. 
^sparsa'] aspena. B. 

* eam] enm. B. 
^ideoqwi] ideo. BJ). 



*<v<t] tntie. B., the i corrected 
into an e in blacker ink than that 
of the context 

* The first word of f. 42 y. (bis) 
A. headed : De Britannia 

**rubea] mbra. D. 

" accommoda] commoda. B.D. 

" laudea] ^ns. add. B J). 

^^jocie] locis. A., the top of the 
/erafled. 



EULOOIUM HISTOBUHUM. 



141 



Libera gens cui libera mens et' libera lingua, 

Sed lingua melior liberiorque manus. 
Anglia terrarum decus et flos finitimarum 

Est contenta sui fertilitate boni ; 
Extemas' gentes consumptis i^ebus egentes 

Quando fames laedit, recreat et reficit. 
Commoda terra' satis mirandsB fertilitatis 

Prosperitate viget, cum bona pacis habet. 
Anglorum portus Occasus novit et Ortus ; 

Anglia olasses habet quod loca multa juvet, 
Et cibus et census^ magis communis habetur; 

Nam de more viri sunt ibi magnifici. 
IUa quidem longe celebri splendore beata 

Glebes lacte favis supereminet insula cunctis, 
Insula prsedives quod^ toto non eget orbe, 
Delicias Salomon, Octovianus opes. 
Sunt in J3ritannia fontes calidi morbis mortalium 
medicinales. Sunt in ea plura mirabilia ; sunt enim 
apud le Stonhenge lapides mirsD magnitudinis in 
modum portarum elevatse,^ nec liquide perpenditur 
qualiter aut quomodo sunt ibi constructi. 

Aliud est apud Cherdhole, ubi tanta concavitas est 
sub terra quod ingredientes ampla spatia videntes, 
lacus et flumina fluentes, neque altitudinem neque 
finem concavitatis usquam viserunt. 

Sunt in ea fontes salis longe a mari, quorum 
aquse per totam hebdomadam salssB sunt usque ad 
horam nonam Sabbati, et dulcescunt usque in diem 
Lunse; a quibus decoquitur sal candidum et subtile. 
Est in ea stagnum quod homines in eum facies 
vertentes, violenter ad se illos attrahit^ et etiam 



OfBritain. 



* etli cni. B.D. 

' extemas,'] The r interlined in 



A. 



' lerra] terriB. B. 
* censug'] sensns. B. 



^quod] qufc. B. 

' elevata] elerati. B.D. 

» The firrt word of f. 43. A., 
headed : De Britannia. 
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Of Britain. equoa et caetera animantia; avertentes^ se a lacu non 
nocet, etiam si prope sint. 

Est in ea fons a quo non fluit rivus, et tamen in 
ea capiuntur quatuor genera piscium; habet etiam* 
fons XX. ' pedes in latitudine, totidem in longitudine, 
nec tamen est profundum^ sed usque ad genua, ripas 
altas habens ex omni parte. 

In regione Wenta est fovea, a qua ventus fiat 
incessanter, ita ut nemo possit subsistere ante eam. 

Est in ea stagnum sexaginta insulas habens habi- 
tabiles, quarum quselibet rupibus ambitm*; ubi aquila3 
in qualibet insula nidificant. Flumina in eo stagno 
fluunt et non^ refluunt; unum parvum flumen de 
omnibus his in mare tetendit. ^ 

Est in ea stagnum quod lignum facit durescere in 
lapidem, si per annum in ea permanserit ; unde 
formantur ligna et missa^ in stagnum. 

Est in cacumine cujusdam montis sepulchrum, cui 
siquis accederit^ et se demetierit inveniet mensurre 
BUSB quantitatem; et si peregrinus vel aliquis fessus 
se ad tumulum inclinaverit, illico nuUum sentiet in 
membris tasdium vel gravamen. 

Juxta monasterium Wymbomense prope Batoniam 
est nemus fructuosum cujus ligna si in aquam vel 
in terram vicinam per annum jacuerint in saxum 
convertuntur. 



* avertentes.'] The s "written npon 
an erasare in A. 

' etiam] hic. B.D. 
'jtjt] 12. B. 

* profundum] profundns. B.D. 
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n(m] om. B.D. 
tetendit] tendit. B.D. 
' mma] mittuntar. B.D. 
accederit] acccRserit. B. 
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Cap. CLXVI. 
De Partibua ramlce principcdibus. 

Bbitanki^ insula post Bruti tempora tres coepit^?*^? 
habere partes principales, seilieet, Loegriam, Cambriam, divisions 
et Albaniam. ofBritain 

Loegria vero dicta * a Locrino Bruti primogenito ; Loegria. 
volunt tamen quidam Loegriam ultra fluvium' Hum- 
bne' nullatenus extendi debera 

Secunda pars Albania ab Albanacto Bruti filio Albania. 
nuncupata. 

Tertia pars Kambria*. a Kambro^ Bruti filio C^ambria. 
juniori;^ hano ex Orientis parte flumen Sabrinae 
quondam sequestrabat ab Anglia. Hodie enim flumen 
Dee apud Cestriam in Borea et flumen Yaga quod 
aliter dicitur Wy apud castrum de Strogoyl in Austro 
Walliam ' ab Anglia secemit. Insuper et rex Offa ad 
perpetuam regnorum Anglise et Wallbe memoriam et 
divisionem habendam, fecit fossam per longum quse ab 
Austro juxta Bristollum sub montibus Walli89 jugiter 
se extendit in Boream, fluviosque Sabrinae et Dee in 
eorum peene primordiis transcendit. Et sic usque ad® 
ostium fluminis Dee juxta Cestriam et ultra juxta 
castrum de Flynt sub CoUe Carbonum in mare se 
extendit. 



1 dictd] est add. B.D. 
^Jluvium] flnmen. B.D. 
' HumbriB] Humbriee. B. 
* Kambria] Cambria. B.D. 



^ Kambro] Cambro. B.D. 
^juniort] Jnniore. B.D. 
' WaUiam] WalHam. add. A., 
snbpnncted. 
•ac/] om. B.D. 



144 



EULOGIUM HISTORIARUM. 



Cap. CLXVII. 

De Insulis adjacentibvs ad Briianniam. 

Ofthe Tres enim insulas habet Britaniua sibi propiores 

s^jacent Quasi tribus principalibus insulee partibus correspon- 

to Britain. dentes. Ad Austrum Loegrisa jaeet Insula Vecta quea 

Thelsle Saxonice dicitur Wyth.* Ad Boream Wallise jacet 

'^ Insula Monia, quod^ Saxonice dicitur Anglesey. Ad 

Occasum Scotiae jacet Eubonia Insula qu£d alio 

nomine dicitur Man. Omnes fere ejusdem sunt quan- 

titatis, sed non qualitatis. Insula Vecta continet in 

se triginta miliaria in longum; distat a litore per 

sex miliaria. Insula Monia quad dicitur modo ' 

Thelsleof^ngleseie^ brevi maris brachio quasi duobus miliariis^ 

separatur a Venedocia; continet enim® heec insula 

tres tancredas terrse. Et dicitur tancreda spatium 

ten-je c, yillas continente/ et est® nomen compo- 

situm tam Saxonice quam Hibemice^ tancredvs quasi 

tania terrcB portio. 

Thelsleof Tertia insula Eubonia dicta/ quae alio nomine 

^°' dicitur Man, inter Hiberniam et Scociam in umbilico 

maris adjacet. Hsec duas in^^ se continet insulas, 

quarum prior ad Austrum et situ amplior et ubertate ^' 

felicior.'^ In ea vigent sortilegia et superstitiones 

atque praestigia, nam " mulieres ibi vendunt ventum 

navigaturis quasi sub tribus fili nodulis inclusum. 



» TTy/A] Wygth. B.D. 

* qvod] om. B. qiue. D. 

» The first word of f. 43 v. A. 
headed: De Britaimia. 

* Angleseie] Anglesey. B. An- 
gleseye. D. 

^ dvobus miliariis] dao miliaria. 
B. 
' enim] om. B. Kota. in marg. A. 



' continente] oontinens. B.D. 

•e$t] qos/ B.D. 

•dictd] est add. B.D. 

>• m] inter. B.D. 

" iAertate,] The te interlined in 



A. 



^^fdicior] fertUior. B.D. 
" Monstmm.^ in marg. A. 
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Ibi frequenter ab indigenis videntur enira* de die^Ofthe 
homines prius mortui et decapitati ambulare, et con- J^j^^^nt to 
speetibus vivorum ^ sensibiliter apparere ; ut autem Britain. 
alienigense et adventitii hsdc videre possint, ponunt 
pedem suum super pedas incolarum et tunc vident Beda. li. 
illa nefaria. Hsec insula ab initio a Scottorum gente ^' 
fuerat inhabitata. 

Thanatos insula juxta Canciam, sic dicta a morte 
serpentium^ quos dum ipsa nesciat tamen aliunde 
asportantes vermes interimit.* Gleba plurimum ferax, 
uberem creditur contraxisse benedictionem in adventu 
Beati Augustini proto-doctoris Anglise ibidem appli- 
cando. 



Cap. CLXVIII. 
De Platceia Regalibua BritannicB. 

DuNWALLO MoLMUNCius, rex Britonum vicesimus ter- Of thefour 
tius sed primus legifer, inter csetera splendoris sui^g^™?^* 
prsecepta statuit ut aratra colonum, templa deorum, 
visB regiae ad civitates ducentes immunitate confugii 
gauderent, ita ut nullus reus ad ista pro ttdtione 
confugiens per quemquam invaderetur ; verumtamen 
quia procedente tempore de viis regalibus, cum non 
essent certis limitibus distinctse^ orta est dissensio. 

Belinus^ vero, filius Molmuncii prsedicti, ad sub- 
ducendum omne ambiguum, quatuor regales vias^ cum 
privilegio munitas^ per insulam stemi fecit. Quarum 
viarum prima et maxima dicitur Fossa,® ab Austro in The Fosse. 



* enim] om. B.D. 

* dui] in diem. add. B.D. 

' vivorum] Tiroram. B.D. 

* interimit] intermt or interiut 
B. 

VOL. II. 



« Bdinwi] ' B ' omitted in D. 
' vias.] Interlined in B. 
' munitas] emonitatis. B.D. 
' Fosse. in marg. A.D. 
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Of the four 
greatroads 
in Britain« 

The Fosse. 



Watling- 
street. 



Beling- 
street. 



Ikeneld- 
street. 



Boream extensa, quce incipit in angulo ComubisB 
apud Tottenesse,^ tendens per Deuoniam, Somersetiam, 
per Batoniam, Circestriam, Codeswald, juxta Coven- 
treiam,* usque* Leicestriam, per lincolniam, per Du- 
nelmiam, ad ^ Berwicum ; tandem in fine Scotise apud 
Catenesse^ determinatur. 

Secunda via principalis dicitur Watlingstrete,* ten- 
dens ab Euro Austro in Zephyrum Septentrionalem. 
Incipit enim a Douoria, per medium Cancise juxta Lon- 
don, per Sanctum Albanum, Dunstapulam, Stratfordam, 
Toucestriam, Lillebourne/ per Montem Gilberti, juxta 
Salopiam, deinde per Stratton, perque ® medium Wallise, 
usque Cardigan ; ad Mare Hibernicum terminatur. 

Tertia via dicitm* Belinstrete® tendens^® a Zephyro 
in Austrum. Incipit enim a Meneuia in West Wallia 
et protenditur usque ad portum Hamonis, quge " modo 
dicitur Southampton.^* 

Quarta via dicitur Belinstrete,^' tendens ab Africo 
in Boream. Incipit enim a Meneuia, et procedit per 
Herford, Wigomiam, Wicum, Bermingham,^* Lichefeld,^^ 
Derbi, Chesterfeld,*® per Eboracum, usque ad ostium 
Tinse*'' fluminis quod nimc Tynemouth dicitur. 



' Toitenesse] Totnesse. B. 

' Coven&eiam] Coyentriam. B. 

' usque'] om. B. 

* ad] per. B. 

^ Catenesse] Oattenesse. B. 
■ Watlingstrete] Watlyngstrete. 
B. Watlingstret in marg. A.D. 

' LUUAourne] lilleboar. A D. 
Lilleborn. B. 

* perque,] An erasure follows in 
A. 

' Belinstrete] Belingstrete. B. 
Belyngstret in marg. A.D. 



'* tendens] ab Affrico in Boream. 
add. B., crossed ont. 
" qua] qui. B.D. 
'- Southampton] Sontbamptoil B. 

D. 

^^ Bdinsirete] Hykeneldstret B. 

Ilikeneldstret D. Hykeneldstret. 

in marg. D. 

' ' Bermingham] Bermyngbam. B. 

'■• Lichefdd] Lychefeld'. R 

" Chesterfeld] The / interlined 
in A. 

'' Tina] Tyn». B. 
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Cap. CLXIX. 
De FlumMbibua Britannice. 

Flijxtkt per Britaimlam multa etiam* ingentia^ Ofthe 
flmnina, per quse et ex imiversis paene nationibus ^^^^ ^ 
transmarina ' per totam navigio feruntur insulam com- 
mereia; sed prsa ca^teris tria famosa flmnina prsecel- 
lunt, scilioet, Tamisift^ Sabrina, et Humbra, quorum 
alyeis ^ omnia per ampla ostia Oceani marinum 
fleuma^ influens et refluens ^ tres insulaB princi- 
cipales provincias quasi tria regna disterminat/ scili- 
cet, Loegriam, Cambriam, Northumbriam ; quia omnis 
terra inter Humbram et Twedam in antiquo tempore 
dicebatur Northumbria. Thamisia® videtur componiThe 
a duobufl fluminibus^ qusd sunt Thama et Isa ; Tham ^ 
vero currit juxta Dorcestriam *® et ibi cadit in Ysiam ; 
inde totus fluvius a suo exortu usque ad mare dicitur 
Tamys.^^ Nascitur enim de quodam fonticulo juxta 
Tettebury prope Circestriam. 

Sabrina Britannice didtur Habren, ab Hibren filiajhe 
Estrildis, quam Ouendoloena regina submersit in ea, 
sed per corruptionem Latina lingua dicitur Sabrina, 
inde Saxonice Sevem. Oritur enim in medio Wal* 
lisB et transit primo versus Orientem usque Salopiam, 
inde vergit ad Austrum usque Brigges, inde Wigor- 
niam,'* et Glouemiam, inde BristoUum ubi cadit in 
Mare ** Occidentali ; fuit quondam terminus inter 



Seyern. 



' etiani] et B.D. 

* ingentia] ioBignia. B.D. 

' tran*marina] transmarinain. B., 
the m erased. 

* alveis] The e interlined in B. 
*Jleumd] The ii i» interlined in A. 
*etr^uens] om« B. 

' dieterminat] distenninant B. 
D. 



' Tkamisia] Tamlsia. B. 
* Tham] Tama. B. Thama. D. 
^^ Dorceatriam] Dorchestriam. 
B.D. 

11 Tamys] Tamida. B. Tha- 
miaia. D. 

" Wigomiam] Wygomiam. B. 

^*Mare] Mari. B.D. 

K 2 
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Ofthe 
rivers of 
Britain. 
The 
llttmber. 



Cambriam et Loegriam, sicut Tamisia inter Canciam 
et Estsaxoniam. 

Humbria ab Humbar rege Hunorum in ea sub- 
merso nomen sortitus' est. Ab Australi parte urbis 
Eborum primo arcualiter currit per provinciam Lyn- 
deseie,* fluvius autem Trente in eam cadens apud 
Eyrmyn multum eam auget. 



Ofthe 
ancient 
cities of 
Britain. 



Cap. CLXX. 
De Antiquia Urbibus Brita/nnias. 

Britannia quondam erat civitatibus nobilissimis 
xxiiii. insignita, prseter castella quamplurima, quae 
et ipsa muris, turribus, portis, serris erant instructa' 
firmissimis. Civitatum nomina haec olim erant: 
Caerludy id est, London ;* Caerbrank, Eborum ; Caer- 
ken, Cantuaria ; Caergorangon, Wigornia ; Caerlirioim,* 
Leycestria ; Caerglau, Gloucestria ; Caerirthei, Chi- 
chestre, quie olim dicebatur Cissancestre ; Caercerci, 
Cirencestre ; Caerwent, Wintonia ; Caergrant, Cantji- 
brigia ; Caerleyl,®. Lugubalia ; ' Caerperis, Porcestria ; 
Caerdorun,' Dorcestre ; Caerludcoyt, Lincolnia sive 
Lindicolnium ; ^ Caermerthyn,^® urbs Merlini ; Caersegent, 
non longe a Radingo posita, Silecestre nominata, 
modo fere devastata; Caerlegion urb[s]" Legionum 
Buper Oscam fluvium ; Caerbadoun,'* Batonia ; Caerpa- 



* sortitus^ Bortita. B.D. 

^ Lyndeseie] Lyndesej. B. 

* instnteta] constracta. B.D. 

* London] LondonT B. 

* CaerUrioim'] Caerlirion B.D. 
' Caerleyl] Caerieil. B.D. 

* LugubaJia] Lngobalia. B. Lugd- 
balta. D. 

" Ckterdorun] The u doubtful in 

A. Caerdormi. B. 

* Lindiedlniwm] Lindecolinnm. B. 



>• Caermertkyn] Witb the Anglo- 
Saxon th in A.D. Caermeryn. B. 

» urh] urba. B.D. 

» Caerhadoun] Caerbadon. A., 
the circnroflex being placed dis- 
tinctly betireen the o and the «, 
and not oyer the « as when a 
letter omitted after the u ia indi- 
cated. In all the eases in irhich 
the terminations ton or dm haye 
been treated in a simihir manner 
in A. they haye been extended 
in the text into toun or doun, The 
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adur, Schepftonia sive SchaftesburL^ De iatanim Of the 
urbium majoribus et quibusdam aliis ad cognoscendum '^^^^^ 
obscurioribus ^ hic per ordinem est dicendum. Britain. 

Cap. CLXXI. 

De CivUatibua BritcmnioB Prindpalibua. 
LoNDONiA est civitas super Tamisam^ fluvium po- Of ihe 

• i . •• j«»x» • 1. principal 

sita, opima civium divitiarumque negociatorum com- *mgg ^f 
merciis. Hanc urbem Brutus construxit primam Britain: 
omnium urbium BritanniaBy in memoriam TrojaB 
amissse vocans eam Trinovantum, id est, Novam Tro- 
jam. Eex vero Lud vocavit eam nomine suo, Caerlud. London. 
Tandem Saxones indignati Britonibus vocabant eam 
Saxonice^ London,* quod nomen adhuc retinet. Nor- 
manni et Francigense^ Londres eam vocitabant. 

Cantuariam construxit rex Budhudibras, filius Leil Canter- 
rex Britonum viii., quam tunc vocavit Kaerken,^ post " ^* 
ab Anglis Dorobomia vocata;'' quidem® tamen adhuc 
contendimt illud esse proprium nomen Douorisd a 
Cantuaria distans xii. miliariis. 

Lincohiia caput provincifie Lindeseye f a quo consti- Lincoln. 
tuta primo fuerit ignoratur ; propter nominis interpre- 
tationem prsesumitur quod rex Lude eam fundaverat. 
Gaer enim Britannice sonat dvitaiemy Coid silvam; 
inde videtur dici Caerludcoidj quasi nemorosa urbis,*° 
Lud vel urbs nemoris Lud. 

Notingham ** ponitur super flumen Trente ;^^ olim vo- Notting- 
cabatur Snotingham " quod sonat Tna/nsio spduncamTifu 



situation of the circomflex is Tery 
distinctly marked in A. Caerba- 
don. B. Caerbadon. D. 

1 Schaftet^mn] Scheftysbory. B. 

' obactarioribus] The ori inter- 
lined in B. 

' Tamisam] Tamisiam. B.D. 

* London] London. B. 

* Francigenai] I;'rancigeneB. B.D. 



* Kaerhai] Caerken. B. 

"* vocaia] est vocitata. B.D. 

^quideni] quidam. B.D. 

^ Lindesofe] Lyndesey. B.D. 

" urbis] urb». B.D. 

*' Notingltam] Notjngham. B. 

" TrenU] Trent R 

" Snotingham] Snotyngham. B. 
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Oftbc 

priiicipal 

oities of 

Britain. 

Shrews- 

bury. 

Winclies- 
ter. 



Bath. 



Glou- 
cester. 



Leicester. 



York. 



Edin- 
burgh. 



Salopia inter confinia Anglise et CambriaB posita 
super Sabrinam in coliis vertice, quae Anglice vocatur 
Scrobesbure,' Britannice dicebatur Pengwem,' a dumis 
crescentibus in illo monticulo; fuit aliquando pars 
terrsB PowisiaB.* 

Wyntoniam urbem construxit rex Britonum Rud- 
hudibras* prsedictus quam vocavit Caerwent. Hsbc 
post ab Anglis vocatur Wynchestre a quodam Wyne 
ibidem pontificante, cui tota Westsaxonia subjecta 
fuerat. Fecit quoque idem rex urbem Paladur, qu» 
nunc Sclieflonia * dicitur, ubi tradunt Britones aquilam 
vaticinasse. 

Batoniam urbem fecit rex Bladud, nonus rex Bri- 
tonum, filius Leil; quam rex nomine suo Cairbadoun^ 
nominavit ; post AngU Batoniam eam appeUabant. 

Gloycestriam Claudius Csesar in nuptiis fiUse susb 
construxit et eam Cladiocestriam' nominavit, quam 
regi Britonum Arvirago copulavit. 

Leicestriam" construxit rex Britonum decimus Leir 
fiUus Bladud super amnem Soram, quod est medium 
Loegrise. 

Eboracum urbem construxit rex Ebrancus Britonum 
quintus, quam urbem WilUelmus ConqusBstor multum 
deformabat incendio, ita ut videntes muros et sedifida 
nudos^ astantes^^ ingemiscant; BomaneB elegantise 
preeferebat indicium. Fecit idem rex castrum in 
Albania, nomine suo vocans Castrum PueUarum ; modo 
dicitur Edanburg' a quodam rege Edan ibi reg- 
nante tempore Edfridi regis Northumbrorum." Fecit 



* Scrobesbure] Scrobesbor^. A. 
Scrobesburi. B.D. 

* Pengwern] Pengwern. B. 

* Powisue'] Powysia. B.D. 

* ButhudHfras,] The di inteflined 
in A. 

* Sckeftonia] SchephtonJa. B. 
the latter h interlined. Shephtonia* 
D. 



* Caerbadoun] Caerbadon. B.t>« 

' Cladioceatriam] Ghiadiocestri- 
am. B.D. 

^ Leicestriam] LeycestriaoL Bi 

^nudoe] nuda. B.D. 

^^astantes] attantia. B.D. 

" NorthMmbronm] Northimbro- 
rum. B. 
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aliam civitatem in Borea nomine Alcluyd ' cujusOfthe 
muri vestigia patent adhuc, licet incognita; foi^data ^[^g^PJ^ 
erat super ripam^ de Sulwath et anno Domini Britaln. 
D€CCLXX.y a Danis omnino destructa. Amnis ille 
olim separabat Britones et Fictos. 

Carleil est civitas in Borea quam condidit rex Bri- Carlisle. 
tonum decimus, Leir nomine ; habet h»c urbs quam- 
quam partem muri illius famosissimiy qui transcindit ^ 
partem Borealem Anglise^ qui constructus fuit consUio 
Bomanorum. 

CaIco[n]* sive Cairthleoun, seu Cairlegioun, seu Caer-leon. 
Cairusch, ubi Usca fluvius^ cadit in Mare Sabrinum 
juxta Olammorgan constituta est a Belino rege Bri- 
tonum, qu£6 multo tempore metropolis fuit Demecise, 
id est, Southwallifle ; urbs antiqua et authentica et a 
Bomanis muris coctilibus drcumdatay ubi pristinee 
nobilitatis adhuc multa^ apparent vestigia. Legati 
Bomani ad Arthurum missi in manibus ramos olivarum 
portantes regi Arthuro ^ ibi epistolas dedere. Multa 
sunt alia quee non oportet iterare, sed de contentis in 
Anglia personare^ quot reges, quot legum conditores, 
quot comitatus, et quot regna.® 

Cap. CLXXII 

Anglia ® continet in se xxxn. sciras,^^ id est pro- of the 
vincias, quse Ijodie dicuntur comitatus, exceptis" Cor-^^*^®*^^ 
nubia cum insulis. Nomina comitatum sunt ista: 



1 Akluyd] Alcloid. B. 
» ripam] petram. B.D. 

* transcindit] transoendit. B.D. 
The MS. A. ifl mbbed here. 

* Calco] Calcon. B.D. The 
M8. A. ifl mnch mbbed here. 

^Jluvius] flnyio. A.BJ>. 
' adkuc multa] adhnc multa. 
prsm. A. crossed out. 



V Arthonifl. in marg. B. 

^quotregna] regna. D. ftiemnt 
•dd. BiDk 

» The first word of £ 45 r. A. 
headed : <* De Comitatibus." 

^* miiras] ihiras. B. schiraa. D. 

" exceptis] excepta. B.D; 



152 



EULOGIUH HISTOfiIARUM« 



coiinties of 
Eogland. 



Of the ^ Kent^ Southseax/ Southrai, Hamptscbir,' Barkschire,' 
quse sic denominatur a quadam nuda quercu in foresta 
de Wyndesore ad quam solebant provinciales convenire ^ 
et Wntscliire* qu» quondam dicebatur provincia Se- 
veriana propter gentis ssBvitiam, Somersete, Uorsete, 
Deuenschire ^ vel Deuonia quod idem est. Hie novem 
provinciaB Australes prsedictsa quatenus flumen Tha- 
mense eas ^ secemit a reliqua Anglia judicabantur. 

Estsex, Midelsex,» Southfolke,* Northfolke,'^ Hertford- 
schire," Cantebrigeschire,'* Bedefordschire, Bockyngham- 
schire," Huntyndounschire," Northamptounschire,^^ Ley- 
cestreschire, Derbischire,^^ Notynghamschire, Lincolne- 
schire,^^ Eborakeschire ; hsec provincia Eborake quondam 
continebat totam terram NorthumbriaB, ab arcu 
Humbr» fluminis, adusque^^ flumen Twede quod est 
principium Scotiie usque hodie cum provincia. 

Eborak ^' solummodo se extendit ab arcu Humbne ^ 
usque ad flumen** de Tyne; Northumberlond,** cujus 
caput est hodie Novum Castrum super Tynam, civitas 
speciosissima et multis glebis ubenima, se extendit a 
flumine^ Tyne usque ad flumen Twede^* quod est 



* Southaeax] Soathsex. B.D. 

^ HampUchir] HamteshyH'. B. 
Hamptechire. D. 

' Barkachire] Barkesbir!'. A. 
Barkeshir^. B. 

* convenire] pervenirc. B.D. 

» WilUchire] WUtschir». A. 
Wylteshyr». B. 

' Deuenschire] Denciuchir^. A. 
Denenahyr^. B. 

' eas] eam. B. 
•Midelsex] Midleeex. K 

* Southfolhe] Soathfolki>. A. 
Soathfolk. B.D. 

>• Northfolhe] Northfolk. D. In 
all the sucoeediDg coanties the 
schire in the text ia extended from 
schir^ in A. while B. has, in all 



these cases hnt the first, shyr^, and 
D. shire, 

" Hertfordschire] Hertefoidshir!>. 
B. 

" Canl^rige] Cantebrigg. B. 

*' Bockyn^iham] Bokyngham. B. 

^* Huntyndoun] Hantyngdon| B. 

>* Northamptoun] Northamton. B. 
" Derht] Derby. B. 
*' Lincolne] Lyncoln. B» 
^^adusque] nsqae ad. B.D. 
'• Eborah] Eborak^. B. 
^ Humbra] Hambris. B. 
-^flumen] The u interlined in A. 
^ Northumberhnd] Northnmbyr- 
londe. B. 
*'^ttmirte] flnmen. D. 
*» Tu^ede] Twced. B. 
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prineipium Scociae. Plaga tamen Norhumbriana olimOfthe 
continebat totam terram quae est inter Humbriam ^J^^ttl^ 
et Twedam. Cairleylschire ^ continet totam terram 
de Cumberland.* Appelbischire • continet in se West- 
merlonde.^ Lancasterschire ^ continet in se qninque 
modicas schiras® qua3 sunt Westderbi/ Salfordia, 
Leylondia»® filakbumschire,^ et territorium Lancastrise ; 
qu8B etiam usitato ibi vocabulo vocantur hundredi 
sive wapentakes. Hundredus sive taokredus AngUce 
vel Hibemice continet in se centum villas. Wapentake 
Anglice idem est quod arma capere, eo quod in primo 
adventu novi domini solebant domini tenentes arma 
sua domino reddere pro homagio. Isti ^^ xvi. pnedictee 
Orientales et Soreales olim judicabantur l^e illa qusa 
Deuelaga dicitur. 

Oxcnfordschire," Warwikschire," Gloucesterschir, Her- 
fordeschir,*' Salopschire, Chesterschire,** istae octo medi- 
terraneae schires ** et Ocddentales judicabantur olim ^® 
Mercia lege quse Anglice Merchenlaw '^ dicitur. 

Sunt enim modo " in Anglia xxxil. schires ; ^* si vero 
plaga Northumbrana dividatur in sex provincias quse 



> CairJeyhchire] Caerleilshyr^. B. 
' Cumherland] 'Cnmberlande. B. 

* Appelbischire] Appelbyschyr*'. 
B. 

* Westmerhmde'] The firvt tifo 
syllables npon an erasiire in A. 
Westmerlande. B. Westmerland. 
D. 

* Lancasterachire'] Thefirstthree 
sylhiblea npon an erasm^ in A. 
Lancastreahyr^. B. LancaatBhire. 
D. 

* 9chira»] shyraa. B. 

' Westderbi] We«tderby. B.D. 
' Leylondia] Leilondia. D. 



* Blakbumechire] Blakburn- 
shyr^. B. Blacbamshire. D. 

'• Uti] Irt». B.D. 

" Oxet\ford8chiref (fc.] Oxenford- 
shyr^, &c. B., except the third 
whichis Gloucestreshir^, 

» Warwikachire] Warwykahyr*. 
B. Warwykshire. D. 

» Herforde] Herford». A. Her- 
ford. B. 

^* Chesterschire] Cheshire. D. 

"«r/iirc»] shyres. B. 

"o/tm] jndicabantar. add. B., 
croflsedout 

*' Merchenktw] MercheandlaW. B. 

" modo] om. B.D. 

".fcAire*] shyres. Bi 
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Of the sunt Eborakschire,^ Duremsclxire, Northumberlond,^ Car- 
Ett °land ^^ 1^7^^®?* Appelbischire,* Lancastreschire, tunc sunt in 
Anglia, excepta Comubia, xxxviL Bchires*^ sive pro- 
vincise sive comitatus. Has * omnes provindas Williel- 
mus Conqucestor fecit describi et per hedas sive carucatas 
dimetiri et tunc inventse^ sunt comitatus^ in Anglia 
XXXVI. et dimidium, feoda® militum LX.M.CCXV., de 
quibus habent religiosi XXVIII.M. et xv. YillaB in Anglia 
M. et Lxxx. Ecclesi» parochiales in Anglia XL. milia 
ducenta xl 



Cap. CLXXIII. 

The laws Primus legifer in Anglia fuit Dunwallo Mohnimcius. 

ofEngiand. Deinde Martia ^« regina Britonum legem edidit. Has 

duas leges OUdas historicus de Britannica lingua 

transtulit in Latinam, et rex Aluredus postmodum'^ 

in Saxonicam. Tertia lex emanavit^ quse collecta fuit 

per Aluredum regem de duabus prioribus cum ad- 

ditione sua quamplurima. 

Thelaws Sanctus^* Edwardus ex his tribus legibus unam 

5ie Coti* legem communem edidit, quas usque hodie Leges" 

feasoT. Edwardi nuncupantur ;^* de quibus nonnuUa ^* voca- 

bula ad haec^^ frequentata cum eorum expositionibus 



' Eborakshire, jrc.] Ehotakshyr^. 
5rc. B. 

* Northumberlond] Nolthmiihyr. 
londe. B. 

* Carleylschire'] Caerleylshir^. B. 

* Appdbi] Appelhy. B. 

* achires'] shyres. B. 

' De proyinciifli de feodis, de vil- 
lie, de ecclesiis parochialibtif. in 
matg. A.D. 

' inventa] inventL B.D. 

^ comitatus] om. B.D« 

* The first word of £ 46^ A. 



headed: De conditoribns legnm in 
Anglia. Nota. in marg. A.D. 

^'^ Martia] Mercia. B. Marcia, 
D. 

" poitmoduni] om. B.D. 

*' Sanctus] Scs. A. SecnndnSt 
B.D. 

" Leges] Lex. B.D. 

^* nunciqMntur] nnncapatur. B.1). 

*' nonnuUa] nulla. B.D. corrected 
in margin D. in different hand 
into nonuUa, 

**/uee] hoc. D. irith the o 
corrected; 
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inserere' dignum duxi^ scilicet, Mundebriclie,* idxhelaws 
est, besio majestatis, blemir* donoure;* Bourchbriche,® J^^^^*"* 
leBsio libertatis aut septi,^ blemur® de court ou defeasor. 
clos ; Grithbriche,® laesio pacis vel libertatis ecclesiasticee ; 
Miskennyg,*® variatio loquelae in curia ; Schewyng, 
mercimonii propositio, despleiser de marchandise ; " 
Hamsoken,'^ insultus factus in domo proprio;^^ For- 
stallyng, obsistentia facta in regia strata ; Futsuken," 
aliqua res furata et statim cum latrone capta, 
pepoudros ; In£Eingthef, capere reum, id est, dedens '* 
le soen atachement de larran ; Sake, jurisdictiom 
de court, justice ^® de forest ; Soken,^^ id est, secta 
curise ; Walgarenthef, fuit de laron eschape ^ ou 
renimcier garaunt, et quandoque dicitur sequela na- 
tivorum ; Fithwite,'' feiire per melle ou per contek ; 
Wardwithe,*' sursise de garde ; Blodewite,*^ effusione 
de sanke ; Flittewite,** amerciment pour tencer ; ^ 
Leirwite,** pro concubitu mulieris nativee ; Qiltwite,** 
amendement ^ de trepas ; ^ Scotwite,*® symbolum ad 
opus ballivorum domini ; Hidage vel tailage ^ est 
tallagium de hydis terrarum ; Danegeld^ est tallagium 
datum Danis, modo cessat, id est, de qualibet bovata"' 



' ingerere] oxn. B.D. 

* duxt] explicare. add. D. in 
another hand. 

^ Mtmdebriche'] Mnndehrigge. B. 

* biemir] blemnr. B. 
^donoure] dononr^. A. denonr^. 

B.D. 

• Bourehbriche] The first r in- 
terlined in A. Bourchebrigge. B. 
Bonrehbnge. D. Leges Sancti ' 
EdwardL in marg. A.D. 

^ septi] cepti. A.B.D. 
^blemur] blemir. D. 

• Griihbriche] Grythbryche. B. 
^ Miskennyg] Hiskennyng^. B. 
** nutrchandiee] merchendise. B.D. 
i^ HanuoAen] Hampsoken. B. 

Hamsokene. D. 
^*proprio] propria. B.D. 
^* Futeuken] Futsoken. B. 



^^ dedens] deden. B. 

^^jmtice] justicie. B.D. 

" Soken] Soken. B. 

" eschape] escape. B J)* 

^* Fiihwite] Fythwyte. B. 

» Wardwiihe] Waidewytlte. B. 

« Blodewiu] Blodewyte. B. 

« Flittewite] Flittewyte. B. 

" tencer] tenser. B. 

** Leirwite] Lerewyte. B. 

» Giltwite] Gyltewyte. B. 

^ aTnendement] amendent B. 

^ trepas] trespace. B. trespafl. D. 

" Scotwite] Scottewyte. B. 

^ taUage] taylage. B. 

^ est taUagium de hydis . . • 
Danegeld] om. D. 

^DanegM] Banageld. B. 

'* bovata,] Written in A. above 
carucata which ia Babpnncted. 
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Thelawg terrsB tres denarii;* Wapentake et* hundred* idem 
the Coofes- ^^^ ' Bestage, consuetudo exacta in nundinis et mer- 
■oi*- catis ; Stallage, exactio pro statione in plataeis tempore 

nundinarum. 



Cap. CLXXIV. 

Quanto temporc Britonea domiiiahantur in 

Britannia^ 

Thesuc- BRiTANNiiE monarchia a primo Bruto usque ad 

cniMttions' Julium CsBsarem stetit apud Britones inconcussa ; a 

ofBritain q^o quidem Julio, usque ad Severum, hsec insula 

TheBri- Romanis fuit vectigalis et subacta. Beges tamen 

Th^^Kn I^al^uerunt ex* se ipsa. Bomanis tandem, propter 

mans, itineris longitudinem seu propter inevitabiles aliunde 

TheScots oGcupationes, regnare desistentibus, Scotti et Picti 

**' Britanniam omni armato milite per maximam^ tyran- 

The Saz- nidem vacuatam diutius afflixerunt, quousque Saxones 

^^ a Britonibus contra Pictos invitati auxilio eorumdem 

Pictorum regisque Ourmundi Hibemise, ipsos Britones 

cum rege eorum Caterico de Northumbria in Mediter- 

ranea Angliae expulsos usque in Walliam detrusissent ; 

sicque Angli victores effecti, prout provinda potentior 

erat, reges proprios constituentes/ terram Angliae in 

vii. regna successive diviserunt, quse tamen pauhitim 

postmodum defecenmt, donec rex Saxonum Athelstanus, 

cseteiis particulis in unum contractis, unica gauderet 

monarchia. 

TheDanes. Dani enim a diebus Ewlfi, patris Aluredi, usque ad 

tempora Sancti Edwardi Tertii> per CLXX. circiter an- 



> tres doutrii} iij. d*. A.B.D. 
« et] id est D. 

* huMdred] hundrede* B. 

* BritcuMia] Anglia* B. 



»er] a. B.1). 

' maximam] max^. A. maxi' 
mum. B.Di 

' sicque • . . coustitucnteg.] 
om. B.D. 
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nos terrom hanc jugiter infestabant sed per xxx. 
annos in ea^ continue regnaverunt. 

Postmodum vero Sanctus Edwardus Tertius xxx. 
annis. Et post eum Haroldus ix. mensibus regnum 
tenuit.® Post quos Normanni in ea usque hodie pne-TheNor- 
sidei-unt;* quamdiu* imposterum tenebunt novit Ille™*^^' 
cui nihil latet De vil. vero regnis prsedictis eorum- 
que* limitibus, quando iuceperunt, quantum^ durave- 
runt, aliquantulum breviter'' hic perstringam.® 



Cap. CLXXV. 

Quot Regioms^ fnerunt in Britannia}^ 

Primum regnum fuit Cantuariee ab Australi OceanoOfthe 
usque ad flumen Tamisiae protensum, in quo priinus J^"|J^* 
Hengistus sub anno Dominiy secundum Dionysium, (England). 
ccccLV. regnare ccepit; et duravit illud regnum per J^^^j?^' 
annos cccLXViii., sub regulis xv., donec Baldredo ex- Kent. 
pulso Edburtus, rex Westsaxonum, illud regnum annec- 
teret regno suo. 



' ea] eo. B. 

' tenuit] tepucrunL B.D. 

* prasidervnt'] pnesident. B.D. 

* quamdiu] A short erasore pre- 
ccdes in A. 

* que] . q A, 

* quantum] qaonto tempore. 6.D. 
' breviter] om, B.D. 

* Divisio regnornm AngliiB. in 
marg. A. De hoc regno et ejus 
regibus Tride in li. v. in margine. 
in marg. B, in the hand (a) of the 
additions. 

* Begumea] Reges. B.D. 

1' Britafuiia] Anglia. B.D. At 
thc foot of that page and column of 
B. in which this chapter commences, 
Tvritten in a hand(a.)nearl]r contem- 
porary with that of the text of that 



MS., begins a series of additions to 
the descriptions of the kmgdoms, 
&c., in the Eulogium. They extend 
over the feet of eleven pages of B., 
and are written continuously in 
consecutive paragraphs. These have 
been broken up in the printed text 
and appendcd to those portions of 
the Eulogium of which they wcre 
evidently intended by the writer to 
serve as separate amplifications. 
The order in which these paragraphs 
succeed in B. will be evidentfrom the 
following list of their commencing 
scntences : l^ '* Regno Westsaxo- 
num.*' 2o. **Beges Merciorum. 
3<*. *' Reges Orientaliom Anglorum. 
4<>. '* Reges Orientalinm Saxonum. 
5^ ** Reges Korthamhumbrorum. 



f» 



f* 



»f 
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Tbeking- Secundum regnum fiiit Southflaxonam, habens Can- 

Suawex ^^^^ ab Oriente, ab Aufitro mare et Vectam Insulam» 

ab Occidente Hampteschire,^ ab Aquilone Southreiam, 

in quo loco primus Elle cum iii. filiifl, xxx. ab adventu 

Anglorum anno ccepit regnare ; quod quidem regnum 

cito post in aliorum jura transiyit. 

Tbeking- Tertium regnum fuit Estsaxonum, habeuB ab Ori* 

domof ente mare, ab Occidente pagum LondoniiB, ab Auatro 

Tamisiam, ab Aquilone Southfolke. CujuB reges a 

Saeberht Saberto primo usque ad tempora Dacorum per x. re- 

A.D. 597. goiog {qj^ semper aliis regibus parebant, frequentius et 

diutius regibus Mercionun subjacebant, donec rex 

Westsaxonum Egbertus regnum illud suo annecteret 

imperio. 

It8 oom- Reges Orientalium Saxonnm dominabantur in Estsexa et dimidia 

Srcife?^**** Hertfordensi. Eodem fere tempore quo coepit regnum Orienta- 

A.D. 526. lium Anglorum surrexit regnum Orientalium Saxonum, qui habu- 

erunt reges per successionem multos, sed aliis regibus [et maxime] 

Sleda. A J). Merciis subjectos. Primus Sledda a Wodenio decimus, cujua filius 

SMberht Sedberhtus, nepos Ethelberti regis Cantuariorum, fidem Christi 

A.D.097.* Buscepit, prsedicante Sancto Mellito, qui primus Londoniae fuit 

Seaxred d ^P^^^^^P^s* Seberhto mortuo, filius qus Sexredus, et Sewardus 

sigeweaM. Mellitum episcopum Londoni» Christianissimum expulerunt, nec 

multo post a Westsaxonibus occisi tyrannidis in Christum de- 

Si^iberht. I. ^^^ poenas susceperunt. Suocedens eis Sigebertus, cognomento 

A.D.623. Panrus, Sewardi filius, hortatu regum Oswii et Northamhumbro- 

rum a Finiano episcopo baptizatus, [ad fidem] quam cum Mellito 

episcopo LondonisB abjecerant per episcopum Ceddam reduxit, qui 

postquam gloriose administratum regnum, gloriosius illud reUquit. 

A propinquis fuit interemptus; qui cum interrogarentur quare 

hoc facerent, responderunt se iratos fuisse et inimicos regi pro eo 

quod Evangelii prseceptum' sequeretur, hostibus serenus parceret 

et injurias obsecrantibus mox dimitteret, nec delinquentes si pceni- 

Sunithhelm. terent rugato et duro vultu suspenderet. Cui successerunt Swi- 

Si^^and thelmus, Sigherius, et Sibbi qui erat religiosus; actibus, crebris 

^bi.A.D. precibus et piis eleemosinarum fiructibus plurimum intentus vitam 

privatam et monachicham cunctis regni deliciis et honoribus pne- 

ferens monachus factus est: et postea alii regnarunt, inter quos 

Suaebraed. Swefredus, propter Evangelium, uxorem et omnia relinquens mo- 

A.D. 608. 

* Hampteschire] Hampteshyr. j * Evangelii pr^fceptum'] Evange"» 
B. I precepti. B. 
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nacbuf fkctoa est, lUi suooeasit Selredus Sigeberti Boni filius |^!r^ 
XXXVIII. annis; quo perempto, prcaest Orientalibus Saxonibua 
Swythredus qui eodem anno quo Cantuaritas Egbertus rex West- ^(^i^erht. 
iazonum debellayit et ab eodem expulsus regnum vacuefecit. a!d. 824. 
Londonia tamen ctim circumjacentibus regionibus Merciorum re- 
gibus quamdiu imperaverant paruit. [B. a.] 

Quartum regnum fiiit Estanglorum continens North- The king- 

folke, Southfolke, habens ad Orientem et ad Aqui- -^^^ 

lonem ad Circium^ Cantebrigeschire,* ad Occidentem Angiia. 

fossam Sancti Edmundi, et' ad Austrum Hertforde- 

Bchire,^ Estsaxoniam. Currebat hoc regnum sub xii. 

regulis donec, ocdso rege Edmundo, Dani utrumque Eadmand 

regnum, scilicet, Estanglorum et Estsaxonum sibi usur- g^^°' ^*^* 

parunt. Quibus tamen Danis aut fugatis aut abjectis 

rex Edwardus Senior ambo regna illa suo conjunxit 

imperio. 

Reges Orientalium Anglorum dominabantur in pago Grantebru- 
gensi, Northfolk, et Southfolk. Primus et maximus apud Orientales 
Anglos rex fuit Redwaldus a Wodenio, ut scribitur secundum Rcodwald. 
Willielmum Malmesburiensem, [decimum genu nactus ;] omnes Aus- ^^' 
trales Anglorum et Saxonum provinciae citra Umbrum fluvium cum 
suis regibus ad ejus nutum spectabant. Iste Edelfridum regem 
Northamhumbrorum pro Eadwini &vore trucidavit. Idem Eadwino 
suadente baptizatus, consilio uxoris a fide discessit; habuit pos- 
teriora pejora prioribus, ita ut Christo servire videretur et diis. 
Cui Buccessit Eorpwaldus qui incorruptam Christianitatem com- Eorpwald. 
plexus immotum spiritum Deo effudit, a quodam Gentili inno- ^•^*®''*^ 
center peremptus; et iii. annis provincia in errorem versa est, 
doneo regnaret frater cjus Sigebertus. Beda de Gestis Anglorum siffiberht. 
li. I.* cap. 15, dicit quod idem Sigesbertus fuit vir per omnia ^-^- ^^- 
Christianissimus, qui, vivente fratre, cum exularet in Galliis, fidei 
sacramentis eruditus est, et reversus scholam instituit, in qua 
pueri literas erudierunt, et tandem relictis regni negotiis monachus 
factus est, et Egrico • cognato suo thronum suum reliquit, cum Egric. A.D. 
quo a Penda rege Merciorum sociali bello mortem obtinuit. ^* 
Cui sucessit Anna qui, secundum Bedam, li. iii. cap. 17, fuit Anna, A.D. 
filius Eni de genere regio, vir optimus et religiosus; habuit filiam 
Etheldripam, quss habuit maritum regem Australium Saxonum 



* Circium] circnitimi. B.D. 
' Gintebrigeschire'] Cantebrige- 

BhjT^. B. 

' e^ Interlined in A. 



* Hertfordeechire'] Hertfordshyr. 
B. Hertfordshire. D. 

* /] corr. II. 

* Egrico'] Egrito. B. 
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Ethelher. 
A.D.694; 

S. Aethel- 
berht slain. 
A.D. 7W. 

Eadmiind. 
A.D. 8M. 
Slain.AD. 
870. 



Guthorm. 
A.D. 879. 

EohricAJ), 
891. Slain. 
A.D. 905. 



Eadwewd 
the Elder. 
A.D. 918. 



The king- 

domof 

Wessex. 



Cerdlc 
arrivesin 
Britain, 
A.D. 409. 



ObtainH tho 
Bupremacy 
of Wessex. 
AD. 519. 



Tonberht, et postea regem Northamhuinbroruxn Egfridum xii 
annis; perpetua tamen manut virginitatia integritate gloriosa, et 
tandem monasterium ingressa facta est abbatissa; cujus corpus 
post sexdecim annos mortis ejus inoomiptum inventum est a 
Sexburga, sorore ejua, qu« ei in monasterio luocessit. Huic 
Annae a Penda rego interfecto successit frater ejus £delhere« 
occisus a rege Northambrorum Oswio cum Penda rege Merciorum, 
et postea diversi regnarunt. Tandem successit Sanctus Egel- 
bertus, quem 0£ESa rex Merdorum dolose ' interemit. Pauci post 
eum regnaverunt in Orientali Anglia potentes usque ad Sanctum 
Edmundum, pro violentia Merciorum, qui anno regni sui sextode- 
cimo ab Iguar Pagano peremptus est, anno Domini dccclxxi. 
Extunc in Orientali Anglia desiere legnare Angli annis l, 
Novennio sine rege Paganis vastantibus provincias subjacuit. 
Postea in Orientali Anglia Guthrum Danus regnavit annis xii. 
tempore Wlfiredi. Guthrum habuit successorem aeque Danum 
nomine Edrich, qui cum rc^asset annis xiv. peremptus est ab 
Anglis, eo quod inciviliter egisset in eos; nec eis libertas as8ur« 
rexit Danorum, comitibus vel eos prementibus vel in Westsaxonum 
reges amentibus, donec Edwardus, filius Alfttdi, ambas provincias, 
expulsis Danis, liberatis Anglis, suo, scilicet, Westsaxonico im- 
perio a^jocit, anno post oocisionem Sancti Edmundi l., regni 
Bui XV. [B. a.] 

Quintuni regnum fiierat^ Westsaxonum omnium 

regnorum durabilius, habens ab oriente Southsax- 

oniam, ' ab Aquilone flumen Thamesise,' ab Austro et 

Oecidente Mare Oceanum ; in quo coepit regnaro 

Cerdicus cum filio suo Kenrico, anno Domini, secnn- 

dum Dionysium, DXIX., ab adventu Anglorum in 

Britanniam xi. ; in quod quidem regnum otetera 

Anglorum regna paulatim^ coierunt. 

Regno Westsaxonum nec magnificentius, nec diutumius uUum 
Britannia vidit; cujus primus rex fiiit Ccrdicus qui in Britanniam 
venit anno Dominicae Incarnationis ccccxxv.': post mortem Hen- 
gisti octavo, ipsoque die a Britonibus bello exceptus vir veteris 
militise non difficulter arietantem multitudinem concudit et fugere 
compulit. Hic denique crebras cuicumque victorias extendens anno 
post adventum xxiiii. in Occidentali parte monarchiam adeptus 
est, qua xvi. annis functus fatum complevit; cui successit Hen- 



* doiose] dolore. B. 
^fueraf] fuit B.D. 

* Thameaia] Tamysiie. B. 



* panhitim'] om. B.D. 

* ccccxxr] ccco 25. B. corr. 
XXJXCV. 
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ricus filius ejas, secundum Willielmum Malmesburiensem^ qui fuit Cynric. 
patre non inferior virtute; xxvi. annis regnavit. Cui successit ^*^' ^ 
Edaulinus filius ejus, cigus robur in proeliis fiiit Anglise stupori, aj). 500. 
Britonibus odio, utrisque exitio; sed tandem conspirantibus tam 
Anglis quam Britonibus apud Wodensdych', cseso exercitu, regni 
sui anno xxxi. in exilium secessit; cui successive successerunt Ceawlin 
filii fratris ejos tres et alii, secundum Willielmum Mahnesba- ^^59^ 
riensem. 

Kenwalkius rex Westsaxonum adeo religiosus ut antecessorum Cynewealh. 
Buorum in WTntonia (et ibi sepultus est) templum pulcherrimum '^' 
construxit, ubi nunc est sedes episcopalis ; qui non solum in eccle- 
siasticis verum etiam in scecularibus rebus ita munificus extitit 
ut nihil patrimoniorum oognatis negaret; filio enim fratris paene 
tertiam partem regni dedit; et post annos regni sui xxxi. moriens 
regni arbitrium uxori suse SexburgSR reliquit, quss regnum vix per Sezbnrh. 
annum obtinuit; cui non deerat spiritus ad regendum, nam prorsus 
omnia fieu^ere optime noverat, nil prseter sexum a viro discemens, 
secundum Willielmum Malmesburiensem ; cui successit Oswvnus 4^![!^^« 

'^ AJ). 676. 

rex. 

Cedwallay rex Westsaxonum, fuit suocessor Oswyni et Centonis, Caedwalla. 
pariter regnantium; cui Cedwallae Yne rex suooessit, qui habuit '^' 
filias sanctimonialem Suthburgam apud WTnboume, Quenburgam a.i). ess. 
et Edelburgam; deinde alii multi regnarunt. Egbrihcus conscendit* 
thronum regium omnibus ante se in Westsaxonum regibus merito 
pneferendus, qui toti Britanniae annis xxxvii., et mensibus vii. 
nobiliter imperavit. Regnum Westsaxonum oontinebat Wyltes^ 
Berkes', Dorsets', Somersets', Deuoniam, Comubiam, Hamptes', Sur- 
reiam, et Suthsexiam qu« per se modico tempore fuit regnum. 
[B.a.] 

Sextum regnum fuit Merciorum ceeteris magis The Eing- 
spatiosum, cujus limites fuerunt ab Occasu, I)ee^^j[ 
juxta Legecestriam ^ et flumen Sabriiue juxta Salo- 
piam usque Bristolliam, ad Ortum Mare Orientale, 
ad Austrum Thamisise* usque London,* ad Aquilonem 
vero flumen Humbriae usque ad flumen Mersee,* quous- 
que ComwalliaB descendat in Mare Occidentale. In 
hoc pago coepit regnare primus Penda, filius Wibb», Penda. 
anno Domini, secundum Dionysium, Dcxvi., ab adventu ^' ' ^^^' 



* coMcendit'] contendit. B. 

' LegeceMtriam] Leicestriam. B. 

' Tkamisio!] Tamisioc. B.D. 

VOL. II. 



* London] London. B. 
^ Aferaeej Mercee. B.D. 
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Ceoluulf. 
A.D. 874. 



Pendft. 
A.D. 086. 



PeadA, 

AD.eoe. 



Anglorum CLXXV. Stetitque hoc regnum incussum^ 
sub regibus x. per annos circiter CLXiii. usque ad ulti- 
mum Coluulfum* cui Dani, expulso Hardredo rege, 
regnum tradiderunt custodiendum. Edwardus vero 
Senior, rex Westsaxonum, expulsia Danis, regnum 
Merciorum suo copulavit imperio. Erat enim hoc 
regnum in sui primordio in tres partes divisura, in 
Occidentales Mercios, in Mediterraneos, et Orientales. 

Reges Mercionim dominabantur in his pagif: Glouoeitrenii« 
Wigomiensi, Warwioensi, Cestrensi (et Ceetria tuno vocabatur 
Civitaa Legionum), Derbensi, Staffordenai, Scrobburiensi, Here- 
fordensi, Hundedensi, Bedefordensi, Northamptonensi, Lincolnienii, 
Legettrensi, et Snotingenii. Secundum WilUebnum Malmesburi- 
ensem, anno Dominic» IncamationiB dcxxvi., post mortem Hen* 
gisti anno cxxix. Penda filius Bibbse, a Wodenio decimus, stirpe 
indytus, bellis industrius, fknaticus, et impius apud Mercios regis 
nomen prssumpsit. Edwinum et Oswaldum reges Northambum- 
brorum, Sigebertum, Egricum et Annam reges Orientalium An- 
glorum, in quibus generis claritas et vitn sanotitas oosequabat, 
temeritate nefaria extinxit. Kenwalkium, regem Westsaxonum, 
bello bis terque lacessitum in exilium compulit, omnibus occaaioni- 
bus ceedium inhians, et velut corvus ad nidorem cadaveris advolans ; 
ad reouperandum regnum magno emolumento fuit, ita per annos 
XXX. in cognatos grassatus nil adversus exteras gentes memo- 
randum commisit, sed invenit tondem eflPrsenis cupiditas idoneum 
-meriti finem ; siquidem ab Oswino qui Oswaldo successerat magis 
per Dei virtutem quam per manum militarem infemalium numerum 
animarum auxit. Habuit ex regina Keneluuitha' filios Wedam, 
Wulferum, Edelbertum, Mewaldum, Mercelinum, filias Kyneburgam 
et Kjneswitham sancta continentia exoellentes. Ita parens Domino 
semper rebellis sanctissimos coelo fnictus effudit. 

Beda de Gestis Anglorum, libro iii. cap.20, dioit quod idem Penda 
rex non prohibuit quin in insula, etiam in Merciorum natione, 
Verbum Dei si qui vellent audire prsedicaretur, quin potius odio 
habebat et despiciebat eos quos fide Christi imbutos opera fidei 
non habere deprehendit, dicens contemnendos eos esse et miseros 
qui Domino suo in quem crederent obedire contemnerent. Cui 
suocessit Weda filius ejus in parte regni ex dono Oswii Austra- 
libus Merciis praelatus, ejusdem Oswii etiam patre vivente gener; 
nam filiam ejus ea conditione acccpit ut Christianitatem cum 
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provineia amplectens idolis rennntiaret, quod fecisflet niai tam 
IflBta prindpia mon per insidias uxoris impediret. Tuno Oswinua 
regnum susoepit, quod sibi et victori» in patrem et affinitatia 
jure in filium competere videbatur; sed animoaitaa provincialium 
non ultra biennium potuit ferre regnantem; expulsia ejus duoibuA 
tuno luooetsit Wlferus, Pendn filius, qui, secundum Willielmum 7^^^* 
Mahneiburiensem, et Bedam, li. iii. cap. 23, ne spem civiimi fal* 
leret sedulo satagebat magnis animi et oorporis viribus utilem [se] 
osteudere, denique Chriatianitatem vix in regno auo palpitantem 
innuit. Hic a rege Westsazonum afflictus ii\juriam propulsans ip« 
Bum dominio Wethtae insulae mutilavit, eandemque ritus sacrilegoi 
anheUmtem inflectens non multo post regi Australium Sazonum 
Edelwalkio, quem in baptismo suscepit, gratia £dei deditj verum 
enimvero hiec et quiecumque ejus bona inficit gravis simonise nota 
quod primus regum Anglorum sacrum episcopatum Londoniensem 
cuidam Wyn» ambitiose daret. Wulfero post xix. annos defuncto 
suocessit Edelredus rex firater ejus tam in religione quam pugnandi 
exercitatione celebrior. Iste Edebedus, seoundum Bedam de Gestis Aethilred. 
Anglorum, U. v. c. 12. anno Dominic» Incamationis dglxxvii.» * * 
adducto maligno exercitu Canciam vastavit, ecclesias et monas- 
teria sine reverentia pietatis et Divini timoris foedavit; tandemj 
anno regni sui xx., in Hardema regulariter tonsus, prius in mo- 
nachum, mox in abbatem alteratus est. Cui suocessit Kenredus Ooenraed. 
vel Cenredus, filius Wulferi, qui pietate in Dominum, probitate "^' ^^* 
in patriam perinsignis, morum sinceritate vitam cucurrit, quinto. 
que regni anno Rom» monachus factus ad limina Apostolorum 
in precibus, jejuniis, et eleemosinis usque ad diem permansit ul- 
timum i regnum Merciorum sic nobilissime pnefuerat, sed nobilius 
multo sceptrum relinquens maxime miserando exitu militis com^ 
punctus. Qui, secundum Bedam de GestiB Anglorum, li. v. o. 
13, cum confiteri scelera sanus superbisset, in mortis janua coU'* 
stitutus, Vidit daemones auctores ad supplicia quibus animum in- 
dulserat. Cui successit Cehredus, filius Edelfiredi per viii. annos. Ceolned. 
Cui Bucoessit Edelbaldus, qui regno alta pace xli. annis per- ^' ^^* 
functus, et novissime a subjectis occisus fortunae rotam volvit. a.d. 716. 
Hic etiam multas libertates ecclesiis et monasteriis ooncessit, ao 
auctoritate literarum ettestimonio cirographoram seterase memoriae 
firmas eflse constituit, ita inquiens: — Ego Edelbaldus, rex Mer- 
ciorum, pro amore coelestis patriae et remedio animae meae, Btuden- 
dum esse pnevidi ut eam per bona opera liberam efficerem ab omni 
vinculo peccatorum. Dum enim mihi Omnipotens Deus per miaeri- 
cordiam clementise, absque ullo antecedente merito, sceptrum regi- 
minis largitus est : ideo libenter ex eo quod dedit retribuo. Higus 
rei gratia donationem me vivente ooncedo, ut omnia monasteria et 
ecolesiee regni mei ab omnibus vectigalibus publicis et operibus 
absolvantur, nisi in structionibus arcium et pontium quse nuUi 
unquam relaxari possunt. Pneterea habeant famuli Dei pro- 
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priam libertatem in fructibus silyanxm et agrorum et in eaptura 
piscium, nec munuacula prsbeant nisi voluntaria, sed liberi Deo 
serviant, etc. Cui Buocessit rex OfiBa. 

Offa rex, abnepos Pendse, secundum WiUiebnum Malmeaburi- 
ensem, vir ingentis animi et qui omnia quae mente conoepit 
efficere proposuit; regnavitque xxxix. annis; regem Weataaxonun 
Kunewlfum palam congressus pahnam leviter obtinuit; regem 
Egelbrihtum firaudulenter decapitari fedt, regnumque Orientalium 
Anglorum quod tenuerat indebite pervaait. Hic reliquias Beati 
Albani, usque ad id tempus obscure reconditas, reverenter elevari 
et in scrinio quam regia magnanimitas poterat gemmiB et auro 
decorato componi prseoepit, basilica pulcberrimi operis sedificata 
et monachorum congregatione a^juncta. Hic sedem archiepiscopatus 
Cantuariensis in Lichesfeldam tranafem oonatus est, et Lambotum 
archiepiscopum, multis laboribua fatigatum, crebraque Sedis Apo- 
stohc» et nova et vetera edicta proferentem. Tandem omnium pre- 
diorum qu» inter terminos buos erant, et epiBCopatuum ditione, 
privavit et obtinuit ab Adriano papa quod omnes episoopi Mer- 
ciorum ecclesiie Lichefeldensi ut archiepiscopatui subjicerentur, 
AHz. : WigomiensiB, Legecestrensis, Sidnaoestrencis^ et Herfordensisj 
et episcopi Orientalium Anglorum» EUmanensis et Damacensis. Re- 
manserunt archiepiscopo Cantuariensi Londoniensis^ Wyntoniensis, 
Roffensis, et Seliciensis sed nec in his cjus rapacitas stetit sed 
multarum ecdesiarum prebendas publicus expilator abrasit. 

Offe successit Egferhtus qui sedule patern» immanitatis vestigia 
declinans privilegia omnium ecclesiarum, quse genitor attenuent, 
prona devotione renovavit. Cui suocessit Kenwlfus rex, vir magnus 
et virtutibus feunam supergrediens, nihil quod livor digne carperet 
unquam commiBit, domi religiosus, bello victoriosus; cigus laudes 
merito nitent in altum quamdiu aequus arbiter in Anglia inveni- 
etur. Hic Cantuariensem ecclesiam in pristinam libertatem refecit^ 
et regem Cantuaritarum Eghbertum Pren vinctum abduxit, et 
apud WTncheoombe, ubi ecclesiam quse adhuc superstes est 
Deo «dificaverat, ipso dedicatdonis die regem captivum ad altare 
manumittens libertate donavit; aderat ibi munifioenti» regis ap- 
plausor CuthreduB, quem ille Cantuaritis regem prsefecit; 
sonabat basilica plausibus, plataea discursibus, eo quod * ibi in con- 
ventu XIII. eplBcoporum et x. ducum nuUis largitatis pateret 
repulsa quin omnes secundum sui status exigentiam quasi plenis 
marsupiis vel donariis abirent; illud etiam monasterium cum 
magnis redditibus ampliavit. Cui succesBit Sanctus Kenehnus 
filiuB ejuB, secundum Williehnum Mahnsburiensem, ac nomen et 
decuB martyrii adeptus^ apud Wynchechumbe juxta patrem est 
sepultus. Postea multi alii regnaverunt, et tandem prindpatus 
Merdorum per quandam Gentilis viri insaniam subito effloruit, et 
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quasi per miaenm Bemiviri regis ignorantiam* omnino emaicuit, A.D. 876. 
anno Dominicse Incamationis dccclxxv. 

Septimum fuit regnum Northimbrorum, cujus limi- The Eing- 
tes fuerunt ab Ortu et Occasu Oceanus, ab Austro ^^^, 
flumen Humbre descendendo versus Occidentem perbria. 
fines comitatum Derbi^ et Notyngham usque ad 
flumen Mersee. Ab Aquilone vero Mare Scoticum,' 
quod Scotica lingua dicitur Forth, Britannice Weriche, 
Anglice ScoUis See. Hoc enim regnum primitus fuit piyided 
divisum in provincias, Deiram/ scilicet, ad Austrum, J^^ ^'™ 
et Bemiciam ad Aquilonem, quse duo regna flumen Bernicia. 
de Tyne tunc temporis dividebat. Nam regnum Dei-Theirre- 
rorum a fluvio Humbre usque ad flumen Tyne se limitsJ^ 
extendebat. Begnum vero Bemiciorum^ a flumine 
Tyne* usque ad Mare Scoticum, ubi nunc est vUla 
Sancti Johannis, porrigebatur ; totum enim interme- 
dium ad regnum Bemiciorum « pertinebat. 

In Bemicia^ ccepit primus regnare Ida, anno gratiae, Ma^ ^^^^ 
secundum Dionysium, dxlvii. Hsec duo regna sub 
duobus regibus, ut prsemittitur, interdum divisa, quan- 
doque sub uno rege redintegrata ® cucurrerunt sub 
Anglis regibus cirdter XX. per annos cccxxi. Dehinc '^^^ of 
Osberto et EUe ix. anno regni eorum per Danos and Eiia. 
occisis, terra vacavit sine rege viii. annis. Extunc y^<^J^7^^<>^ 

. . x\ • o . 1 Aethelstan 

regnaverant m ea Dam ^ xxxvi. annis, usque ad over the 
monarchiam regis Athelstani, qui sub anno Domini ^^J* *°^ 
DCCCXXVII., subactis Scottoram*® et Wallanoram regibus, A.D. 926. 
Anglisa monarchiam primus omnium solus obtinuit. 



' ignoranttam] ignom. B. potios 
ignayiam. 
^Derbt] Derby. B. 

* Nota. Mare Scoticam. in marg. 
A.D. 

* Deiram'] Duram. B. 
^vsqw adjinmen . • . , flumine 

Tyne"] om. B. supplied in marg. 
b j a later hand. 
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Rex Athelstanus, dum vefsus Scotiam transiret, ipsos 
inveniens rebelles eorum superbiam prostravit. Rex 
versus Scotiam divertens, Sanctum Johannem de 
Beuerlaco peregre visitavit, super cujus altare cultellum 
pro vadio posuit, promittens quod si victor rediret, 
cultellum digno pretio redimeret ; quod et implevit. 
Nam ipsum dimicando contra Scottos rogavit Domi- 
num * ut prece Sancti Jobannis Beuerlacensi * aliquod 
signum evidens* ostenderet, quo pnesentes et futuri 
possent cognoscere Scottos de jure debere Anglis sub- 
jugari. Unde rex cum gladio suo quendam scopulum 
lapideum percussit juxta Castnim de Dunbarre, quod 
tisque hodie ad mensuram ulnao ictus concavatur. In 
redeundo* quoque, peracta victoria, rex Athelstanus 
territorium Sancti Johannis de Beuerlaco possessionibus 
et libertatibus ampliavit. 

Amalaphus paganus, rex Hibemia) multarumque* 

insulamm, cum socio suo rego Scottomm Constantino, 

vastator potisaimus,' ostium Humbro fluminis cum 

valida classe ingreditur; cui rex Athelstanus cum 

Battle of firatre suo Edmundo apud Bmnanburge occurrens bello 

bur"h*^* a principio diei protracto usque ad vesperam, V. re- 

A.D. 938. gulos, VIL duces, cum plebe innumera occidemnt; 

reges vero Amalaf et Constantinum ad naves fugere 

compulemnt. 

Ad ^ hoc bellum peragendum precibus Sancti Odonis 
Wiltoniensis episcopi (post de Wiltonia ad Dorobor- 
niam est promotus) de stirpe Danica* oriundus, vagina 
regis tunc vacua, et cultmm bellicose de manu sua 
^J).]940, iliapsum in vagina quoque sua gladius divinitus illap- 
sus est. 



* Domintnn] om. B.D. 

* BeMerlacensi'] Beuirlacens'. B. 
' evidms] om. B.D. 

* De Athelstano. in xnarg. A.D. 

* que] om. B. 
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Reges Northamhumbroruin dominabantur in omni regione qusB The King- 
est ultra Humbrum fluvium usque ad Scotiam. Anno Domini Northum- 
DcxLvii.* Ida regnare coepit^ primus rex, xii. annis. Cui buc- ^"*- 
oeeBit AUa vel Alle, qui fuit primus rex Anglorum ; ciguB tempore ^g-g^ 
de tota Anglia pueri venales Romam deducti saluti omnium com- 
patriotarum occasionem dederunt, tempore Beati Gregorii, tunc Sedis 
Apostolicce arcbidiaconi, post papse, dicentis: Convenit ut Angli 
angeHs suniles de ira eruantur, et AUeluia doceantur cantare. Qui 
misit Beatum Augustinum in Angliam pro fide sustinenda. Post 
AUe regnavit Edericus, filius Idae ; cui Aedelfredus, rex NorthumbriBB Aethelric. 
potentissimus, glorioe cupidissimus, plus omnibus Anglorum pri- -^-^- ^*^- 
matibus gentem vastavit Britonum ; unde motus Aedan, rex Scot- Aethemith. 
torum, venit contra eum cum immenso ct forti exercitu, sed cum 
paucis victus fugit. Post Eadwanus filius Allie et alii ut infra,* li. 6*". E^winL 
Tandem regnavit Adelwaldus, filius MoUonis, misere ocdsus ; post 
quem per xxxiii. annos, cessante rectore, provincia illa prsedee et ^^^'^' 
risui finitimiB fuit. Quibus transactis hanc regionem cum caeteris AJ).7G9. 
obtinuit rex Westsaxonum Egberhtus abnepos . . . .* regis Ecrberht. 
Westsaxonum, anno Domini dcccxxvii., regni sui xxiii. Hic^-827. 
pater Addwlfi tota Britannia potitus xxxvii. annos et menses vil. 
Wyntonise est sepultus per filium suum Ethelwulfum, quem qui- 
dam Adhelwlfum vocant, qui fuit discipulus Beati Swithini Wynto- 
niensis, qui ex gradu subdiaconi in regem tranelatus est, concedente 
Leone papa Quarto. Ab isto Ethelwulfo, rege Anglorum, Chronica Genealogyof 
Bursum versus usque ad Adam lineam regum, secundiun WiUiel- Wease^ ^ 
mum Mahnesburiensem, tenuit ; sicut EvangeUstam Lucam de Do' 
mino Jesu Christo recitasse cognovimus. Ethelwlfus fiiit filius 
Egbrihti, Egbrihtus Edmundi, Edmundus Eafe, Eafe Eoppe, Eoppe 
fuit filius IngUdi fratris Inse regis, qui ambo fuerunt filii Kenredi, 
Kenredus fiUus Cedwaldi, Cedwaldus Cudae, Cuda Caudwini, 
Caudwynus Ceaulini, Ceaulinus Henrici, Henricus Cerdicii, qui 
primus fuit rex Westsaxonum, Cerdicius HeUsii, HeUseus Helsii, 
Helsius * Henwii, Henwius Wigii, Wigius Freinini, Freininus Fri- 
degarii, Fridegarius Brondii, Brondius Beldegii, Bddegius Wodenii, 
de quo processerunt reges multarum gentium ; Wodenius fiiit fiUus ' 
Fridewaldi, Fridewaldus Fridelaphii ; Fridelaphius fuit filius Finni, 
Finnus Godulfi, qui fuit Gecii, qui fiiit Gerdi, qui fiiit Beorini« qui 
fiiit Steldii, qui Aiit Soeaff, qui regnavit in regione quae vocatur 
Vetus AngUa, unde Angli venerunt in Britanniam, inter Saxones 
et Gothos constituta. Sceaf fuit fiUus Hermadii, qui fuit Stermadii, 
qui fuit Hadrse, qui fuit Gaulse, qui fuit Bedegii, qui fuit Stresii ; 
hic, ut dicitur, fuit fiUus Nose in Arca natus. 



' DcxLrn."] 647. B. corr. 547. 
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Anno Domini dcccxxxviii. iste Etfaelwlfus regnum sortitus 
est annis xx. et mensibus v.; natura lenis et qui sub quiete 
degere magis quam multis provinciis imperare mallet; denique 
regno Westsazonum contentus, csetera quse pater subjugaverat 
appendentia Ethelstano filio contulit» qui, id est Ethelstanus, quando 
et quo fine decessit incertum est* Hic Ethelwlfus, rex Occidenta- 
litun Saxonum, sustentatoribus duobus, scilicet, Swithino Wen- 
tano' et Athelstano Sirebumiae episcopis, fretus, ad Dei cultus 
oonversus decimam omnium hidarum regni sui Christi famulis 
conoessit, eaque pauperes vestiri et cibaii pnecepit, omnique aono 
ccc. mareas auri Romam misit, quarum c. Beato Petro, c. Beato 
Paulo ob limiinaria, et c. Apostolico ob donana compenderentur. 
Hic Romam adiens tributum quod Anglia pen^itat de unaquaque 
domo, nummum argenteum, Sancto Petro obtulit coram Leone iiii. 
papa, qui antea Alfridum suum filium ad se missum honorifice 
suscepity et in regem unxit. Idem Ethelwlfus est sepultus Wyn- 
tonise; post cigus decessum Ethelbaldus filius cjus in West- 
saxoniay Ethelbertus in Cancia regnaverunt, anno Domini 
DCCCLViii., secundum Williehnum Mahnesburiensem. Idem 
Ethelbaldus, ignavus et perfidus, patri qjus thorum poUuens post 
quinquennium Sirebumise est sepultus, et exinde totum regnum 
ad alterum est devolutum, sdlicet, Ethelbertum, qui dulciter stre- 
nueque regnum moderatus post quinquennium est sepultus Sire- 
bumiae. Higus tempore manus piratarum appulsa in Britanniam 
Wyntoniam urbem populosam direptioni dedit; sed Igo prinoeps 
eorum a dudbus regiis multis suorum amissis, ultra mare volitavit. 
EthelreduB rex, tertius filius, Wynbume sepultus est. 



Cap. CLXXVL 
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De Ritu Oentis Anglomm!^ 

De gestis Wallanorum et Scottorum et de ritibus 
eorum, et quomodo permixti sunt populi* Anglorum, 
jam erit perorandum. Et quidem gens illa ad Occi- 
dentem WalliflB, apud Boos et Hauerforde, dudum 
transmissam originem Flandrensis ^ conjuncti ^ jam 
Angli, effecta gens fortis est et robusta assiduo belli 



B. 



» Wentaml Ferbaps Wentonie. 
*.De gente Anglorom. in marg. 

*populi] popolo. B.D. 
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conflictu CambrenBibus infestissima^ ad Bubeundum Of the 
tenram marisque pericula pro lucro captando proni-^^^®' 
dssima, vicisdm pro looo et tempore nunc ad aratra English. 
nunc ad arma accommoda. Hac autem de gente nota- 
bile mihi videtur quod quodammodo spiritu prophetico 
an fanatico futura prsesagiant pacis et guerrse, caedes 
et adulteria notularum indiciis certissime dedarat. 
Beliqua vero gens Anglorum Loegriam inhabitans, 
utpote insulana,^ permixta et a primitivis scatebiis 
longis derivata, proprio motu et sine alieno' hortatu 
facile flectitur ad opposita, ita enim ut cum extraneis 
non congreditur, inter seipsos, more vacui stomachi 
se ipsum corrodentem, ita inter se congrediuntur. 

Gens vero Australis quietior et mitior, Borealis Giraldos 
vero mobilior et ferocior, gens inter media participii |?j^'"**"" 
vicem tenet. A.D. 

Gens ista Angligena, prae cteteris nationibus cibis et xheir love 
potibus dedita, in victu et vestitu nimium * sumptuosa ; ^^ |a^n8 
quod quidem vitium a diebus Danici regis Harde- drinkiDg. 
kanuti/ qui bis bina fercula in coenis jusserat apponi, 
creditur contraxisse. 

Gens h«ec tam pede quam equo expedita, ad omne Thcir 
genus armorum accommoda, ad omnem militiae conflic- ™^?!*?^ 
tum ^ apta. In bellicis congressibus,^ nisi fraus ab- and snccess 
fuerit/ solet lauream® reportare.® Gens itaque ista*"^*'* 
curiosa satis ut noscat aut nan*et mirabilia quse 
viderit vel audierit. Regiones^^ rimatur, in solo pro- 
prio vix locupletior, in longinquis magis felix. Nova 
nancisci melius novit quam haereditaria conservare ; 
hinc est quod late per orbem dispergitur, putans sibi 
omne solum patriam esse propriam. 



* iWN/aiia] insnla. RD. 
^ alieno] aliomm. B.D. 
' Rtmtum] nimis. B.D. 

* Hardekanuti] Hardknuti. B.D. 
^ conflictvm] estadd. B.D. 



* congreuiffua] conflictibus. B. 
' abfuerit] affnerit B.D. 
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• reportare] apportare. B.D. 
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of ranks in 
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English. 

An ancient 
prophecy. 



Oens ista ad oninem indusiriam idonea, Bed ante 
factum importunus et prseceps, post factum sagacior; 
facile deserit quod inciperii^ Proinde est quod Eu* 
geniuB dixit, gentem Anglicanam ad qusecunque vellet 
idoneam fore, nisi levitate animi impediretur. Et 
sicut Hannibal negabat Romanos posse vinci, nisi in 
propria patria, ita et^ gens Anglicana dum peregri- 
natur invincibilis est, sed in sedibus propriis fiBUsilius 
expugnatur. 

Oens enim ista ad aliena noscenda vel experienda 
valde curiosa, quse sua sunt [nihili] faciens vituperat 
propria, commendat aliena, de statu sui gradus vix 
unquam contenta. Quod alteri oongruit libenter in se 
transfigurat, unde fit ut vemaculuSy quod armigeri est 
armiger, quod militis miles^ quod ducis dux, quod regis 
est in se reprsesentat. Immo^ nonnulli eorum omne 
genus circueuntes,^ in.nullo genere sunt, omnem ordinem 
atte[m]ptantes ^ nullius ordinis sunt. Nam in gesta® 
sunt histriones, in affatu citherones, in conviviis nebu- 
loneSy in qusestu caupones ; in apparatu sunt tyrones^ in 
lucris Argi, in laboribus tantuli, in curis sunt Daedali, 
in cubilibus sunt Sardanapali, in templis simulacri ;^ 
in curiis tonitrua, solis privilegiis et prsebendis electos 
se fatentur ; sed etiam in cunctis Angligenis tanta 
vestium varietas et asperitatis multiformitas inolevit, 
ut neutri generis psene qidlibet censeatur. Ex qua 
re bene prophetavit quidam anachorita, tempore regis 
Etheleredi,® in hunc modum : Angli, quia proditioni, 
ebrietati, et negligentise domus Dei dediti sunt, primo 
per Danos, secundo ^ per Normannos, tertio per Scot- 



* inciperit] inceperit B.D. 
^ef] om. BJ). 

3 Immo] Ideo. R 

* circtieuntes'} cirenmenntes. B.D. 
^ att^tante»] attemptantes. BJ). 

* gesta] gestis. B.D. 



' wnulacri] simnlacra. B. 

" Ethderedi:] The eredi written 
on an erasore in A. Etheldredi. 
B. Prophetia in maig. A. 

' secttndoi] 2. Al., a fignre having 
been erMed after it 
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tos, qnos reputo vilissimos, erunt conterendi; adeoOfthe 
quoque vanum ent sseculum ut vanetas mentium ^f the 
multimoda vestium variatione designetur. Timendum Engiish. 
cst enim pro hujusmodi vestium variatione in super- ^™®^^j_ 
biendo, pro cautelis et adulationibus jus in injuriam,^ mentiiithe 
sensum in fallaciam commutando, et csatera omnia]^*®^!^ 
quse bona suo jure esse deberent in pessimum con- 
vertendo, nobis eveniant flagella qujB genti Angligence 
eveniebant tempore Ethelredi* regis, qui filius fuit 
regis Edgari^ ex Ethelfrida uxore secuuda. De quo 
rege ferunt Dunstanum dixisse, dum eum apud KjmgC' 
stoun coronaret quodam die Dominico post Pascha: 
Quia inspirasti ad regnum per mortem fratris tui 
Edwardi, non deficiet a regno tuo sanguis et gladius, 
donec populus ignotus superveniet* te exterminando,. 
in ultimam redigens servitutem, nec expiabitur delic- 
tum nisi longa vindicta. Timendum est enim ne talis in oonse- 
vindicta eveniat Angligenis in * tempore instanti ob ^e^JITfJfor 
nimiam lasciviam superbieB, luxuriro, et calceamentorum ^ren m 
vestimentorumque varietatem ; unde cissores, sutores, °^ ^^ ' 
quod in imo anno operantur, in alio a populo omnino 
recusatur. 

Cap. CLXXVII. 

Quot sedes episcopoi^um olim fueint/)it in Anglia. 

Lucil regls Britonum tempore, Eleutherius papa Of the 
misit Fuganum et Damianum in Britanniam ad regem ^ ^l^on 
cum famiha sua baptizandura, in anno Domini of England. 
CLXXXiili., qui sancti viri templa idolorum destruentes, 
et eorum ministros qui lingua Britannica archiflamines 



' t» injuriam], Written ttiiKa 
at first in A., and conTerted into 
ttf turtia by the interlineation of tu. 
2 EUtelredi] Etheldredl B« 
* regis Edgari] Eggari. B* 



* aupervetiieQ supervenient A., 

eomcted b/ ensiire. ittpenreniat 
B.D. 

• tn] om. B.Di 
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Three 
arch- 
bishoprics 
instituted 



miaiiiM. 
A.D. 181. 



et flamines^ vocabantur; quorum loco substituerunt 
archiepiscopos ' et episcopos, templa vero ecclesias con- 
secraverunt. Tres archiepiscopos inter csetera ordina- 
veinint, ubi prius fuerant tres archiflamines : ' primum 
LondonisB, secundum Eboraco, tertium Caerlegion in 
mBntain Cambria ; loco flammeorum^ episcopos statuerunt. 

bjrJcuganuB . 

andDa* Unde metropoli Londonife tota Cornubia et tota 

Loegria usque fluvium* Humbar cum omnibus suis 

episcopis subjecti erant. Eboraco tota Northumbria 

ab arcu Humbre^ cum reliqua parte AlbanisB, cujus 

prsesulatus ' nunquam fuit immutatum ; alii duo archi- 

prsesulatus pluries fuerunt subversi. Urbi Legionum 

quse est super Uscam fluvium subjacuit tota Cambria, 

ubi tunc fuerunt septem episeopi, nunc enim® quatuor 

^ est insignita ; flumen Sabrinsd secemit Loegriam a 

Cambria.® 

S.Augus* Tempore Saxonum Beatus Gregorius privilegium 

ti^^archi- aTchiepiscopale Londoniis concesserat ;'® Augustinus vero 

episcopal cum sedulitate hospitis sui regis Ethelberti civiumque 

terbury. ' Cantuariensium caritate concaptus,'' post mortem Gre- 

A^. 602. gorii sedem archiepiscopalem ad Cantuariam" trans- 

moves it to t^i^7 4^83 stetit inconcussa usque ad tempus 08*83 

Li^field. regis Merciorum. Hic Ofia Cantuaritis^' oflensus et 

785-6. infestus honorem primatus ab eis tulit, et Lichefeidensi 

Coenuulf episcopo contulit, annuente papa Adriano muneribus 

to Ciuater- fo^tassis inclinato, archiepiscopali pallio ** pro tempore 

buiy. 8U0 insignivit; quod tandem sub Kenulfo rege Can- 

A,t±}t 803» 



I 

* archifiamine» et ^aminea'] ar- 
fiames et flames. A.D. 

' I>e primis archiepiscopis in 
Anglia. in marg. B. 

' arckiflamines^ arflami. A. Ar- 
chiflames. D. 
*Jiammeorum'] flammeum. B.D. 
^Jiuvium'] ad flamen. B.D. 

• ffumbre] HumbriaB. B.D. 

' pr<eeulatus] officium. add. B.D. 



' eiitm] autesL B.D. 

' Cambria'] Cambriam. B.D. 

*' eancesserat] conoessit. B.D. 

" concaptus] conpactns. B.D. 

^^adCantuariam] Cantuari8e.B.D. 
De sede archiepiscopali CantuarisB. 
In marg. B. 

" Cantuaritis] Cantuariatis. B.D, 
" paUio] om. B. eupplied in mar- 
gin. 
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tuari» resiitutum est. Eboraci honor usque hodie 
stetit inooncussus, quamvis Albania processu temporis 
tum per guerram tum per dissensiones inter regna ab 
ejus subjectione se subtraxit. 

Ab TJrbe Legionum usque ad Meneviam quea estTheme- 
ad Occidentem Demetise, supra Mare Hibemiae 8i^>^^5S^^ 
translata est sedes metropolitana, tempore Sancti David fe]TediW>m 
archiepiscopi, per regem Arthurum ; ubi steterunt xiii. to*Menevia 
archiepiscopi usque Sampsonem. Hic etiam ingruente bj king 
flava peste per Cambriam quam ictericiam vocant, 
sumpto secum pallio Armoricam firitanniam adiit, et 
sedi Dolensi pnesedit ; a quo tempore usque ad tempus 
Henrici Primi, regis Anglorum, sederunt Menevise, quee 
nunc David ' dicitur, xxi. episcopi pallio carentes, forte 
paupertatis causa, cum tamen usque ad hoc tempus 
episcopi Menevise a suis suflraganeis Wallensibus ibi- 
dem fuerunt consecrati, nulla penitus professione vel 
subjectione facta alteri ecclesise. Cseteri succedentes The see 
episcopi, regio urgente mandato, Cantuarise consecra- ^^^.'** 
tionem suscipiunt. In cujus subjectionis signum Bo- episcopal 
nefacius CantuarisB archiepiscopus, tempore Henrici II., §^*^ ^|,g 
in ecclesiis cathedralibus Eambrise ' primus omnium episcopate 
Cantuariensium archiepiscoporum missam solemniter ®'^™*™- 
celebravit. Ita quod hodie in tota Anglia duo tantum 
Bunt primates^ scilicet^ Cantuariae et Eboraci. 

Cantuarise xiii. in Anglia et liii. in Wallia subjecti The pro- 
sunt episcopi. Eboraco duo tantiim, scilicet, Dunelmia V^^ ^^ 
et Carliolum. Sedes vero omnium episcoporum aliqua- bury and 
liter explanabo, ut potero. Advertendum est ad^®^^* 
notitiam dicendorum quod in primitiva Anglorum 
ecdesia prsesules' in locis humilibus, utpote contem- 
plationi congruis, sedes suas^ statuerunt; sed tempore 'piie eoun- 
regis Willielmi Primi, . ex canonum decreto edictum * ^^ o^ 

^ London 



■0 



» David] ddr. A. David. R 
2 Kambrioi] Cambri». B. 
' pranUes] plures. B.D. 



* nuu] 800B. BL 

* edietum] editom. BJ>. 
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from 
obscure 
tovnB to 
citiee. 



est ut sedes episcoporum de villulis ad urbes migra- 
rent, unde factum est ut Dorkcestre ^ ad Lincoluiam,' 
Lichefelde* ad Cestriam, Tetforde ad Norwicum,* 
Eemmesbure * et Schirbum' ® ad Sarum, Cridinton ^ ad 
Excestriam; et multi alii per Angliam, 



Cap. CLXXVIIL 



Ofthebi. 
shoprics; — 
Rochester. 

Chichester. 

Bishops of 
Selsey. 



Bishops of 
Weciez« 

Birinns. 
A.D. 634. 



Aeffil- 
berht. 
A.D. 650. 



De EpiscopU? 

ROFENSIS episcopus parochiam non habet, ut dicitur, 
sed est capellanus ai*chiepiscopi 

Cicestrensis ^ episcopus qui tantum Southsaxonibus 
et VecUe Insulse prsesidet, primo Seleseiae^^ sedem 
habuit tempore Theodori archiepiscopi, et a primo 
Wilfrido usque ad ultimum Stigandum ccoxxxiii. 
annis sub xx. episcopis ibidem duravit; tempore regis 
Willielmi mutatur ad Cicestriam per Stigandum. 

Primufi Westsaxonum episcopus Birinus largiente 
rege Westsaxonum Kyngesilo^' sedem episcopalem 
Dorcestriae statuit, villa ^* humilis ad Austrum Oxonisd 
inter coUapsus duorum fluminum," scilicet, Thamisise 
et Tham» ; '* tota Westsaxonia fere fuit ab initio una 
provincia usque ad adventum Theodori. Birino mortuo, 
Kenewalcus rex Westsaxonum sedem statuit Wyntoniae 
ubi Agilbertus, natione Gallus,** praesedit primus. 
Agilberto postea expulso, praesedit quidam Anglus^® 



' Dorhce8tre\ Dorchester. B. 
' Lincdniam] LTncolniam. B. 
' Lichqfelde] Lychefelde. B. 
^ Norwicum] Norwycum. B.D. 
^ Remmesbure'] Bemusbur*. B. 
® Schirbum*] Schyrbum- B. 
' Cridinton] Cridington. B, 
' 2)e Episcopis] om. B. 
' Cicestrensis] Cicistrensifl. B. 



•» SeUseia:] Selesei. B.D. 

** Kyngesih] Sygesilo. B. 

'- ui//a] est add. B.D. 

^^Jluminum] fluuiu. A., the i 
clearly accented. 

" Thama] TamsB. B. 

'* GaUus] GaUicus. B.D. 

'* Anglus] Anglicus. B.D. un- 
de dicitur Wyntonia. in marg. B. 
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nomine Wyne, a quo dictus^ est urbs Wynchester winl. 
uisque hodie« Ipso tandem ezpulso successit Leutherius -^-^- ^^^- 
nepos preedicti Agilberti, post quem Hedda aliquamdiu J^^®" 
locum tenuit. Eo defuncto, Tbeodorus archiepiscopus A.i>. 670. 
duos fecit pnestdes in Westsaxonia^ eo quod fuitHedda.^ 
ampla : Danielem Wiltonise, et Aldhelmum Schir- ; ' ' 
burni^e, quibus subjacuerunt sex pagi, scilicet, fiarocus, bishop of 
WUtonia, Somersetia, Dorsetia, Deuonia, Cornubia." y^"^^****" 

. ter, and 

Deinde tempore Edwardi Senioris additse sunt aliae Aidheim, 
tres, edicto Formosi papse, sdlicet, Wellia cui sub- |^^^^p^^^ 
jacuit Somersetia, Credintoun ^ cui Deuonia ; ad Sanc- A.D. 705. 
tum Fatroclum vel ad Sanctum Qermanum Comubia. 
Nec multo post addita est sexta sedes apud Bames- 
bur'* cui Wiltonia subjacuit. Postremo regis Willielmi 
edicto, ut prius, omnes istse prseter Wyntoniam de 
villulis^ translatsD sunt ad urbes. 



Cap. CLXXIX. 



De OrientalilmB Spiacopis, 

EsTSAXOKES usque modo semper paruerunt Londo- Bishops of 
niensi episcopo, sed provincise Estanglorum quse con- ^gUa. 
tinet Northfolchiam ^ prsBfuit unicus episcopus nomine Feiix. 
Felix. Hic fuit Burgundus et stetit xvii. annis ; -^-^- ^^^- 
post quem Thomas V. annis ; post quem Bonefacius ^^"^7 
XVII. annis. Deinde Bisi per Theodorum instructus ^ Berctgiip. 
quousque prospera valetudo permitteret, provinciam -A..D. 652. 
solus rexit ; post quem duo episcopi per CXLIII. annos ^*^ 
usque ad tempus Egberti regLs Westsaxonum provin- The see 

diyided, 
-- A.D. 673, 



> dictus'] dicta. B.D. 

' Comubia] et. pnem. B. 

' Credintoun] Credyrgton. B. 

* JfSames&vr^] Bemysbur^. B. 
Remesbari. D. 



viMis-] Tillifl. B.D. 

* y6rtl{foichiam] NorthfUlchiam. 
B. 

u u 

* instriictuii] instctus. or instttus. 

A, instnictus. B.D. 
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Into Bom- ciam illam rexerunt, unus apud Eliensem/ alter apud 
E^ham Elmham.* Post dies tamen Lodecani regls Merciorum 
The see niansit tantum una sedes apud Elmham * usque ad 
tnmsfcrred quintum annum Willielmi regis Conqucpstoris, qui de 
ford. Ebnham * sedem transtulit ad Tetforde ; * postea, tem- 

A.D. 1078. ^Ye Willielmi Rufi, lioentia regis babita, sedem de 
^^^, , Tetford ^ transtulit ad Norwicum, ubi bucusque residet, 

nnally to i xr i • 

Korwicb. per quendam Herebertum tunc episcopum. 
Thesee Sedem Elyensem,* quse buic prope est, rex Hen- 
created. "^"^ Primus IX. rcgni sui anno instituit subjectam 
A.D. 1108. ad provindam Cantabrigise, qufle prius fuit pars epi- 
scopatus Lincolnise; in cujus recompensationem dedit 
rex episcopo Londonise regiam urbem de Spaldwik.* 



Cap. CLXXX. 
De Episcopia Merciorum. 

Bishops of SicuT Merciorum imperium semper fuit amplissimum 

^^^^^' ita in plui-es episcopatus® divisum, animositate pne- 

sertim regis OffaB, qui XL. annis Merciis imperavit, ad 

Lichefelde^ transtulit honorcm metropolitanum, an- 

nuente papa Adriano, eo quod Cantuaritis ^ rex offensus 

fuerat. Provinciis enim Merciorum et Lindissarum 

primis annis Christianitatis tempore regis Wlferii uni- 

Diuma. ^us fuit episcopus, qui fuit apud Lichefelde.® Dunia 

655-6. primus, Celath secundus, ambo Scotti ; tertius igno- 

Ceoiiach. ratur, sed putatur Trumherus,'® quartus Jaramannus, 

quintus Cedda; sed tempore regis Ethelredi, fratris 



A.D. 658. 

Tmmhere. 

Jaruman. - - 

^ ,, > JB/iCTWCTi] Eliens^. A.B.D. A 

bishoD of ^^^^ appeaw to have been left for 
Lichefield, *^^* word in A., "which is written in 
A.D. 669. much paler ink than the wordi im- 
mediately preceding and following 

* Elmham] Elyngham. B. Eling- 
ham. D. 

• Tetforde] Thetforde. B. 



^ Elyefuem] Elienscm. B. 
^ Spaidwik'] Speldwyke. B. 
' epitcopatus] est add. B.D. 
' LicheftMe] Lichef^. A.B.D. 
' Cantuaritui] CantuariatiB. R 
• Liehefelde] Ucho, A.B.D. 
** Tntmherus] Thramherus. B. 
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Wlfherii/ Cedda mortuo, Theodonis archiepiscopus Winfred. 
substituit Wynsum, qui quondam fuit diaconus Ceddae, "^'^' ^'^* 
quem post propter inobedientiam deposuit et abbatem 
de Modhamford, Sexwlfum nomine, substituit. Theo- Sexwuif. 

A D 674 

dorus vero archiepiscopus, post quartum Sexwlfi annum, *•* 
provincicB Merciorum v. episcopos ordinavit : scilicet, P^^"**^° ^^ 
Bosel ad Wigorniam,* Cudwinum ad Lechecestriam * Theodore. 
qu8B nunc Cestria dicitur, Ethelwinum ad Lindeseiam, ^-^- ^®^- 
ad urbem Sideneiam,^ Ethlam monachum Eliensis 
monasterii ad Dorkcestriam. Sexwlfo defuncto apud 
Lechecestriam,^ sucoessit Hedda, Wlfridus de North- Headdi, 
umbria ® depulsus vi hostilitatis ; sed rege Alfrigo Lf^field 
mortuo in pristinum statum apud Haugustaldmn ^ est A.D. 69 1. 
restitutus ; ipso prius ejecto, LichefeldiaB prsefuit prse- 
sul, sed ipso ad sedem priorem revertenti, Hedda 
abbas rexit parochias. Post quem Alwinus; quo^*^^"*^» 
defuncto^ tres facti sunt episcopi, scilicet, Cotta Leche- a.d. 721. 
cestrise,® Vrria Lichefeldiae, Cata adhuc in Dorcestria ^^J^^ ^^ 
remanente,® cujus sedem, eo defuncto, prsesules Lynde- Leicester. 
seiflB ^® per CCCLIIII. annos tenuerunt, donec Remigius, R^miirius ' 
licentia regis Williehni Primi, sedem transtulit Lin-bishopof 
colniiB, quod " tunc caput erat Lyndeseise ; ^* tempore removes*^^ 
tamen regis Edgari, Leofwinus prsesul conjunxit ambas bis see to 
parochias simul quoad vixit,^' scilicet, Legecestriae etA.D.^072' 
Lindeseise. l^^\ 

lienrine 

unites the 

— — seeaof 

Lindisse 



> Wljlierit] Wlferii B.D. 

* Wigomiam] Wygomiam. B.D. 
' Lechecettriam'] Leicestriam. 

B.D. 

* Sideneiam'] Sydeneiam. B. 

^ Lechecestriam] Lech^. A.B.D. 
' Northumbria] Nortbu. A.B.D. 



^ Hattgustaldum] Haogulstan- ^j^^ j^^. 
diun. B. cester. 

" Lechecestria:] LegecestrisD. B.D. A.D.954-9. 
* remaHCHte] manente. B.D. 
'* J^fndeseitB] Lindeseifle. B. 
*' quod] qusB. B.D. 
" Lyndeseiit] Lindescy. B. 
■' ^toad mxit] om. B.D. 
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Cap. CLXXXI. 



Bishops of 
Northnm- 
bria. 

Fanliiiiu. 
A.D. 625. 
Bishop of 
York. 
A.D. 627. 
Heflees 
into Kent 
Ecgberht 
recovers 
the pall. 
A.D. 735. 
Wilfired. 
A.D. 664. 
The dioceae 
dirided, 
A.D. 678, 
andBosa 
ordained 
to York ; 
Eata to 
Lindii* 
farne. 
Tnnberht, 
bisbop of 
Hexham. 
A.D. 680. 



Alfredufl. 
A.D. 



De Episcopis ITorthumbricB^ 

Qenti Northumbrua unica 8edes primitus fuit, sci- 
licet, Eborum ; quam Pauliniis primus a Dorobomensi 
episcopo Justo ordinatus fuit, ubi septem annis prse- 
fuit. Deinde, occiso rege Edwino,* turbatisque rebus, 
recessit navigio Paulinus ad partes Cancias, sumpto se- 
cum pallio, unde episcopatus Eborum cessavit xxx. 
anniS; usus vero pallii per annos cxxv. vacavit, donec 
Egbertus episcopus, frater regis, auctoritate speciali 
pallium recuperavit. Trioesimo post recessum Paulini 
anno Wilfridus institutus est ad sedem Eborum ; sed 
ipse post decimum officii sui annum expulso, Theodoro 
Dorobomise episcopo, ex regis Oswi ' assensu, Bosam ad 
Eborum ordinavit, Tumbertum ad Hagustaldam eccle- 
siam, Eatam* ad Lindifamensemi quad nunc Halieland 
nuncupatur ; quam sedem Sanctus Aidanus primo Scot- 
tis ftmdavit. Cadhedum * de Lyndeseia reversum prse- 
fecit Theodorus ecclesise Ripensi, in qua Wilfridus 
quondam abbas fuerat.* Tmmwyne destinavit ad ter- 
ram Pictomm in finibus Anglomm juxta Scociam, in 
loco qui dicitur Candida Casa ; sed Witerlyn, qui dicitur 
Sanctus Ninianus Confessor, natione Bmto, primus 
fundator^ coenobiomm in Anglia, doctor et baptista pri- 
mus in Britannia, et prsecipue in partibus Borese infor- 
mator exstiterat ; sed omnes sedes, excepta Eborum, 
paulatim defecemnt. Nam sedes Candidse Casse, quse 
tunc ad Anglos spectabat, aliquot annis sub x. epi- 



' De Episcopis NwthtanbruB'] 
om. D. 
^Edwino] Edwyno. B. 
' Osun] Oswy. B. 
* Eatam'} Catam. B. 



* Cadhedum] Chadhedom. B.D. 

•fuerat] fait. B.D. 

' . . mos fondator coenobioram 
in Anglia. in marg. B., the omitted 
portion having been bumt off. 
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soopis duravit donec, depopulatis Pictis, a ditione Bishops of 
Anglonim omnino deficeret.^ Haugustaldum et Lin-^^ ^' 
difamum, aedesque vioissim unica erat, sub novem 
episcopis xo. fenne annis usque ad adventum Dacorum 
duravit. Quo in tempore» sub Hingwar* et Hubba, Eardul^ 
Ardulfus episcopus diu cum oorpore Sancti ' Cuthberti lSiS-** 
vagabatur usque ad diea Alfridi regis Weatsaxonum, ^®' 
quando sedes Lindifamiimi ^ translata fuit ad Cumbre- that see to 
brigh' ; locus ille nunc* didtur Hubbeforde ® super gi^""'^®' 
Twedam. Tandem xvii. anno regis Egebrediy filii £d- a.d. 875. 
gari, sedes illa usque Dunelmiam translata est per Aidwine, 
Edmundum episcopum et corpus Sancti Cuthberti ' chesteMe- 
ibidem ® reconditum. De csetero sedes Lindifamii et Street, 
Haugustaldi^ omnino defecerunt. that^s^^to 

Posth£8c autem Henricus I., nono regni sui anno. se- ^urham. 

A D 995. 

dem novam apud Kaierleil^^ instituit, quae quondam creation 
Luffubalia dicebatur. ?f?^® . 

° Disbopric 

of Carlisle. 
A.D. 1132. 

Cap. CLXXXII. 
De Numeria Sedium Episcoporum AngUce, 

Cantuaeije metropolis sub se habet in Anglia xili. Thesees 

* subjectto 

epiSCOpos : the pro- 

Rofensem, soli CancisB prsesidentem. ^nceof 

Londonia, qui prroest Estsaxise " et Midelsaxise '* et bury. 
medietati Hurtfordschire.^' 



^ defleereQ defeoerit B. 
' Hittgwar] Hingnar. B. 
' Sancti] om. D. 

* Lindi/aminm] LindiKemiam. 
B. 

^nune'] om. B.D. 

• Hubbe/orde] Habforde. B. 

' CuMerti] yagabatar asque ad 
dies AlfHdi. add, B., crowed out 



" i&idem] ibi est. B.D. 

* Lindi/amii et Hauffuataldi] 
Lindif ' et Haugust.* A.D. Lindifium' 
et Haugustald'. B. 

^•Kaierleiq CaerleU. B. 

"£«tMuriVe] Estaxi». A. Est 
SaxonisB. B.D. 

^^ AiidelMtUfia] Midilsaxi». B. 

" Hurt/ord] Hertford. B. 
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Cicestria, Southsaxonibus et Insulie Yectse prsesi- 
dentem. 

Wyntonia, Hamteechire ^ et Southreise' prjBsedet' 

Sarum prseest Dorsetifs, Barocensi, et Wiltonise. 

Bathonia, qui^ praeest Somersetiae. 

Ezcestria, Douonife* et Comubi«e. 

Wigomia,® qui' prseest Qlouemise, Wigomiae,® et 
dimidise^ Warwinke.*' 

Herfordensis prseest Herfordise et Salopiae. 

Cestrensis prseest Cestriie, Couentreise,'^ Lichefeldiae/' 
Staifordise, Derebiae, et dimidia^ Warwinke** et parti 
Salopise, et dimidise Lancastrise usque ^' flumen de 
Ribel. 

Lincolnia, qui '^ prseest provinciis inter'^ Humbriam 
et Thamisiam, scilicet, Lincolne, Notingham,'® Leicestre, 
Northampton," Huntingdoun,'® Bedeforde,'® Boking- 
ham,*® Oxonia^ et dimidiae Hurtforde.** 

Heliensis** praeest Canteburgeschire •• praeter Mer- 
londe.** 

Norwicum prseest Merlonde,** Northfolk,'* Southfolk.^ 
Habet etiam Cantuaria in Wallia quatuor suffraganeos, 
scilicet, Landeuensem, Meneuensem, Bangomensem et 
Sancti Asaph. 



* Hamteachire] Hampteschyr^. 
R 

' SouOireia'} Southnu. B. 

* prasedet'] prsesidet. B.D. 

* qui] om. B.D. 

* Douohub] Deuoniflc. B.D. 

* Wigom . . . .] Wygorn . . B. 
' qui] om. D. 

•dimiduB] BarkschyT^. add B. 
crossed ont. 

* Warwinke] Wanryk'. B. 
** Couentreia] CoDentrise. B. 

'' Lichefddia] Lychefeldiffi. B. 
" WarunM] Warwynk'. B. 
^^uequt] ad. add. B. 



^^qut] om. B.D. 

'^ inter] Camhriam et. add. B. 

" Notingham] Notyngham. B. 

" Norihamplon] Northamton. B- 

'* Huntingdoun] Huntingdon. B. 

'• Bede/brde] B^dfbid'. B. 

^ Bokitigham] Bokyngham. B. 

" Hurtforde] Hertford*. B.D. 

^Hdiensie] Elienris. B. 

u 
" Canteburgeachire] Cantehg- 

schir'. A. CantehrigBchyr'. B.D. 

» Merlonde] Mershlond*. B. 

^NorihfoUt] Northfolk'. B. 

» SouthfM] om. B.D. 



EULOGIUH HISTORIABUM. 181 

Metropolis Eborum tantum duos sub se habet epi- The sees 
scopos : Dunelmensem et Carduliensem. the^pro-*^ 

Cum ergo duo sunt primates in Anglia, unus totius vince of 
Angliaa primas, qu89 est Cantuaiia, alter^ Anglise 
primas q\m est Eborum, quid unus alteri debeat in 
quibus ve subjaceat satis diffinitum est coram rege 
Willielmo Primo, quod^ stetit usque ad tempus ultimi 
Henrici, et post, coram Rege Edwardo a Conquaestu 
Tertio, fit amicabilis diffinitio pro ambabus partibus. 



Cap. CLXXXIII. 
Quot nationes ah initio fuerunt in Biniannia. 

Britones, notum est, primi fiiere habit-atores, qui Of the dif- 
anno Heli sacerdotis Judfleorum xviii., et tempore ^®^"^ ^ 
Silvii Posthumi* Latinorum regis, post Trojam ever-Britaim 
sam anno XLiii., ante Urbem Conditam Bomse anno 
ccccxxxii., Britones incolas habuerunt de tractu Ar- 
morico advecti ; Australes insulse partes diu tenuerunt. 

Contingit tempore Yespasiaiii^ gentem Pictorum 
de Scythia navigasse, et flatu ventorum oras Boreales 
Hibemiae ingressi sunt; ubi in multitudine copiosa 
Scottos invenerunt. Nam ^m terra illa ambas gentes 
sustinere non potuit, miserunt Scotti Pictos ad Septen- 
trionalem partem Britanni», opem contra adversarios 
promittentes. Tempore Yespasiani^ Csesaris, apud 
Britones regnante Mario filio Arvii*agi, Rodeiicus rex Galfridos. 
Pictorum coepit Albaniam devastare, quem Marius^^'^' 
occidens dedit devicto populo qui cum Bodrico^ ve- 



* alUr'^ altera. B.D. 

^quod] q. A. 

■ Silvii Post.] loterUned in B. 



Written npon an eramire. The 
-w ord being traced in the margin. 

* Vespasiani] VaBpasiani. A. 
Vespestani. B. 



* Vespanant] Vaspasiani. A. I ' Rodrico] Boderioo. B.Di 
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Of the dif- nerat Borealem partem AlbanisB ad inhabitandum. 

nationsin Iterum Gratianufl et Valentinianus, fratres et in' im- 

Britain. perio consorteSi gentem Gk)thicam Pictorum in rebus 
bellicis fortem et strenuum, beneficiis et blanditiis 
allectam a Scythiae finibus ad Britanniam direxit, ac 
Britones inermes et omni * militia nudati a Pictis 
subpeditantur ; sicque Fictaa' accolse factae' sunt in 
parte Aquilonari Britanniad. £t sic Britannia duas 
continet in se nationes. 

The Soote. Processu temporis Scotti, duce Renda, de Hibemia 

Sed&« 11 1 

A.B.r). venientes vel ferro vel amicitia sibimet juxta Pictos 

longo spatio terrarum sedes statuerunt. Secemebat 

civitas Alcluid juxta Carliolum * Pictos et Scottos a 

Britonibus, tota die autem Britones infestabant, et sic 

tertia natio venit in Britanniam. 

TheSftx- Saxones a Britonibus tandem invitati contra Pictos 

^^' et Scottos fines suos dilataverunt ; Pictos et Soottos 

in fugam vertentes, et Britones in Kambriam^ ex- 

idanteB, totam terram usque Mare Scoticum occupa- 

verunt, et sic quarta insulee Britanni» natio addita 

est, quia Angli-Saxones a Germania originem duxerunt. 

AngU-Germanici longo tempore vocati sunt ; verum- 

tamen Egbertus rex West-Saxonum jussit omnes in- 

digenas vocari Anglos^ circa annum Domini JKXXi. 

TheDanes. Dani vero a tempore reiris Eirberti usque ad Sanctum 

A.B.l>. iiidwardum Confessorem ferme per annos ca hanc 

insulam occupcaimt^® et sic quinta natio Angliea orta 

est. 

i^«^*"*' Flandrenses, tempore regis Henrici Primi, in magna 

copia juxta Maihros ad Orientem AnglieB plagam habi<- 

tationem accipientes septimam insulcB gentem ^ fecemnt. 

Jubente tandem idem^ rege Henrico, Flandrenses 



ings 



» in] om. B.D. 

* PicUf^ Ficti. B.D. 
V«?te] fecti. B.D. 

* Oir/to/ttm] Earliolum. B. 



' Kambriani] CambriBjn. B. 
* oceupanmt'] occapaT^nint B J). 
^ ffentem] nationem. B. 
" idem] eodem. B.D. 
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ad Occidentalem WallisB partem apud Hauerforde smit 
translatte,^ et sic illa natio ^in Anglia habitavit, qui * ^eda. li 6. 
est sexta ; dicitm* enim septima quia Willielmus a!.b. 
Conqusestor prius venerat. 

Tandem Normanni sub duce Willielmo subjugatis xhe Nor- 
Anglis terram usque hodie possidentes sextam in in- ™^°^ 
sula ' gentem fecerunt ; ordine retrogrado computantur, 
cum tamen ante Flandrenses fuerunt. Deficientibus 
itaque omnino Pictis et Danis, his quinque nationibus 
in prsesenti Britannia^ inhabitata est, scilicet, in 
Albania Scottis, in Cambria Britonibus^ in Westwallia 
Flandrensibus, per totam Angliam Saxones mixti cum 
Normannis. 

Origo causee qua dux Williebnus Angliam petiit haec The orlgin 
est: Orta aliquando inter regem Edwardum Confessorem jfj^n 
et Qodwinum comitem gravi disoordia» comes exilio inyasion. 
pelHtur, qui tandem reconciliatus dedit regi obsides Banish- 
pro pace firmanda, Wihiotum filium suum et Hatum Qodwin. 
filium Swani filii sui, quos obsides* rex® Edwardus -^^- ^^^^- 
statim duci Willielmo Normannorum misit custodi- 
endos. Mortuo Qodwino medio tempore, Haraldus I>eath of 
filius ejus licentiam petiit a rege ut visitare posset ^d. 1053. 
fratrem suum et nepotem in transmarinis partibus, et 
foimn reducere si posset ; vix a rege licentiam obtinuit. 
Nave tandem ascensa et mare ^ tumescente jactatus est 
in Poncium, quem consul terrce illius duci Williebno 
tradidit. Ipsis una die fabulantibus ait dux Williel- 
mus Haraldo : Ab olim cum rex Edwardus et ego 
juvenes essemus in domo regis Francise nutriti mihi 
cum juramento asseruit et fide interposita pollidtus 



1 tratukua^i traiiBlati. B.D. 

*qui] qutt. B.D. 

" tnw&i] insnlam. B.D., the m 
erased in D. 

* Britatmid] Written upon an 
erasorein A. 



' oUides] 8tati&L add. B», crossed 
out 

* rer] Bicarduf. add. B., crofised 
out 

^ mare] mari. B.D. 



184 



EULOOIUM HISTORTARUM. 



est, quod si rex foret, et bseredem non haberet, jus regni 
sui in me transferret ; tu quoque in hoc negotio 
Bi opem mihi tuleris, modo nepotem tuum, et cum in 
Anglia regnaturus venero fratrem tuum incolimem ^ 
recipies, et quicquid a me rationabiliter postulaveris 
obtinebis. Sensit Haraldus periculum imminere, al- 
latis reliquiis juramentum prsestitit ad prsemissa 
servanda. Becepto nepote suo, Angliam rediit, et 
cuncta per ordinem regi ostendii Cui rex: Nonne 
dixi tibi me ab olim ducem Willielmum novisse ; 
prsesentio' ex hoc clades regno venturas, quse ne in' 
diebus meis contingant Deum rogo. Et sic WiUielmus 
vendicavit jus regni Anglise. Quidam volunt quamdam 
affinitatis speciem inter Robertum ducem^ patrem 
Williekni et Emmam filiam regis Franci^,^ matrem 
regis Edwardi, fuisse redactum,® sed tamen verior est 
causa illa qu8B prius ostensa est. QuaJiter autem 
Emma, regis mater, purgata fuit de falsis criminibus 
sibi impositis nunc est ostendendum. 



Cap. CLXXXIV. 



l)eath of Emka regina, mortuo marito suo Enuto, cui secundo 

A.D. 1035. ^^P^ fuit, regnum ad opus filii sui Hardknuti, quem 
de Knuto susceperat, gubemavit. Erectus est enim^ 
alius® in regem per consensum Orientalium Anglorum. 

Banisb- Emma cum filio suo Hardknuto exulati sunt in Flan- 
» Emma by driam ; qui honorifice a comite Flandrise suscepti sunt. 

?^^?" T Regiiavit tamen in Anglia** Haraldus, cognomento 



* {ncolimem] incolumem. B.D. 
^ presentio'} pnecenBCO» B. 

' in] om. B.D. 

* ducem] om. RD. 

* regis Francia'] erased in D. 

* redaciian] redactam. B.D. 
' enim] aatem« B.Di 



' o/ti»] alium. B., the circnmflex 
being erased, tbe dot ander it, 
usual in tbis MS., left, and an 8 
added in blacker ink tban the 
context 

*An^lia] Flandrio. prficm. B. 
crossed out. 
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Harefote. Emma vero de primo marito suo Egelredo 
duos filios susoeperat, sdlicet. Alfredum et Edwardum ; 
qui Edwardus post tempora regnavit; quos duos filios 
Ejiutus rex suseepta Emma in uxorem misit in parti- 
bus tiansmarinis ad educandos. Emma secundo regina 
plures promovit^ alios episcopos^ alios comites, alios 
barones, qui sibi fuerant favorabiles tempore exilii sui, 
inter quos Qodwinum comitem preecipue dilexit. 

Regibus tandem mortuis et Anglia orbata magna 
fitcta est dissensio in patria, Godwino comite super- 
stite; qualiter miserunt pro filiis regis Egekedi coro- 
nandis, Qesta Britannica satis declarant. Tandem Bdwardthe 
Edwardus regnat ; hic enim nihil agens ^ perperam Confessor. 
nisi alieno consilio ductus, mortuo Qodwino, matrem^ ' • ^^^^* 
propriam nec plene colebat, nec publice confundebat : 
de consilio quorundam sibi assistentium pretiosa quse- 
que de matre sua cepit, vel quia nimis dura fuit filiis His iii. 
ante susceptum regnum, vel quia plures qui sibi prius treatment 
benefecerant advocabat. Inter quos^ quidam Bobertus 
monachus, quem primo fecerat episcopum Londonisa, 
post archiepiscopum Cantuariae ; cujus consilio rex ipse 
simplex matrem despoliayit, et propter nimiam episcopi 
Wyntonise &miliaritatem, Alwinimi nomine, bonis om- 
nibus privata^in monasterio de Wharwel^ detrudebat; 
Alwinum® vero episcopum incarceravit. 

Emma siquidem laxius custodita scripsit episcopis 
Angliae, in quibus confidebat quod plus de prsesule 
Wyntonise et ejus dedecore quam de propria verecundia 
poenitebaty affirmans se Dei judicio ferrique candentis 
examine episcopum fore injuste diffamatum. Conveni- 
entes vero episcopi regem ad rogata fluxerunt ubi 
Bobertus archiepiscopus obstetisset ; ^ Quomodo, inquit, 



^ agens] habens. B. 
^ matrem] On an erasore in B. 
* qws] Added in marg. A. and 
referred to its place by a careti 



* privatd] privatam. B.D. 
» Wkarwd] Wharwctt. B. 

* Alwinum] Alwynnm. B. 
^ obstetis9et] obetitit B.D> 
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fratres, feram iUam non feminam audetis^ defendere^ 
qu8D filium Buum regem diffamavit^ qu» amaftium suum 
lubricum Christum' Domini* nominavit,^ quse in necem 
filii Bui Alfredi confiulavit, qusa venenum regi nostro 
Edwardo procuravit, ex quo illa vult pontificem piu> 
gare, quis eam a talibus impositis purgabit? Si enim 
pro episcopo quatuor passus et pro seipsa quinque, 
ut prius asserebat^ super novem ignitos vomeres ^ nudis 
pedibus et plenis vestigiis transire,® ab impetitione 
ista absoluta evadat. 

Prsefigitur illico examinis dies quo rex et ceeteri 
proceres, excepto solo Roberto, oonvenerunt. Nocte 
prsBcedenti ' diem judicii ad sepulchrum Sancti Switbini* 
in orationibus ^ regina Emma vigilabat Die ^^ se* 
quenti inter duos episcopos deducta Emma velatis 
oculis ignitos vomeres novem nil leesa pertransiit. 
Qressibus peractis dixit regina ejulando : O Deus, 
quando veniemus ad vomeres ? Timc rex inge* 
miscens et veniam petens disciplinas ^^ ab episcopis 
et matre coram omni populo gratanter susoepit, et 
omnia ablata ab episcopo restituit» XJnde regina 
dedit Sancto Swithino ^* novem maneria pro ix. vo* 
meribus et episcopus totidem ex parte sua. Bobertus 
de Anglia fiigiens cito^* post morte subita prseven- 
tus interiit. 

Acta sunt haBc in anno Domini M.LVn., secundum 
Historias Britonum. 



* aitdetis] audes. B. 

* ChrUtmH'\ Xpm. A. The X 
emed or rubbed. 

' Vomint] dni. A., the t dearly 
acoented. 

* nominavit'] denommavit. B. 

^ tfomena] Tolnerit. add. B. 
Toluit add. D. 
' transire] ambttlare. B. 
^ pracedenti'} pnicedenta» B. 



* Swithint] Svythini. B. 

^oratiambue] or . . • . bus. A., 
rabbed. 

'* Miraculum de purgatione. in 
msiTg. B. 

" dieciplinas] disciplinam. B.D. 

'^ dedit Sancto Swithino] om. B., 
added in marg. B. and reftrred to 
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Circa illa tempora venit in Britanniam Amulphus, [A.D.] 
quidam Gallorum episcopus, qui locorum sacrorum ^®^' ^'^' 
limina investigabat. Hierosolymam tandem venerat, et 
lustrata omni Terra Promissionis, Damascum, Con- 
stantinopolim, Alexandriam, et multa alia, multasque 
maris insulas adierat ; tandem navigio patriam rediens, 
tempestate marina ad Occidentalia Britannise litora 
appulsus est, ubi ab Aniano abbate Lindifamise, post 
ibidem episcopante, susceptus, de nece Martyrum et 
de* eorum locis^ de bona Confessorum conversatione, 
de Virginum castitate, et de earum perseverantia 
multa perdocuit, qu8B inposterum Beda, discipulus 
Benedicti ^ Bisope primi fundatoris monasterii Dun- 
nelmies, scrutatis ^ bibliotheds prsBdicti sancti episcopi^ 
Aniani, in scriptum* redegit ut modo fit; et vocatur 
Martilogium,^ quasi Sermo Martyrum, quod hucusque 
in cismarinis ecclesiis quotidie ^ usitatur. Anianus 
vero prius per^ longa tempora quod in scriptis ex 
relatu Amulfl episcopi redegit, Alfrido regi North- 
umbrisB transmisit legendum, a quo dicitur Bedam 
sumpsisse materiam quam postea patenter transmisit^ 
eccleeiis ad legendum.»® 



^ de] om. B.B. 

'Nota. Martilogium compilatur. 
in marg. B. 

* scrutatis^ epistoiis. add. B. 

* epMcopt] om. B.D. 

* m Kriptum] ut scriptom. B. 
ut scTiptnm est. D. The est inter- 
lined. 

' Martilogium] Martirilogtum. 
B.D. 

"^ quotidie] om. B.D. 
^priuBper] port. B.D. 

* tTMsmisit] transmit. A. 

** Tlie remainder of the page on 
which thia narratite terminatea is 
blaak in A. ; on the nezt com- 
mences the Vade Mecum m 7Vi6tf^ 



iatione ot John de Bupe Scissa, 
which is omitted in this edition, aa 
being irrelevant, and not intended 
to form part of the vork by the 
author. After the condusion of the 
epilogue to the Vade Mecum the 
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text. The Mlowing portion of the 
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resembte thoee in irhieh the oon^ 
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A]£redu8 rex hic Christianissimus pro nuUa re voluit exire ante 
finem missae ; unde quadam die dum Danenses infestarent eum^ et 
ipse noluit exire ante missam, missa oompleta exiens cum pauds 
ocddit regem Coseg cum lancea, et filium regis cum gladio, et alii 
ooiruerunt. Ipse vero sustinuit ix. beUa contra Danenses in uno 
anno, sed tandem sibi remansit victoria. WiUielmus Malmesbu- 
buriensis de Gestis Regum Anglorum^ li. 2, dicit quod anno Domini 
DCCCLXXii. idem Alfredus, fiUus Ethelwlfi junior, xxviii. et semis 
annis laboriosissime regnavit. Hic omnium poetarum Saxoni- 
corum peritissimus fuit, et inter omnes antecessores et sucoessores 
suos sapientissimus, in armis strenuus, in consiUo providus» in 
servitio Dei evigilantiBsimuSy in exequendis judidis indagator discre- 
tissimus. Hic cum a Danis undique premeretur, assumpto robore 
quinque sibi regna oonjunxit, dvitatem Londoniam cum cseteris 
circungacentibus recuperavit, et partem regni Merciorum adquisint. 
Primus regum Anglorum super totam AngUam solus regnare ccepit. 
Mortuus autem in magnifica ecclesia Wyntonise sepeUtur, sed de- 
mum in Novo Monastorio, quod nunc Uida vocatur, traiislatus est 
a fiUo suo Edwardo, qui d successit iu regno; idem fuit primus 
Edwardus. 

Hic AUredus, tempore Martini papae ii., primus omnium regum 
totius Britanni» regnum et diadema a Beato Leone papa suscepit. 
Hic eleemosinis intentus per SigeUnum Sirebumensem episcopum 
Romam et ad Sanctum Thomam in Indiam multa munera misit ; 
qui idem rediens eximios splendores gemmarum et Uquores aroma- 
tum et partem Dominid Ligni a papa Martino regi transmissam 
reportavit. Monasteria etiam plurima construxit^ sciUcety AdeUngiam, 
et Novum Monasterium in WTntonia, sciUcet Hidam, ubi Grim- 
baldum abbatem constituit. Viginti quatuor horas diei et noctis 
ita dividebat per combustionem candelss ut de singulis moneretur 
offidis sicut fedt Aluredus rex ut infra. Item dimidiam por- 
tionem omnium oensuum juste adquisitorum monasteriis suis dele- 
gavit, cunctos prseterea redditus in duas sequas partes dividebat: 
rursusque primam in tres, quorum primam ministris suis curiaUbus, 
secundam operatoribus, quos jugiter in novarum sedium instruc- 
tionibus mirabiU modo habebat, tertiam adveuis distribuebat. 
Secunda pars reddituum ita dividebatur ut prima portio detur 
pauperibus regionis suse, secunda monasteriis, tertia scholastids, 
quarta transmarinis eoclesiis. Justorum judidorum exquisitor. 



clusion of the Second Book, of the 
Third Book, tlie Legend of St 
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perperam actorum aspenrimus corrector. Semper suum gestabat 
libellum^ id est, Psalterium, ut si quando vacaret, arriperet et vigi- 
lanti oculo percurreret. 

Edwardus rex devicit regem Scottorum, et factus est ei Eadweard 
homo legius ; et habuit tres filios, qui successive regnaverunt, sci- A.Br0Oh^ 
licet, Edelstanum, Edmundum, et Eadredum. Iste Edwardus 
regnum obtinuit, secundum Willielmum Malmesburiensem, anno 
Domini dcccc. primo et regnavit xxiii. Literarum scientia mul- 
tum patre inferior, sed regni potestate incomparabiliter gloriosior. 
Iste duo regna, scilicet Merciorum et Westsaxonum conjunxit, Mer- 
ciorum nomine tenus, commendatus duci Ethredo. Mercios, Ori- 
entales et Occidentales Anglos, et Northumbros qui cum Danis 
jam [in] unam gentem coaluerant, et Scottos qui ad Aquilonares 
partes inhabitant, et Britones quos nos WaUenses dicimus, bellis 
profugatos suse ditioni subegit, nec unquam in aliqua pugna humi- 
liorem manum habuit. Iste cum Danis ssepe congrediens multis 
eorum occisis c(Fteros omnes aut a regno expulit aut in dttionem 
Busoepit, regnavitque super omnes usque ad Humbrum. 

Ethelstanus rex, secundum Williehnum Malmesburiensem, libro Aethelstaa. 
secundo, gloriosus rex Angliae fuit et anno Domini occccxxiv. ' "^ 
regnare coepit et regnavit annis xvi., nihil ignobile habens. Omnes 
antecessores devotione et triumphorum suorum splendore obscu- 
ravit. Huic Adhelstano Halardus rex Noricorum misit navem rostra 
aurea et velum purpureum habentem, densa testudine clypeorum 
et aureorum intus circumgjratam et de aliis donis vide infra 
libro quinto. 

Hic Ethelstanus Guthfreduni, regem Northamhimbrorum, a regno 
expulit; et anno Domini dccccxxvi. totius Angliae monarchiam 
susoepit, solus et absque oontradictione ; quod Alfiredus et Edwardus 
propter Danorum invasiones ferre non valebant. Ipse Constanti- 
num regem Scotiae regno cedere compulit, quem postea sub se 
regnare permisit dicens: Gloriosius est regem facere quam legem 
esse. 

Iste Adelstanus multa bona ecclesiis avido more contulit, et 
ecclesi» Batoniensis prsecipuus benefactor extitit. Hic in ecclesia 
Malmesburiensi requiescit. Hi:gus Adelstani tempore remotus est 
Dunstanus. Iste Athelstanus cedere compulit Comubienses ab 
Excestria, aliter Exonia, quam ad id temporis sequi cum Anglis 
viris inhabitabant. Terminum provincise suse citra Sabrinam' 
fluvium constituens, sicut Wallensibus amnem Waiam posuerat. 
Civitatem prscdictam turribus immunivit. B. a. 



' Sabrinam'] corr. Tambram. 
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Cap. CLXXXV. 

QlTALiTER autem devolutum fuerat regnum Anglisa 
ad bsaredeB Normanmse hic ostenditur. 
Roiioand Anno Domini dcccxcvil, tempore Ethelredi regis 
israce. XngiiBdy quidam PaganuB, Rollo nomine, miles strenuuSy 
natione Danus, congregata multitudine navium et 
maxime Paganorum, in Angliam applicuit, omnino for- 
tunaa se committens, ut vi et armis hsBreditatem ad- 
quireret^ et eam suo dominio aubjugaret. Sed Anglioi 
statim eidem occurrentes oum eo proelium commiserunt 
et multis eorum interfectis ad naves fugam ceperunt 
Illi autem per mare aliquandiu navigantes, hinc' et 
illinc patriam considerantes^ tandem in partibus Francise 
applicuerunt. 
Rollo takes Primo dvitatem Rothomagensem invaserunt, expulsis 
Rouen. ejus habitatoribus et, occisis, ceperunt, et eam* Nor- 
manniam vocaverunt. Civitates et castella et oppida 
qusd modo dicuntur Normannia BoIIo viriliter oon- 
quisivit et occupavit. Spolia multa suis commilito- 
nibus distribuit, sicque ad Francorum infestationem 
prorumpenSy ecclesias Christi succendit, populum truci- 
davit, mulieres captivas abduxit 

His denique Frand calamitatibus oppressi, quse- 

stuosis damoribus Earolum regem Francise, qui rex 

Simplex dicebatur, unauimiter adeunt conquerentes 

populum Christianum propter ejus vecordiam Pagano- 

Charles the i^ii^ incursibus deperisse. Quoi*um rex querimoniis 

Simpie vehementer commotus, misit Franconem® archiepi- 

sends 

thearch- scopum Rothomagensem ad RoUonem, mandans quod 
^hopof gj Christianus efficeretur, totam terram quam equita- 
Roiio. verat cum Gilla filia sua se^ illi fore daturum. 



> Atnc] et pnem. B.D. 
* ceperunt et eain] eam ceperant. 
B. cepemnt eam et D. 



' Franconeni] Franconem. B. the 
nem on an erasnre. Francorum. D. 
* se] om. B.D. 
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ArohiepiscopuB vero RoUoni regiam ^ voluntatem nim- 
tiavit, cujus verba RoUo de conflilio suorum gratanter 
suscepit. Die statuto, ad Sanctum Clerum convene- peace is 
runt, scilicet, rex Francorum cum multis regni pro- ?*^ ^* 
oeribus, et Bollo cuneis bellatorum armatus ; ibidem sur-Epte 
inter eos pax firma conligatur,* BoUone regi fidelita- ^jj^?®" 
tatem faciente, et rege cum filia sua GiUa Bolloni and Roiio. 
cum tota illa terra quaa nimc dioitur Normannia con- 
cedente, 

Bege cum Bollone Bothomagensem regrediens,^ ab Rolio is 
archiepiscopo Francone cum omnibus suis baptizatus J^p**^^^^ 
est; quem dux Bobertus de sacro fonte susdpiens the name 
nomen suum ei imposuit, et Bobertum post eum no- ^j^g^ 
minavit; fuit enim iUe Bobertus* dux Bothomagi; et 
alius Bobertus ^ dux magnificus Normannise. 

Bollo regis filiam Gillam^ more Christiano solem- He mames 
niter desponsavit, in anno Domini pccccxiii.,® sed illa ^^^^^^er 
paucos post annos sine liberis discessit. Robertus ma- of Charies. 
ritus ejus Popam, filiam Comitis Silvanectensis, propter 
suam pulchritudinem desponsavit, de qua filium et 
filiam procreavit BoUo sive Bobertus ducatum Nor- 
manniaa xxii, annis in summa pace educavit. 



Cap. CLXXXVI. 

Ab istc^ Boberto primo duce processerunt duces The dukes 
Normanniae subsequentes. Primo,' scilicet ab ipso,® pro- m^dy' 
cessit Willielmus dictus Longspey, qui post fuit ® WUiiam 
dux, et Gerloch ducissa Aquitanise. A quo Willielmo e^|°^ 
Bicardus dux dictus Sine Timore. A'®quo Bicardus -^^^- ^27. 

Bichard- 

_ sans-Peur. 

A.D. 943. 



' regiafn] reglnam. D. 
^cotdigatur'] eoUigatar. B.D. 

* regrediena] regrediente. B.D. 

* Bobertiui] om. B.D, 
» GiUam] om. B.D. 
*Dccccxni] 318. B.D. 912. in 

marg. B, in a late hand. 



^ Primo] PrimuB. BJ). 
• ipso] isto. B.D, 

** A yertical line precedes this in 
A. a quo. in marg. A. 
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Hichardn. 
A.D. 996. 



Richard 

III. 

A.D. 1026- 

7. 

Robert the 

Devil. 

A.U 1027- 

8. 



WilUam 
the Con- 
qaeror. 



dux, Bobertus archiepiscopus Bothomagensis, Maugerius 
comes CurbuliensiSy Willielmus comes de Angy, 
Emma regina Anglise uxor Ethelredi ' regis, Hawisia 
comitissa Britannise, Matilda dueissa Kartagise ; ' a 
quo Ricardo ^ Bicardus dux, Robertus dux, Willi- 
elmus monachus, Alicia comitissa Burgundise^ secunda 
comitissa FlandriaB, tertia obiit virgo, Mangerus archi- 
episcopus Rothomagensis, Willielmus comes de Arohis. 
A ^ quo RicardOy^ Nicholaus abbaa Sancti Andoeni 
et Robertus dux. A qua Emma,^ Alfredus, qui pro- 
ditus fuit per Qodwinum' comitem Cancise et Ed- 
wardus rex et Confessor. A qua Hawisia, Alanus et 
Eudo duces. A quo Roberto Williehnus^ cognomento 
Bastard, rex et Conqusestor Anglifie.® 



1 a qua. in marg. A. 

' a qua h . . . . in marg. A., the 
remainder having heen shayed off 
in binding. Britannife. Matilda 
docissa Britannise. add. B. 



' a quo ro » . . 
remaindcr haye 



in marg. A., the 
heen cut off in 



binding. Ferhapa intended as a 
correction of the " A quo Ricardo.' 

^ ^] A yertical line precedes in 
A. 

^Ricardo} Bico. A.B. 

' a qno. in marg. A. 

^ Cfodwinum] Gogwinum. B. 
Gogwynu. D. 



* A genealogical tahle, shewing the detoent of Edward III. fW>m Rollo, 
accompanies the Eulogium in the MSS. A. D. and £. It exhibits important 
differences from thia confused acconnt in the text. It runs as follows: — 
Koilo, Paganus de Dada natua, longo tempore debellavit regem Francife 
Earolum GroBsum nomine^ qui post conTersus ad Christi fidem baptiaatus 
est, et filiam regis desponsavit, et, sic pace confirmata rex dedit ei 
quoddam yastum in parte Aqnilonari Francioe, et illam Normanniam 
nominayit, et ipsum ducem pnefecit ; qui post baptismum Bobertus yocatns 
est, qui in Paganismo Bollo dicebatnr. 

A quo pR>ce88it ( WiUlelmua Longspv-A quo^- 
* 1'"'««« ^ Q^lQ^ ducii» Aquitanis. 

•A quo— f-RioajpduB duz r-A quo— t 



\ 



/-BiciiarduBduz; — — — 
Robertus arcblepiBoopus Boto- 

xnagonsis ; 
Maugerius oomea Curblliensia ; 
Willielmus oomes de Angy ; 
Smma reffina Anglis uzor regia 



fithelredi ;- 



-De quibuB 
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Bo 
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Sc 

It« 



Uauwiflia oomitisaa Britanni» ; — a qua— | 
^Matildis ducisaa Cartagi» ; 



Bobertufl duz ;— a quo— * 

iilielmus monachus ; 
ALida oomltissa BurgundiflB ; 
Secunda oomitiaaa Flandri»; 
Tertia obiit virgo ; 

augerius archiopisoopus Bothom*. 
Willieimus oomes de Arohis ; 
Alredus proditus per Godwinum ; 
-Sanottts Edwardus Confessor et Bez. 
Alanus et Eudo duoes. 



t Nlcholaas abbaa Saucti Audoeni ; 

* WiUielmua Bastard, oonqiuestor et rez Augli». etc. 
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Istum Willielmum generavifc^ pnodicfcus Roberfcus 
dux Normanniie ex Helena concubina ; cujus speciosi- 
tafcem in chorea tripudiantis casu considerans, eam 
quasi uxorem unice diligens in concubinatu aliquandiu 
defcinebai Dux vero Robertus, pater dicti Willielmi, 
Hierosolymam profecturus apud Fiscanum ducatus sui 
ad colloquium convocavit. Ibique Willielmum filium Kobert 
suum sBtatis septem annorum haeredem sibi constituit, \vj]J|^j,jg 
et omnes suos dicto WiUielmo fidelitatem fecit jurare. saccessor. 
Eobertus pater ejus, peregrinatione sua transmarina 
hiudabiliter completa, dum rediret ad patriam circa 
Alpes diem clausit extremum. Cui succedens Wil- 
liebnus, filius ejus, in omnes adversarios suos, qui ipsum 
in puerili setate despexerunt, ita des83vit adultus ut 
non solum propria ad statum pristinum reduxit, verum 
etiam ex damnis alienis sua commoda fieri procu- 
ravit. 



Cap. CLXXXVII. 

Ethelredus rex naturalis AnglicB Emmam filiam Aeifredand 
Ricardi ducis Norraannise desponsavit, ex qua genuit * ]^ns o?' 
duos filios, scilicet, Alredum et Edwardum. Mortuo Aetheircd 
eorum patre, Swanus rex Danorum Angliam sibi sub-*'^ ™"*"' 
jugavit, et multis annis tyrannice in eadem regnavit. 
Quo defuncto, Cnuto filius ejus regnavit pro eo, quiAccession 
omnes de semiiie regio generatos interimere nitebatur. ^j) ^ou, 
Quod audientes filii regis Etheldredi, scilicet, Alre- Aelfredand 
dus' et Edwardus, et mortis periculum imminere, ad-^^^®^^^ 
Bicardum ducem Normannise eorum avunculum laten- Normandy. 
ter fugerunt, et a duce honorifice suscepti sunt 

Tandem rex Knuto Emmam reginam, matrem Al-Cnut 
fi-edi * et Edwardi, desponsavit, ex qua genuit filium £^^1" 

A.D. 1017. 

» generavif] gen^. A.B J). 1 ' Alredug\ Aluredus. B.D. 

«<7«i«i7] genit, A. 1. *-4//rerfi] Aluredi. B.D. 
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llartha- nomine ^ Hardeknutum, regem Anglisa et Dadas, qui 

^^^' regnavit in Anglia duobus annis. Et in flore juven- 

His death. tutis SU8B apud Lambhity * subito moriebatur. 

A if ^^^ Proceres ergo regni AnglisB tunc a dominio Danorum 

seDtfor. liberati hilares sunt effeeti, qui omnes unanimiter, 

Qodwino eomite ignorante, pro Aluredo primogenito 

iilio Etheleredi' regis nuntios transmiserunt. Ille 

autem cum esset patre Anglicus, matre Normannus, 

aliquos parentes ex parte matris, multos ex commili- 

tonibus propriis a Normannia in Angliam secum ad- 

duxit. Iter arripiens, mare sulcans, apud Sandwicum 

applicuit. Godwinus vero comes cnm esaet callidus 

et proditor ssevissimus in mortem Aluredi imagina- 

batur. 

Treachery Cumque dictus Godwinus, comes Canciae, dicti AIu- 

^*°** redi et tantorum Normannorum cognovisset adventuin, 

venit cum filiis suis obviam ei, in fide sua vice pro- 

ditoris illum suscipiens ; propositum suum in ipso et 

in suis commilitonibus in sequenti nocte complevit. 

Nam post data pacis oscula et Iseta convivia, in 

tempeste noctis silentio, cum Aluredus et ejus con- 

socii sopori membra dedissent in cubilibus * suis, 

inermes capti ^ sunt omnes. Manibus eorum post 

tergum ® ligatis ducti sunt ^ per ordinem * usque mon- 

tem qui vocatur Gyldefordesdoun.* Et ibi in via 

regia sic ligati'® illos decimavit. Numeravit enim 

novem et eos decapitavit et decimum vivum reser- 

vavit. 

Facta ista decimatione dolenda videbatur Godwino 



^Jilium nomine] om. B. 

' Lambhity'] Ferhaps the y is 
meant for th in A. Lambhythe. 
B.D. 

* Etheleredili EthebedL B.D. 

* cvbilibus'] cubiculis. B.D. 

' captt] om. B., added in mai^. 
and referred to its place bj a caret. 



* tergum] terga. B.D. 

^ sunt] omnes. add. B. 

• per ordinem] om. B. 

■ Gyldefordesdoun] Gydefordes- 
down. B. 

^•ligatt] ligatos. B.D. 
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proditori quod numerus viyorum ^ fiierat ^ excessivus ; 
jussit' eos eodem modo quo prius iterum decimari. 
Et &cta secunda decimatione pauci superstites reman- 
serunt. Aluredum vero cum paucis sibi reservatis Death of 
apud Helyensem* deduxerunt. Ibi Aluredum occide- ^iy^ ** 
runt Primo oculis erutis, postea viscera* per umbi- 
licum distracta,® modo martyris occubuit, et ibidem 
sepultus.^ Milites suos superstites ibidem Godwinus 
penxiciose occidit. Et hsec causa fuit prima quae 
animum^ WiUielmi ad iracundiam provocabai 

Proceres ^ autem regni hsec audientes et vehementer Edvard 
de morte Aluredi condolentes, miserunt in Normanniam ^*"* ^^^* 
nuntios et obsides pro Edwardo fratre juniore, ro- 
gantes quod paucos secum adduceret, et sic eum in 
regem felicissime stabUirent ; quod et ita factum j^jy^ 1043^ 
est. 

Secimdo autem regni sui anno, in sui et regni He marries 
auxilium, filiam dicti Godwini proditoris, nomine ^**^^*|*5: 
Editham, duxit in uxorem, quem ^^ carnaliter nunquam 
cognovit. 

Mortuo Godwyno in mensa regis morte turpissima, Death of 
ut decet proditori,'* rex Edwardus dedit possessiones ^^'^^^gg 
Godwini Haraldo filio suo, quia frater suus senior tunc 



* vivorvni] minorum. D. 
^fuerat] erat. B.D. 

^jussii] et pnsm. B.D. 

*apud HehfenMn] ad Eliensem. 
B.D. 

^viscera] visceribiuu B.D. 

•distracia] distractifl. B.D. 

^ sepvUus] est praem. B.D. 

* animum] aim. A.D. 

* Godwinos cmn rege Edwardo 
in oonYiTio discnmbens apud Ho- 
diam Tidit intrasae pincemam cum 
dpho regia, nnoqne pede lapeo in 
alinm se recepit et perstitit, nec 
omnino lapsns est Videns comea 



dixit ridendo : Tnne adyayit nnns 
fhiter alinm. Dizit rez: Sic jnva- 
ret frater mens • . . . si lioeret pro 
te. Ad qnod com[e8] : Sic vescar 
hac panis bncoella qnam in mann 
teneo nt mors mihi fiat, et stema 
perditio, si in morte fhitrig tni cul« 
pabilis existo. Hoc dicto offii 
quam in 08 mittebat strangulataa 
ocnlofi ad mortem conyertit Inde 
Haraldns qni regi astabat mox enm 
snb mensa subtraxit, et apnd Wyn- 
toniam sepeliTit Hec ide[m] Pic- 
taYen8i8.(?) in marg. B. in band (a). 

1* quem] qnam. B.D. 

"pnxfitort] proditorem. B.D. 

N 2 
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A.D. 1053. 
Harold, 
8on of 
Godwine, 
driven 
across the 
sea by a 
storm, 

imprisoned, 



andreleased 
by William 
dnke of 
Normandy. 



Harold'8 
oath. 



Deathof 
Edward 
the Con* 
fessor. 
A.D. 1066. 



temporis in exilium mittebatur. Contigit quoque 
quod cum dictus Hanildus apud Bosham^ moram 
brevem fecerit,' die quadam scapham unius piscatoris, 
recreationis causa, ingressus est; tempestate maris 
subito exorta compulsus est invitus ad Pontiuum 
applicare, qui ibidem captus et comiti Pontiui pne- 
sentatus in caroere custoditur. Imponebatur ei quod 
tanquam explorator advenisset. 

Haraldus autem cogitans* quomodo posset eum^ 
cautius de carcere liberare, misit ad Willielmum ducem 
Normannise, dicens se a rege Edwardo ad ipsum esse 
destinatum ut ardua sibi negotia revelaret. Addidit 
etiam se in comitis Pontiui* vinculis detineri, quo- 
minus regia mandata exsequantur. Et sic Willielmo 
pro eo mittente Haraldus a vinculis liberatus est, et 
Willielmo duci NormannisB liberatus est.^ Juravit 
etiam^ Haraldus Willielmo duci Normannise super 
Evangelia et alias reliquias Sanctorum sanctissimas, 
quod filiam Willielmi adhuc parvulam desponsaret, et 
regiium AnglisB eidem quasi proximiori de sanguine 
post mortem regis Edwardi omni salvo jure custodii^et ; 
sed reversus in Angliam perjurii crimen ® eflScitur. 

Mortuo namque sancto rege Edwardo, et apud West- 
monasteiium in ecclesia quam construxerat honorifice 
tumulato, proceres regni fluctuantes et tractantes^ 
quem sibi regem pneficerent regnaturum. In isto 
nam(][ue rege Anglisa linea regum haereditaria defecit. 
A Serdicio^® namque primq rege Westsaxonum ex 
Anglis, ab annis quingentis et septuaginta uno annis^' 
non legitur linea regalis interrupta fuisse^ pneter 



* Bosham] Bossam. B. 
^feceriq fecit B. 

' cogitaiu'] om. B. 

* eutn] se. B.D. 

* Pontiui] Pontiuii. B. A short 
erasnre foUows in A. 

' eat] om. B. 



^etiam] et D. 
*miiiefi] criminis reuB. B.D. 
' et tractantes] tractabant RD. 
»• Serdicio] Sederico. B.D. 

^^ annis quingentia annia] 

anno 571. B.D. 
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paucos Danos qui peccatis exigentibus aliquandiu reg- A.D. 1066. 
naverunt. Quidam enim procerum Willielmo duci 
NormannisB favebant. Quidam vero Edgaro filio 
Edwardi, dicto Irenside, qui fuit rex naturalis Anglise. 
Quidam vero Haraldo propter suam potentiam et 
aliorum absentiam favebant. Haraldus vero fide ex- Harold 
torta a minoribus regni capiti proprio imposuit diadema. ^'^^]^'' 
Et sic fracto juramento contra ducem Willielmum et 
contra omnia jura regalia, quia de sanguine regio non 
duxit originem, regnum Anglise usurpavit. Sed justo 
Dei judido infra annum regnum perdidit et vitam. 
Frater enim ejus, Tostius nomine^ regi Noricorum Toetig 
adhsesit, ut ei auxilium prsestaret contra fratrem suum ^^*^^** 
juniorem. Qui quidem rex Noricorum fulcivit Tostium 
in fratrem seniorem cum COG cogonibus bene armatis ' 
in Angliam applicantes cum preedictis multis usque 
Staunforde^ pervenerunt. Quo cognito^ rex Haraldus si^ttle of 
cunctis viribus coUectis illuc ' festinanter accessit et Stamford 
eos* vinliter expugnavit. 

Rege enim Noricorum, Haraldo nomine, devicto^ et 
Tostio fratre regis Anglise occiso, cum aliis multis 
interfectis, rex Anglorum Haraldus omnem prsedam in Theavarice 
proprios usus convertens nulli quicquam communicavit. ^^^*'^^^* 
Commilitones sui plurimum indignantes et avaritiam 
priucipis detestantes ab onmi regis familiaritate et 
servitio imanimiter recesserunt. 

Bex igitur Anglorum Haraldus de tanto triumpho 
in superbiam elatus, de rege factus^ tyrannus inter 
ipsum et ducem Willielmum de pacto sacramentis fir- 
mato nihil cogitans. Sed cum Willielmus Haraldum y^m^^ 
regnum AngliaB contra juramentum cognovisset usur- sends to 
passe, per nuntios suos leniter de vit)latione® fidei ^ 



1 armatis] qoi. add. KD. 

' Staunforde] Stamfordiam. B.D. 

' t7/tic] om. B.D* 

* eoa] om. B. interlined. 



B. 



^factus] est add. B.D, 

' violatione] Isesione et, prsnu 
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A.D. 1066. increpavity^ affirmans comminando infra annum se 
debitum redditurum. Haraldus vero vilipendens dicta 
nuntiorum illos vacuos ad propria remisit Willielmus 
vero auditis nuntiorum responsionibus Tebementer 
coepit indignari ; sed ne justam causam bellandi teme- 
VVilliam raria prsesumptio diminueret ad' papam Alexandrum 
obtainsthe nuntios dcstinavit ut susceptum nwotium auctorirtalte ' 

consent 01 ^ ^ *- ■* 

Alexander Apostolica firmaretur ; ostendens papse per ordinem 

^' SU8B causse processum. Papa enim oonsiderans causas 

transmissas misit duci Willielmo vexillum regium in 

Angliam dirigendum. Quo accepto, Williebnus omnes 

Normannise proceres convocavit et super dicto negotio 

sententias singuloioim requisivit. 

Cumque omnes progi-essum ejus ad Angliam con- 

quserendum multis promissionibus animassent, gavisus 

est valde dux Williebnus. £t sic eo die ab invicem 

Hedepaits discesserunt ut mense Augusti ad portum Sancti Wa- 
from s. . . . . *=: • X • A T 

Vaieriin lenci* cum equis et armis convenirent in Angliam 

irto66. *^^^^- Congregati autem ad temiinum prcefixum 

universi et naves post prandium ingressi^ cursu rapido, 

Deo prosperante, applicuerunt. Et statim ibidem cas- 

Here- tellulum construxerunt. Willielmo duoe ad portum 

armyfrom ftpplicante omuem exercitum a preeda cobibuit; ipsi 

piunder. yero per XV. dies quiescentes maxime refociUati 

sunt 

Bex enim ^ Haraldus cum Willielmi ducis adventum 
cognovisset^ auxilio militari omnino destitutus, cum 
paucis stipendiariis ex militibus conprovincialibus 
versus Hastinges^ iter arripuit. Communitas vero 
Anglise^ ut prsedictum est, ab eo omnino recessit' 



Harold 
marches 
towardfl 
Hastingfl. 



* increpavit'] eum. prsm. B.D. 
' ad^ et. prsm. B., croflsed out 
' auctoritaie] aactorite. A.D. 

* Sancli WaUrici'] maaae Au- 
gusti. add. A., interlined in a later 
hand, and referred to its place hj 
a caret 



* entm] autem. B.D. 

* Hastinges] HastTnges. B. 

' Heeesnt] reoesserat. A. the erat 
erased and cortected into it in 
£unter ink than that of the onginal 
word. 
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Cumqae firater Haraldiy Orut noniiney cum^ Nor-A.D. 1066- 
mamiorum fortitudinem cognovisset et fratris sui ^0*^]?^* 
Haraldi impotentiam, dixit firatri suo regi : Consulo in to Harold. 
ista necessitate quod dififeras et te aliquantulum ^ sub- 
trabas donec vires congregaveris» ne forte perjurus pug- 
nans mortem vel fugam incurras. Noluit Haraldi 
temeritas fratris sui sano consilio acquiescere, sed' 
potius malens mori in bello quam ignominiose fugere 
a Normanno. 

Haraldus rex non formidaDS juramentum WiUielmo The battle 
duci olim prsBstitum, laBsa conscientia vexilla regalia in \^ q!^^ 
die Sancti Ealisti^ papse displicuit.^ Ibi ceciderunt^ 
fi^tres ejus duo, scilicet Grut et Lewyn, cum multitu- 
dine maxima AngUcorum, inter quos ipse sagitta vul- 
neratus in oculo lethaliter occubuit. Et sic contritus 
est Haraldi regis exerdtus et triumphavit numerus 
Normannicus. 

Facta strage Willielmus in die Natalis Domini Lon- Coronatioii 
doniis est coronatus et rex acclamatus. Iste feras ettheCon- 
venationes multum amabat. Iste fiiit fortissimus per-^*^®^'- 

25 Oec 

secutor latronum et prsBdonum, ita quod nocte ac die 
homines ac feminsB, etiam onerati si fuissent auro et 
argento, in pace transirent. Discessit eetate non sexa- Hif death. 
genarius et ad Cadomum sepultus.' Omnia aJia fa«ta f„ff- 
sua a tempore coronationis susb usque ad obitum suum 
in Franda, et aliqua paucula de gestis suis ipso duceForhls 
existente, in quinto libro intitulantur ordine debito |^ g^j^^' 
post mortem Sancti regis Edwardi et Confessoris.^ Fifth. 



* cvjfi] Interiiiied in A. in dif- 
ferentink. 

* aliqwtntuhini] te. add. B., 
crossed ont 

^aed] om. B.D. 

* KaUstt] KaJia.tL B.D. 

* displieuit'] displicayiL D. 
' cecidenaU] cecidenu A. 

^ sepvUus] est pncm. B.D. 



* Thif chapter endt in the middle 
of a line in A« ; fonr blank linea 
foliow completing a page. inoipit 
liber qnintns, in mbric foilows on 
the fame page in B. The fUlowing 
chapter is omitted in B., and in 
D. precedes the Ealendary Chroni- 
cle at the . commencement of the 
Yolume which containa the Enlo* 
gtnm. 
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The sala- 
mander. 



s. Augas- In libro vicesimo primo ^ de Civitate Dei, Augiistiiiu«i 
immorta-^ probat animam non posse mori * propter quamquam 
lityofthe dolorem ; non enim pro se dolorem patitur sed prop- 
ter acta corporea ; unde quidam Platonis discipuli 
dicunt animam mori cum corpore, cujus contrarium 
probat Augustinus per plura exempla tam naturalia 
quam innaturalia. Et probat quod non simt aliqua 
innaturalia,' ubi dicit quod ea quse pladta sunt cordi-' 
tori/ licet monstruosa,^ non sunt contra naturam ; ut 
salamandra quod vivit in igne, quod apud nos vide- 
tur impossibile, sed quia Deus ita suam ordinavit 
naturam quia sine igne vivere non potest. 

Et alibi dicunt quidam ignem omnia consumere, 
cujus contrarium probat Augustinus xxi. libro de 
Civitate Dei, cap. rv.,® ubi dicit: Montes Sidlise famo- 
sissimi diutuma necessitate usque nunc ac deinceps 
flammis semper asstuant, et semper integrae perseve- 
rant ; satis sunt testes idonei non omne quod ardet 
absumi. Hoc exemplum ponit pro anima. 

Aliud' ponit mirabile quod didt in curia sua pro- 

batum, et nisi vidisset non crederet, camem scilicet 

Kemarka- pavonis sive coctum sive crudum* sine iime assum' 

bleproperty *^ .1 . « 

of the pea- nunquam putrescere, nec vermibus scatunre, nec foetore 

cock^sflesh. j^g^ putredine maculari. Currente dierum spatio xxx. 

vel XL. et post hominibus oblatum ol&ctum neminem 

offendit. Per aimum vero reservatum nisi quod ali- 

quantum^^ siccioris corpulentiae et contractioris fuerit 



Aug. dc 
Ci. Dei. 
A.D. 

Fire does 
not con- 
sume all 
things. 



Mirabile. 
A.D. 

Bemarka- 



1 vieesimo primo\ 22. A. the top 
of the latter 2 is erased so as to 
convert it into a 1. The page 
(f. 56v.) 18 headed: " L 4." 

' mort] more. A., the e conyerted 
into something rcsembling an t by 
erasare. 

^Etprobat innaturalia] 

om. D. 

^ corditorii] conditori. D. 

* mon&truo8a'\ A Bmall inTcrted 



caret follows in A. at the opper end 
ofthea. Nothing 18 vritten in the 
margin howerer. 

' cap, tv]. The nnmeral is Arabic 
in A. and was originally a 9. ca. 9. 
D. 

' Aliud\ Aliut A. 

' coc^iciN sioe crudum'] coctam sive 
crudam. D. 

'aMiim] assam. D. 

" aliquanium'] aliquantulumi D« 



EULOGIUM HISTORIAKUM. 



201 



Dicit ebiam quod paleaB tantam vim habent ut nives The same 
obrutas in pilis per annum conservant. Et poma im- pr^perty 

,. . . 1» • P088CS8ed, 

matura per aliquod tempus immissa maturescere festi- in a lower 

Mirum est quod Augustinus * de calce vivo meminit. bodies. 
Revera quia includit in se calorem ignem latentem, Quick- 

liiDe • 

verum si madefiat ab aqua, vel* hujusmodi liquore, . * 
statim emittit calorem igneum quem habet in se ab- when mois- 
sconsum, non illuminantem sed comburentem ; et com-*^^^' 
paratur ille ignis igni infemali^ qui comburit et nonmaybe 
consumit sed urit. Si tamen illi calci apponatur j^°jj^*^gj.^j 
oleum, propter illud non extinguitur, quod videtur of Heii : 
esse mirabile, ex quo quod liquor est bumidus ^^ ^* ^^tjff 1!°' 
favens ad omnia incendia.; sed quia nobis notumoil. 
nobis non est mirabile. 

Eodem libro dicit quod sunt fontes in Garamantia Fountains 
quod tempore noctumali ita ignescunt quod nullus ho- J^^*f g ^[^,,^ 
minum illos^ audeat appropinquare prae nimio calore. and cold by 
Et tempore diumali ita frigescunt quod stmt impo- *^* 
tabiles omnibus animalium usibus.^ 



' Mtrum .... Augustinus'} On 
an erasare in A. 
' veQ ab. add. D. 



»t//o»] ilUs. D. 

* Four blank lines foUow in A. 
completing the page. 
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BULOaiUM UI8T0BIABUH. 



LIBER QUINTUS. 



Cap. I. 

De Britannia} 

introdac- De Veteri et* de' Novo Testamento modicum teti- 

gimus, et de partibus longinquis et ^ transmarinis ; de 

Italia jam intendimus.* Primo, qualiter fuerit inha- 

bitata, qualiter antecessores nostri Trojani pervenerunt 

ad Italiam, qualiter de stirpe eorum processimus nos 

Britannici, quomodo inhabitata primo® fuerat Britan- 

nia, et de insulis famosis forinsecis in Mari Oceano, 

et quod ^ regioni AnglicansB fiierunt ab antiquo sub- 

jectas et tributarise. Sed quia in insulis bis illegalibus 

moram trabere non expedit, procedamus breviter trans- 

The flrst currendo. Solinus, historiographus et orator, qui plures 

*°**^^*^'**® patrias circuiens* et investigans, Italiam primo inha- 

according bitatam ab Armenone ^ filio Alani, filii Japhet, filii No», 

to Solmus. ^Q^^ fuisse ; qui viventes more bestiali terrarum radices 

comedentes, et fructus arbonmi campestrium et silves- 



I De Britannia] om. B. Incipit 
Liber Primos in Historiis Bri- 
tonum. D. 

^et] etiamet B.D. 

• de'] om. B. 

* et] etiam. B.D. 

^ De veteri intendimus] 

om. C. erased. The initial D and 



the last two letters of intendimus 
with the last stroke of the m 
remain. 

* primo] om. B.D. 
^ quod] corr. qusB. 

* circuiens] circuniens. B.D. 

^ Armenone] Ermenone. B. 
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triumy veluti nuoes^ glandes, poma, olera, et csBtera 
virentia, nullam culturam usitantes, neque sedificia 
BcienteSy omnia illis communia reputantes, non aliquid ^ 
proprium vendicantes, sed more bestiali generaliter 
viventes.* 

Unus enim alius orator nobilis et antiquus, Dares According 
Phrygius nuncupatus,* qui gesta, bella, partum, editum, pi^^!^ 
pacem, guerram fortissimi ac^ illustrissimi Alexandri, 
regis Macedonum, conscripsit, hic enim didt Dardanum 
ex Jove et Electra, filia Atlantis principis,' esse 
natum. Ab Italia enim ex responsis deorum locum 
mutans Samothraciam insulam delatus est, et ex hinc 
Phrygiam^ devenit, quam Dardanus a suo nomine 
Dardaniam nominavit. Hoc autem Solinus affirmat. 

Ex Dardano venit EricthoniuSy filius ejus, qui postEricOio- 
ipsum regnavit ; ex Ericthonia Trous, qui justitia et ^^^^ . 
pietate laudabilis fuii lUe,^ quia memoriam nominis rj^^y ' 
sui faceret setemam, illam terram Trojam appellari named 

. . from him. 

JUSSlt. 

Duos autem Trous habuit filios, scilicet, Uum etlhesons 
Aflsaracum. Ilus, « quia primus erat, post patrem^^^^^' 
suum regnavit ; Assaracus autem privatus discessit. Assaracus. 
Qenuit ^ tamen Assaracus filium, nomine Capen^ ex quo capys. 
Anchises natus est, pater MaesQ qui fiiit. Ilus vero 
genuit Laomedon,^** qui fuit pater Priami regis Troj», l^^e^o"^- 
sub quo'^ capta est Troja, sicut scribit Dares Phiy- 
gius, qui commemorat in fine hisix)iise susb ex ducibus 
Grsecorum xlvii. superfuisse, qui ad Trojam de pugna 
evaserunt^ de quibus vii. commemorat^ scilioet, Ulys* 



* aliquid] aliud. B. 

' vivetUes'} yivebant B J). 

* ntincupatus} est. add. B,V, 

* oc] ct. C. 
^prineipia] om. C* 

* Phrygiam] frigam. C. 

^ Troja iio[minata] est. in.marg. 
A. } the remainder haying been eut 



off in binding. Troja nominata 
est in marg. D. 

^llua] autem. add. B. 

' Genuit] autem. add. B. 

" Laomedon'] An erased letter 
standa betireen the o and the m in Ai 

** quo] om. C. 
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Ulysscs. 



non. 

Neopto 
lemus. 



sem/ Diomeden^ Ajaeem Loorum, Menelaum, Nesiorem, 
Agamemnonem, Neoptolemmn. 

Ulysses ' omnia maria snlcans per annos XX., vix 
tandem Ithacam patriam venit ; ' Diomedes, filius Tydei, 
apud Thebaidas bello interiit; Ajax Locrus a Troja 
navigans juxta Caphareum montem fuhninatus est; 
Menelaus et Nestor ubi devenerunt incertum habetur f 
Agamem- Agamemnon ab .^gistho^ quem Clytemnestra* uxor 
moechii^ habebat, occisus est; Orestes ejus filius in 
ultionem patris matrem occidit, idemque Neoptolemum 
filium Achillis, qui et Pyrrhus dicebatur, occidit, eo 
quod ei uxorem suam Hermionam/ filiam Helense et 
Menelai, abstulerat. 

Neoptolemus vero occidit Polyxenam virginem pul- 
cherrimam, filiam regis Priami, quam Achilles valde 
dilexerat, qui ob amorem illius virginis in Troja dolo 
occisus est; capta Troja jugulatur virgo Polyxena 
super tumbam Achillis vindicando mortem ejus.^ 

iBneas vero Hecubam reginam, Cassandram,^ Poly- 
xenam absconderat, ut si posset vitam illarum salvasse ; 
pro qua absconsione exulatus est a OraBcia et a Troja. 
Bemansit in ruinis patriae Antenor, proditionis signifer, 
sed expulerunt eum et posteros ejus filii Hectoris, ad- 
juvante Heleno patruo suo, qui regnabat in Cherso- 
neso post eversionem Trojae anno xxv., quo tempore 
post Sampsonem Hely sacerdos judicabat populum 
IsraeL 

Porro qualiter .^neas Italiam venerat, et qid fuerunt 

successores ordine debito^® postmodum explicemus." 

Dares Tempore quo Troja diruta est, Labdon apud Hebrseos 



> Dlyssea] Uluces. A.Ci Ulezes. 
B.D. 

* venW] inyenit B.D. 
' keUfetur] est B. 

* JEgistko'] Eristo. A.B.C.D. 

* Cfytemnestrd] Clithamcstra. 
A.C.D. Chithamestra. B. 



^mtBchU] corr. mcBchom. 
' Hermionam] Herimonam. B. 
* mortefli ejvs] om. B.D. 
' Qissandram] mortem cjoB. 
add. B.D. 

^* d^ito] ordine. add. C. 

" explicemus'] ezplicabimu9.B.D: 
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regnat tertium agens annum sui principatus; apudDateof 
Assyrios Tantanes regnabat ; apud Egyptios Thous ; ^^*^^ ^^ 
expletis^ his* a mundi principio continens* annos B.C. iiss. 
IIII.M.XIX., a Diluvio vero m.lxxvii., a nativitate Abra- 
ham Dcccxxxv., quod* fuit annus XLiil. Nini regis 
Assyriorum ; a nativitate Moysi ccccx. ; ante urbera 
conditam cccciiii. 



Arrival of 



Cap. IL 

iENEA a Troja exulato, tertio post Troja3 eversionem 
anno venit Italiam, ibique a rege Latino honorifice jEneasin 
susceptus est. Invidebat enim regi Latino Tumus, rex ^y- 
Rutilorum, qui cum eo congressus est ; senuerat enim 
Latinus rex, et beUum suscepit JEneas, et filius ejus 
Ascanius. Dimicantibus illis pnevaluit JEneas, et Tur- jj^ defeata 
num superavit et occidit ; perempto eo regnum * Turnus. 
Italise et Laviuam filiam regis Latini suscepit, qui 
reffnavit super Latinos tribus annis. Post illum As- . 

A.scanius 

canius, filius ejus, xxxill. annis ; post quem Silvius, siivius. 
frater Ascanii, annos xii. ; Posthumus autem ® annos Pogthumus 
XXIX., cujus frater erat Bruto7 hrotherof 

Bruto concepto in utero matris avus ejus consulans ™*®* 
cum uno mago de puero concepto, ut prius tactnm est ; tory of 
magus enim de sua vaticinatione non fefellit, nam Brute. 
matrem in partu occidit, patrem ictu sagitta) truncavit 
cervum venando, non de industria sed casu, pro qua 
re ab Italia expulsus est ; ipse vero maria sulcans ad 
insulas® Maris Tyrrhenrei® pervenit. Tandem inde 



* Excidium TrojsB. in marg. A. 
«A«] om. C. 

' continens'] continentes. B.D. 

* qvod] qui. B.CD. 
' regnim] regno. C. 



' autem] Twice in A. 
^ JBruto] corr. Brntus? 

* insuUu] om« B. 

• T^hentet] Tireni. B.D. 
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The His- expulsufl ' causa occisionis Turni regis, quem iEneas 
Brote. proavus suus occiderat; inde autem fugatus casu per- 
venit in Qalliam^* ibique civitatem Turoniae condidit, 
qu8B usque hodie Toures ' nominatur, ubi corpus 
Sancti Martini multis miraculis ooruscat. De illa 
civitate plenius in posterum dicetur. 



Cap. III. 

Brutus vero Silvii filius, postquam patrem occiderat, 
ab ^ illa terra fugatus est cum omnibus sibi adhsBren- 
tibus. Brutus vero dolens pervenit ad Qraeciam ; ibi 
invenit Vii. milia Iiominum de stirpe Trojae in mag- 
num servitium subjugati,* quos rex Pandrasus,® propter 
mortem Achillis, qui dolo et fraude in Troja fuerat' 
occisus, relegavit. 

Brutus, licet juvenis, omnibus fuit amabilis, in 
sermone affabilis, corpore decorus, statura procerus, 
aspectu venustus, et ab omnibus honoratus. Rex 
igitur Pandrasus" de gestu suo audiens, ipsum secum 
retinuit cum omni honore, ita quod fuit regis secre- 
tarius. Taudem Trojani qui fuerunt in servili angus- 
tia detrusi ad Brutum conquesti sunt dicentes : Satis 
tibi inest de fortitudine, de decore, de vigore, de 
audmtate, quomodo potest tua magnanimitaB sufferre 
injurias quas videtis ® homines sustinere de tua stirpe, 
de tua patria procreati ? '^ Esto nobis in dominum 



' exptiUuM] est. add. B.D. 

* CkUliam] Italiam. prsBm. B. 
crofised out 

* Tourei] Towres. B. 
*ab] de. B. 

^suijuffati] gubjugatos. B*D. 



• Pandraws] Paiid»8. A.C. 
Fandras. B. passim. 

^fuerat] Mt B. 

■ Pandrasua] Pand%i. A.C.D. 

* videtis] Tides. B.D. 
**procreat{] procreatot. B.D. 
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et tibi erimuB in populum ; nara, si velis, potes mag- The Hig- 
num tibi honorem et tuis de te prodeuntibus acquirere * ^JJt^ 
in isto opere. 

Brutus tandem motis visceribus de eorum conquestu 
aecrete de regis curia Be segregavit, sequente se po- 
pulo Trojano ac cocgaudente ; creverat enim multum 
populus Trqjanus in medio tempore. Rex vero Pan- 
drasus talia ^ audiens, vehementer admirabatur, jurando 
quod totus populus Trojanus cum duce eorum Bruto 
in ore gladii consumeretur. Trojani in montibus lati- 
tantes adventum regis Pandrasi' in pugnam semper 
expectantes,^ Brutus cum populo suo a domino rege 
petiit quod libere et sine laesione de terra sua possent 
transire» rex vero contradicens et eis magnam pugnam 
promittens.* 

Pandrasus^ autem magnum coUigens^ exercitum, 
manu armata Trojanos aggreditur. Trojani viriliter 
resistentes et ^ intra se ad alterutrum dicentes : ^ Me- 
lius fore feliciter mori quam infeliciter vivere. Jam 
congrediuntur, galesB dissipantur, scuta et lancese fran- 
guntur, cerebrum diffunditur, cruor in rivolis curri- 
tur,'^ ex utraque parte multitudo magna prostemitur, 
victoria enim Trojanis remittitur. 

Rex autem Pandrasus^' captus et in custodia de- 
tentus,^^ Brutus cum sms consulatur quid de rege sit 
faciendum. Dicunt quidam : Excorietur ; quidam : Com- 
buretur ; quidam : Trahi et suspendi ; quidam : Deca- 
pitari ; quidam : Carcere perpetuo detrudi. Ultimo 



* acquirere] adqnirere. B.D. 

* talid] om. C. 

' Pandran] PandHi. A. C. Fan- 
dnisi. B.D. 

* expectantea] expectant. B.D. 

* promittens] abire non conceesit 
add. B.D. 

* Pandrasue] Faodraa. BJ). 



' colligent] colligentem. C. 

■eO om. B.D. 

* dicentea] dicebant B.D. 

"cMiTiftir] cnrrit. B.D. 

a 
» Pandratua] Pandi. A.C.D. 

Fandraa. B. 

^^detentus] est add. B.D. 
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The His- 
tory of 
Brute. 



loquitur unas miles antiquus/ natione Trojanus, di- 
cens : Omnes has rationes minime valere. Tunc 
Brutus : Dic tuum propositum^ et si cedat in rempub* 
licam adquiescemus tibL Cui miles : Si dicta mea ' 
eommuni populo sint necessaria, accipiantur; si non, 
recusentur. Yolo quod rex filiam suam pulcherrimam 
det Bruto et quod parare' faciat 0. naves de thesauro, 
de armis, de victualibus, quantum possunt portare pro 
VII. annis, de frumento, de vino, de oleo/ de carnibus, 
de aliis^ victualibus humani^ naturas convenientibus, 
et quod Brutus cum tota sua familia de terra regis 
Pandrasi^ libenter discedat et alibi terram et man- 
sionem sibi et suis provideat Praedictus enim miles, 
Mempricius nomine, omnia ista verba quasi ore prophe- 
tico demonstmbat, dicens quod nec pax nec amor verus 
fieret inter Onecos et Trojanos. Nam ipsis® cogitan- 
tibus ^ de patre, de fratre, de nepote, de oonsanguineo, 
dc aflSne, et ultimo de omnibus progenitoribus suis 
occisis, et nos ex parte nostra de '^ oppressione, de sub* 
jectione servili diutina, asseruit quod vinculum amoris 
inter has duas nationes^' nunquam innodaretur, sed 
semper quilibet machinaret confusionem alterius quous- 
que imus populus'* omnino destrueretur. 

Brutus et sui huic consilio favebant et regi Pandi-aso 
revelabant. Rex cum suis proceribus consulens pro 
vita sua habenda omnia rogata concessit, et multa 
plura voluntate spontanea.^* Multum vero^* condoluit 
de filia sua pulcherrima, Inogwen^* nomine. Profert 
enim rex se solatium habere quod filiam suam tantaa 



* antiquug'] senior. B.D. 

* med] iDterlined in A. mos. C. 
which it strongly resembles in A« 

*parare'] parari. B.D. 

* de oleo] om. B.D. 
^ aliis] om. C. 

* humant] humanflc. B.D. 

» Pandrasi] Pand»8i. A.C. Pan- 
drasi. B. 



' ipsii] ipsi. B.D. 

' coffitantibus] cogitantes. B.D. 

>•</«] ex. B. 

'• nationes] om. C. 

'^ populus] Interlined in A. 

" mltu. in marg. A. 
" vero] enim. B. 

*^ Jnoffwen] Ignogwen. B. 
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probitatis adolesceati daturus sit, quem ex genere Tbe iiis^ 
Priami et Anchisse procreatum et nobilitas qusD ^ in ^l^^^ 
ipso pululat et &ma nobis cognita declarat. 

Quia ergo tantus juvenis tanta probitate mihi re- 
sistere potuit, do ei« filiam meam Inogwen » carissimam, 
do ei auinim, argentum, et quicquid itineri ejus^ 
dixeritis^ esse necessarium. Et si a proposito vestro 
divertentes cum Qrsecis commanere volueritis, tertiam 
regni mei® partem ad inhabitandum vobis concedo. 
Sin ^ autem promissa mea cum effectu prosequar, et ut 
securiores sitis, vobiscum quasi obses manebo donec 
omnia perficiantur. 

Conventione facta, naves per universam Qraeciam 
coUectaB sunt et prsesentantur, numero cccxxiiii.,^ qui ^ 
omni genere farris onerantur ; et Inogwen Bruto mari- 
tatur. Peractis ctmctis rex liber abit,^^ Troes ab ejus 
potestate secundis ventis abscedunt. At Inoguen in 
excelsa puppi stans ssepius inter brachia Bruti in ex- 
tasi collabitur. Fusis cum singultu lachrymis parentes 
deserere conqueritur, nec oculos a litore avertit," dum 
litora oculis patuerunt ; quam Brutus blanditiis miti- 
gans nunc'^ dulces amplexus nunc^^ basia dulcia in- 
nectit. Nec coeptis suis desistit, donec fietu fatigata 
sopori submittitur. 

Inter alia duobus diebus et una nocte prospero ven- 
torum flatu concurrunt ; applicuerunt in quandam *^ in- 
sulam Loegriam vocatam, quae antiquitus ab incursione 
piratarum vastata a nemine inhabitabatur. Illuc ergo 
misit Brutus trecentos armatos ad explorandum quid 



' 9«^] qoi. C. 

•«*] eo. C. 

' Inogwen] Ignogwen. B. 

* ejus} om. C. 

^ dixeriiis'] dnxeritis. B J). 

' met] om. D.D. 

»5m]Si. C. 



•cccjrxinr.] Wrltten 300. 24 in 
A.C. 
* qui] quie. B.D. 
» /i6er oAiO libenter abut B.D. 
»» avertit] divertit. B.D. 



'* nunc] n. A. 

'* quandam] quadam. C. 
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The His* inhabitaret ; qui nihil invenientes nisi feras, qiias ^ 
Brate. csede magna afficiunt, yenemnt ergo ad quamdam civi- 
tatem desertam, in qua templum Dianse rep[er]erunt.^ 
In eodem imago de» responsa dabat, si forte ab aJi- 
quo peteretur. Onerati vero venatione revertuntur ad 
naves, patrise situm et civitatem sociis prsedicant ; ^ 
suggerunt duci templum adire atque a dea illa inqui- 
rere qu» patria eis sedem cert» mansionis pr©beret. 
Habito omnium assensu Brutus assimipsit secum Geri- 
onem augurem et xii. majores natu, petivitque templum 
cum [eis]^ qusB^ ad sacrificium necessaria erant. Quo 
ubi ventum est ante aditum vetusto ritu tribus diis, 
scilicet, Jovi, Mercurio, et DianoB, tres focos statuerunt. 
Singulis singula libamina dederunt. Ipse Brutus ante 
aram dese vas sacrificii, plenum vino et sanguine can- 
didsa cervse, dextra tenens erecto vultu ad effigiem 
Bianse, silentio imposito, in heec verba dissolvit : — 

Diva^ potens nemorum, terror silvestribus apris, 
Cui licet amfractus ire per sethereos ; 

Infemiwque' domos terreBtria jura resolve, 
Et dic quas terras nos habitare velis ; 

Dic certam sedem qua te venerabor in rovum, 
Qua tibi virgineis templa dicabo choris. 

At cum® novies dixit, quater aram circuivit, vinum 
quod tenebat in foco transjecit,* atque procubuit super 
pellem candidse cervae, quam ante aram extenderat, 
invitatoque ^® somno tandem obdormivit. Erat tunc 
quasi hora noctis tertia, qua dulciori sopore " mortales 



* quaa] illafl. B.D. 

^ repererunt'] reperunt. A. repe- 
rerunt. B.D. 

^pradicant] pnBdicnnt. B.D. 

* eis] onu A.C. 

' qua] Interlmed in A. 
' Oratio Bniti ad Dianam. in. 
marg. A.D. YersoB in marg. D. - 



0^ 

^ Infemaaque] Infemaa q. A.C. 
' cum] tamen. C* 

' transjecit] tranaient C. 

'* invitatoque] inyitato q. A. 
Invitato qne. C. 

" sopore] somno. B.D. 
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premnntur. Tunc visum ^ est illi deam ante ipsum The Hig- 
astare* et sibi in hune modum affari: — torjot 

Brate. 

Brute,^ Bub occasu solis trans Gallica^ regna 

Insula in Oceano est undique clausa mari, 
Insula Oceani habitata gigantibus olim, 

Nunc deserta quidem, gentibus apta tuis. 
Hanc pete, namque tibi sedes erit illa perennis, 

Hinc fiet^ natis altera Troja tuis, 
Hinc de prole® tua reges nascentur/ et ipsis 

Totius® terrse subditus orbis erit 

Tali visione dux expergefactus in dubio mansit an 
somnus fuerat quod vidit, an dea viva voce pr©- 
dixerat patriam quam aditurus erat ; vocatisque sociis 
naves adiit. Illi magno gaudio fluctuantes patriam 
promissam inquirunt, aequora sulcant cursu xxx, di- 
erum ; tandem Africam veniunt, nescii ® quorsum proras 
verterent, veniunt^^ enim ad aras Philistinorum ad 
montes Azare ; ibi ab incursu piratarum periclitati 
sunt, victoriam tandem adepti, spoliis edrum et cap- 
tivis ditati sunt. Befectis navibus coliminas Herculis 
petierunt ; ibi Syrenes visebantur, quse ambiendo naves 
fere ipsas obruerunt. Inde elapsi ad sequor Tyrrhe- 
nseimi pervenerunt. Ibi juxta litora invenerunt mi. 
generationes de exulibus Trojse ortas, qusQ Antenoris 
fugam comitatae fuerant." Dux autem illorum Co- 



> visum'] yifli. C. 1 erasure in B. Istad Terificatiim est 



* agtare] stare. B.D. 

* SnUe] Brntu. C. Beflponno 
Dian». in marg. A. YerBaa in 
marg. D. 

* trans OaHica'] Transgallica. 
A.B.C.D. 

^Jiet] fient. C. 
^*proie] probe. C. 

' nascentur] nacestnr. A.C. 
Kota in marg. A. in rnbric. 

' Totitu.] The oeitw written in a 
di£ferent hand from thetextonan 



in Belino rege et Mazimiano et 
Constantino filio Sanetss Helen» 
et Arthnro. in marg. B. in adif- 
ferent hand (7?) from that of the 
tezt; the last two worda haviDg 
heen added snbeeqaently to the pre« 
ceding, perhaps by another hand. 

' nescii] neschmt B. 

>* neBcU quorsum ...» veniunt] 
om. C. 

^^fuerant] sont B.D. De Co- 
rinteo. in marg. B. 
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The hifr^ 
tory of 
Brute. 



rinseus dictus erat, vir modestus, coiisilii optimi, 
magnsB virtutis, giganteas molis et roboris. Agnita 
igitur yeteris originis prosapia associaverunt sibi illum 
necnon et populum cui praasidebat; ab illo Corinseo 
Cornubia nominata est lUe Bruto in omni decer- 
tatione prse caeteris auxilium prsestabat. 



Cap. IV. 

Navigantes ad Aquitaniam perveniunt et ostium 
Ligeris fluminis,^ ingressi anchoras fixerunt.* Regnabat 
in illa terra quidam rex nomine Goffar, cui ut fama 
indicavit extemam gentem cum magna classe iii 
fines regni sui applicuisse, quaesivit per legatos au 
pacem qusererent an bellum Nuntii vero classem 
petentes obviaverunt Corinseo de navi egresso cum 
viris ducentis, ut infra nemora venationem adquireret. 
Mox illi allocuti quaerunt cujus licentia saltus regis 
ingressi feras necarent. Quibus Corinaeus respondit : 
Licentiam hujus rei nequaquam' debere petirL Irruit 
unus ex illis in CorinAum, Ymbertus nomine, et cur- 
vato arcu sagittam ad ipsum direxit; vitavit eam 
Corinseus, cucurritque ocius in Tmbertum et arcu 
quem tenebat caput ei in frustra concidit. Caeteri 



^Jluminis'] The first ooL of f. 
118. B. ends in the middle of this 
word. Below it, and eztending to 
the breadth of the coliunn, is written 
the following note in the same hand 
aa the marginal note notioed aboTe : 
— Iste Bratos interim militia et 
probitate vigere ccepit, ita nt a 
regibus et principibus pne omni 
javentute patria) amaretur. Erat 
enim inter sapientes sapiens, inter 
bellicosos bellicosns, et quicquid 



aui Tel argenti siye omamentorum 
adquirebat totnmmilitibus erogabat. 
Fluzerunt a creatione Mundi usqne 
ad adyentum hujus Bmti in hanc 
insulam anni tria milia nongenti 
nonaginta oeto, hoc est, ante urbem 
conditam anno quadringentesimo 
quinquagesimo, ante Incaraationem 
Christi anno ucc. 

* De Rege Aquitanniie. in marg. 
B. 

' nequaqmml^ nunquam. C. 
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vero diffugerunt, vlx e manibus ejiis elapsi, atque The his- 
Qoffario neoem socii nuntiaverunt. Brut^^ 

Contristatus Goffar dux Pictauensium coUegit exer- 
citum, ut in ipsos mortem imntii vindicaret. At 
Bfutus, cognito ipsius adventu, naves munit, mulieres 
et parvulos infra ipsas' jubet manere. Ipse cum sua 
multitudine, cui vigor .florebat, obvius exercitui pro- 
greditur. 



Cap. V. 

Certamine tandem inito dira pugna utrobique 
committitur. Et cum multum diei in agendo csadem 
consumpsissent, puduit Corinseum quod^ Aquitanni 
tam audacter resistissent ; ' unde resumpta audacia 
socios revocat in comu dextro proelii^ et facto agmine 
celerem in hostes impetum fecit, et seipsum in acie 
eorum densissima intromisit ; plures prostravit, omnes 
ei cedunt. Casu^ fortuito amissa spata bipennem 
lucratus est, cum qua quemcumque benedioebat^ a 
summo vertice usque ad genitalia disjungebat. Hos- 
tes vero bipennem fugientes Coiinaeus magno rugitu^ 
post eos damat : ^ Quo fugitis, timidi ; quo, segnes ? ^ 
Revertimini et congressum cum bipenne facite. Froh 
pudor I tot milia me solum diffugitis { Attamen ne 
pudeatis me fugere^ quia quamplures gigantes pedibus 
me altiores ad Tartara transmisi. 

Ad hsec verba revertitur quidam consul, nomine 
Siwardus, cum Corinroo congrediens; ille® vero levans 
bipennem ipsum super galeam percutiens usque in 



* ipMs] e&B* B.D. 

' qvod] Written upon an erasore 
in A. 

* reaistisaeni] restitissent. B. cor- 
rected ftom resistisaent, 

* JSota. in marg. A. 



^ magno mgiiu] om. B.D. 

^clamat] A few erased letters 
follow in A. 

* segnes] signe^. C. 

• tV/el ipse. B.D. 
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The Huh imum in doas partes ipsum dissecuit. At ipse verbum 
Brot^ derisorium prorupit, dioens : Eligite vos, major pars 
minus valet. Sed et confestim irruens in cseteros 
bipennem rotat^ stragem acerrimam fiBkdt. Omnee in 
iUum solum et ipse in omnes irruebat. Brutus cum 
suo exercitu post tergum venit Corimeo in auxilium. 
Tunc oritur clamor, tunc crebri ictus geminantur. 
Nec mora, victoria potiuntur Troes, regem Ooffarum 
cum Fictauensibus in fugam propelluut. 

Erant^ enim his temporibus xii. reges in Gallia, 
quorum regimine tota patria pari dignitate regebatur, 
ad quos Qoffar confugiens benigne ab e& susceptus 
esty auxilium illi* promittendo. 

Brutus igitur loca apta inspiciens castrum metatus 
est, ut si opus accidisset ad illud confugerei Urge- 
batur enim propter adventum Qoffari regis cum csete- 
ris regulis Qallisd.* Qoffarius igitur videns castrum 
Bruti a^ longe dixit: Proh fatum' triste 1 alieni 
castra metantur in regno meo. Torvo lumine Ulud 
aspexit^ et dixit: Armate vos, inquit, armate, et per 
densas turmas incedite. NuIIa mora erit quin semi- 
mares istos capiemus velut oves, ut caeteri metum 
habeant nobiscum congredi. 

Ex utraque parte parati sunt. Illi de foris castrum 
obsident. Illi intus viriliter resistunt» Insultatione 
facta' trium dierum, Corinseus de castro noctuma 
hora latenter exivit cum suis. Die sequenti Brutus 



* . . . xg. reges GalliflB. in 
marg. B. 

« mi] cL B. 

' GaHuB'] teitte. pnein. B. [D]e 
Regnlis Galli». in marg. B. 

* d] om. B.D. 
^Proh/atum] pf!fttam. A.C. 



' aspeJtit] Efhced in D. by a 
stain. 

^facta] In the middle of this vord 
the first column of £ 118 r, B. 
terminates. Beloir it commences 
the paragraph added in the text at 
the^end of the ehapter. It is written 
in the hand dedgnated by tiie 
letter (a). 
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cum 8uis de castro egrediens cum Aquitamiis regibus The His 
bellum commisit fortissimum. Nec mora, supervenit ^^^' 
Corinseus cum ade^ sua a tergo regum Aquitamiorum 
et tantam stragem faciens, qualis in illa patria non 
est ante visa. Cedunt Troes, fugiunt^ Aquitannes, de 
quibus quinque reges occisi sunt et caeteri diffugerunt ; 
yictoria tamen potiuntur Trojani, unde inter eos maxi- 
ma fluctuat exultatio, et in^ parte adversa magna 
lamentatio. 

Erat * ibi quidam Troes, nomine* Tumus, Bruti nepos, 
quo fortior sive audacior nullus, excepto Corinseo, ade- 
rat.^ Hic solus spata sua sexcentos peremit ; sed Qal- 
lis irruentibus nimis citius^ interfectus est. De no- 
mine ipsius prsBdicta^ civitas Turonis^ vocabulum 
nacta est, quia ibidem sepeliebatur. 

Brutus enim in dubio existens utrum diutius eos 
expugnaret pr^elegit naves suas, salva adhuc. majori 
parte sodorum suorum necnon et reverentia victorise, 
abire a^ue instdam quam Diana sibi prsedixerat in- 
vestigare. Nec mora, suorum assensu classem suam 
petivit, oneratis navibus omnimodis divitiis, ventis 
prosperatis promissam in&ulam exigens in Totenesio 
litore applicuit. Erat ^^ quoque nomen insidsB Albion, 
qusB a nemine, exceptis pauds gigantibus, inhabita- 
batur. Amoena tamen situ locorum et copia" pisco- 
sorum flimdnum, nemoribus prseelecta^ affectum habi- 
tandi Bruto sociis^' inferebat. Insula vero optima in 



* acie'] fJEUiie. C» 
^/ugiunf] om. C. 

' m] Interlined ili A. 

* Tarnns. in marg. A. 
^nomine] om. B.D. 

' aderat] nemo. pnem. B.D. 
^ citius] cito. B.D. 
•prtfrficto] om. C. 

* Turonis] Toronis, A. j the o 



subpuncted for omission and the u 
written over it. 

*® AlbioD. in marg. A« Deap- 
plicatione Broti in Albion. in marg. 
B. prima manu^ Commendatio 
Albion. in hand of additioQ to 
chapter. 

" copia] copiosa. B.D. 

^^iociis] «ociisqne snis. B:D. 
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Thc Hi«- Occidentali Oceano inter Galliam et Hibemiam eita, 
S^^ octinginta^ miliaria' in longum, ducenta in latum 
continens. Quicquid mortalium usui congruit indefi- 
cienti fertilitate ministrat.* 

Peragratis ergo provinciis repertos gigantes ad ca- 
vemas montium fugant ; patriam, duoe donante, sorti- 
untur. Agros colunt, domos sedificant, ita ut brevi 
tempore terram ab sbvo inhabitatam^ ceuseres. 

Denique Brutus de suo nomine insulam ^ Bmtanniam 
vocat. Corineeus vero portionem suam, quam sibi 
Bmtus dederat, Corinseam vocat, ab sui nominis ap- 
pellatione. Deinde per syncopen^ Comuagallie voci- 
tatur. Delectabatur enim illam provinciam prse aliis, 
quia inhabitata fuit gigantibus, et maxime diligebat 
dimicare cum eis ; plus enim ibi abundabant ^ quam 
in aliis provindis® quse distributse^ fuerant'^ sociis 
suis. 

Thefirst Anno*^ a Creatione Mundi iii.m.dcccc, ent in Gnecia rex 
coloniza- potentissimus^ supra cseteros reges obtinens prindpatum ; vir 
Albion inagnse staturse et similem habens uxorem, ex qua xxx. filiaa 
magnae staturae genuerat, quas regibus maritavit, et senior voca- 
batur Albina; quae, more feminarum» singulae petulantes noluerunt 
maritiB suis se subjici, sed supra eLs extolli; et super eo inter 
illas inito consilio ordinaverunt, per joramentum suum pnestitum, 
quod omnes una et eadem hora suos maritos interfioerent, dum 
ipsse in salaciis et camali coitu fiierant cum eisdem : sed earum 
junior, dominum suiun diligens, higusmodi ordinatis consentire 
noluit, sed tamen prse timore mortis contradioere non audebat; 



' ocHnginta'] 80. B. octoginta. 

C. 

^mUiaria] miliario. C. 

^miHistnU] ministratur. D. 

* inhabilatam] The tat interUned 
in A. 

^ insulam'] om. C. 

' s^copen] cinoopam. A. sin- 
copam. C. fiincopiam. D. 

^ abundabant] abondant. HJ). 



* A short erasnre follovs in A. 

' qu<B distribuia] distribata) qoie. 
A ; the letters a and b being writ- 
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Gogmagog. in marg. A. 

'•/««rflnl] erant B.D, 

" Frima inhabitatio Anglic. (a) 
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quo doloso hcto oonsilio, omnes ad propria redienini; et illaruxn 
jiuiior, cum maritum auum vidiaaet, sti^im ab ejua oculis lach- 
rymse erumpebant. Ci^us ploratus maritus inquirens causam ipsa 
veniam genuflectendo humiliter postnlans, sibi higusmodi pro- 
ditionem ordinatam narravit per ordinem et quatiter timore mortis 
sibi illatce oodsioni suse consenserat verbaliter et non corde. Quo 
per maritum audito ipse uxorem suam in amplexibus osculatus 
est, dicens quod super hoc Deus apponeret remedium. Mane 
autem hdo ipsi simid ad regem Grseci» accedentes retulerunt 
sibi omnia per ipsas filias suaa tam proditionaliter ordinata, 
quod rex Grseci» moleste gerens statim direxit suas Hteras, 
annulo regis signatas, quod dicti reges cum suis uxoribus ad 
suum conspectum venirent. Quibus onmibus Accersitis, dictis 
filiabus per patrem suum super his seorsum examinatis et Bub- 
tiliter victis, filias suas capi et incarcerari mandavit, donec 
seniorum consilio et sapientum quid contra eos fieri deberet ad 
plenum deliberaretur in hac parte. £t licet ips» vilissimam 
mortem propterea meruerant, quia tamen de tanti regis sanguine 
fuerant^ idem rex a^judicavit eas mitti debere in exilium^ juniore 
excepta; ordinans quod dicte filise siue absque remis, vehiculis, 
gubematoribus, et dbariis, et potibus ponerentur in navibus, 
quod et factum est: unde dictie mulieres absque anchoris in 
nave sic positse, et in altum mare per undas et fluctus huc et 
illuc miserabiliter deduct» in magno periculo ponebantur, et fere 
fame et doloribus perierunt, cadentes saepius in extasim, tempes- 
tatibus undique conquassatse tribus diebus et noctibus ; nullatenus 
se moventes postmodum^ nayis earum ad tenam deducta est^ et 
mari se retrahente Albina qu8B senior fiierat terram cepit, cieteris 
sororibus suis prse dolore in terram pronis jacentibus; resumptis 
viribus herbas crudas atque iruotus arborum comederunt; repe- 
rientes terram Comubise absque habitatore, quam Albina suo 
nomine vocavit Albion. Terra autem higusmodi feris et bestiis 
erat plena, de quibus ipsse mulieres comedere appetebant, sed ad 
capiendas eas, arma aliqua non habentes, subtiliter ordinaverunt 
quod de virgulis et vigiminibus virentibus fierent sibi trappas 
pro dictis bestiis capiendis, et eas cum petris a . . • tis de silice 
excoriantes, et in coreis earum cames coquentes^ sic ingeniose de 
silioe ignem traxemnt et caraes coctas comedemnt; taliter et 
pingues devenemnt, et cum tempore calore naturse abundavemnt 
Btatim de luxuria tentabantur, quod incubi oonsiderantes cum 
oblectamentis coitus habuerant, tales incubi camaliter coinstebant 
cum eis, neminem videntes sed spermata sentientes; sic quod 
dicti incubi ex eis gigantes horribiles genuemnt, et terram illam 
higusmodi gigantibus replevemnt; qui totam terram occupantes 
et cum ad setatem venerant ex matribus propriis filios et filias 
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genuerunt, sibi in montibiu caveniM subiemneas facientes, foveis 
profiindis et muris contractis drcumdederunt undique et murave- 
runt ibidem; ante Nativitatem Christi m.czxxvi. annis. Britones 
denique terram illam per conquaestum habentes nomen Albion ex 
toio delentefl temm Britannite vocaverunt, et sic gigantes expulsi 
cxz. annis tenam Angli» tenuerunt in pace. [B. a.] 



Cap. VI. 

TheHis- QuADAM die cum Brutus in portu quo applicuerat 
^"T^f festivum diem ^ puerls suis et diis et maxime Dianae 
desB maris, qui^ insulam istam sibi et suis pi^eedesti- 
navit, constitueraty supervenit Qogmagog cum xx. 
gigantibus fortissimisj eminebat enim ipse super alioe, 
nam fuit in longitudine xii. cubitorum.' Hic cum 
suis dirissima csede Britones affecit. At Britones 
prseyalentes omnes ocdderunt prseter Gogmagog ; hunc 
Brutus reservari prseceperat, volens ipsum videre cum 
Corinseo colluctare, nam ipse cum talibus congredi 
affectabat. 

Corinaeus maximo gaudio fluctuans succinxit se, et 
alium ad luctandum provocat. Inito certamine, hinc 
stat Corinseus^ hinc stat gigas, et alter alterum vin- 
culis brachiorum annexi crebris afHatibus aera ver- 
berani Nec mora, giga^ Corinseum maximis^ viribus 
astringens et ad terram projiciens tres firegit ei costas, 
duas in dextro latere, unam' in sinlstro; unde iratus 
Corinseus vires suas revocat^ gigantem in humeris 
allevat, et quantum velocitas ^ pro^ pondere sinebat 



' diem] die. A. tlie e being 
written npon an erunre. 
*qw] qnsB. B.D. 
*xn, cuhitorum] om. C. 



^mtunmis'] mxkM. C. 
* unam] et. pram. B.D. 
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^pro] pm, B.D. 
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ad proximuin montem cucurrebat ;^ deinde Bummitatem The His- 
montis nactus monstrum quod in humeros ferebat iRBrute 
mare projecit. IUe per rupta saxorum cadens in multa 
frustra dilaceratus est, et fluctus sanguine maculavit. 
Locus ille ex prsecipitatione gigantis nomen adeptus 
est ; Saltus Qogmagog vocitatur in hunc diem. 

Diviso^ itaque regno affectat Brutus civitatem 
sadificare ; affectum suum prosequens totius patrise si- 
tum circuivit ut congruum locum inveniret. Perve- 
niens igitur ad Tamensum» fluvium deambulavit 
litora, locumque nactus ^ est proposito suo perspicuum.^ 
Condidit itaque ibidem^ civitatem, Trojatn^ Novam 
vocavit eam, multis postmodum temporibus hoc no« 
mine appeUata.« Tandem per corruptionem » vocabuli 
Trinovajitum appellata.^^ At postquam Lond^ frater ^^ 
Gassibalauniy qui cum Julio Caasare dimicavit, adeptus 
fuit regnum, cinxit eam muro valido et eam Kaerlond^^ 
nominavit, quod sonat Civitas Lond. 

Postquam vero dux prsedictus urbem condiderat, 
dedicavit eam civibus jure victuris^ eis deditque legem 
qua pacifice tractarentur. 

Prseerat tunc in Jud^a populo Israelitico Heli 
sacerdos, et Arca Testamenti capta est a Fhilistseia 
Begnabant^^ in Troja filii Hectoris expulsis posteiis 
Antenoris.^^ Begnabat in Italia Silvius iEneas^ Mnesd 
filius, avunculus Bruti, Latinorum lii. Ab origine 
mundi iiiiJ£.LX.xxiiii.^* 



^ cncurr^f] carrebat B.D. 
' Diviao] Diviaio. C. 
' TamensuM] Tameiiae. B,D. 
* n€u:tu8] natus. C. 
^perspicuum] prospieuam. C. 
« ibidem] ibi. B.D. 
' Trqjcun] et prsBm. B.D. 
" appeltaia] esL pnem. B.D. 
' corruptionem] correptioxiem. 
B.D. 



^^ appeUata] appellabatur. B.D. 

^^frater] Writtenupon an eragore 
in B. om. C. 

^^Kaerlond] Caerlond. B. 

" Regnabant] Begnabat C. 

** Antenoria] Annoris. A.C. 

^^ miJt.LX.xxnn,] Written 4000. 
60. 20. 4. in A.C. 4084. B. onb Di 
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CAP. VII. 



The His- 
tory of 
Brute. 



Beatliof 
Brute. 



Brutus vero^ in reglone sua existente,' coronam 
portavit auream circiter xxiili. annos. Cognovit enim 
uxorem suam Inogwen, ex qua generavit tres filios 
pulcherrimos ; primus vocabatur Locrinus, II. Alba- 
nactus, III. Kamber. Inter se tantum amabant 
quod tota patria mirabatur. Brutus' autem leges 
condidit, et statuta in scriptis ordinavit, quas Britones 
post ejus obitum per longa tempora teuuerunt; hoc 
est, usque ad adventum Romanorum in Angliam, 
scilicet, per spatium oc. annorum et Lxxv. 

Brutus igitur postquam filii sui ordinem susceperunt 
militarem acriter excogitavit^ quomodo illos posset 
promovere. Ipse vero totam terram de Albion circui- 
ens in longum et latum, invenit duo vasta loca ad 
illum adjacentia, scilicet, in parte Boreali, unam quam 
dedit filio suo Albanacto, et illam nomine filii sui^ 
Albaniam nominavit, quie nunc Scoda dicitur. Aliam 
invenit vastam quam dedit filio suo Kambri," et 
illam nomine suo Kambriam nominavit, qu8B nunc 
Qwallia nuncupatur, et habet idioma per se aliquan- 
tulum Britannicum. Primus vero filius jure hseredi-^ 
tario Britanniam possidebat, quam termm post mortem 
patris fecit vocari Loegriam, a nomine suo Locrino. 

Brutus cum XXIIII. annis regnasset diem clausit 
extremum, et sepultus est in Nova Troja quam con- 
diderat. Duo filii ejus secesserunt in partes proprias. 



' vero'] Ti. add. B. in. add. D. 
' exi$tente] existens. B.D. 
' Legcs Bruti. in mai^. B. 



* excogituvit] cogitavit. B.D. 
' «tti] om. C. 

* Kambrf] Kambro. B. 
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Tunc Britones Locrinum coronaverunt in regem, Corcmation 
vivente Corinaeo. Nam Brutus desponderat^ Corinaeo ^*^^^*®^" 

niifl. 

quod Locrinus filius ejus filiam Corinsei desponsaret. 
Iste autem Locrinus duxit regnum in magna pros- 
peritate et felicitate et summa tranquillitate. Ab 
omnibus amabatur non timore sed amore. 

Accidit autem quod Albanactus felicem duxit vitam, 
per longa tempora. Tandem quidam rex de Hund- 
land,' cui nomen Hymbar^ Albanactum supervenit 
ipsum debellandOy a quo in brevi occisus est Homines 
vero Albaniae ad Locrinum fugerunt nuntiantes ei 
necem fratris sui, rogantes ut ipsum vindicaret. 

Locrinus vero multum condolens convocavit omnes 
Britones et facta multitudine maxima, misit post fra* 
trem suimi Kamber^ ut cum toto robore suo veniret 
et mortem fratris sui vindicaret; qui de morte iratris 
multum condolens cum magno exercitu ad^ fratrem 
suum Locrinum^ apud Notingham '^ festinanter advenit. 
Quibus peractis, regem Hymbar undique explorabant. 
Ipso inventOy irruunt in eum duo fratres cum exerci- 
tibus suis subito supervenientibus ; Hymbar vero nimis 
territus misit se in aquam ubi statim demersus est* 
Prius® enim fluvius ille vocabatur Trenta, tunc as- 
sumpsit nomen a rege in illo submerso et vocatur 
Humber.^ Tota familia regis submersi® omnino fuit 
destructa, ita^ quod non^^ unus remansit vivus nisi 
unica puella inventa in navi, Estrilda nomine. 

Yisa'^ pueUa rege Locrino eam duxit ad Novam 
Trojam, et statim in amorem ejus laqueatus '^ est, et 



* desponderat'] spospondent B.D. 
' HumUand] HnndeUnd. B. 

' ad] apad. B. 

* Locrinttm] om. B. 
^Notingham] Kotjngham. B. 

* Ilumber. in miurg. A. 



^ Humber] Hombar. C. 

* gubmersi] submersa. B.D. 

' ita] om. C. 

'* non] Interlined in A. 

" Estrilda. in marg. A. 

^^laqueahu] illaqaeatas. BJ>. 



222 EULOGIUH mSTOBUBUll 

eam voluit desponsare. Corinseus vero ista audiens 
perrezit ad regem Locrinum et ipsum in his verbis 
aggreditur: inique^ hominum^ O ingrate, quam 
peasimam lemunerationem mihi redditis'' pro tot pla- 
gis, verberibuB, vuIneribuB mihi impositis pro patre 
tuo et pro te, cum olim mihi promissum fuit a patre^ 
tuO| te filiam meam desponsasse? £t nunc extraneam 
vifl conducere? Vere juxta demeritum tuum vices 
tibi rependam. Et elevans unum magnum securim, 
quem in manu solitus erat gestare, caput suum usque 
ad spatulas voluit secasse. Puella vero Estrilda pacem 
inter eos reformavit. Talis fuit inter eos pacis con- 
ventio, quod rex Locrinus filiam Corinsei desponsaret ; 
quod et factum est. Filia Corincei Gwentolen* voca- 
batur. Bex autem Estrildam ^ nimis dilexerat ; qui 
fecit ei domum in subterraneo et ibi ea® fiiiebatur 
ad libitum. Genuit enim ex ea filiam pulcherrimam 
nomini^ Habran. 

Corinseo igitur debitum solvente> rex Locrinus Es« 
trildam reginam® coronavit, uxoiem propriam Guen- 
dolenam omnino recusavit. Guendolen in terram pro- 
priam^ secessit, et exercitum collegit, et contra do- 
minum suum Locrinum in pugnam festinavit. Com- 
misso proelio, victoria Guendolense remansit. Bex in 
bello ocdditur. Begina triumphavit ; quse Estrildam '® 
capiens cum filia sua Habran ligatis manibus et pedi- 
bus, in illo flumine quod" est inter Eambriam et 



I — rexit ad regm, . . O inique^ 1 ' nomint] nomme. B.D. Habran. 



om. C. 
> reddiiis] reddifl. B.D. 
" a paire'] Interiined in A. 

* Gwentolen'] Gwendolen. B.D. 

* Estrildam] On an erasnre in 
darker ink in D. 

*ea] eam. C. 



in marg. A. in rabric. 
*reginam] om. B. 

* Guendolenam omnino . . 
terram proprittm] om. D. 

>« Estrildam] Estrilda. C. 

" quod] q. A quoe. C. 
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Loegriam ipsas prsecipitari jusait ; quod et factum est, 
et mortui * sunt. Regnavit autem Locrinus xv. * 
annis. 

Ante illud tempus aqua nomen non habuit. Edixit 
autem regina per totam Britanniam ut flumen nomine 
puelte vocaretw; quia maritus suus eam genuerat, 
honorem puellse impendebat; unde usque in prsasen- 
tem diem per corruptionem ^ Sabrina nominatur ; lin- 
gua vero Britannica Habran dictab Begina autem Gaeiido- 
prsedicta praedictum regnum Britanniae xv. annis hono- ^^i^^^ff ? 
rifice gubemabat, usque dum filius ejus quem de Lo« 
crino susceperat, nomine Madhan, ad setatem maturam 
pervenerat. Adulto puero, sceptro regni illum insig- Shewaigns 
nivit; illa contenta de regione Comubiee dum reli-^^^^^ 
quum vitse duceret. 

Tunc Samuel propheta regebat populum Israel in 
Judsea, et SUvius ^neas ad hunc^ vivebat. Homerus 
clarus rhetor et poeta habebatur.^ 



Cap. VIII. 

Maddan^ igitur regnante duxit uxorem ex quaMempri- 
genuit duos filios, Mempricium et Malim ; regnum in Malim sona 
summa pace per^ annos XL.® tractavit, Quo defoncto of Maddan. 
discordia inter prsedictos fratres generatur propter 



^ mortui] mortnsB. B.I). 

* xr.'] U. B. the 4 being writ- 
ten on an erasnie. 

' corntptionem'] correptionem. 
B.D. 

* ad hoic] ad hilc. A.C. ; pro- 
hably a mistake for adkuc, adhnc. 
B,D. 



* ffoments . . . hab^HUur] Ap- 
parently added snbseqnently in A. 
by the anthor. SamneL in marg. 
A. 

^Maddan] Madhan. B. 

^ per] Interlined in B. 

^jtl] Blank in D. 
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regnum, quia ulerque totam insulam possidere sestu- 

Meropri- abat. Mempricius mortem fratris machinans ooUo- 

dersMalim. ^^^^11^ <^iii^ Malim inivit quasi concordiam facturus^ 

sed teeda proditionis inflammatus ipsum inter prolocu- 

tores interfecit. Deinde adepto regno tantam tyran- 

nidem exercuit in populum quod fere omnes nobiles 

perimebat ; sed et totam progeniem ^ suam exosus, 

quemcumque in regno sibi succedere timebat vel vi 

vel proditione opprimebat. Belicta uxore propria ex 

qua incljtum juvenem Ebrancum nomine genuerat 

sese sodomitarise voluptati dedit, usum' Yeneris natu- 

ralem in' contra naturam preeferens. Vicesimo enim 

regni sui^ anno dum venaret secessit a sodis suis in 

yoaredby q^amdam convallem, ubi a multitudine rabiosorum 

wolves. luporum circumdatus miserrime devoratus est. IUo 

tempore SauP regnabat in Juds&a,, et Eristeus^ in 

Lacedsemonia. 



Mempri- 
ciuf de- 



Cap. IX. 



EbraDcns 

kiDgof 

Britain. 



Defuncto itaque Mempricio Ebrancus filius ejus, 
vir magnse staturse et mirse fortitudinis, regnum sus- 
cepit et XL. annos in summa pace educavit. Hic 
primus post Brutum classem ili partes Galliarum 
duxit, civitates et oppida in magna csede et virorum 
oppressione destruxit, infinitaque auri et argenti copia 
ditatus cum victoria reversus est. Deinde trans Hum- 
brum civitatem condidit, quam de suo nomine Eaer- 



^ progeniem] progeniam. C. 
' usum] nsu. C, 
" «n] vi. B. 



* sut] om. C. 

' Rex Saul in marg. A. 

' Eruteus'] ].e. ^gisthus. 
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brank vocavit, id est, Civitas Ebranci.^ Tunc autem 
David* rex regnabat in JudaBa, et Silvius Latinus 
in Italia^ Qaad, Nathan^ et Asaph prophetabant in 
IsraeL 

Condidit etiam Ebrancus urbem Alcluid versus 
Albaniam, et oppidum Montis Agned, quod nunc dici- 
tur Castrum Puellarum,' secundum quosdam Edan- 
burgh a quodam rege Scottorum vocato Edan. Con- 
didit etiam^ Montem Dolorosum.^ Qenuit xx. filios^ 
ex totidem uxoribus et XXX. filia& Erant enim 
nomina filiorum hsec: Brutus Yiride^ Scutumy Mar- 
gadus, Sisillius, Regin, Morin, Bladud, Jagon, Bodloan, 
Kyngar, Spaden, Qaul, Qardan, Eldad^ Tuor, Tangu, 
Hector, Eerin,^ Rud, Assarach,^ Buel. Puellarum 
nomina sunt haec: Qlorigin^*® Innogin, Houdas, Quen- 
thlian," Quadird," Angarad, Quendoloe," Tangustel, 
Qorgon, Medlaan, Mechiel, Onrar,** Mailour,'* Eam- 
breda, Regau,'® Qael, Ecub, Nest, Chem, Sadud,^^ 
Qladus, Ebrem, Blangan, Aballac,^^ Angaes, Qalaes/^ 
omnium pulcherrima qu83 tunc fuerunt in Britannia 
sive Wallia^ Edra, Anor, Stadial^ Egron* Has omnes 



He bnilds 
the city of 
Caerbrank. 



He foands 
Alclnid, 
and Monnt 
Agned, 
now Edan- 
bnrgh. 

The names 
ofhia 
twenty 
sona, and of 
his Uiirty 
daughters. 



> Ciyitas Eboraci conditor. in 
marg. D. 

*Rex David. in marg. A. 
David regnavit in Jndsa. Propheta 
in Imel. in marg. D. 

' Castmm Pnellamm. in marg. A. 
Edinbnrgus in Scotia ab Ebranco 
condita. in marg. D. 

* etiam] et D. 

* Dohranim] The laat three sylla- 
bles on an erasure in C. 

'Jilios] interlined in A. 

' Viride^ vmde. C. 

* Kerin] Keryn. B. 

VOL. II. 



' Assarach'] Ossarach. C. 

*' Glorigin] Glorigyn. B. 

" Guenthlian.'] The /interlined 
in A. Gwenthlan. B. 

*' Guadird] Gaudird. B. 

" Guendoioe] Enea Doloe. C 

" Onrar'] Ourar. C. 

1' ifcfaiW] Medloar. B. 

^Begau] Began. B.D. 

>' Sadud:] Badud. B. 

*' Abanac] The AJb on an erasnre 
inB. Alballac. C. 

1* Galaea] Gallaes. B. 
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Bratnf 

Yiride 

Scotoin 

kmgof 

Britam. 

Iieyl,king 

of Britain. 

H« fonndfl 
Caerleil. 



Bathndi- 
bras king 
ofBritain. 

He foanda 
Caerkeyn, 
Caergoent, 
and Schaf- 
tesbnrL 



direxit pater illoniiu' in Italiam ad Silvium Albam 
qui post Silvium Latinum regnabat. Fuerunt ibi 
nuptse nobilioribus de Troja^ quorum cubilia Latmae 
et SabinsB diffugiebant. 

At filii, * duoe Assaraoo, duxerunt dafisem in 
Qermaniam, et auxilio Silvii Albensi Bubjugato populo 
adepti Bunt regnum. 

Brutus^ oognomento Yiride Scutum, cum patre 
remansity regnum post patrem suscepit^ annos' xii. 
regnavit. 

Huio Buooessit Leyl,^ filiuB suus, pacis amator, 
sdquitatis et justities. Hio urbem in Aquilonari Bri- 
tannia aedificavit, et eam nomine suo insignivit^ Kaer- 
leiL Tunc Salomon® coepit perficere Templum Domini 
quod pater suus inceperat. Timc regina Saba' venit 
audire sapientiam ejus. Tunc Silvius Epicus, pater 
Albae, in regnum Buccessii Yixit ^ Leil post sumptum 
regnum v. ^ annis, sed in fine regnum tepide^^ rexit. 

Fost hunc regnavit Budhudibras filius LeyL^^ Hic 
populum educavit in magna conoordia et amore per 
annoB XXXix. Hic condidit Kaerkeyn/' quse nunc 
Cantuaria didtur. Condidit etiam Kaerguent,'' id est, 
Wyntonia," et oppidum montis Paladur quod nunc 
est Scbaftesburia.** Ibi aquila *® locuta est vaticinium, 



1 illorum^ iUamm. B.D. 
«^ii]fiUo. B. 

* aHtuui] annis. B.D. 
*Zqf/]LeiL C. 

* inii^ivit'] nominayit, id est B. 
id est add. D. 

' Salomon. in marg. A. 

^ Saba regi . . . . in marg. A., 
the remainder haying beencntoff 
inbinding. 

* Vixitli Vix. C. 



* r] 25. B., fhe 2 haTing been 
eyidentlj added bj a late hand. 

" tepide] tepite. AJ3.C.D. 

" Leyl] The / written OTer lome 
eraeed letters in B. 

'^ Kaerkeyn] Caerkeyn. B. 

" KaergueAt] Caerwent B. 

»< WynHmia] Wyntoniam. B.D. 

" Scha/tesburia] Scheftysbur'. 
B.D. 

" Aqoila loqnitar. in marg. A. 
De Aqnila TEticinaBte. in marg. B. 
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dum xntinis sadificaretur. Tunc CapiB, filius Epid, 
regnabat; et prophet»^ Aggseus^ Amos, Joel, Jeu, 
Azarias. 

Suooessit ei Bladud filius ejus. Begnum rexit annos Biadad 
XX. Hie condidit Eaerbadon • quod nunc est Bathonia.' |"?^^^ 
Fedt in ea calida balnea ad usus mortalium. TuncHefounds 
Elyas * oravit Dominum ne * plueret, et non pluit ® Caerbadon. 
annos IIL et menses yi. Et iterum oravit et coelum 
dedit pluviam. Hic docuit nigromantiam in Britan- 
nia, nec prsestigia facere quievit donec paratis sibi 
alis per summitatem aeris ire tentavit, ceddit namque 
super templum ApoUonis in urbe Trinovantum in 
multa frustra contritus. Ferunt multi hoc templtmi 
fuisse ubi nunc est monasterium Sancti Fauli.^ 

Bladud frustrato,^ Leyr,^ filius ejus, in regem erigitur, Lejr king 
et regnavit annos LX.^® Hic sedificavit super fiuvium®^^"**'^- 
Soram dvitatem nomini " suo dicatam,^* hoc est, Eaer- He fbnnds 
leyr,*' quee nunc Leyrcestria " dicitur. Oui negata ^*®'***^' 
masculini sexus prole natse sunt ei tres filise tantum, 
quorum ^* nomina Qorgonilla^ Eegav,*^ Cordeilla. Pater 
eas valde dilexerat ^^ sed juniorem prse cseteris dilige- 
bat,^^ scilicet, Cordeillam. 

Cumque in senectute *• vergere coepisset cogitavit The story 
regnum inter eas sequis portionibus dividere, et eajBj^^ 
talibus maritare qui regnum et eas possent defendere ; 



* Ploplietfie. in marg. A^ 

* Kfierbadan] CaerlMuLon. B. 
' Bathonia] Batonia. B.D. 

* Elyaa propheta. in marg. A. 

* ne] nt non. B.D. 

' plueret, ei non pluit'] plo. sr. t. & 
no. pltt. B. 
' PavM] auH emaed in D. 
^Jruetrato] frnstato. B.D. 

* Letfr] Leir. B.D. 

>* Lx] 40. B., the 4 on an erafled 6. 
" Rommt] nomine. B.D. 



" dicatam] dedicatam. B. 
>* Kaerleyr] Gaerleir. B. 
^* Leyrcestria] Leircestria. B. 
^* quorum] qaarom. BJ). 
^Begav] Regan. B. 
" dilexerat] delexerat A. 

" A mark ibUovs this word in A. 
in blacker ink than that of the con- 
text It ia repeated in the margui, 
bot no side note is visible. 

** aenectute] senectntem. B.D. 

P 2 
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The story sed quis ^ earum magis ipsum diligeret prius investi- 
Leyr!^* gavit.* TJnde responsum acceptum a duabus quod 
plus quam semetipsas ipsum diligerent de responsione 
oontentus est. Qusesitum a tertio' quantum ipsa 
diligeret, respondit : ^ Quantum habes, tantum vales ; 
tantum te diligo. Nempe semper dilexi te ut patrem, 
et adhuc a proposito meo non divertor. Porro pater 
iratus juramentum prsestat se nunquam daturum cum 
ea in maritagium valorem minutsB. Non dico tameUy 
cum filia mea sis^ quin te alicui extemo si illum for- 
tuna optulerit utcunque maritarem. IUud autem 
affirmo quod te nunquam in honorem cum sororibus^ 
habebo. 

Condlio procerum regni sui duas filias duobus 
ducibus maritavit, scilicet, duci Comubise et duci 
Albanise, tantum cum medietate insulaa dum ipse 
viveret ; post obitum ejus totam monarchiam Britanniae 
concessit habendam. Contigit autem quod Aganippus, 
rex Francorum» audita fama pulchritudinis Cordeillse, 
nuntios suos ad regem direxit, rogans ut ipsa® con- 
jugali taeda copulanda traderetur. At pater in pristina 
ira perseverans respondit^ se illam libenter daturam 
sed sine terra vel pecunia. Cumque id Aganippo 
nuntiaretur, respondit se thesaumm habere sufficientem, 
et quod sibi sufficeret virginem habere, quod prolem 
ex ea posset generare, quia tertiam partem Gallise 
possidebat. Denique confirmato foedere mittitur Cor- 
deilla^ ad Galliam Aganippo maritandam.® 



' 9»»] qufle. B.y comcted fVom 
guis, 
' investigavU] inyestigabat B.I>. 
» tertio'\ tertia. B.D, 
* De Cordeilla. in marg. A. 



* sororHnu^ tnis. adcL B J). 
' ipio] ipsam. B. 
' CardeiUa] Coidoilla. B. passim. 
" maritanddm] maritanda. B.D. 
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Cap. X. 

Leyr torpente senio. insuiTexerunt in eum prsedicti The story 
duces Albanise et Comubise, quibus Britanniam cumj^"^ 
filiabus dimiserat. Abstulerunt ab eo regnum regi- 
amque potestatem quam usque ad illud tempus yiriliter 
et gloiiose tenuerat. Concordia habita, retinuit eum 
alter generorum, Margannus dux Albaniaa^ cum XL. 
militibus ne secum ingloiius maneret. Indignata 
Gonorilla uxor ducis et filia regis Leyr de tanta 
familia maritum suum affatur ut patrem] suum xxx. 
militum obsequio fore esse contentum. Unde rex 
iratus petivit Conedagium, ducem Comubise, cui^ al- 
teram natam Began maritaverat, a quo honorifice 
susceptus^ usque ad tempus, sed infra annum desiBte- 
bat^ ab amore et honore. Nam uxor ducis marito 
suo per numina cceli juravit quod nullatenus secum 
commaneret nisi, postpositis cseteris, solo milite con- 
tentus fiiisset.^ Increpabat etiam^ eum senem et in 
nuUa re abundantem yelle cum tanta familia in- 
cedere; necessitate urgente paruit Leyr et cum solo 
milite remansit. 

At cum in memoria pristinse dignitatis reductus 
fuisset, detestando miseriam in qua steterat, cogitare 
coepit quod filiam juniorem in partibus transmarinis 
adiret, sed dubitabat ipsam nil boni sibi facere, quo- 
niam eam tam ingloriose dedisset. Indignans tamen 
miseriam suam diutius ferre Gallias transfretavit. Sed 
cum terram^ Fmncomm aspexisset cum fletu et sin-* 
gultu in hsec verba prorapit : O irrevocabilia seria 



^ Omedagium . . . CKt] WTitten 
upon aa erasure in A 

' 9UMfptu8\ est add. B. 

* anman denstebat'] desistebat 



annnm. A. the letters a and 6 
being superscribed. 
*fuis8et\ esset B. 

* ctiam] et. D. 

• terram] terra. D. 
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The story fatorum quBd solito cursu fixum iter tenetis, O fortuna 
X^ ^ irata, venietne^ dies unquam qua^ ipsis vicem re- 
pendam qui me in tantam miseriam obstrixerunt ? 
O Cordillay quam vera sunt verba tua I Heu me 
quod unquam genitus fui ! ' Hea me quod unquam 
generaviy quod jam in tanta vilitate tentus sum 1 
O Bors dura! O mors, acoedel Yita rogo discedel^ 
Olim rex fiii regnando, jam totus mundus mihi reg- 
num. O sors dura, mihi ruinam minando ! O vera 
verba filise meea Cordilke I O vera sunt illa: Quan- 
tum habeo tantum valeo. Nil'' habeo, nil^ sum, nec 
aliquis personam meam respicit^ sed qmsque despidt 
et merito. O sors dura ! Omnes reges miserias enim 
meas lugete, speculum vestrum aapidte, et dum bene 
vobis fuerit de me recolite» Dum babui quod dare 
potui visus fui® hominibua valere, et non mihi' sed 
muneribus meis amici fiiere. Dilexerunt enim me, 
sed magis' munera, nam muneribus abeuntibus et ipsi 
abiere/ Sed qua fironte, carissima filia^ a te exigam 
quicquam cum nihil tibi dedeiam ? Tandem his gemi- 
tibus fiitigatuB venit ubi filia sua morabatur. £x- 
pectans autem extra urbem misit ei nuntium suum, 
qui indicaret ipsum in tantam miseriam collapsum/ 
et quia non habebat* quid comederet vel indueret, 
misericordiam ^^ illius flagitabat» Quo indicato com* 



* venietiuf] Teniei ne. A.B.CJ>. 
' 9ua] q- A. qoa. B. 
•/tti] som. B.D. 

* A grotesqiie profile is tneed in 
bbck and red ink in the nuffgin of 
A., opposhe tlieee -words : it ex- 
tendB from the seoond to the tenth 
line in the MS. The featores are 
tomed away from the text, bnt the 
eye looks askance towarda itwith 
an expression of ** knowing " mia- 
tnut From ihe exact similarity 
hetween the coloor of the ink in 
which this head is dnwn and of 



that in whieh the contigaoaa pofts 
of the MS. are written, I ahonld 
jodge it to be the work of the anthor 
atthetbDa 

•mT) aihiL B.D. 

•Juq max, BJ>. 

' abiere] The first e inteHined in 
A. 

* coffotjMvm] om. B. added in 
margin. 

•habdKU] haberet B.D. 

^ m ia ericor di am] miam. B. writ^ 
ten oyer mifendsi erMed. 
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moia est Cordilla ' et flevit amare. Queesivit autem The scoiy 
illa quot milites secum habuiflfiet; qui respondit ^|^°^ 
ipsum neminem habere nisi unum armigerum cum eo 
foris expectantem. 

Tunc illa quantum opus erat auri et argenti 
nuntio attribuit, prsecipiens ei ut patrem ad aliam 
dyitatem dirigeret, ibique ipsum infirmum fingeret, 
balnearet, indaeret, et foveret. Jussit etiam ut XL. 
milites bene indutos et paratos retineret et tunc 
demum mandaret regi Aganippo sese^ advenisse. 
Nuntius illico prseceptum reginss Cordeillse^ in om- 
nibus complevit. 

Mox ergo/ ut regio apparatu, omamento et' familia 
fuerat insignitusy regi Aganippo mandavit et filise 
suie OordeillsB* sese a regno Britanni^B a generibus 
snis expulsum fuisse et necessitate urgente ad ipsos 
venisse, ut freto^ eorum auxilio regnum suum recupO' 
rare yaluisset. At iUi cum consulibus et proceribus 
obviam venientes illum bonorifice susceperunt, totitis 
Gallise potestatem iUi' dederunt donec in regno suo® 
debito modo illum restaurassent. 

Moram fadente Leyr cum rege Aganippo^ prsecepit 
rex per totum regnum Frand» bomines armatos^ 
colligere; quibus oollectis cnm Leyr et cum Cordeilla 
uxore sua in '^ Britanniam transmisit. Ipsis vero 
navigantibus et mare sulcantibos, tandem ad portum 
Douorise applicuerunt. Magna pars populi in adventu 
illorum ^' eis &vebat, et occurrebat ad inimicos suos 
superandos et debellandos. 

Devictis inimicis et occisis, scilicet, rege Scodiee et 
comite Comubisey Leyr iterum apud Trinovantum 



> CordiOd] Cordeilla. B.D. 

'mm] le. B.D. 

' CordeiUa] CordoilliB. B. 

* ergo] igitar. B. ,o • t • n 

» et] om. B.D. '"^ 'P^ P"^™' ^' 

•/t-ffn] frttw i. BJ). 1 " iflonim] eorom. B.D; 



' iai] ei. B.D. 

^regnonuf] regniim mniiii. B. 

' armatoi] armotoe. A. 
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Thestory coronatus est, et in summa prosperitate tribus annis 
£eyr. regnavit, et mortuus est, et in civitate Leircestriad 
per filiam suam Cordeillam honorifice sepultus. ^ 



Cap. XI. 



Cordelia 
queen of 
Britain. 



Margantu 
and Cune* 
dagius 
divide the 
kingdom. 



MoBTUO rege^ Cordeilla re^um vendicavit et ob- 
tinuit, et infira iil. menses tanquam vera heeres a 
regni proceribus in civitate Trinovantum coronata 
est, et ipsa per annos quinos regnum Britannicum* 
feliciter educavit. Medio enim tempore Aganippus, 
rex Francise, debitum solvit humanum. 

Begina regnante duo nepoti ^ ejus contia eam ma- 
chinati sunt, quod aut regnum eis redderet aut pro 
eo decertaret. Dies belli constituta^ et pars^ utraque 
in pugnam conversa, csedes fit magna, conflictio dira, 
sed Cordilla superata et in oarcerem detrusa^ ob doloris 
nimietatem finem fecit miserrimum. 

Cordeilla mortua, juvenes illi regnum Britannicum 
in duas partes dividebant; pars autem illa quae trans 
Humbrum vergit usque Catenesiam Margano^ cessit. 
Alia vero quse^ in altera parte fluvii ad Occasum 
solis vergit Cunedagio submittitur. Emensis igitur 
duobus annis magna inter eos oritur contentio. Ac- 
cesserunt autem quibus turbatio placebat ad Mar- 
ganum, ^ animumque illius subducentes aiebant turpe 
et dedecus esse^ cum primogenitus esset, totius insulse 
non dominarL Ipso ita exdtato exerdtum ducit per 
provincias Cunedagii ignem accumulando. Obviavit ei 
Cunedagius cum multitudine maxima, et fiacto con- 



^gepulttui] est pmn. B.D. 
^ BrUannicum] BritanniK. KD. 

* nepoti] nepotefl. B.D. 

*constiiuta\ esU add. B.D. 

^pars] parte. B. 



' Margano] The o is written 
npon an eratore in A. Margono., 
D. 

^ quoi] qy A. the U8iialcon« 
traction for que. 

* Mar^nvm] MeTganom. Bi 
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gressu caedem intulit copiosum^ et Marganum in 
fiigam propuUt. Cunedagio ipsum» insequente ipsum 
intercepit in provincia Kambrise, qui post interfec- 
tionem illius nomine buo, videlicet,^ Margan hucusque 
a pagensibus appellatus est. 

Potitus ergo victoria, Cunedagius totius insulsB OaDeda- 
monarchiam adeptus est, eamque xxxiii. annis gloriose |I^' ^'^ 
tractavit. Ysaias et Osee^ tunc prophetabant. TuncBritain. 
Roma condita est a gemellis^ Remo et Bomulo xi. 
Ealendas Maii. 



Cap. XIL 



CuNEDAGlO defuncto successit ei Riuallo filiu» ejusRj^iano 
juvenis et fortunatus. Hic regnum tractavit cum om-Britoin. 
ni diligentia per annos xxiii. In ejus tempore sanguis 
pluit per III. dies continuos et muscarum affluentia,® 
uude de foctore et aeris putrefactione homines raorie- 

, . - Ilifi sacc€S- 

bantur. sors : 

Post Riuallo sucoessit Gurgustius filius ejus. Gupgustius, 

Cui Cisillius : ^ CisiUitts, 

Cui Laco® Qurgustii nepos: Laco, 

Cui Kimmar: Kiminar, 

Cui Cisillii» filius:^^ 

Cui Gordobugo ; " huic nati fuerunt duo filii, quorum Gordobugo. 
unus Ferreus, alter Porrex nuncupabatur. Cum autem FeJ^uT 
pater in senium vergisset orta est contentio inter eosand 
quis eorum in ^* regno succederet. At " Porrex majori J*"^*- 
cupiditate subductus, paratis insidiis, Ferrentem fratrem murders 

Ferreus. 



* copiosum} copiosam. B.D. 
' ipgum] om. B.Dt 

» videlicet'] id est B.D. 
^Ysaias, Osee prophetsB. 
marg; A. 

* gemeUis] dnobus. prtem. 

* Mirabile. in marg. B. 



m 



B. 



' Cisaiius] SisiUius. B.D. 

* Laco] leco. B. Jaco. D. 

• Cinlii] Slsilii. B.D. 

'* A short blank follows in A. 
" Gordobugo] Borgoduco. B. 
" in] inter. D. 
»At] et. B.D. 
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suum interfecii Quod cum illi compertum fuisset, adi- 
vit Gallias ad regem Francorum^ Siwardum. Forro 
mater eorum, cui nomen Indon, cum de neoe filii ' didi- 
cifNset ultra modum commota in odium filii sui viventis 
versa est. Diligebat namque illum altero magis : unde 
tanta ira ob mortem alterius ignescebat ut mortuum 
firatrem in vivum affectaret vindicare. 

Nacto ' tempore susd dormitionis cameram ingreditur 
cum andllis, et filium proprium vivum in plurimas 
minutas sectiones dilaceravit.^ Exinde dvilis discordia 
multo tempore populum afflixit et regnum ini. regibus 
submissum est iPrimus illorum Scater vocabatur et 
hic regnavit in Scocia. Secundus Lendowalyn; hic* 
jJ^^'q^^| regnavit in Loegria, qusB fuit terra Locrini filius^ 
Bruti. Tertius Rudak ; hic regnavit in Wallia. Quar- 
tus Cloten; hic juxta commtme dictum verus fuit 
hsBres, sed quia minoris potestatis, minoris fuit valoris ; 
ideo deputatum^ sibi fuerat^ patria Comubise. Et sic 
viventes annis pluribus, tres sine prole mortui sunt. 
Quartus Cloten dictus in vita remansit et prolem pro- 
creavit; creditur Deum operasse pro eo quia verus 
hfiBres.** 



Scater, 
Lendowa 



Cap, XIIL 



Dnnwallo Cloten vero generavit unum filium, nomine Dun- 
Oioten. '^&Uo, qui ab omnibus amabatur, nam patre suo vi- 



' Francorum] Interlined in A« 

^JUit] Boi add. B. 

* Nacto] The initial in A. Ib 
either an N corrected into a P 
(crossed for Per^y or a P corrected 
into an N; more probably the fi>r- 
mer, aa the Nia the more finiabed 
letter. Mater occidit filimn pro- 



priimi. in marg. A, Nacto. C. 
In D. the N\b omitted. 

* dilaceramt'] buserayit B.D. 

* hic] et pisem. B. Qoataor 
reges in Anglia. inmarg. B. , 

•^tti*] filii. B.D. 

' dqmtatum] depntata. B.D. 

*Juerat] fmt RD. 

' hare»] fiiit add. BJD. 
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vente mnltam congregavit exercitum contra Budak 
regem ^ Scocise. 

Cum vero post patris obitum regnare ccepisset, in- He nie- 
surrezit contra eum Pinneren rex Loegrise. Clouten ^JJ^^ 
enim' in oongressu ipsum ioterfecit. Budak rex Kam- 
briae et Scaterius rex Albaniad confoederatis ' et exer- 
citibus coUectis^ xxx. milium virorum contra Cloten 
insurrexerunt ; commissoque^ proelio, nocte superve- 
niente discesserunt. 

Cumque secunda die decertarent et multum diei 
prseteriLSset nec alicui victoria pervenisset, de suis ad 
se vocavit sexcentos audadssimos juvenes ® et eos 
armari prsecepit armis defunctorum hostium. Ipse 
autem projectis armis propriis, talibus indutus est. 
Deinde illos duxit in exercitum hostium incedendo 
quasi ex ipsis essent; nactus quoque locum quo Ru- 
daucus et Scaterius erant commilitonibus dixit ut in 
illos irruerentb Facto ergo impetu perimuntur^ duo 
reges prsedicti et plures alii cum illis. 

Nec mora, potitus est victoria; hostibus fiigatis ac 
superatis. Deinde totam insulam omnino sibi subju- 
gavit; fedt sibi coronam auream^ et regnum in pristi- 
num statum reduxit. Hic leges quse inter Britones 
Molemontinse dicebantur* constituit quaa usque hucThelaws 
inter Anglos celebrantur. Hic omnibus amabilis, la^-^^J^' 
dabilis, fortis, formosus, jocundus, facetus, statura pro- 
cerus; breviter onmes virtutes qusB humano generi 
competebant in ipso vigebani Huic fuit cognomen 



* regem] IViee in A. ihe seccmd 
subpancted. 

' Chmten entM] doten Tefo» B. 
' confcukratie] conliBdentL KD. 

* exerciiUm» colUetu] exereitiis 
colligentee. BJ). 

* commiseoque] oomisso Q. A. 

* Nota. in marg. A. 

^ perivMmtur] The ter to iitter- 



lined in A. perierant B. the 
peri oorrected by erasore and ad* 
dition, apparentlyjprnna manu from 
perim, The peri is Btill yisible, the 
m haring been altered into jDt. 

• dic^niur] dicontur. B.D. 
Constitator legom Anglise. in 
marg. B. in blacker ink than the 
ContezL 
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He esta- 

bliahes 

weights 

and mea- 

sures, aDd 

makes 

laws. Hc 

institates 

sanctuary 

for homi- 

cides and 

thieyes. 

He foonds 

Alahnes- 

bnrgh.Tet- 

tonbargh 

and Lf^ok. 

Hisdeath. 



Molmount^ sed qaare ignoratur. Ante ipsum nuUus 
rex Brit«innicus oorona utebatur.^ 

Hic ordinayit statera^^ mensurae, et pondera; leges 
condidit qxxBd adhuc utuntur. Hic' de homicidis et 
latronibus constituit ut si post factum ad templum 
confugerent salvi fierent. Si templum sanguine viola- 
rent extra templum plecterentur. 

Hic tres civitates oondidit cum tribus castellis, sci- 
licet, Malmesburgh, Tettonburgh, Lacock.^ Iste genuit 
duos filios, Bcilicet, Belyn et Bren^ et cum regnasset 
XLIIL annis mortuus est^ et sepultus ad Trinovantum 
in templo Conoordia^; quod ipse construxerat ad legum 
confirmationem. 



Cap. XIV.« 



Liber 

secondas 

Britonom. 

A. 

The king. 

dom is 

divided 

between 

his sons 

Belyn and 

Bren. 



Duo^ igitur firatres Belyn et Bren, prout pater 
eorum suo^ vivente illis regnum dividerat, per quinos 
annos in amore firatemo vitam padficam® conduxerunt. 
Sed quia discordia in prosperis rebus sese commiscere 
nititur, aSuerunt quidam fabricatores mendacii qui ad 
Brennium acceaserunt, dicentes: Utquid ignavia te 
tantum occupat, cum idem pater, eadem mater, et una 
nobilitas te ei parificet? Adde quod in pluribus de- 
bellationibus expertus es.® Bumpe foedus quod tibi 
dedecori est,^® et duc filiam Elfyngle regis Norwegiaa 
ut ipsius auxilio dignitatem amissam recuperes. Post- 



^ Frimos coronatos in Anglia. 
in marg. B. 

^ statera] stateras. B. 

' Tentor immonitatis 

templi in marg. B. the com- 
mencement having been bamt off. 

* Malmesboria, Tetbori, Lako[k]. 
in marg. A. the last letter ha^ing 
bcen partly cat off in binding. 



^lncipit libor 11. Britonam. 
prsm. B., Incipit liber IL in His* 
toriis Britonom. pnem. D., as a 
heading in rabric. 

* J}uo] Something is erased 
between the D and the k in A. 

^suo] se. B.D. 
*pacificam] in paoe. B.D. 

• «»] e». A. 
»• «0 e^. A. 
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quam pluries^ talibias consiliis juvenis animum exci^ 
tarent, consiliis eorum adquievit Norwegiam adiendo^ 
voluntatem suam integram de regno suo per fratrem 
suum injuriose detentum conquerendo ; promisitque 
filiam regis maritare si sibi auxilium dirigeret ad 
regnum suum recuperandam. Quod audiens rex 
Norwegise omnem armatum suse' sibi promiserat et 
adimplevit.* 

Belyno talia audiente, quod talia sine suo consUio 
et licentia peregisset, ultra modum iratus terras Brenni 
et oppida destruere et castella obruere satagebat. 
Porro Brennio^ audito quae acta fuerant a fratre suo» 
parato navigio, magnam copiam Norwegensium in 
magna classi ^ navium secum in Britanniam adduxit. 
Ipso aequora sulcante et prospero vento flante obviavit 
ei Gwithlacus rex Dacoram cum classe non parva. 
iEstuaverat enim amore puellse quam Brennius^ dux-^ 
erat longo tempore inter ipsum et puellam tacite. 
Navali igitur bello sic facto navem cepit' fortiter in 
qua^ predicta puella fuit, uncis illam inter consocios 
suos attraxit. Illis autem in profundo congredientibus, 
ruunt ex improviso adversi venti, &ctoque turbine 
naves dissipant,^ dissipataB vero in diversa^^ litora 
compellunt. 

Rex igitur Dacise vi ventorum compulsus peracto v. 
dierum spatio in Nortliumbriam cum timore" applicuit 
cum puella, nescius quam partem inopinabilis ventus 
optulisset. ExpectantibuB Brenni'^ adventum custo- 
dibus super maritimam illos Belino prsesentabant. In- 



^plwriea] plures. BJ). 
^ aMct"] teme. add.- B.I>. 
' adin^levit] implevlt. B.D. 
* Brennio] Brennius. B.D. 
' ckusi] classe. B. 
' Brennius] Briennius. B. 



^ cepit] impngnare. add. B.D. 
*qua] om. D. 

* dissipant] dissipantur. B. 

^^ diversa] diverso. D. 

*' euM timore] om. B.D. 

" Brenni] Brennii. B.D. 
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dicato regi Belino qui 6M6nt illi captirii admodum 
gaviBUs est quod tantum de fratre poeset yindicare. 

Emensifl diebus pauds Brennius navee reeociavit ; ^ 
resociatifl in Albaniam applicuit. Ezinde captis* na- 
vibuB et puella* miait ad fratrem suum Belinum, ut 
puellam cum regno et^ naves in pace remitteret; qui 
dedit responsum nullum istorum deliberare sed si per- 
sonam suam haberet ipsum^ in vinculis distringeret, 
collectoque omni milite insuke venit Albaniam contra^ 
ipsum pugnaturus. 

At Brennius ipsum sciens' omnino esse repulsum 
ivit ei in obviam ut cum eo oongrederetur. Ipsis 
oppugnantibus victoria cessit Belino. Et cum fugam 
facerent Norwagenses, insequitur oos Belinus csBdem 
faciens sine pietate. Cedderunt in illo proelio xv.M.^ 
Norwagensium, nec ex residuis mille superfuerunt 
quin vulnerati discederent. At Brennius vix navem 
nactus ut fortuna conduxerat Gallicana litora petivit. 
Cseteri vero qui cum eo advenerant quo casus du- 
cebat latebras exigebani 

Cum igitur Belino victoria cessisset vocavit omnes 
regni proceres ad Eboracum consilio ipsorum ^ trac- 
taturus quod*^ de rege Dacorum esset fiEudendum. 
Concesserat enim rex DacisB regnum suum tenere de 
rege Belino inperpetuum, reddendo ei annuum tributum 
ita quod " ipsum ^* cum anusia '* sua liberos sineret 
abire. Illud tributum redditum fuit toto tempore 
usque ad adventum Hauelok qui fiiit filius regis 



* resociavit'] attociaTit B.D. 
*capHs] raptiB. B.D. 
^etpuelhi] ella. D. 

* A shoTt erasure followi in A. 
' ipsttm] om. B.D. 

* contra] Twice in B. 

' ipsum icienM] sciens se. B.D. 
•jrr.j^.] 60,000. B. 



* ipsorum] eomm. B. 

^* quod] quid. B. Sabmissio 
regni Daciae regi Anglin. in marg. 
B. in blacker ink than the con- 
text. 

» quod] nt. B.D. 

*> ipsum] enm. B. 

" amisia] amasia. B.D. 
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Dacorum. Hio^ nupsit verani hsBredem' Britaimise 
nomine Qoldbourgh, et tunc perdonatum^ est toto 
tempor&^ Conyocatis proceribus assensum prsebuit 
Belinus petitioni Qwithlad cum prsedicta petitione, et 
liberatus est cum amasia sua et in Dadain cum 
navibus reversus est. 

Hic etiam Belinus nemtne sibi resistente leges quas Belyn con- 
pater suus fecerat confirmayit, et praecipue de viis fi^ther^ 
regiis quas de csemento et lapidibus construi ordi-laws. 
navit. Batificavit omnes leges quas Dunwallo Mol- They are 
muncius ordinaverat,^ quas Qyldas de Britanno ® in ?*^^|?^ 
Latinum transtulit, et rex Aluredus de Latuio in into Latin, 
Anglicum commutavifc/ qui quidem liber adbuc manet ??^.?°°^ 
in sbbatia Wintonise. idngAelfred 

Brennius igitur de patria natali fugatus, miseriam "'to-^gio- 
suam intra se® lamentans, principibus QallisB se ad- 
junxit cum xii. militibus tantum comitatus. Pluribus 
enim infortunium suum ostendit sed nullum auxilium 
invenit. 

Tandem venit ad ducem Seginum Allobrogum et 
ab eo honorifice susceptus est ; tantus ^ duci fuit 
familiaris ut non fuit alter in curia qui sibi ^^ prse- 
ferretur. In omnibus suis negotiis tam in pace quam 
in guerra probitatem suam monstrabat, ita ut dux 
illum amore patris diligeret. Erat enim pulcher as- 
pectu^ procera et gracilia membra habens. In venatu 



» Hic2 Huic B.D. 
^veram haredem] Ter^ 



h»ref. 



B.D. 



* perdonatum'] condonatnm. B.C. 
D. 

* lUud trihutwn . « . toto tempore'] 
Added as a marginal note in A. in 
the anthor^s smaller hand, and refer- 
red to its place in the tezt bj a mark. 
The last word is so obscore aa to he 



Yerj doabtftil, and is omitted in C. 
The passage is in the text of B.C.D. 

^ Ratificavit ordi- 

naverat] om. D. Confirmatio 
legum Anglise. in marg. B. in 
blacker ink than the contezt. 

* Britanno] Britannioo. B.D. 

' commutavit] transtnlit B. 

^ intra se] om. B. 

" tantuB] tantnm. B.D. 

'• nht] ei, B. 
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et in ' aucupatu ' edoctus, ut decebat. In tantam ducifl 
aniicitiam incidebat ut dux ordinavit unicam filiam 
suam quam habebat maritali lege sibi copulari. Et si 
masculinum deinoeps sexum non haberet, dedit ei 
regnum Allobrocum post obitum suum cum filia possi- 
dendum. Si vero filium generaret auxilium ei promit- 
tebat ad regnum ' Britannicum debellandum et lucran- 
dum ; et non solum hoc a duce sed etiam ^ ab omnibus 
sibi subditis * concedebatur. 



Cap. XV. 

Nec mora ; puella maritatur, principes patrise Bren- 
nio subduntur, solium regui ei donatur. Nec aDnus 
quo hsec facta sunt integre emensus fuerat cum 
suprema dies^ ducis advenerat, ipse ex hac luce 
migravit. Tunc Brennius princeps patrise quos prius 
amidtisB innexerat obnoxios sibi fEtcere non dilfugit, 
largiendo ses^ thesaurum ducis, qui a® tempore ata- 
vorum suorum collectum fuerat, et quod Allobroges 
pro maximo habebant. Profiisus erat in dandis eibis^ 
nulli januam suam prohibens. 

Attractis quibusque in dilectionem suam delibe- 
ravit" apud se qualiter sese in Belinum firatrem suum 
vindicaret; quod cum populo suo indicasset assen- 
sum prsebuerunt omnes cum illo ire. 

Nec mora, collecto grandi exercitu fcedus cum 
Gallis ^^ inivit ut per provindas illorum ^* Britanniam 
cum tranquiUitate adire sineretur. Parato^^ navigio 



' tfi] om. B.D* 

* aucvpatu] acnpata. B.D. 

' A Bhort erasare follows in A. 

* etiam] om. B.D. 

' subditis] snbjectis. B.D. 

* A short erasure foUovs in A. 



' as'] eiB. B.D. 

" qui a] quod. B.D. 

* ddiberavit] deliberahat. B. 

'• GaUit] GalUis. B. 

" iUorum] eorum. B. 

^^Parato] Pfccto. B.D. 
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Britanniam odivit. Divulgato Belino adventum^ fra- 
tris omnem exereitum contra eum collegit et in manu 
forti ei obviavit. Sed cum hinc et inde statutee 
fuerint cohortes et cum fere commiscere incepissent, 
acceleravit mater amborum, nomine Conwen, quse ad- 
huc vivebaty per turmas incedens ; sestuabat enim 
filium videre quem multo tempore non aspexerat. 
Mater quoque nudatis uberibus illum in hunc modum 
afTata est, sermonem impediente singultu : — 

Memento, fili, memento uberum istorum quse sux- 
isti, matrisque tu8E) uteri angustiis mea viscera cruci- 
antibus ; petitioni mese adquiesce^ fratrique tuo veniam 
concede atque inceptam iram compesce. Memento 
nullam iram adversus eum habere debes, qui tibi 
nullam contumeliam incepit. Non enim te fugavit a 
regno, ut deterius tibi contingeret, sed coegit deteri- 
ora postponere ut potiora susciperes. Subditus namque 
illi partem regni possideas' quam ut amisisti^ par sibi 
factus es regnum Allobrogum* adeptus. Adde ergo 
quod dissidium inter vos ortum non per ipsum sed 
per te coeptum fiiit, qui auxilio regis Norwegiae fretus 
in ipsum insurgere sestuaveras. 

Super fletu matris^ Brennius sedatus galeam de- 
posuit, et cum ea ad fi^trem perrexit. Behnus igitur 
ipsum pacatum videns, abjectis armis, in amplexus ejus- 
dem cum osculo cucurrit. 



Cap. XVI. 

PacificATIS regibus et cohortibus exarmatis urbem 
Trinovantum advenerunt. Ibi consilio ccepto quid fa- 
cerent paraverunt exercitum communem in Galliarum 



* adventum] adyentu. B. tbe 
circumflex rubbed oat. 

^possideaa^ possidebas. B.D. 

VOL. II, 



• Alhbroffum] Allobricum. B.D. 

* jnafm] maris. B. the t inter- 
llned. 
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partes ducere, cunctasque provincias eorum potestati 

submittere. Ipsis igitur in Franciam adeuntibus omnes 

regulos' devicerunt et totam terram potestati eorum 

Bubmiserunt ; Italiam, Almaniam dominio eorum ' man- 

ciparunt; Romam vero venientibus^ ipsam fortiter 

debellabani. Resistentibus consulibus Sabino et Pors- 

senna, post multas enim decertationes voluntati eorum 

regum Boma submissa est; una die de proceribufl 

civitatis xxiill. suspensi sunt et tracti.! 

Iste Belmufl cum tota Italia ei non sufficeret, auro et argento 
omni asportato totam Germaniam oocupavit. Eaque delinquens 
in Asia qu» voluit regna sibi retinuit, et quas noluit suis dedit. 
Hic fuit auia temporibua bominum summus, fortium decus, «ter- 
num Britanniae sidus. Habita ergo victoria permansit Brennius 
in Italia papam inaudita tjrranide afficiens; Belinus vero in Bri- 
tanniam reversus cum tranquillitate reliquis vitse sue diebus pa- 
triam tractavit Renovavit etiam cedificatas urbes ubicunque 
ooUapse fuerunt et multas novas sedificavit; inter caeteras com- 
posuit |inam super Oscam flumen prope Sabrinum Mare quam 
Kaemse nominavit. Postquam vero Romani venerunt, prtefato 
nomine ddeto, vocata est Urbs Legionum. [B.iB.] * 

Habita igitur victoria reversi sunt fratres in Bri- 
tanniam et ibi per annos quinos in summa pace 
perstiterunt. Medio enim tempore Brennius civitatem 
condidit in Ocddentali^ parte Britannisd et eam no- 
mine suo appellavit, scilicet, Brenstou;^ nunc vero per 
syncopen Bristow^ vocitatur. Postea rediit in terram 
propriam, cujus cseteros actus et exitum quia Romanse 
Historiae declarant, nequaquam tractare curavi. 

Belinus autem* apud Trinovantum super fluvium 

Beiyngate. ^^ Thamise^® fecit unam portam pulcherrimam et eam 

nomine suo nominavit Belyngate." Fecit etiam in 



Bren 

fouBds 

Brenstoo. 



Beljn 
builds 



^reguhs] re^ones. B.D. 
^eomm] sao, B. 

* venientibus] yenientes. B.D. 

* et tr€u:ti\ om. B.D. 

^Tbis passage is referred to the 
text of B. by a mark. 

< Occidentali\ OrientalL A., cor- 
rected. 



* Bren»tou\ Brenstoir. B. 

* Bristow. in marg. A.B. 

* autem\ vero. B. 

1« Thamiae] Tamise. B.D. 

" Beljnesgat. in marg. 
Belyngate. in marg. B. 
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porta iinam turrim in qua, ipso mortuo et corpore 
combiusto, ciueres praecepit reponi in una capsa aurea, 
et ibidem coUocari; quod et ita factum est. Regnavit 
xxxyii.^ annis. 



Cap. XVII. 

Bblino mortuo, filius ejus Corbacrus* regnavit proCopbacrus 
eo, homo nobilis, generosus, omnibus amabilis. Bex Britein. 
igitur Dacorum tributum debitum reddere renuebat. 
Bex vero Britannicus exerdtum adunavit copiosum et 
terram Dacorum adivit, et eam subjectam fecit; regem 
in bello occidit et totam illam terram suo dominio 
mancipavit. 

Bex igitur ad Britanniam rediens mare sulcans ve- 
nit per Orcades et ibi invenit naves xxx. Prin- 
cipem navium ad se adduci prsecepit ; ipso vento, 
rex petivit ab eo unde esset et quo tenderet. Ipse 
vero flexis genibus de Hispania dicit ipsum ' fuisse et 
de iUa patria exulatum esse, et a rege petivit sibi 
dari aliquam terrse particulam, Ucet vastam^ ubi pos- 
sent habitare et sediflcare, et iUam a rege terram 
tanquam a summo ^ domino tenere, et ei annuum tri- 
butum reddere. Nam in mare^ ita fatigati fere per 
annum, sub aUs regis, si sibi placet/ petunt^ obum- 
brari. 

TJt igitur rex ipsos ex® Hispania venisse, et Basc- 
lenses vocatos esse, petitionem^ eorum edoctus fuit, 



* xxxrir.] 80. 7. A. At the 
bottomof the page in B. in the hand 
[a] is written : In diebas hnjns 
Bdini tanta divitiarom eopia abon- 
davit quanta ante eum nec poet 
afflnxisse perhibetur. 

' Corbacrus] Gurbadrug. B. 
Corbacrut. D. |' ^petitionem^ petitione. B.D. 

Q 2 



se. B.D. 
* summo] 8110. B.D. 
^mare] mari. B.D. 
'phcet] placeret B.D. 
'^petunt'] petivit B.D. 
■ear] de. B.D. 
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misit homines cum eis ad insulam Hiberni^, quse 
omni incola carebat ab sdvo, illamque eis concessit. 
Creveruut et multiplicati sunt usque in hodiemum 
diem. Principem illorum yocaverunt^ Imalaphum, 
unde ab eo* dicta est Ir Terra, id est, Irlande.' Alii 
tenent opiniones diversas huic contrarias de illa terra. 
Bex vero Qurbadruc, dum vitsd suse finem fecisset, 
sepultus fuit^ in Urbe Legionum, quam post obitum 
patris aedificiis et muris decorare studuerat. 



Cap. XVIII. 



Guentoli- 
nus kiog 
of Britain. 



Maroia 
qneen of 
Britain. 



Sisillius, 

Kimmarus, 

Damus, 

Morwid, 

kings of 

Britain. 



PosT illum ^ regnavit filius ejus, Quentolinus nomine, 
8Btate ^ VIT. annomm, bonus, sapiens, et providus ; reg- 
num in summa pace educavit. Erat ei mulier nobilis, 
Marcia nomine, omnibus artibus erudita. At ut Guen- 
tolinus obiit, remansit regni gubemaculum reginsB prss- 
dictse et filio suo qui Sisillius vocabatur. £rat enim 
BDtate VIII. annorum cum pater' obierat. Defuncta 
regina Sisillius coronatus est et reguavit xiiii. annis. 

Post illum regnavit Kimmarus,^ cui successit Danius 
ejusdem filius ; quo defuncto insignitus est Morwid ^ 
quem ex Tangulstella '® concubina genuerat. Hic nimia 
probitate famosissimus esset ni nimio crudelitati indul- 
sisset. 

Tempore suo rex Morianorum Northumbriam vastare 
coepit ; at ipse illi " resistens manu valida regem inter- 
fecit. PIus ipse solus in pugna proficiebat quam maxi^ 



* vocaverunQ Tocabator. D. 
Frima habitatio Hiberni». in marg. 
B.D. 

' eoi] Interlined in A. 
'Irlande^ Yrlande. B. 
V««fl «8t. B.D. 

* iBum] ipsum. B. 
' afate] «tatis. B. 



^ptUer'] cjus. add. B.D. 

* Kimmarus] Kimarus. A.B. 
Knnnarius. D. 

' Morwid] The r interlined in 
A. Morwyd. B. 

>* Tanguhtella] Tangueatella. B. 
D. 

" ipse illi] ille ipsi. B, 
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ma pars exercitus ^ cui principabatur. Tantse fuit * cru- 
delitatis ut homines* vivos excoriari fecit* Finem 
autem fecit miserrimum ; deglutivit * eum quidam ® bel- 
lua monstruosa de mare^ Hibemico insurgens nigri 
coloris, aspectu terribilis super litus maris lento pede 
gradiens. Bex vero baliatam suam tendens omnes 
suas^ sagittas emisit ad bestiam, ipsa illsesa. Bellua 
vero versus regem cursu velociori properans in ictu 
oculi regem devoravit. 



Cap. XIX. 



QuiNQUE autem filios ipse generavit, quorum pri- 
mogenitus Qorbonianus soUum regni suscepit ; nuUus 
tempore suo justior aut omnibus amantior. Hic tem- 
pla deorum sBdificabat, civitates renovabat. Duas ^ de 
novo sedificabat, scilicet Grantham et Grantabrigia,^^ 
et eas nomine suo insignivit. Juvenes contumeliosos " 
auro et argento ditabat, ita ut nulli opus erat alterum 
injuriare. Finem fecit honestum et ad Trinovantum 
sepultus.^^ Hic enim llii. fratres habuit ; primus post 
ipsum Artogallo vocatur;^' secundus EKdur; tertius 



Gorbonia- 
nas king of 
Britain. 

He founds 
Grantham 
and Gran- 
tabrigia. 



Artogallo 
king of 
Britain ; 



> exercitua] om. B.D. 

« 

' A grotesqne profile is traced in 
red ink in the margin of A. opposite 
this. It extends oYer six lines of 
theMS. 

' homines] On an erasure in D. 
*fecit] fecerit B.D. 

* deglutivit'] antem. add. B. 

* quidam] qaa^dam. B.D. 

* mare] mari. B.D. 
' aucu] 8U08. B. 

* Duas] Duos. B. 

^" Granthame. Grantabrigia. in 
marg. A. in rubric. in marg. D. 



" id est bellatores. in marg. B. 
in hand. [/3 ?] 

" sepultua] est add. BD. 

*' A caret in marg. B. here refers 
to the foUowing note in hand [/3] ; 
— Arthagallo secondom Brutam in 
omnibos suis actibus germano suo 
diyersus exstitit. Nobiles ubique 
laborabat deponere et ignobiles ex- 
altare, divitibafl quoque sua auferre, 
inflnitOB thesauros accumnlans. Ideo 
fuit depositus a regno. — As it could 
not have been conveniently inserted 
in the text irhere it iras perhaps 
intended to stand by the annotator 
I have placed it in a note. 
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Hygaines vel yigenius ; quartus Peridur. Artogallo 
primus de quatuor a ' Britonibua rex coronatur ; 
hic in principio regni sui ita crudelis et rigidus 
fuit quod Britones ipsuin a regia potestate priyave- 
runt et fratrem suum^ Elydurum nomine^ loco suo 
regem statuerunt. 

Et quando V. annos ^ regnaverat/ super fratre sno 
pietate motus ac misericordia qtd rex fuerat, ipsummet 
A^a deposuit et fratrem suum ArtogaUe manibus propriis 
coronavit. 

Tunc ita modeste, mansuete erga Britones se gessit 
in largitate^ in bonitate, in imsericordia quod ab om- 
nibus vocabatur ^' rex pietatis ;" nam omnem pietatem 
et justitiam et fidelitatem fieri fecit omnibus, personas 
hominum^ non respidendo. Hic regnavit x« aonis et 
sepultus est ad Eairleyr.* 



Elidor 
king of 
Britain. 

He abdi* 
cates in 
fayoar of 



Cap. XX. 



Elidur 

crowned 

again. 

Imprisoned 

by Vige- 

niufi and 

Peridur. 

Feridur 
sole king 
ofBritain. 



Elidar a 
third time 
king. 



Eriqituh iterum Elidurus in regem et pristinse 
dignitati restituitur. Duo* firatres ejus Vigenius et 
Peredurus cum illo proeliari aggrediuntur ; potiti vic- 
toria illum infin turrim Trinovantum incluserunt. 
Partiti enim sunt regnum inter se SBquis portionibus. 

Emensis inde Vll. annis obiit Wigenius^ et tunc 
totum regnum cessit Pereduro. Insignito ipso in toto 
regnum ita benigne educavit ut de fi»tribus anteoe- 
dentibus nulla ftiit® mentio, et illos in bonitate ex- 
cellere diceretur. Sed cum mors nemini pardt, 
repentino cursu adveniens, ipsum vita privavit. Eri- 
pitur continuo Elidurus e • carcere et tertio in solium ^^ 



1 a] om. D. 

^ annoa^ annlB. B. 

^ regnaverat] regnayit. B. 

* hominum] om. B.D. 

* Kairleyr^ Caerleir. B. 



• Duo] BnoB. B.D. 

^ Wigenius] Yigeniiu. B.D. 

■/««0 *^*- B*^» 
• «] de. B.D. 

** so/tum] Bolio. B.D. 
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regni sublimatur et tunc in dilectione populari* 
omnem vitam suam conduxit. Cum enim aliquis tris- 
tis ad ipsum adduceretur, IsBtus et gaudens ab eo 
discessit ; ita quod " pater desolatis " vocabatur, quia 
populum suum de pietate et misericordia semper 
informavit. Tandem mortuus est et Kaerliolo sepultus. 
Begnavit enim tertio novem annis. 



Cap. XXI. 

Defuncto Elidiffo^ sine prole filius Qorboniani 
regni regimen suscepit. Avunculum suum in sensu 
et prudentia imitatus est ; postposita namque tyran- 
nide justitiam et misericordiam imitatus est 

Post iUum ' regnavit Margannus, Artogallonis filius, Marganniis 
qui gentem Britannicam cum tranquillitate tractavit. '«^«^' 

Huic successit Enniaunus^ frater suus qui longe abEnniaimas 
eo in bonitate distabat, nam sexto anno regni sui ^^' 
per Britones a sede regia depositus est. 

Loco suo Idwallo nepos suus Wigenii * filius eligitur idwallo 
in regem ; qui per prsedecessorem correctus, postposita sttcceeda. 
tyrannide, omnem justitiam colebat. 

Huic successit Bimo, Fereduri filius. Bimoking. 

Cui Qeroncius frater ejus. Post illum Catellus.^ Geroncias, 
Po8t iUiam OoiUuB. ^f^ 

Post illum Porrex. Post illum Cheryn/ cui natiPorrex, 
sunt tres filii, scilicet, Fulgentius, Eldadus, et An-p„ff^°tj^ 
drogeus, qui quilibet post alterum regnaverunt. Eldadua, 

Successit inde XJrianus Androgii filius. Urianug '"' 



' popolari. in marg. A. in a 
different hand from that of ths text 
^EUdvro^ Eluduro. B.D. 



* EnniaunuB] Enmamis. B. 
» Wigenit] VigeniL B.D. 

• CateUus'] Catelna. B.D. 



* iUum} ipsom. B. | ^ Chiifn] Cherin. Bi 
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Elind, 

EledaacttS, 

Clotenus, 

Gurgun- 

ciiis, 

Merianiu, 

Bledudo, 
Caph, 

Oueno, 

Sisilliua, 

Belgabred 
the singer, 



Arthinail, 

Eldol, 
Tedion, 

Bedergius, 

Peniflsel, 
Pir, 

Capoir, 

Digwalius. 



Ely. 



Lude king 
ofBritain, 



builds 
Porthlud 



Cui EUud. 

Cui Eledaucus.* 

Cui Cloienus, 

Cui Gurguncius. 

Cui Merianus. 

Cui Bledudo.» 

Cui Caph. 

Cui Oueno. 

Cui Sisillius. 

Cui Beldgabred;* hic omnes cantoi-es quos fetro 
setas habuerat in modulis et in musicis cantilenis ex- 
cedebat, ita ut '* deus joculatorum " diceretur. 

Cui frater suus Arthinail. 

Cui Eldol. 

Cui Tedion. 

Cui Redergius. 

Cui Samnel FenisseL 

Cui Pir. 

Cui Capoir. 

Cui Digwallus *filius Capoir, vir in omnibus circum- 
spectas et prudens, qui super omnia^ rectam justitiam 
exercebat. 

Post illum successit Ely® filius ejus. Hic^ regnum 
XL. annis in summa pace tractavit Hic lii. filios 
generavit : Lude,^ Cassibalan, et Nennium ; quorum 
primogenituB, scilicet Lude,® post patris obitum reg- 
num suscepit, exinde gloriosus sedificator existens, nam 
muros Trinovantum multis turribus decoravit. Fuit 
enim bellicosus et in dandis epulis profiisus. Condi- 
derat autem portam pulcherrimam in ea civitate quse 



^ EUdaucus'] Elidaueufl. B.D. 
^Bkdudo] Bledndudo. B.D. 

• Beldgaln-ed] Geldgabred. B. 

* DigwaUus} Dignallua. A. the 
n being corrected in paler ink into 
a w. Digwanus. B.D. 

^omnia'] cstera. add. B.D. 



• Efy] HeU. B.D. 

'Hic] qui. B.D. 

" Lude] Lud. B. the e and sonle 
letter preceding the word having 
been erttfed. Lude. in roarg. A.D. 
in rubric once. 
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lingua ^ Britaimica Porthlud * vocabatur, Saxonica or Ladgat 

T ..A^i- 9 ^^ Trino- 

Urbs* autem illa nomen antiquoram, scilicet, NovaThenames 
Troja, vel Trinovantum, terapore illius regis omnino ^^jj^j^*!" 
amisit, et vocata est Kaerlud', deinde per corruptionemNovaTroja 
Eaerlundeyn, post per commutationem linguarum a yantum, 
Francigenis et Romanis vocatur Londres,* ultimo a Caeriud, 
Saxonibus Lunden,^ quod nomen hucusque tenet. D^dejn, 
functo eo, corpus ejus in uma aurea reconditum sepul- i^°^^ 
tum fuit in turri de Ludgate quam ipse fecit. Nati 
fuerant' ei duo filii, Androgeus et Tennancius qui^ 
ob defectum aetatis regnum tractare nequivissent ; Cas- Gassibalan 
sibaliaunus frater suus loco illorum sublimatur, undeJJJ^^^^ 
ipso insignito, ita large, valide, et discrete vivebat, ut 
fama ipsius per remota regna divulgabatur. 

Cassibalan pietati indulgens noluit juvenes expertes 
regni esse; uni dedit Londoniam cum ducatu Canci^, 
sdlicet Androgeo, ducatum Comubise Tennancio ; ipse 
vero prse omnibus totius ^ insulse principibus imperabat. 

Interea contigit, ut in Bomanis^ reperitur, Julium Juiias 
Ceesarem, subjugata Qallia, ad litus maris Britanniam ^®'" ^ 
aspexisse. Queesivit a circumstantibus quse patria, quee Britain. 
gens inhabitasset. 

Cumque nomen regni didicisset et populi, dixit : 
Herde, ex eadem prosapia nos Bomani et Britones orti 
sumus, quia ex gente Trojana processimus. Nobis 
-^eas post Trojae subversionem primus pater fuit, illis 
autem Bmtus, quem Silvius Ascanii fiUi JEnesd fuit 
progenuit *^ sed ni " falior, a nobis sunt valde degene- 



* Lndgat in marg. A.D. 

» PorthlwT] Portlttd. B.D. 
' Ludgat] Lodgate. B. 

* De nominlbus Londonin. in 
marg. A.D. 

* Londres'] Loondres. B. 

* Lunden^ Londen. B. 



^ qui] cam. add. B.D. 

' toUua] om. B. 

' JRomanis] Actibus. add. B.D. 

^* progenuU] gennit. B.D. 

" ni] nisi. B.D. Nota. inmarg. 
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rati ; nec quid sii militia noverunt, cum infra Ooeanum 

extra orbem commaneant ; leviter erunt coegendi ^ nobis 

tributum reddere et continuum obsequium Bomanse 

dignitati pnestare. Prius tamen mandandum est eis, ut 

Bomano populo vectigal reddant^ ut csBtersB etiam gentes 

Bubjectionem senatui &cianty ne nos ipsorum cogna- 

torum nofitrorum Banguinem fundentes antiquam nobi* 

Hede- ^ litatem patris nostri Priami' offendamus. Qui cum 

bute o/"' literas suas Cassibalino ' de tributo reddendo mandasset, 

Cassibalan, indignatus de tributo non reddendo epistolam suam 

f^g7t despectuosam Julio Csesari transmisit. 

Yisis epistolis iratus Julius navigium paiut, prosperos 
ventos expectat, ut optatum perficeret/ Optato vento 
instante velam erexit et in ostium Thamensis fluminis 
cum exercitu suo applicuit. Jamque rates^ terram ap- 
pulerant. Cassibilanus in manu forti illi occurrit. Ad- 
erat secum Belinus princeps militise su» et duo nepotes 
sui; Androgius dux Trinovantum et Cancisd, et Ten- 
nancius dux Comubise. 

Dispositis* in utraque parte catervis, commiscuerunt, 
pila pilis et ictus ictibus objicientes. Magis visum ® est 
super terram sanguis et cerebrum quam de terra. 

Casu igitur fortuito concurrerunt ^ insimul Nennius 
cum Jidio. Nennius Ifietatus^ quod cum tali milite possit 
congredi spatam vibrat^ hastam sublevat, et ictus inge- 
minat.^ Tandem Julius juvenis et fortis spatam levat 
et Nennium ita viriliter in dypeo percutit quod spatam 
de dypeo extrahere non potest. Nennius gladium Csb« 
saris prsedicto modo adeptus abjecit suum quod'^ tenebat, 
et; abstracto altero, ut leo irruit ; quemcmnque cum illo 
percutiebat, vel vulnus lethale indidit vel mancum vel 
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gravitur sauciatum dimisit. Illis itaque irruentibua, The 
Deo volente, victoria Britonibus remisit, navibus vero ^™*"» 
Komam festinantibus Neptunum pro castris habere paiscd. 
laBtantur. 

Cassibaliaunus ob reoeptum triumphum Isetus diis 
suis libamina solvit, socios su8b victorise convocavit et 
muneribus eos ditavit. Augebatur enim ex alia parte 
ejus dolor, quia frater suus Nennius lethaliter vulnera- 
batur in illa congressu, qui infra XV. dies sequentes * 
obiit, et in urbe Trinovantum cum spata imperatoris 
juxta portam Aquilonarem sepultus est. Nomen vero 
gladii erat Crocea Mors, quia nullus ab eo vuhieratus 
evasit ad vitam. 



Cap. XXII. 

Terga igitur Julio vertente rebeUionem moliuntur. The Gaals 
Qalli dominium Julii abjicientes ; putabant ipsum esse ^^ ^^ 
debilitatum ita ^ ut nuUatenus amplius eis timori esset. sence of 
Unde audaciores effecti cogitabant quomodo Csesarem a **^' 
finibus suis expellerent; quod Julius callens, thesauros 
suos aperuit, nobiliores munificatos in concordiam re- 
duxit, plebi libertatem pollicetur, exhseredatis et servis 
amissas possessiones restaurare. Nec ab his ' blanditiis 
quievit donec pacificatis cunctis amissam potestatem et 
dignitatem recuperavit Nullus enim dies prceteribat* 
quin fugam suam de Britannia recolebat. 

Emenso biennio itenim parat navigium et in Britones Csesar 
disponit se vindicare ; quod rex Britonum comperiens Britajn a • 
urbes munivit, moenia diruta renovavit, ccetus militum wcond 
in singulis portibus statuit. Prseterea quo Csesar eratB^Q^'54^ 
navigaturus in Tamensi fiuvio, palis ferreis atque plum- 
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Destrnc- 
tion of his 



batis et ad modum humani femorifl groesis siibtus ' 
amnem infixit ut naves Julii supervenientes emerger- 
entur.^ Collecta etiam tota juventute insulse mansionem 
juxta maritima^ fecit, adventum hostium expectans. 
Julius vero paratis navigiis Britanniam adiit. Nam 

fleetinthe dum per Tamensem^ prsadictam civitatem appeleret, 

Thames. naves pnedictis palis affixae subito corruerunt. 

Cumque id Caesari compertum esset^ velis maxima 
vi retortis ad terram revertere festinavit; quorum rui- 

Cattibalan nam Cassibalan aspiciens ultra modum laetatus est. 

^J^J^^* Dato militibus suis signo impetum maximum in 
Romanos fecit; at Bomani viriliter resistentes, et au- 
daciam pro muro habentes, stragem non minimam 

The ingesserunt. Britonum vero pars semper augmentando 

SSr ^^^^ potiuntur. 



Cap. XXIII. 



Triumph 
of Cassi- 
balan. 



Devicto Csesare cum paucis ad naves diffugit. In- 
stantibus ventis voluntariis vela erexit, litus Moria- 
norum petivit, turrim quam prius® construxerat, propter 
metum Francorum, ne et ipsi in eum insurgerent, 
intravit. 

Cassibaliaunus secundo triumpho potitas, gaudio 
magno fluctuavit. Edixit ut omnes Britanniae proceres 
cum uxoribus suis convenirent, et quod debitas solem- 
nitates patiiis diis celebrarent/ qui victoriam sibi de 
tanto imperatore concesserant. Cumque onmes post- 
posita mora advemssent, diversa sacrificia £Btcientes 
occisioni pecudum indulserunt. Paratis sacrificiis mu- 
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nera diia suis ^ obtulerunt ; mox cum diis libamina 
obtulissent refeoerunt se residuis epulis, ut in sacrificiis 
fieri solebant.^ Ultimo vero illis ludis indulgentibus 
contigit inclytos juvenes, quorum unus nepos erat regis, 
alter vero nepos Androgei, in palaestra contendere. 
Nomen vero nepotis regis Hirenglas, alterius vero 
Euelinus; qui ut* certarent, nepos ducis Androgii 
caput nepotis regis amputavit. Quo interfecto pertur- 
bata^ est curia, et rumor ad Cassibaliannum ^ volavit. 
Commotus ergo rex super casum nepotis sui Androgeo 
prsecepit ut Ouelinum^ in curia coram ejus praesentia 
adduceret. 

Cumque animum regis dubitasset Androgeus, re- 
spondit: Curiam habeo et in illa definiri debet quic- 
quid aliquis in homines suos clamaret Rex igitur 
cum propositum suum nequivisset perficere Androgeo 
comminatus est, testans ^ se ferro et flamma provinciam 
suam populaturum.^ Indignatus Androgeus distulit 
petitioni regis parere, quod rex videns acceleravit pro- 
Vincias ejus vastare.® At Androgeus per notos et 
cognatos misericordiam regis flagitans nullo modo 
potuit '^ acquirere. Et cum furorem ejus mitigare non 
quivisset diversas meditationes inivit *' qualiter illi 
resistere valuisset. Denique ab omni alia spe decidens 
auxilium '* Csesaris appetere ^' decrevisset,'* literas 
suas ei transmisit, de injuria regis conquirendo. 

Literis inspectis consuluit Caesar cum suis quod Bri- 
tanniam non adiret nisi tales obsides misisset ^^ quibus 



^suis] om. B. 
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Becoriufl applicare quiyifiset. Nec mora, misit ei An- 
drogens Sceuam filium Buum et xxx. nobiles propin- 
quoB juvenes ex sua cognatione.' 

Datis obsidibus securius &ctu8 est Csesar; navigium 
paravit et instante vento in Butupi portu applicuit. 
Interea obsidebat Cassibalan Trinovantum urbem, sed 
audito eventu Caesajris ab obsidione distulit 'et erga* 
Bomanos se' festinavit 

Obviantibus igitur Somanis Biitonibus in quodam 
plano juxta Doroboroiam, insimul congressi sunt. Non 
distulerunt mortalia tela emittere neo ictus lethiferos 
"I^Q 'near ingcminare. Conddunt in utraque parte vulnerati sicut 
Dorobor- folia arborum in autumno. Cassibalan igitur sociis dis- 
sipatis arrepta fuga campum deseruit. Astabat prope 
quidam mons in cacumine saxosus, densum habens 
conletum;^ ad illum confugit Cassibalau^ cum sociis, 
postquam in debiliorem partem ceciderat. Montem 
quoque Britones aacendentes^ et' ejus cacuminis ardu- 
itas et saxorum multitudo pro castro Britonibus Iiabe- 
batur. Saxa de alto concurrentes ' stragem non mini- 
mam hostibus ingesserunt. Obsedit itaque Csesar 
montem illum nocte sequenti,^ omnes exitus prseclu- 
dens ; affectabat namque regem fame opprimere^ quem 
armis nequiverat 
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Cap. XXIV. 

CaMilw Emekso itaque' die secundo cum non haberet Cas- 
Andf^eoa sibalaunus ^^ in monte quid comederet, timuit ne fame 
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caperetur, Cffisaxis ^ carcerem sabiturus. Mandavit An* to make 
drogeo ut sese cum Julio padficaret ne dignitaB geJitis^^^^* 
ex qua natus est capto rege deleretur.' Mandavit 
etiam^ ei se non^ promeruisse ut mortem ipsius opta- 
ret quamvis inquietudinem sibi intulisset. 

Cumque hsec Androgeo ^ pervenissent, ait : Non est 
diligendus princeps qui in bello est mitis ut agnus, in 
aula severus ut leo. O miral^ Nunc orat me dominus 
meus, qui mihi prius imperabat, pacificari Csesari, et 
subjectum^ esse desiderat cujus pacem prius Csesar 
desideraverat. Proinde debuerat illum per quem tan- 
tum imperatorem ex regno suo pepulit honorare et 
non exhseredare. Insipientia obducitur qui commili- 
tones quibus triumphat injuriis vel contumeliis infes- 
tat. Non enim est ullius ducis victoria sed illorum qui 
pro eo sanguinem suum pugnando diffundunt, tamen 
pacificabo eum si potero, quia injuna quam mihi in- 
tulit satis vindicata est in illo, cum misericordiam 
meam imploret. Festinavit Androgeus Julio® genua 
ejus curvando, eum^in himc allocutus est sermonem: 



Cap. XXV. 



EcCE satis vindicasti te in Cassibalaunum^ miseri- 
cordiam de illo habe. Quid amplius agendum est 
quam ut subjectionem fiaciens vectigal Bomanse dig- 
nitati reddatur? Cimique nil respondisset ^® Csesar 
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averso dorso, ait Aiidrogeus : Hoc Bolum pactus Bum 

tibi, ut Cassibalan tibi tributarium redderem ; ecce 

victus est Cassibalau, et Britannia tibi auxilio meo 

subdita. Nolit Creator omnium ut dominum meum 

misericordiam meam petentem de injuria mihi illata 

justitiam offerentem patiar in vinculis unquam vin- 

ciri. Non enim leve est Cassibalan interficere me vi- 

vente, cui auxilium meum reddere non enibescam nisi 

consilio meo parueris? 

CsBsar Timore Androgii mitigatus Caasar concordavit cum 

exactstri- Cassibalan annuum tributum ab eo recipiendo.* Erat 

^^ST enim vectigal argenti tria milia Ubraxum. Exinde 

^^■^*" amici fsicti sunt Julius Caesar et Cassibalan mutuaque ' 

tohim, donaria alter alteri dederunt. Deinde biemavit Caesar 

wmtenin jj^ Britanniam* et redeuute vere transfretavit Qallias. 

Britain, 

and retums Succedente postmodum tempore collectis ex omni ge* 
to Rome. j^^j.^ militibus Romam contra Pompeium * perrexit. 



Cap. XXVI. 

Tenaan- CuM * postmodum septem anni prseterissent de- 

ceedg Cas- ^^^^^^3 ^^ Cassibalan, et in ® Eboraco sepultus. 

sibalan. Cui successit Tcnuancius dux Comubise frater Andro- 

gei, nam Androgeus Romam cum Csesare profectus 

fuerat. Diademate ergo^ insignitus Tenuancius omni 

diligentia regnum educavit ; erat ipse ® bellioosus vir 

qui et justitise vigorem colebat. 

Heissnc- Post iUum ad cubnen regale promotus est Eymbe- 

K^lb u- ^^ filius suus,® miles strenuus quem Caesar Augustus 

nos. 
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Butrierat et armis decoraverat. Hie in tantam ami- 
dtiam Bomanorum inciderat, ut si vellet, tributum 
eorum posset detinuisse; gratis tamen reddidit. 



Cap. XXVIL 

In diebus suis natus est Dominus Noster Jesus Binb of 
Christus, cujus pretioso sanguine humanum genus re- ^*"^- 
demptum est^ quod ante acto tempore dsemonum catena 
obligabatur. 

Kymbelinus cum x. annis Britanniam gubemasset 

duos genuit filios, quorum primus Gwider vocabatur, 

secundus autem^ Arviragus; ipso discedente sepultus 

est ad Trinovantum. 

Kymbelinus fuit miles strenuus quem Augustus Cflesar nutrierat 
et annis decoraverat. Hic in tantam amicitiam Romanorum inci- 
derat ut, cum posset tributum eorum detinere, gratis impendebat. 
In diebus illis natus est Dominus Jesus Christus, xlii. anno 
regni Augusti, sdlioet, Octaviani, xxx. anno regni Herodis, 
nocte Dominicse diei, ex filiis Seth, universo orbe pacato anno ab 
Urbe condita dcclii., anno Beatae Virginis xiiii., anno ab Origine 
Mundi quinque millesimo c. nonagesimo nono. Fluxerant quidem 
ab Habraham ii.m.ii. secundum LXX. Interpretes, secundum 
Hebrseos multo pauciores. Tempore quo natus est Christus bos 
in Roma^ agnus in iEgypto humana voce locutus est; Romse 
Templum Pacis fiinditus corruit. Romani pro pace perfecta quse 
toto orbi sub Augusto Csesare imminebat, Templum Pacis miri- 
ficum construxerant, de quo consulentes quamdiu duraret, respon- 
sum est: Donec virgo pariat. Qui gaudentes intulerunt: Igitur 
erit in letemum. Sed in illa hora Nativitatis Dominicte fimditus 
CQmdt. [B.iS.] 

Mortuo Eymbelino filius ejus Qwider regnavit proKymbeli- 
eo. Hic tantae superbi» fuit quod tributum Romanum ^^^^y 
suffocavit ; supervenit Claudius qui in imperium sub- Gwider. 
rogatus fuerat. Claudio indignato, magnum congre- 
gavit exercitum versus Britanniam se disponens, ad eam 
expugnandam. Qwider * vero, exercitum coUigens^ mag- 
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Gwider. * 



Ciaudiiu nam iDuliitudinem Bomanoram ocddit. Imper&tcnr 
myades v6ro ^ unum seneBcallum habuiti' nomine Hamonem, 
A.D. 43. astutum, versutum, malitiosum. Hic videns populum 
Romanum cito deflcientem* deposuit arma propria et 
assumpsit arma unius Britonis occisi, et cito his armis 
indutus est. Didicerat enim linguam Britannicam et 
mores illorum, quia inter obsides Britonum Somse nu- 
tritus fiierat. Ipso armato adivit regis exercitum et 
semper regi adh^rebat. Bege de pugna* fatigato Bub 
umbra unius coruli accubuit, ad membra lassata' quies- 
cenda.^ Bomanus vero regem percipiens^ fatigatum 
irruit in eum et latrunculose illum * occidit Arviragus 
autem videns fratrem suum occisum arma regis fratriB 
sui viriliter induit, et Britones ad pugnam fortiter ani- 
mabat,^ illis credentibus illum*® esse regem Gwiderium." 
Arviragus enim illum traditorem insequens ipsum 
tandem interimebat et membratim in illo vado quod 
fluit prope JJampton ^* jactabat. Nam ab eo villa no- 
men accepit ; seductor ille Haumond vocabatur, et multo 
tempore post villa vocata fuit a Britonibus Haumon- 
destoun," nunc per syncopen Hampton" dicitur. 
[A.D. 46.] Aota sunt hsec anno Incamationis Dominicee xlvi. 
Eodem tempore ^^ Petrus Apostolua Antiochenam eccle- 
siam fimdavjt, et missam celebmvit solummodo dicendo; 
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Fater Ncster*^ Fostea Romam vemens Marcum Eyan- 
gelistam misit in ^gyptom ad Yerbum Dei prsedican- 
dum quod scripserat 



Oap. XXVIII. 

CLA[u]Dnjs* igitur resociatis suis civitatem Kaer- 
peris debellavit : nunc autem ^ Forcestria dicitur. 
Moenia civitatis diruebat, et viUam omnino prostrabat^ 
Arviragum usque Wyntoniam insequendo : Kaergwent 
tunc vocabatur. Arviragus autem videns ipsum a Bo- 
manis obsessum, apertis portis viriliter cum suis exivit, 
congressum cum Claudio volens excitare. Claudius, miles 
providus et discretus, ea quse pacis sunt rogavit, timens 
Britonum audaciam et fortitudinem et animositatem. 
Nuntiavit Arvirago quod si Britanniam de Romanis 
teneret filiam suam, nomine* Gewisam,* pulchritudinis 
admirandsd sibi daret in conjugem. Ille vero graviter 
ferens, sed tandem victus prece Britonum, consilio eorum ArYiragna 
paruit, et tunc a Britonibus coronatur in regem. ^^°^.°^ 

Missis igitur nuntiis Bomam post filiam Claudii, 
ipse, auxilio Arviragi ireto,® Orcades et multas alias 
insulas, quorum ^ nomina simt ignota, suo dominio sub- 
jugavit Emensa deinde hyeme redierunt legati cum 
filia eamque patri tradideruni Tantae fiiit pulchri- 
tudinis ut intuentes in admirationem duxit;^ cumque 
lege maritali copulata fuit® tanto amoris fervore regem 
succendit ita ut ipsam solam cunctis rebus prseferret. 
Copulati ergo fiierunt in quadam valle pulcherrima 
juxta aquam Sabrinam, in confinibus Demecise et 
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Loegriae, ubi ob memoriam nuptiarum civitafl ^ifi- 
cata est et ab imperatore Eaerglou^ nuncupata eet; 
lingua Saxonica Qloucestria dicitur. 

Dicunt tamen quidam quod Cla[u]diua' ibi filium 
genuerat, qui vocabatur Gloy, qui fuit dux WalliaB ; ob 
quam causam dicunt illum civitatem nominasse GI07- 
cestre, et sicde binomio cedit^ in ambiguum. 

Cap. XXIX. 

Abyiragus, ut Claudius Romam rediit/ coepit sen- 

sum et probitatem [habereX civitates rehovavit, oppida 

sedificavit, populum regni tanta justitia deducebat^ ut 

longe positis regibus esset timori. Hinc autem in- 

gruente superbia tributum Romanum denegavit,^ omnia 

Yespasian gibi vendicavit. Quo audito missus est Yespasianus 

Britainb^ & Claudio ut Arviragum pacificaret vel restitueret 

Ciaadius. RomansB subjectionL 

A.D 43. 

Yespasiano mare sulcante^ ut portum DouorisB appli- 
caret/ ab Arvirago prohibita est terra. Iterum mare 
repetit, et ad portum Totenesise applicavit, villam vero 
Excestrise per dies VII. obsedit ; tunc vocabatur Eaer* 
penhuelgoii Tandem Arvirago superveniente cum 
exerdtu suo proelimn commisii^ Die vero illa valde 
laceratus est utrorumque exerdtus, sed neuter potitur 
victoria. 

Mane autem facto, mediante Gewisa* regina^ con- 
cordes facti sunt principes, commilitones ^^ suos miserunt 
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in Hibemiam. Hyeme vero emensa redivit^ Yas- 
pasianus^ Bomam, et Arviragus in Britanniam' re* 
mansit, vitam suam ducens in summa prosperitate et 
pace. Hic etiam genuit unum filium ex uxore sua 
Gewisa,^ nomine Mario. Fama vero regis^ per totam 
Europam divulgata est. Diligebant eum Bomani et 
timebant, ita ut prse omnibus regibus apud Bomam 
sermo ejus fieret, unde dictum est: NuUus Arvirago 
in bello ferocior,® nullus in pace mitior; nullus in 
dandis muneribus profusior, longe nec late in regia 
potestate existens non est quis qui ei potest com- 
parari. 

At ut dies vites suse ezplevit, sepultus est Claudio- 
oestriae' in quodam templo quod in honore Claudii 
dicaverai^ 

Successit ei in regnum filius ejus^ Marius, vir mirsBiiAriuB 
prudentisB et sapientise. Ipso regnante venit quidam^g^ 
rez de Aquitannia, nomine Bodrik,^^ cum magno ex- 
ercitu in partibus Boreea ad ipsum debellandum ; quod 
ille audiens exercitum copiosum Britonum colligit,^' et 
versus r^m alienum se dirigit,'' et ei obviavit in 
quodam vasto quod vocatur^' Staynesmor. Illis co- 
euntibus caedes fit magna, sed victoria Britonibus 
remisit. Bex Marius ^^ regem Bodericum propriis ma- 



> redivit'] rediit B.D. 

' FcMjMMtaxaw] VespesiaiiQs. BJ). 

* Britanniam] Britannia. B.D. 

* Gewisa] Gewjsia. B. 

* regis] Interlined in A, 
*ferocior] felicior. B. Com- 

mendatio Aryiragi in maig. B. 

' daudwcee&iee] in Claadiooes- 
triat B. in Claadiocestre. D. 

* dicaverat] dedicayerat D. 
' ejus] smat. D. 



qa» Albania appellatar. in marg. 
B. in hand (7). 

" coUigit] coUegit. B.D. 

"diriffit] direxit. B.D. 

" quod voctttur] q. yocatar. A. 
Yocato. B.D. 

" Iste Marias ftait rez ScocisD et 
cam totam intnlam pace com- 
pofloisflet CQBpit amorem cam Bo- 
mano popalo habere tribata solyena 
qasD ezigebantnr ab illo; exemplo 
etiam patria incitatos jaatitiam et 
pacem, leges et omnia qaas honesta 



*• Eodrik] Rodryk. D. Irte erant, per regnam exercebat In 
Hodrik ftiit xex Fictonun de Sichia» ' marg. B. in hand (7)« 
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nibus traddaTity unde lapidem magnum erexit in 

titidnm, in quo usque hodie visa est talis scriptio : 

" Her the king Westmer slouth ' the king Bothinger.'" 

BeriTation Frimo^ Yocabatur Marius^ deinde victoria habita vo- 

!^^^^^^ cabatur Westmarius a quo dicitur Westmerlaud^ nam 

moreiand." iUam partem patiiaB multum de csetero dilexeratt 

De hominibus Boderid remanserunt nongenti qui 
fidelitatem et homagium regi Westmer &ciebant. De^ 
dit enim eis quandam vastam terram [qu£0 Catha- 
nencia nuncupattu*,] ^ ad inhabitandum per se^ ne cum 
aliis commiscerentb 

Fuit autem" unus* magnas inter eos qui vocabatur 
Berengarius ; ^ erat enim princeps eorum ; hic fedt* vil- 
lam inter eos quem' post nomen suum nominayit, et 
vocavit illam *° Berwyk " quod ^* usque hodie ita nomi- 
natur. Acta sunt^* anno Domini cxLil. Ibi vero mo- 
rantes et terram colentes ultra modum locupletati, 
uxores a Britonibus petierunt; Britones vero indignati 
omnino eis negaverunt, qui transeuntes in Hibemiam 
ibi uxores acoeperunt; unde nec uxor viri nec vir 
uxoris idioma intelligere sciebat.'^ Nam vir Aquitan- 
nus et mulier HispannuB,^' nec mirum si non se mu- 
tuo intelligerent. 

Ex illis duabus nationibus inter se unam loquelam 
colligentes^ quod ^^ nec fuit Aquitannicum ^^ nec Hispan- 



Berwick] 
foanded. 
[A.D. 
142.] 



> sloutk'] bIow. B.D. 

^ Rotkinger'] Rojiogere* Bi The 
<A*« in thJa sentenee in A., are the 
Anglo-Saxon ««hard;" in B.D., 
these are oonTerted into th. 

* Wefttmerland. in marg. A. 

* qwE .... nuHcupatur'] added 
in marg. B. in hand (7) and 
referred to the text by a mark< 

^ autem] enim. B. 

' unu»] quidam. B. 

^ Berengarhu] Beringariiu. D. 

*fecit] luteriioed iii A. 



* quem] qoam. BJ). 

^^ilhm] eam. B. 

'^ Berwyk. in marg. A. 

'^ quod] quiB. B.D. 

^'sunt] hsec. add. B.D. 

'* inteUigere adeha^] intelligebat. 
B.Di 

" Hispannwt] Hyspann. A. Hia- 
pana. B J>. 

^^ quod] qos. Bj>< 

'^ ^jfttonninlni] Aqnitnudca. 
B.D. 
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nicum^ sed Britonibus videbatur ridictdostim ; ^ unde 
longo tempore Tocabftnt eos Sottos, sed per additionem 
litenB ^ Tocabant illoa ^ Scottos, quod nomen tenent 
usque in bodiemum diem. 



Cap. XXX. 

Rex igitur Westmer fecit civitatem CestrifiB. Hic Westmer 
genuit unmn filium, quem vocavit * CoiL Rege vero cb^er 
Westmer discedente apud Carliolum regio more sepultus 
est. 

Coil igltur post patrem suum per longa tempora in Coii king 
bona® pace terram suam educavit; in tempore suo^^®"***"* 
nulla foit guerra in tota Britannia^ et sibi hoc im- 
putatum est quia in operibus rectus fuit et justus et 
judiciis ^ discretus, pius et misericora Hic etiam filium 
procreavit, nomine Lucium. Tandem rex obiit et Ebo- 
raco sepultus est. Acta sunt hsec circa annum Domini [^'?' 

CLVI.* 



Cap. XXXl 

LuciTJS igitur coronatus est, et regnum in summaLiiciafl 
prosperitate ^ educavit. Hic enim audiens de miraculis ^^^ 
Domini nostri Jesu Christi, et de prsedicatione Apo- 



^ Hispannicwtt} Hispaimica. B.D. | advenari diffagiens; in pace qnod 

* ridicuheum] ridicolMa* B.t>. possidebat obtinoit ; nnllas in re- 

' De hoc nomine Scot. in marg. 
A.B* 

*i7&w] eos. B.D. 

' quem vocavit] nomine. B. 

' bona] snmma. B.D. 

^judiciii] in. prtBm. D. 

^ Iste Coil Aiit Rom» ab Infim* 
tia nntritns Bomanommqne mores 
edoctns, in maximam ipsomm ami- 
eitiam inoid^fBtj tribatva aolyit eis 



gibns nugorem reyerentiam nobili- 
bos regni pnestabat, qnia ipsoe in 
pace manere permittebat ant assidnis 
muneribna et donariis munerabat. 
add. B. in ft note jnst bel(hv tbis 
in hand (7). Jost beloir in hand 
(a) is : Anno ab Origine Mondi 
y.K.conii. ftandatft est prima ec- 
elesia London' per Lscinm regem. 
* prosperitate} ptc«. B.D. 
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Missioo of 
SS. Fu- 
ganus and 
Damianos. 
A.D. 181. 



Expedition 
ofSept. 
SeTerus. 
A.D. 208. 



Btolorum misit ad papam Eleutberium ut sibi aliquos 
dirigeret ad fidem rectam illis declarandam ; papa vero 
Deo gratias agens cecinit canticum Angelicum, sdlicet, 
Gloria in ezcelsis Deo. 

Misit autem papa ad Britanniam duos doctores,^ 
Fuganum et Damianum, qui eis omnem fidem Catho- 
licam declaravit^' et regem cum toto regno baptizavit.' 
Hi doctores per^ totam Britanniam constituerunt 
archiepiscopos IIL, unum Londoniis, alium Eboraco, 
tertium in Urbe Legionum; episcopos constituerunt 
xxyiiLy quia perprius tot erant flamines» et iii. ardii- 
flamines, id est, magistri idolorum; nam ubi fuit &« 
bricatum templum deorum,' ordinaverunt ecclesiam 
sanctorum. Exinde Roroam reversi cum magno gau- 
dio papaB nunciaverunt quse facta fuerant. Bex igitur 
vitam Buam ducens in senectute bona^ sine hserede 
discessif Britannia namque orbata ab omni principe 
per annos L. et ultra ; fiierunt attamen^ plures magnates 
quorum nuUus sineret alium regnare super se. Quod 
audientes Bomani miserunt quendam ducem ad Bri- 
tanniam, nomine Severum, cum xii.^ legionibus arma- 
torum ad jura et leges observandas.'® Sevei-us male 



' doctoret] scilicet add. B. 

t 
^ deel<»ravii] declarao. A. de- 

claranint B.D. 

*bapHxavii] So in A« baptiia. 
ront B. baptisaverant D. Prima 
Christianitas in Biitamiia. in marg. 
A.D. in rabric Frima Christianitas 
in Anglia. in marg. B. and in 
hand(a?): Anno Domini cxa 

* per] Twice in D. 

* deorum] ydolorom. D. 

' seneciute bana] senectutem 
bonam. B. 

' At the foot of the page in B. in 
hand (7) is this note : Gloriosaa 
rex Lacitts cum infra regnam Boom 



caltam Tere fidei magnificatam esse 
yidiBset, maximo gandlo fluctaana 
poaseaaiones et territoria qae prios 
templa idolorum possederant ec- 
clesiii fidelium permanere concessit. 
AagmentaTit etiam eas agna am- 
plioribna et mansiB omnique libertate 
BublimaTit Inter h»c in urbe 
GloucestiiflB obiit, et in ecclesia 
prinuB sedis honorifice sepultus est, 
anno ab Incamatione Domini 

CLXXZTI. 

' attamen] atta. A. attamen. B. 
erased in D. 

•jtt,] 117 B. 

>' obeervandas] obsenranda. B.D* 
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gerens se^ inter^ Britones in brevi tempore extinctus Beath of 
est Hoc audientes Romani alium tyrannum crude- ^^ Feb. 
liorem illuc miserunt, AUek nomine. Hic etiam multa A.D. 211. 
mala fecit in Britannia, et ita sunt Britones deducti 
quod necessitate oompulsi regem Britannicum sibi ele- 
gerunt qui^ Ascliopades vocabatur. [Alias Asclepeo- 
dotus.] * 

Deftincto Lucio sine hserede Brytones rebellaverunt Romanis; 
sed imperator Sevenu veniens in Brytannism cum duabuB legio- 
nibuB bello perdomuit eos, et cum a Fulgenio duoe Pictorum in- 
feetaretur, fecit vallum inter Deiram et Albaniam a Mari Orientali Sevenw 
usque ad Mare Occidentale, scilicet de Novo Castro super Tinam ^]J^"-^' 
usque Carliolum, quod multo tempore post hostium accessus de- g^.^.^^ 
tinuit; postea vero ab eodem Fulgenio apud Eboracum ocdditur et A.D.209. 
ibi eepelitur; qui leliquit duos filios, sicilicet, Bassianum ez.matre 
Britannica et Getam ex matre Romana. Baesianum Britanni et 
elegerunt in regem, Getam abnegantes. Postmodum fratres com- 
misere pugnam, unde Geta interiScitur, Bassianus regno potitur. Murder of 
Bassianus rex interiectus est a Caraudo^ ftiventibus sibi Britoni- 2^2i2 
bus. Iste Caraucius in Britannia ex infima gente procreatus 
cum probitatem suam in multis debellationibus examinasset pro- 
fectus est Romam, petivitque a senatu ut maritima Britanni» ab 
incursione barbarica tueretur, quod cum impetrasset mox collectis 
navibus accersiit sibi magnam virtutem juventutis patriae. Con- 
fluebant etiam ad illum omnes qui aliena anbelabant, et ingressus 
mare circuit omnia litora regni» et tumultum magnum per popu- 
lum fedebat. Interea in conprovincialibus insimul a populo agros 
populando» dvitates et urbes diruendo, incolis omnia sua deri- 
piebat : tandem gubemaculum regni suscepit. Hunc ocddit Al- Canuuius 
lectus, missus a senatu cum tribus legionibus, qui maximam cladem AUectus. ^ 
intulit Britonibus» quia sodetati Caraudi adhaeserunt; quem ocddit ^*^- ^* 
Asdepeodotus, dux Comubise, quem Britones erexerunt in regem, 
communique assensu Allectum cum multis milibus perememnt, AllecUu 
Gallum etiam socium ejus in Londonia decoUavemnt super tor- Asctepeo* 
rentem, qux postea de nomine duds Gallebrock nimcupatur, alias ^$^296. 
Walbrok. Triumphatis Romanis Asdepeodotus coepit tractare pa- 
triam recta justitia et paoe. In diebus cjus orta est Diocletiani 
imperatoris persecutio, qua fere deleta fiiit Christianitas in insula, 



I $b] om. B.D. 
* mter] io. B.D. 
' qiu] Interlined in A 



* Alias Asnlepeodotua,'] add. B. 
in a later hand than the text 
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qtue a tempore Lucii regis integrft et intemento permansii. &hi- 
pervenerat enim Maximianus Hercules princepe militiiB prsedicti 
tjranni, cijgus imperio subversie Bunt omnes ecdesise! et cunctse 
sacrse scripturae quae inveniri poterant in mediis ignibus exustse, 
atque electi saoerdotes cum fidelibus sibi subditis cruciati. Inter 
cseteros utriusque sexus summa magnaDimltaie in aole perstttitee 
passus ett Sanotus Albanus. HaBo Bnitus. [B. ^.] 



Cap. XXXII. 

Sex igitur Britannicus collectA manu armaiorom 
Trinovantum adiit, illam obsedit, obsessam vi et armis 
cepity Allec ^ ducem Bomanum occidii Alius fuit 
Romanus qui sibi aasociabatur^ qui et senator fuit, 
nomine Wallo. Hic fortiter pugnans et multos ood- 
dens tandem captus,' et ligatis manibus et pedibus 
in quodam vado civitati annexo prsecipitatur ;' unde 
vadum hoc ab eo nomen assumpsit, quod usque hodie 

Waibrook. vocatuT Wallebrok.* 

Tunc Tex ille per multa tempora summa pace 
quietavit. Tandem unus comes de Britannia, Coel 

Colcliester nomine, fecit unam pulcherrimam villam. nomine Col- 
chestre, post nomen suum nominatum ;' Eaeroolin tuno 
vocabatur.' Rex vero indignatus quod talia faceret 
sine sui licentia guerram in eum movit durissimam.^ 
Comes autem regi in omnibus resistebai Ipsis autem 
dimicantibus Coel victoria potituTy et rex Britonum 
in stragem occisus.* 

Coeikin ^^^^ igitur coronatur in regem et regnat. Rotoani 

ofBritaiib regem antiquum audientes occisum valde Isetantur. 



> Allec'] AUek. B.D. 

* captus] est. add. B.D. 

^ pn^cipitahtr'] pnecipitairit D. 

* WaUebroh] Wallebroke. B. 
Wallebrok. in marg. AJ). Wal- 
lebroke. in marg. B. 

* nomiiuUum] nominatam. B. To- 
catam. D; 



* Itaercolin tunc vocahatur] Added 
in ihe margin of A. In the aathof^s 
hand, and referred to its place in 
the text hj a caret 

^durissimam] diriswmam» D. 

*occisu8] est. add, KD; 
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Miseront ad ^ Btitanniam quendam Benatorem ad an^ 
nnum txibutum vendicandum ; rex vero respondens' 
modo faceto se velle daturum omnia qusd jura legalia 
expetebant. 

Romanus iste Constans' noimne in regis respon- 
sione placatur et pacificatur. Coel*verorex quendam * Marriage 
filiam habiiit pulcherrimam, nomine Helenam; banc ^tinaatid 
dedit Constantio Romano in conjugem ad amoris Hdena. 
vinculum aflirmandum.^ Tempore parvo elapso rex 
Coel cessit et ad Colchestre more regio sepultus.^ 



Cap. XXXIIL 

CoNffFANS igitur Romanus, quia filiam regis Britonum Constan- 
desponsaverat, in regem est electus et ad Trinovantum yernor of 
coronatuS* Helena igiter regina Cbristianissima^ no-^^l^*^- 
bili prosapia oriunda, in omnibus artibus bene literata^ 
circumspecta et discreta.® Constans igitur rex deBirthof 
regina prsedicta filium protuKt,® nomine Constantinum. tine"**^" 
Bex autem cum xv. annos et tres menses et ix.a.d. 274. 
dies regnaaset debitum solvit et Eboraoo est ^l^u-cl^rtan- 
matua tiosat 

York. 
A.D.306. 

Cap. XXXIV. 

CoNSTANTlo mortuo regnum accepit filius ejus Con-Hlerony- 
stantinus. Seribitur quod Stabularia vocata fuit quia^^'j)^ 
omnibus indigentibus bonum hospitium prseparabat. 



1 ad] in. B. 

' respondens'] respondit. D. 

' .... afias Constantins. 



ih 



marg. B. in hand a. 

* Colchestre. in marg. A. . . . . 
. . . Helena Constantin . . . liatas 
filia Hegis Anglie. in marg. &, the 



omitted porUons being taken np iii 
binding. 

* qKendam] qnandam. B.D. 

' q/^rmaitJum] confirmandun. D. 
^ tepuUus] est prsm. B.D. 
' discreta] fhit add. D. 

* protulit] proereayit. D. 
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tius. 



A.D.d06. Bicitur quod Sanctam Crucem Hieroflolyniis invenit- 
^nstan- jy^ Constantino inter ixuperatores satis aperte decla- 
peror. ratun 

Constantinus, quando de Britannia versus Romam 
transiret/ comitem quemdam' Octovianum nomine in 
Britaimiam^ reliquit, sibique custodiam commiait. 
Usurpadon Quidam enim tyrannuSy vocabulo * Maxentius, Bomanos 
tL^I^^^' ^^^^ etiam senatores, exhsBredare conabatur. Ingruente 
illius ssevitia exterminati ad Constantinum in Bri- 
tonniam diffugientes ibidem honorifice suscepti sunt, 
Illis enim confluentibus Constantinum in odium ad« 
versus tyrannum ^ excitaverunt, unde et dixerunt: 
Quousque calamitatem nostram et exilium nostrum 
patieris^ Constantine? Ut quid moraris nos in natale 
solum restituere? Tu solus ex generatione nostra es, 
tu quod amisimus nobis^ reddere vales, expulso 
Maxentio. Obsecramus te, redde nobis possessiones ^ et 
oonjuges nostras cum liberis^ Romam cum exerdtu 
nobiscum petendo. 

His^ igitur et aliis incitatus Romam adiit illamque 
sibi subjugavit et postmodum totius mundi monar^ 
chiam obtinuit. Conduxit secum tres avimculos He- 
lensB, Leulinum, Trahem,* et Marium, ipsosque in 
senatorium promovit. 

Interea insurrexit Octavius ^^ dux Qewiseorum,^' 
contra dignitatem Romanam, cui commissum fueraf 
regimen insul». Constantinus ista audiens indignatus 
est valde, et misit Trahem ® in Britanniam ad Octavium 
expugnandum, cum tribus legionibus armatorom. Con- 
gredientes autem insimul primo victus est Trahem,' 



llebelUon 
of Octa- 

TIOB. 



' tranairet'] rediret pnem. B. 
CTOfised out. 

^quemdam] qaendam. B.D. 
' BriianniafH] Britannia. B.D. 

* vocahulo] nomine. B.D. 

* tyrannum] tirannenu B. tyr- 
rannem. D. 

' noltis] om. B.D. 



^ possesnones] nostras. add. B. 
" His] The initial is omitted in 
A.D. 

• Trahern] Trahern. B. 
** Octamus] Octarianns. B.D . 
" Gewiseorum] GewTsiomm. B. 
"fuerat] est B. ftiit D. 
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et fugit in Albaniam itinere inarino.' Insequens 
ip3um ^ Octavius ^ iterum congrediuntur et Yictus est. 
Octavius,* et fugit in Norwegiam ad regem Oumper- 
tum, auxilium ab eo flagitando. Freto ^ auxilio 
Oumperti Octavio* iterum repatriavit et Trahem® 
super Staynesmore occidit, et omnes Romanos de Bri- 
tannia fugavit, et iterum coronatur. Ipso usque ad Death of 
mortem ©grotante fiUam suam Conano Meriadok ^*^^^'^' 
reliquit ad maritandum. Ista per regem ordinata, 
regni proceres omnino resistebant, dicentes non esse 
bonum regem faoere sine consensu imperatoris, quia 
licet majorem dignitatem haberet, rectus fuit rex et 
hserea Ad hoc omnes concordati sunt, et quendam 
ducem,nomine Cadorum, Bomse' miserunt, comes enim 
fuit ComubisB. Hic vero RomsB veniens ab imperatore 
honorifice susdpitur; hic etiam negotia et missoria 
modo et ordine quo in Britannia dicta fuerant, im- 
peratori patefecit. 



Cap. XXXV. 

AlTDiENS ista imperator in corde suo relinuit et per Maximia- 
mensem super illo consuluit, et misit cum Cadoro duce ^^k ^^^' 
Comubiee filium avunculi sui, Maximianum nomine, into 
vimm fortem, pugilem, curialem, bellicosum, et® ut " ' 
ipse ancillam illam Britannicam cum regno possideret 
ex dono imperatoris. 

Cadorus autem voluntatem imperatoris perficiens in 
civitate Trinovantum infra undecim dies ab eventu^ 
illorum venit ^^ de Roma ad Britanniam. 



' marino] maximo. B. 

* ipguM] enm. B. 

' Octavius] OcUivianiifl. B.D. 

* Freto] Eretua. B.D. 

* Ociavio] Octonio. A. Octa- 
yianas. B.D. 



• Trahem] Trahern. B. 
' Boma] Romam. D. 

^et] om. B.D. 

* eveniu] adTento. B.D. 
'* venit] Interlined in A. 
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Armorica 
given to 
Coaaniui. 



Maiimiu 
clected em* 
peror by 
tbearmv 
in Britnm. 
A.D.89S. 



Maximiano maritato et in regem coronato cum 
honore et maximo Britonum amore regnum educavit 
Ipso quadam die cum militibus suis^ alludente au- 
divit de quadam terra extranea, nomine Armoricana, 
de tbesauris et de divitiia aliqualiter fabulari. Hoc 
rex in corde retinens hominea colligit, ccetum adunat, 
et veroufl illam terram se vuiUter dirigit 

Bex enim terrsB, Imbald ' nomine, ista nova audiens 
proposse resistere conatur, nihil autem profiiit quia 
in bello succubuit, et membratim jacuit. 

Maximianus igitur rex iUam terram Armoricanam 
Conano Meriadok contribuit,' dicena : Nisi ego im- 
pedissem tu rex BritanniaB fuisses, propterea vices 
tibi recompendo;^ volo quod tu sis rex in terra ista, 
et quod perdat nomen pristinum^ scilicet^ Armoricam 
et vocetur Britannia Minor,^ quia a Britonibus con- 
quaesta,^ Quod nomen adhuc retinei 

Iste Maxinuanufl non solum regnum Armoricum sed Ulteriorem 
Galliam adquisivit, gravissimisqne proeliis iUatis subjugavit eam 
et totam Germaniam; in omni proelio victoria potitus est. Thro- 
num autem imperii sui apud Treveros statuens ita debacchatus 
est in duos imperatores, Gratianum et Valentinianum, quod Gra- 
tianum Lugduni perimens Valentinianum ez Roma fiigavit, qui 
postea dolo Arbogasti apud Viennam stranguktus est. Iste 
Maximianus in Britannia a militibus imperator constitutus fuit, 
anno ab Incamatione Domini ccclxxxi. ; qui tandem a Theo- 
dosio primo apud Aquiliam occisus est. 

Tunc Conanus coronatus est a rege^ Maximiano, 
faciendo ei fidelitatem et homagium, et regnum ab eo 
tenendo. Bex vero Maximianus Bomam adiens, Ma- 
jorem Britanniam orbatam relinquens,® qxiia fere a 
munitione hominum desolata^ est. Bex autem Co- 



* <uu] om. B.D. 

« Imhalcr] Imbald.* B. 
■ contribuit] tribuit. B. 

* recompendo] recompenso. B.D. 

* Britannia Minor. in marg. 
A.BJ>. 



' conqucesta] est. prcm. B.D. 

* rege] The ge interlined in A. 
" relinqueMi] derelinqnit D. 

* dewlata] liberata. B. 
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BAILU8 videDB homines suas accrescere et volens eos 
augere misit ad comitem Cornubiaa, Diamot nomine, 
ut sibi transmitteret ii.M. hominum aratorum, qui 
Bcirent terram colere et fructum producere, qui statim 
sibi missi sunt et quilibet illorum in suo gradu^ est ^ 
promotus. Conanus cum suis uxores volentes acdpere 
et indignati cum Francigenis commisceri, miserunt ad 
Diamot comitem quod eis mitteret Z.H. puellarum et 
virginum et liberarum et VIII.M. cseterarum pro populi 
commimitate, quod et statim factum est. Nam pro- 
priam fiUain, nomine Ursulam pro rege Conano trans- 
misit; quse fuit ductrix omnium virginum ; qualiter 
autem expediti^ sunt satis declaratur in Historia 
XI.M. Virginum, 



Cap. XXXVI. 

Facta strage virginum in Colonia, quidam reges Irruption 
Pagani nomine Qnavius alius Melga cum magnaSl^*"®^* 
multitudine Danorum, Hunorum, Pictorum versusPicts. 
Britanniam se dirigunt tum quia sunt Cbristiani, tum 
quia patria orbata est ab omni auxilio virili. Rex 
Maximianus omne robur armatorum secum conduxit 
ad regnum Armoricum debellandum. 

Venientibus Paganis totam Britanniam Majorem The Bri- 
ferro et flamma devastabant ; quod videntes Britanni to Rome 
Romse miserunt auxilium * ab eis flagitando, sub- ^^^ *^^' 
jectionem perpetuam promittendo. Venientes igitur 
Romani omnes inimicos a Britannia expulerunt ; fu- 
gatis inimicis Bomam adierunt, dicentes se^ omnino 



> gradu} stato. D. 

. *e8t'] Interlined in A. 

• expeditt] expeditu^. B.B. un- 
decim mille Virgines. in marg. D. 



* JRoTiuB mieerunt auxUiwn] Bo- 
mam anxiliom misemnt B.D. 
with a earet on each ride of auxi- 
livm in B. 

^se] om. D. 
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Martyr- 

dom of 
SS. AlbaD 
and Am- 
phibalas. 
A.D. 303. 



Gratianus 
Municeps 
goTcrns 
Britain. 



BisUop 
Gocellnus 
persuades 
Aldredus 
to send bis 
brocher 
against the 
barbarians. 



tributum citius ' relinquere quam sic terra et ponto 
fatigari. In libro Britannico quem edidit Gildaa 
apertius declaratur. 

Eo tempore' fuit occisus Sanctus Albanus ab illis 
Paganis et Sanctus Amphibalus* qui legem •Christi* 
anam et baptismum Sancto Albano revelavit. 

Maximianus condolens Bomse quod Britanniam ab 
omni auxilio armato destituerat, misit unum virum 
validum, nomine Gratianum, cum iiii. legionibus arma- 
torum, qui portum arripuit ubi nunc est Portesmouth.^ 
Gratianus igitur Paganos explorans ipsis dormientibus 
omnes trucidavit, nec unus evasit nisi solus Gwanus ; 
ipse^ per ii. dies inter occisos latitans noctumo tem- 
pore fugam arripuit. Maximiano RomsB per tradi* 
tionem occiso, Gratianus in Britannia se fecit in 
regem coronari. 

Regnante Gratiano factus est ita crudelis et male« 
ficus quod Britones ejus malitiam non ferentes ipsum 
occiderunt. Hoc audiens Gwanus iterum collecta 
manu armata Britanniam navigavit et dolorem Bri- 
tannis ^ in duplo augmentavit ; quidam vocant ipsum ^ 
Gurmundum de Africa. Willielmus Malmesburiensis 
vocat eum Gutrum. 

Episcopus^ Londonise Gocelinus^ nomine, ob nimiam 
doloris compassionem regem ParvsB BritannieB accer- 
sivit, cui omnes passiones, occisiones, ineendia, quas'^ 
Major Britannia patiebatur, revelavit, dicens se Ro* 
mam^' fuisse et auxilium ab eis petivisse et omnino 



* iribututn ciiius] Written beyond 
the end of the line in A. 

* Sanctus Albanus. in marg> 
A,B.D. 

' Sanctus Amphibalus. in marg. 
A.D. 

* PorteamouUi] Portesmowth. B. 
^ ipse] om. B.D. 

* Britannis] Britanni». B. 



' t/Mvm] eum. D. 

*In tbe blauk left in B. for the 
initial E is written archie, in hand 
(a). The initial blank in D. 

' Oocelinus] alias Gythelinus. 
in marg. B. in hand a ? 

^ quag] quoe. B.D. 

" lii^mam] Boms^. B.D. 



EULOOIUM HISTORIARUM. 



273 



sibi negatum est' Argomentum enim regi^ opposuit 
dicens de jure naturali ipsum' debere eis subvenire, 
quia Minor Britannia de Majori prooedebat^ in prole 
et sanguine. 

Gocelinus vero episoopus tantum regi Aldredo^ pro- 
misit quod si fratrem suum Constantinum cum eo 
misisset,® Deo dante victoriam Faganorum, ipsum in 
regem coronaret. Episcopus cum Constantino^ mare 
sulcantes^ ad portum de Tottenasse^ perveneruni Ibi 
de mari fatigati per v. dies quieverunt. Gwanus hoc 
audiens fortem exercitum Paganorum contra Christi- 
anos congregavit ; illis enim congredientibus juxta 
Calne, nutu Divino Constantius ^^ duoem Faganorum 
Gwanum propria manu interemit." Omnes autem 
Saraceni ad fidem rectam nolentes converti, gladio ad 
Tartara missi sunt ; Constantius '^ Londoniis ab episcopo Constan. 
Gocelyno'* coronatus'* et rex Britonum est o^cla- ^^®^^^ ^^^ 

matus." London. 



A.D. 407. 



Cap. XXXVII. 



Regnante Constantio,** nondum uxorato, per con- The wn» 
sensum procerum Britannifie uxorem duxit, de qua gtantine. 
tres fiKoB procreavit, quorum nomina,^® primus Con- 
stantius,*^ secundus Aurelius Ambrosius, tertius Uther- 



^est] esse. BJ). 

* regi] om. B.D. 
' ipsum] om. D. 

* procedebat} pnecedebac B.D. 

* AUbredo] aliaa Al)droeno. in 
marg. B. in hand (/8). 

* muisset] mitteret B. De Con- 
stancio alias Constantina in marg. 
B. in hand a. 

' ConMtantino] Constantio. B. 

* wlcantes] solcans. B.D. 

VOL. II. 



* Tottenasse] Totnesse. B. 

** Constaniins] Constantinufl. D. 

" interemit] interfecit B.D. 

>' Gocefyno] Gocelino. B. Gocel- 
lino. D. 

^*coronatus] coronatar. B. 

^* est cuxlamatus] acclamatur. B. 

*^ Constantio] Consfantino. D. 

^* nomina] om. B.D. 

*' Constantius] aL Conatana. in 
marg. B. inliand(jB). 

S 
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Constan- pendragoiL' ConfitantiuB monachatur in monasterio 

stons)^^' -Aj^pl^b^li i^ Wjmtonia, csBteri duo parvuli ad custo- 
monk. diam deputati sunt. 

I>eathof Constantinus rex ab uno Ficto' qui se nimtium 
{?^"***°" finxit secreta sua quasi in aure regis revelans* cultro 
A.D.411. suo regem interfecit, ipse vero per cameras et fenestras 
exsUiens, sine besione evasit. Tunc moestitia magna* 
Britannise ingruebat, tanquam corpori capite priyato, 
ignorantes inter se qualiter prindpem idoneum possent 
habere, cum enim ' pueri immaturse fiierant eetatis ad 
regnandum,' sdlicet, Uther et Aurelius. 



Cap. XXXVIII. 

The Furr autem tunc in Britannia quidam ma^^nas 

of Vo^ comes de Westsex, nomine Vortogimus f callidus et 
gern. fraudulentus habebatur f communitas populi maxime 
hsesitabat ^ quem regem statuerent, a Vortigemo "® con- 
silium petierunt. Ipse vero omni malitia et nequitia 
imbutus, falsitatem in multis machinavit quam postea 
subsecutus ^^ est ; consilium tale Biitonibus ostentavit, 
asserens se velle Wyntoniam adire et rectum hseredem 
latenter abstrahere et illum in regem erigere; quod 
audientes Britones ketati sunt, timentes ne terra 
orbata foret prindpe. 

Vortigemus autem ut ostentaverat omnino adim- 
• plevit. Ipso Wintonifle" adienti^' et monacho volun- 



' Uthtrpendragon] Uterpendn- | * VcrtogirKus] Yorteginini. B. 
gon. B. I>- 

« Pfcto] nuntio. prem. B. * hahebatur] om. BJ). 

, , T , _ „-. ^ h€tsitah«U'\ hiedtantes. B.D. 

•r«rf««] reTeUtaro.. B.D. « VortigerLlYorU^o. BJ). 

* wuigna] magnie. B. I " ^^^<^i^] conBecatos. D. 

»«.«.] am. B.D. J' ^**^^ WyBtemi». B. 

I Wjntoniam. D. 

• ad regnandum] om. B.D. | is adienH] adiente. B.D. 
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tatem STmin ostendenti^ valde gavisus est monachus, 
nam cum eo Londoniis* equitavit. Infira enim v. 
dies subsequentes, episcopo Londonise aegrotante, a 
nefandis manibus Yortigemi^ ille profanus monachus 
coronatur in regem, sine benedictione episcopali. 



Cap. XXXIX. 

NuNC regnat Constantius Apostata, nunc imperat Constan- 
Vortigemus,* et talia verba regi proponit, quod nisigJ^A^^^^ 
regnum bene regat sid detrimentum imminerei videret. monk. 
Rex de verbis suis expavescens totum sibi regnum 
commisit ad justiflcandum salvo regio sibi nomine. 

Vortigemus* igitur imperat, dominatur, extraneos 
sibi coadunat ita quod ab omnibus rex acdamatur ; 
Constans^ autem® nullius valoris approbatur, totum 
Vortigerno reputatur. 

Bege a nuUo dubitato &audenter ab uno Picto est Deatb of 
oocisus, et post decapitatus; nam centum milites Pic-J?^^^^"_ 
torum simiptibus ^ regiis fuerunt retenti per Votti- stans). 
gemum^qui omnes plus comitem amabant et timebant'^^*'*^^" 
quam regem. 

Rege itaque occiso, comes prsecepit omnes Pictos 
Londoniis ^ adduci et ibidem decollari ; quod et ita 
factum est. 

Cum ab omni populo Britannico Vortigemus '^ ac- Yortigem 
clamatur " in regem, mense elapso Londoniis ab^^^^^p 
episcopo coronatur. Ipso itaque regnante per duos 



' osiendenii] ostendente. B.D. i ' autem] om. B.D. 



^ Londoniis] Londonias. B.D. 

* Vortigemt] The ti interlined in 
A. Vortegimi. RD. 

* Voriigemui] Yortegimng. B.D. 
' Consians] ConstantinB. B.D. 



"* sumptibus] snmptis. B.D. 
" Vortigemum] Yortegimnm. B.D. 
' Londoniia] Londonias. B.D. 
^^ Vortigemus] Yortegimns. B.D. 
passim. 
11 acclamatur] acclamaretor. B.D. 
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Imiption annos in Bumma paoe tandem inimicis circumvallatus 
ihSf^uid®* a patriis circumjacentibus expugnatus' ita quod 
Sooti. nescit' qua parte diverti ; ' scilicet^ a Pictis, Dacis, 

Scottis, et pluribus aliis. 

Lftndingof Casu autem fortuito venerunt tres duke^ de (3er- 

and Hotmu ^^^^^ plense hominibus armatis (ciulas^ longas naves 

A.D. 4497 vocamus) ; venerunt etiam^ in partibus' Dorobomi8e> 

quse nunc Cantuaria vocatur, quibus duo fratres, 

scilicet Horsus et Hengistus, ducatum pnestabant. 

Cui ^ cum vidissent nuntii ignotos viros homines* 

magnse statur», dedit'^ eis pacem» ipsosque adduci 

pr^ecepit" et causam^' adventus illorum scisdtavit. " 

Cui Hengistus prse aliis respondere incepit:— 

Bex caeterorum nobilissime, Sazonica tellus nos 
edidit, una ex regionibus Qermanifle. Consuetudo in 
patria nostra est ut cum homines cceperint multipli- 
care, '^ conveniunt principes provinciarum et totius 
regni juvenes coram se venire prsecipiunt. Deinde 
projecta sorte fortiores eliguntur ut exteras regiones 
petant, et victum sibi perquirant. Deinde principes 
nostri juventutem istam elegerunt, nosque duos Qer- 
manos eis duoes preefeoerunt. Nam ex ducis progenie 
ducti fueramus, obedientes eorum decretis ingressi 
sumus maria, quo nos Mercurius ducat ignorantes. 
Ad nomen itaque Mercurii erecto vultu rex inquirit 
cujusmodi religionem haberent. Cui Hengistus : Deos 
patrios Satumum, Jovem et cseteros qui mundum 
gubemant colimus, maxime autem Mercurium, quem 
Woden lingua nostra appellamus. Huic veteres nostri 



' eiyugnatHs] est pnem. B.D. 
' netcit] nesciret. B.D. 
*divtrt{] diyerteret. B. se di- 
yerteret D. 
^ctv/ff] ciubie. B.D. 
* ciuku] ciubas. B.D. 
' efitMi] enim. D. 
^ parti^] panes. D. 



' Cui] Qaoi. aD. 
' homines] om. B.D. 
^•dedit] dedemnt. D. 
" pracqfit] rex. add. D. 
** eauum] Written npon an erature 
in A. 
^' adicitavit] sciflcitatiis ett B.D. 
^* multiplicare} moltiplicari. B.D. 
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quartam feriam hebdomadse dicaverunt/ quaa usque 
hodie Wodenesdai* appeUatur. Post illum colimus Woden- 
deam inter cseteras potentissimam, vocabulo Fream, 
cui etiam dicaverunt sextam feriam qusd de nomine 
ejus Frydai' vocamus. Frydai. 

Ad haec rex: De fide vestra multum condoleo, de 
vestro adventu multum congaudeo, quia in tempore 
congruo sive Deus sive alius mihi vos obtulit. Kex . 
autem concessit eis cum se ipeos^ conversari, ita 
quod cum Christianis non commiscerent. Tandem 
dedit eis vastam unam ad colendum ita^ ut per se 
conversarent, fidelitatem vero^ et homagium ab eis 
reoepit. 

Genuerat enim rex de uxore Christiana tres filios, Thethree 
quorum nomina simt^' Vortimer, Eatigem, Pascent. yjjj^-^^ 
Moti sunt enim Picti contra regem propter occisionem 
confiratrum suorum qui decapitati fiierunt^ Londoniis 
pro morte regis Constantii monachL 

Congrediuntur itaque Christiani et Pagani in aux- 
ilium Vortigemi contra Pictos; pugnabant ita viriliter 
Pagani oontra Pictos quod Christiani non indigebant 
pugnare. Bex igitur victoria potitus multa dona eis 
contulit, atque duci Hengisto dedit agros plurimos in 
Lyndeseia. Hengistus vero caUidus et versutus petivit 
a rege dvitatem muratam dicens: Ditasti me largis 
agris et culturis, nec^ tamen eo honore quo ducem 
decuerat cum duces me progenuerint. Cui rex Yorti- 
gemus : Prohibitus ^® talia donaria vobis laigiri quia 
alienigse" estis et Pagani, nec adhuc mores vestros 



* diiiax>eruni\ dedicayerant. B.D. 
Wodenefldai. in' marg. A. Wo- 
denysday. in marg. B.D. 

' Wodenesdai] Wodenjada]. D. 

•Frydai] Fryday. B. Fiydai. 
in marg. A. IVyday. in marg. B. 
Freyday. in marg. D. 

* se ip9oa] ■eipns. B.D. 



•tto] om. B.D. 

• vero] om. B.D. 

' mnt] hsDc. add. D. 

^fuenmt] foerant D. 

' nee] Don. B. 

»• Prohmtus] smn. add. B.D. 

» alieniga] alientgens. B.D. 
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cognoBco. Cui Hengistus: Damihi serTO tuo quantum 
una corrigia possit ambiri^ infra terram quam dedisti 
mibi, ut ibidem promontorium^ sedificem ; fidelis semper 
tibi fui et ero. Motus igitur rex petitionem suam ei 
concessit. Nec mora, cepit Hengiatus corium tauri et 
illud in unam oorrigiam redegit; exinde^ saxoBum 
locum quem maxima cautela elegerat cum corrigia 
Lancaster circuivit, et infra spatium metatiun castellum eedifi- 
cavit; quo sedificato, nomen ex corrigia' traxit, unde 
dicebatur Twhancastre Saxonice, Britannice £aerkeni,^ 
Latino sermone Cafitrum Corrigi» ; nunc enim appel- 
latur Lancastre. ^ 

Hengistus, missis nuntiis in Qermaniam, condux^ 
runt in Britanniam nuntii ejus^ XYIII. naves electis 
militibus plenas cum filia Hengisti nomine Bouwen,' 
cujus pulchritudo nuUi secunda videbatur. 

Cumque venissent, intravit Hengistus curiam regis^ 
ut filiam suam et novoa milites qui applicuerant vide- 
ret. Bege illos vidente, eoa retinuit. Invitavit etiam 
Hengistus regem a4 videndum suum novum sadifioium. 
Bege igitur privatim veniente opua tam aubito fisustum 
laudavit. 

Ut ergo regiis epulis ^ refectus fuit, egressa est puella 
de tbalamo aureum ciphum plenum vino regi offert,^ 
more Saxonico dicens: Lauerd kyng waaaaiL'^ At iUe 
in • fiAciem puellsB aspiciens in amorem ejus exarsit. 
Denique interrogavit quid puella dixerat^^ et quid ei 
responderet ; unde dixit : Drinkhail/' unde ^^ acoepto 



> ambirt] ambire. B. corrected 
from ambiri. 

' exinde^ deinde. B. 

* Twhangca8t[re]. in maig. A. 
the bracketed letters having been 
cut off in binding. 

*Kaerkerrt] Eaerkem. B. 

* Lancastre. in marg. B.D. 
' nuntii ejus] om. D. 

' Bevwen'] RoQwen. B. 



' epulis] epnliifl. B. 

* offert] offerens et. B.D. 

^^wcueail] wasaayi. D. was- 
sail. in marg. A.B. wassayl. in 
marg. D. 

" dixerat] dieeret. B.D. 

" DnnAhaO] Drynkhayl. D. 
Drinkhail. in marg. A.B. . Drynk- 
hayl. in marg. D. 

" unde] et D. 
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oipho potavit et puellam osculavit.* Consuetudo illa 
adhuc utitur. 

Bex igitur inebriatus puellam, licet Paganam^ a patre 
petiit in conjugem, qui et obtinuit. Puella desponsata 
Hengistus ccepit in curia regis dominari, et talia verba 
regi protulit: Nunc ego tibi pater et tu mihi filius, 
sine me nihil agere debes, nec ego sine te. Quod au- Vortigern 
dientes Britones indignati sunt et eum a regno expu-*^?^*^ 
lerunt, et filium suum Yortimerium in regem erexerunt. timer 
Ipso vero* in regem coronato prosecutus est omnes 
Paganos et cum Hengisto dimicavit. 



elected. 



Cap. XL. 

Beonante Yortimerio Hengistus clam misit in Ger-Thefcmr 
maniam post armatos' qui venientes cum trecentis ^**^ <>^ 
navibus armatorum, prsefectis ducibus Otta et Ebissa with the 
et Cherdich,* quos omnes suscepit Vortigemus in de-^®°^ 
trimentum filii sui, quibus resistebat Vortimerius rex, 
viriliter oppugnando. 

Primum bellum^ fuit super flumen Derwent^ secun- Death of 
dum super vadum Epiford, ubi convenerunt ^iorsus^^^- 
et Catigemus; ibi ambo ceciderunt alter alterum 
lethaliter' vuhierando; tertium super ripam maris; 
quartum in Cancia ubi omniho eos fugavit. Bouwen, 
patris uxor et Pagana, muneribus datis ad servos regis, 
Vortimerii ipsnm potionavit ; qui et extinctus est. TObStte^" 

Unde consensu Britonum iterum coronatus est Vor-vortigem 
tigemus/ promittens regnum suum regere cum oon-^^"J?^* 
sensu Britonum. Ipso coronato callida vipera Pagana time. 



' otculavii] 06Ciilatu8 est. B.D. 

* vero] om. B.D. 

' armatos] annotos. A. 

* Cherdich] Cherdych. B. 



*De mi. bellu Vortimerii. in 
marg. A.D. 

*UthaKter] om. B.D. 

' Vortigemus'] Yortiginias. B. 
Vortegimas. D. 



280 



EULOOIUH niSTORIARUM. 



Massacrc 

ofthe 

BritoDs. 



misit ad patrem ut in Britaimiaiii veniret armata 

manu. Comperto ejus adyentu paraverunt ae Britones 

ad pugnandum; quod videns Hengistus dixit se ami- 

cabiliter yeniase, si gratiam de terra de Cancia' in 

conBpectu regis poterat' invenire. 

Britones nullum fiilsum cogitantes adquieverunt 

Constituerunt diem amoris in civitate Ambri,* ubi 

nunc est le Stonfaenge ; prsecepit namque suis ^ ut 

quilibet illorum haberet longum cultellum in caliga 

sua et quando diceret ; Nimeth oute ^our sexes,^ 

quod quilibet illorum occideret sodum suum, et ita 

&ctum est in re. lUa enim die amisit Britannia no- 

men suum et vocata est Hengistlond, nunc per syn- 

copen dicta Henglond^ Tunc captus est Yortigemus 

et omnes Britoni occisi prseter comes' Gloucestri», 

Eldolf nomine. Hic rastro pastorali se defendens 

multos Saxones® ocddit et evasit. 

Hengiftius et caeteii Saxones juxta ooenobium Ambri interfeoe- 
runt de Britonibus circiter quadringentos octogintay principes, 
barones^ et oonsules, qui sine arnus advenientea nihil aliud nisi 
de paoe tractanda «stimarunt; non impune tamen hoo egmmt 
Pagani, quia multi eorum perempti fuerunt; eripiebant enim 
Britonea ex tellure lapidea et fustes atque aese defendere volentea 
proditores illidebant. [B. /3.] 

Yortigemus, amisso nomine r^o, in E^mbriam 

fugity ut munitionem' fadat ad ipeum '^ salvandum. 



* de Cancia] Cancis. B.D. 
*poterai] pooset. B.D. 
*Ambrq ab^. A. Ambri. B. 

Amnesbery. in marg. D. 
*suis] Hengistiu. add. B.D. 

* Nimeth oute your sexes] Nimeth 
owte your^ sexes. B. Nemith oute 
xonre sexes. D. Saxonicum. in 
marg A.D. in rubrio in A. 

*£ngland. in marg. A. Eng- 
land. in marg. B. Nota hoc nomen 
Bngland. iu marg. D. A mark 
in marg. B. here refers to the fol- 



lowing pasiage written at the top of 
the page in a late hand : — Est et 
alia opinio snper mntatione no- 
minis Britanni» per regem Eg^ 
bertum, qni dieitur primom insti- 
tuisse nomen Anglifls, et cetera. 

' comet] comitem. B.D. 

' Tidelicet lxz. in marg. B. in 
handa. 

^munittonem] The ni interlined 
in A. 

'* ipnm] seipeom. D. 
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Tijnebat enim filioB Constantini regis,^ scilicet, Aure- 
lium et Utber fratrem suum.' De «dificatione turns 
et de vaticinio Merlini* jam intendimus. 



Cap. XLI. 
Inci/pit vita MerUni cvm Prophetiia. 

Merlinus autem qualiter conceptus, natus, in mundo The His- 
procreatus* Historia Vortigemi non ostendit, ideo^^^^ 
plenius intendimus explanare. Yortigemo itaque du- 
bitante de adventu duorum fratrum, scilicet, Aurelii 
Ambrosii et Uterpendragon, munitionem ooepit &cere, 
turrim ' eedificare, qui ^ sibi tutamen foret cum cseteras 
amisisset. Peragratis ergo quibusdam locis congrais, 
caementariis de diversis partibus coadunatis jussit 
turrim construere. Convenientes igitur lapidarii coe- 
perunt fodere, sed quicquid una die operabantur, 
absorbebat tellus illud in altera, ita ut nescirent 
quorsum opus illorum ^ evanesceret. Cumque id Yorte- 
gemo nuntiatum fiiisset consuluit magos suos ut 
causam rei indicarent. Qui dixerunt, ut juvenem sine 
patre qusereret, qusesitumque interficeret, ut sanguine 
ipsius lapides et csementum aspergerentur. Id enim 
prodesse asserebant ut fundamentum constaret. Nec 
mora, mittuntur legati per universas provindas ut 
talem bominem invenireni At cum in urbem quae 
postea Kairmerdin^ vocata fuisset^ venissent, conspe- 
xerunt juvenes ante portam ludentes, et ad ludum 
accesserant ; fatigati autem itinere sederunt explora- 



^ regui] The gia frritten apon an 
erasnre in A. 
^gmuM] qns. BJ>. 
* MerUni] Interlined in A. 
*procreaiiu] estadd. D. 



^turrim] et pnsm. BJ). 

*gn{] qniB. B.D. 

' iUonm] snnm. D. 

* Kairmerdin] Kaermeidin. B. 

•fmBeet] fliit D. 
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torjrof 
Merlin. 



Tbe His- tiiri quod quserebant. Denique cum multum diei ' 
prsBterisset subito lis orta est inter duos juveBes, 
quorum nomina fuerunt' Merlinus et Binabucius. 
Certantibus illis dixit Dinabucius ad Merlinum: Quid 
contendis mecum, &tue? Numquid eadem nobis erit' 
nobilitas? Ego enim ex origine regum editus sum, 
ex utraque parte generationis ; de te autem nesdtur 
quis si3) cum patrem non habeas* Ad hoc verbum 
erexerunt legati vultus suos intuentes^ in Merlinum, 
interrogaverunt ^ circumstantibus quis esset Qui dix- 
erunt: Nescimus quis pater eum progenuerat,^ mater 
ejus filia fiiit regia Demecise, quse in ecdesia Sancti 
Petri in eadem urbe inter monachas degebat. 

Festiiumtes itaque nuntii venerunt ad prsefectum 
urbis, prsaceperunt ' ex parte regis iUi ut Merlinus 
cum matre sua ad regem mitterentur.® Fnefectus illico 
cum causam legationis eorum cognovisset^ misit^^ 
puerum et matrem ad regem Yortigemum ut de eis 
libitum suum perficeret. Cum vero in prsesentia 
ipsius ^^ ducti fiiissent excepit rex diligenter matrem, 
quia eam adebat nobilibus ortam natalibus ; deinde 
inquirebat ab illa ex quo viro ^^ oonceperat. Cui illa 
dixit : Yivit anima tua et mea, domine mi rex^ quia 
neminem ^' agnovi ; nec illum qid in me generaverit ; ^^ 
unum autem sdo quod cum essem in camera cum 
consociis ^^ meis apparebat ^^ mihi quidam in specie 
pulcherrimi juvenis et sespissime amplectens me strictis 



> diet] dei. D. 
*fuerunQ sant. B.D. 

* ^} erat, D. 

* intuentes] om. B. 

* interrogaverunt] et pnem. B.D. 
a. add. B. 

* progenuerat'] genaerat D. 

^ pr<Bceperunt] qtie. add. B.D. 

" mitterentur] The mark of con- 
traction over the last e in A. is on 
an erasure. 



* cognovisset] cognoYissent. A. 
tlie n being sabpnneted. 

^^wUeit] patrem saom. add. B. 
cronedont. 

"^Mtvf] ejos. B.D. 

" viro] om. B.D. 

^*neminem] nemmnem. A. the 
sabponcted. 

" generaverit] generaverat B.D. 

" consociig] sociis. KD. 

^* apparebat] apparuit D. 
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bracbiis deosculabaiur^^ et oum aliquantulum moramTheffis- 
fedaset subito eyaaescebat, ita ut nihil ex eo yiderem. Merlin. 
Multotiens alloquebatur me cum ia secreto sederem^ 
nec usquam comparebat.^ Cumque me diu in hunc 
modum frequentasset, coivit mecum in spede homiois 
ssepius^ atque gravidam in alvo deseruit. Sciat pru- 
dentia vestra, domine mi rex^ quod aliter virum non 
cognoyi. 

Admirans itaque rex jussit Maugancium' philo- 
sophum ad se yocari; et^ sibi manifestaret si id quod 
dixerat mulier fieri posset. Auditis omnibus, Maugan- 
cius dixit ad Yortigemum : In libris philosophorum 
et in multis historiis reperi multos homines talem 
procreationem habuisse; nam ut Apulegius de deo 
Socratis perhibet : ^ Inter lunam et terram habitant 
spiritus, quos incubos d^mones appellamus; hi partim 
habent naturam hominum, partim vero angelorum, et 
cum volunt^ assumimt sibi humanas figuras et cum 
mulieribus coeimt; forsan unus ex eis^ huic mulieri 
apparuit et juvenem istum in illam generavit. 

Cum autem omni auscultasset Merlinus accessit ad 
regem et ait: Ut quid mater mea et ego in prsesentia 
tua adducti sumus ? Cui Yortigemus : Magi mei mihi 
consilium dederunt ut hominem sine patre perquirerem, 
ut opus meum sanguine ipsiuB® irrigaretur et staret. 
Tunc ait Merlinus : Jube magos tuos venire coram me 
et oonvincam illos mendacium adinvenisse. Admirans 
continuo" rex super verbis illius jussit^® venire 
magoB et coram Merlino sedere, quibus ait Merlinus: 
Nescientes quid fundamentum incepti turris impediat 



> deoKMhbaiur] osonlabatur. B. 

' comparehat] comperebat B. 
corrected into eomparebat in blacker 
ink. 

' Jlfatc^anctian] The first « inter- 
lined in A. Magandtini. B. 

*€t2 ut B.D. 



* Nota. in marg. A. 

' vdunt] yelint B. 

^ eui] hiis. B.D. 

^ ipsiua] illiaa. D. 

" amtintio] om. B.D, 

^^jueait] continno. pnsm. B.D. 
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TheHif- laudastis ut sanguis meus spargeretur in cadmentum, 
y[J^ et quasi iliioo opus oonstaret?^ Sed dicite mihi quid 
Bub fimdamento latet? Nam aJiquid sub illo est quod 
ipsum stare non permittit ExpaveBoentes autem magi 
oonticuerunt. Tunc ait Merlinus* Domine mi rex, 
voca operarios tuos et jube terram foderOy et invenies 
stagnum sub ea^ et sub ^ stagno duos lapides ooncavoe, 
et in iUis duos dracones dormientes. Credidit rex 
verbis ejus quod vemm dixerat de stagno et jussit 
aquam hauriri ; admirabantur etiam cuncti qui astabant 
tantam in eo sapientiam, existimantes numen esse in 
illoy et sedentes auscultabant verba prophetica quse de 
ore suo prooedebant. 



Cap. XLIL 



3 



Hic vncipmnt PropheticB: 

TbeFro- Sedente itaque Vortigemo super ripam exhausti 
\^^^ stagni egressi sunt duo dracones, quorum unus erat 
albus, alter rubeua Cumque aJter alteri appropinquas- 
set, commiserunt diram pugnam^ et ignem anhelitu 
procreabant Prsevalebat enim aJbus dracOi rubeum 
usque ad ultimum lacus fugabat ; ille vero se expulsum 
cum vidisset doluit et impetum fedt in album, ipsum ^ 
retroire coegit. Ipsis autem in hunc modum pug- 
nantibus prsecepit rex Ambrosio Merlino dicere quid 
proelium draconum portendebat. Mox ille in fletum 
erumpens spiritum exhausit propheti» et ait: Yte 
rubeo draconi^ nam exterminatio ejus festinat ; cavemas 
ipsius occupabit aJbus draco, qui Saxones quos invi- 
tasti significat. Rubeus vero gentem designat' Bri- 



' conttartt'] 8taret B.D. 

>M&] in. D. 

' Hic .... prcpketue] om. B^D. 



* i/wiMi] et pnem. B.D. 

* de$iffnat2 significat D. 
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tannicum ' quse ab albo deprimetur : Montes ejus utTbePro- 
valles K^quabantur et flumina vallium sanguine mana- j^^fn? 
bunt : 

Cultus religionis delebitur et ruina ecclesiarum 
patebit. 

Preevalebit tandem oppressa et ssevitisd ezterorum 
resistet : 

Aper Comubise succursum prsestet et colla eorum 
sub pedibus suis conculcabit : 

Insulse Oceani potestati ipsius subdentur et Galli* 
canos saltus possidebit : 

Tremebit Bomulea ' domus ssevitiam ipsius ' et exitus 
ejus dubius erit : 

In ore populorum celebrabitur et actus ejus cibus 
erit^ narrantibus. Sex posteri ejus sequentur et post 
ipsos exsurget Germanicus vermis: 

Sublimabit eum sequoreus lupus quem^ Afiricana 
nemora comitabuntur. Delebitur iterum religio et 
transmutatio primarum sedium fiet : 

Dignitas Londonise adornabit Dorobomiam et pastor 
Eboraeensis* septimus in Armorico Sinu fabricabitur ; 

Menevia^ pallio Urbis Legionum^ induetur^ et prse- 
dicator Hibemise propter infantem in utero erescentem 
obmutescet. Pluet sanguineus imber et dira &mes 
mortales afficiet. 

His indignantibiis dolebit rubeus, sed demisso '^ la- 
bore vigebit. 

Tunc infortunium albi festinabit et sedifida hortu- 
lorum ejus dirimentur. 



> BritanMicum] Britaimicam. B.D. 
Nots. in marg. A.D. 
' BimMka] Bomola. D. 
' ipnmM] qufl. B. 
*ml] or*. A. erit B. 
^qnem] ij. A. quc. B. 



* Mboracetuis] Eboransis. P. 
' Menevia] Menia. B.D. 

* Leffionum] Leonnm. D. 
*tWaieter] induentur. B.D. 

^ deMiteo] deUlso. A. demenao. 
B.D. 
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'S^y^ Septem sceptrigeri > perimentur et unua eorum Benc- 

MerUn. tificabitur : 

Yentres matrum seeabuntur et infantes abortivi 
erunt. 

Supplicium ingens erit hominum ut indigensa resti- 
tuentur.* 

Qui faciet hic' aeneum virum induet et per multa 
tempora super equum^ eeneum Londoniee portas 
servabit. 

Exinde in proprios mores revertetur rubeus draco et 
in seipsum sevire laborabit: 

Superveniet itaque tonantis ultio quia omnis ager 
colonos decipiet.^ Acdpiet mortalitas populum civitas- 
que nationes evacuabit, 

Besidui natale solum deserent et exteras cidturas 
seminabimt. 

Bex benedictus parabit navigium et in aula Xil. inter 
beatos annumerabitur : 

Erit ingens regni desolatio et in arte mensium 
infructuosos saltus redibunt.^ 

ExBurget iterum albus draco et filiam Oermanise 
invitabit, 

Beplebuntur iterum hortuli nostri semine alieno et 
in extremite^ stagni languebit rubeus. 

Exinde coronabitur Germanicus vermis et seneus 
princeps humabitur; 

Terminus illi positus est quem transvolare nequibit, 

Centum quinquaginta annis in quietudine* et* sub- 
jectione manebit, tercentum'® vero insidebit. 



> Mceptrigen] septgeri. A. sep- 
trigeri. B.. ceptrigerii. D. 

* restitueniyr] restientur. B. 

*kic] h\ A.B. haec. D. 

* eqwtm] eqi&e. A. eqaem. B. 

* decipiet'] despiciet. B.D. 
*red^nt] redibt A. ThiB line 



is evidentlj corrapt Corr. et aieflB 
messiiim in infractaosos saltas re* 
dibont. 

^extremite] eztremitate. B.D. 

' quietudine] inqoietadlne. B.D. 

• et] Written npon an enunffe in 
A. 

>* tercentmn] trecentii. B.D. 
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Tunc exsurget in illum Aquilo et flores quos Ze-HiePro* 
phyrus procreavit eripiet, MwSin?^ 

Erit deauratio in templis nec acumen gladiorum 
cessabit. 

Yix obtinebit cayemas suas Germanicus draco^ quia 
ultio proditionis ejus superveniet. 

Yigebit tandem paulisper sed decimatio Neustrise 
nocebit, 

Poptdus namque in ligno et ferreis tunicis super- 
veniet qui vindictam de nequitia ipsius^ sumet; 

Bestaurabit pristinis incolis mansiones* et ruina 
alienigenarum patebit, 

Qermen' albi draconis ex hortulis nostris abradetur 
et reliqui8B decimationis ejus decimabuntur ; 

Jugum perpetusB servitutis ferent^ matrem* suam 
ligonibus et aratris vulnerabunt. 

Succedent ii. dracones, quorum alter invidise spiculo 
suffocabitur, alter vero sub umbra nominis redibit. 

Suocedet justitiae leo, ad cujus rugitum Gallicanse 
turres et insulam dracones tremebunt ; 

In diebus illis aurum de lilio^ et urtiea extorque- 
bitur et argentum ex ungulis mugientium manabit, 

Calaraistrati vellera varia® vestibunt et exterior in- 
teriora signabit, 

Pedes latrantium truncabuntur^ pacem habebunt 
ferae, 

Humanitas supplicium dolebit, findetur forma com- 
merdi, dimidium rotundum erit; 

Peribit mUvorum rapacitas^ et dentes luporum be- 
betabuntur^ 



' ipsius] ^as. B. 

^nuiiuionea'} mansione. B. man- 
sionem. D. 

' Conqnestofl. in marg. B. in a 
late hand in which many short notes 
are written, containing inteipreta- 
tiona of the prophecy. They haye 



not been printed» as being onimpor- 
tant 

^tHOirem] que. add. 6.D. 

» mio2 loUo. D. 

' varia} Interlined in rubric in 
A. 
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Tlie Pro- Catuli leonis in lequoreos pisces transformabuntur et 
Smiii. «Miuila €|jU8 super montes * ayium • nidificabit ; 

Venedocia rubebit matemo sanguine et domus Co- 
rinsei VL fratres interficiet : 

Noctumis lacliTymis madebit insula^ unde omnes 
ad omnia provocabuntur, 

Nitentur posteri transvolare supema, sed favor no- 
vorum sublimabitur, 

Nocebit possidenti ex impiis pietas donec sese ge- 
nitore' induerit^ 

Apri igitur dentibus accinctus cacumina montium 
et umbram galeati transcendet ; 

Indignabitur Albania et convocatis coUateralibus 
sanguinem efiundere vacabit. 

Dabitur maxillis ejus frenum quod in Armorico ^ sinu 
fabricabitur, 

Deaurabit illud aquila mpti foederis et tertia nidi- 
ficatione gaudebit. 

Evigilabunt ragientes catuli et prsepositis nemori- 
bus infra moenia civitatum venabuntur, 

Stragem non minimam ex obstantibus &cient et lin- 
guas taurorum abecident ; Colla mgientium onerabunt 
catenis et aucta tempora renovabunt; Exinde* de pri- 
mo in quartum, de quarto in tertium, de' tertio in 
secundum rotabitur pollex in oleo ; 

Sextus Hibemise moenia subvertit et nemora in pla- 
nitiem mutabit,^ 

Diversas portiones in unam reducet et capite leonis 
ooronabitur ; 



* numiet'] montc. B. montem. D. membris a patrio colo elimabitur. 



A short eraaiire foUoirs in A. 

'avtiMi] araneom. B. araniom. 
D. 

* genilore'] genitori. B. 

* Vs tibi, Neustria, qnia cerebram 
leonis in te effundetttr, dilaceratisqQe 



prsm. B.D. 

* iK Armorico] in amorico. B.D. 
•Exinde} Ezin. B.D. 

* fer^tMR, de] Interlined in B. 

* Nota. in marg. A. not nnder- 
lined. 
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Ppincipium ejus affectui vago succumbet sed finis The pro- 
ipsius ad superos convolabit/ MCTHn^^ 

Renovabit beatorum sedes per patrias ct pastores 
in congruis locis locabit, 

Duas urbes duobus palliis induet et virginea mu- 
nera virginibus donabit ; 

Promerebitur inde favorem tonantis et inter beatos 
coUocabitur. 

Egredietur ex eo* lynx peneti-ans omnia, quod^ 
ruin» gentis proprie imminebit; 

Per illam enim utramque insulam amittet Neustria 
et pristina dignitate spoliabitur. 

Deinde revertentur cives in insulam, nam discidium 
alienigenarum orietur, 

Niveus quoque senex in niveo equo fluvium Piro- 
nis divertet, et cum candida virga molendinum super 
ipsum metabitur, 

Eadwaladrus^ Conanum vocabit, et Albaniam in 
societatem accipiet. 

Tunc erit strages alienigenarum et flumina sanguine 
manabunt, 

Tunc erumpent Armorici montes et diademate Bruti 
coronabuntur, 

Replebitur Kambria* laetitia et robora Cornubiae 
virescent, 

Nomiiie Bruti vocabitur insula et nuncupatio ex- 
traneorum peribit. 

Ex Conano procedet ^ aper bellicosus qui infra Gal- 
licana nemora acumen dentium suorum exacuet, 

Truncabit namque quBBque majora robora, minori- 
bus vero tutelam prjcstabit; 



> Principtum con- i * Kadwatadrus] Cadualaradas. B 



tfolabtt] om. D. 
* ex eo] om. B. 
'^immTI qufle. B.D. 



Cadaaladrus. D. 
' Nota. in marg. D. 
* procedei] pnecedet B.D. 
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Th«pro» 
Merl 



pbfCY of 

rUn. 



Tremebunt illum Arabes et AfHoani, impetum cur- 
Bus Bui in ulteriorem Hispaniam protendet. 

Suocedet vero' hireuB Yenerii caBtri, aurea habenB 
comua et argenteam barbam, qui ex navibua suis 
tantam efflabit nebulam, quanta BuperficieB' iuBulae 
obumbrabitur ; 

Pax erit in tempore suo et ubertate glebf9 multi- 
plicabuntur segeB,' 

Mulieres in* incessu serpentes fient et omnis gres- 
sus earum superbia replebitur;^ Renovabuntur ^ CBstra 
Veneris nec ccBsabunt sagitteB Cupidinis vulnerare, 

Fons animse^ vertetur in sanguinem et duo reges 
duellum propter leeenam de vado baculi committent, 

Omnis humus luxuriabit et humanitaa fomicari non 
desinei 

Omnia hac tria seecula videbunt donec Bepulti reges 
in urbe Londoniae^ propalabuntur. 



Cap. XLIII. 

Bedibit itemm {ames, redibit mortaUtaa, et dcBola- 
tionem urbium dolebunt cives, 

Superveniet aper commercii qui dispersoB greges ad 
amissam pascuam revocabit, 

Fectus ejuB cibus erit egentibuB et lingua ejuB se- 
dabit scientes, 

Ex ore ejus^ procedent flumina qusd arentes^^ ho- 
minum fauces rigabunt. 



* vero] om. B.D. Edward. in 
marg. A. in a hand different tmm 
that of the tezt and in yery pale 
ink. 

' superfieie»] tota. prsem. B.D. 
' sege»] corrected from MegeUe in 
A. segetes. B.D. 

* m] Interiined in A. om. B.D. 



D. 



* replAitur] replebontar. B. 

* RenovabmUmr] Beplebuntur. B. 



' antaue] amne. B.D. 

* Londcmiai'] Londoniamm. B.D. 

' «/im] ipsias. D. 

^^arenies] anntea. B. 
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Eziixde ^ saper Tumm Londoni» * procreabitur arbor, The pro- 
qusd tribus solammodo ramis contenta superfidem ^^^^^ 
totius insulsB latitudine foliorum obumbrabit; 

Huic' adversarius Boreas superveniet atque iniquo 
flatu Buo tertium ramum^ eripiet, 

Duo vero locum^ extirpati occupabunt donec alter 
alterum adnihilet;' 

Inde' locum duorum obtinebit ipse et volucres re- 
gionum exterarum sustentabit. 

Patriis volatilibus nodvus erit,® nam timore umbr» 
ejus liberi^ volatus amittent. 

Succedet asinus nequitisD in fibbricatores auri velox, 
sed in luporum rapacitate^^ pig6r. 

In diebus illis ardebunt quercus per nemora et in 
ramis tiliarum nascentur glandes, 

Sabrinum Mare per vii. ostia discurret et fluvius 
Osc»" per VII. menses fervebit,** 

Pisces illius calore morientur et ex eis procreabuntur 
serpentes, 

Frigebunt ^^ Badonis balnea et salubres aquae iUo- 
rum^* mortem generabunt, 

Londonia necem xx. milium lugebit et Tamensis 
in sanguinem mutabitur ; 



Cap. XLIV. 

CUCXJLLA.TI ** ad nuptias provocabuntur et clamor 
eorum in montibus Alpium audietur^ 



> Exinde] Exin. B.D. 

' Londonia] Londoniamm. B.D. 

•jyiiic] Hinc. B.D. 

* ramum] illi. pnem. B.D. 

* locum] reridui. pnem. B.D. 

* adnihiUt] folionmi multitudine 
adnihilabit. B.D. 

' Inde] Deinde Yero. B.D. 
•mY] habebitor. B.D. 



^liberi] corrected from lUteros in 
A. liberos. B.D. 

^* rapaeitate] n^acitatem. B.D. 

» Oeca] Osse. B. 

^^fervehit] ardebit B.D. 

^*fri^hunt] frigescent D. 

*^ {Oonm] eomm. B.D. 

*^ Nota. in marg. A. in rubrtc. 
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Tbe pro- Tres fontes in urbe WintonisB ' erumpent, quoram 
M«r?n? nvuli insulam in tres * portiones ' secabunt ; qui bibet 
de uno diutumiori vita fruetur nec superveniente 
languore gravabitur; 

Qui bibet de altero indeficiente fame peribit et in 
facie ipsius pallor sedebit ; 

Qui bibet de tertio subita morte morietur nec cor« 
pus illius poterit subire sepulchrum. 

Tantam ingluviem^ vitare volentes diversis tegu- 
mentis eam occultare nitentur. 

Qusecunque ergo moles superposita fuerit formam 
alterius corporis recipiet; 

Terra in lapides, lapides' in lympham, lignum in 
cineres, cinis in aquam, si supeijecta fiierint, vertentur. 

Adhuc ex urbe Canuti nemoris eliminabitur puella 
ut medel» curam adhibeat, 

Quae ut omnes artus ingerit, solo anhelitu^ suo 
fontes nocivos siccabit* 

Exinde ut sese salubri liquore refecerit^ gestabit in 
dextera sua nemus Calidonis, in sinistra vero murorum 
Londoni» propugnacula ; 

Quacunque incedet passus sulphureas faciet qui du* 
plici ilamma fumabunt; 

Fumus iUe excitabit rutenos et cibum sub marinis 
conficiety 

Lachrymis miserandis manabit ipsa et clamore hor- 
rido replebit insulam; 

Intei^ciet eam cervus x. ramorum, quorum liii. 
aurea diademata gestabunt, 

Sex vero reliqui in comua bubalorum vertentur 
qu8e nefando sonitu tres insulas Britanni» commovebit.' 



^WintoHia^ Wyntonia. B.D. 
' treM] om. D, 
^poriioitet] partes. B. 
* in^tfiem] inglnTiam. A. 



* lapidei} et. pnem. D. 
^anhelitu] anehelita. A. the 
first e snbpuncted. 
^ eemmwebit'] commorebant D. 
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Excitabitur Daneium nemus, in bumanam vocem The pro- 
erumpens clamabit: phecsyof 

Accede, Kambria, et junge lateii tuo Comubiam et 
dic Wintonise : Absorbebit te tellus ; 

Transfer sedem pastoris ubi naves applicant, et 
csetera membra caput sequantur^ 

Festinat namque dies qua cives perjurii ob scelera 
peribunt, 

Candor lanarum nocuit atque* tincturse ipsarum 
diversitas. 

Ves ' peijuri genti quia urbs inclyta propter • eam 
ruet; 

Gaudebunt naves augmentatione tanta et unum ex 
duobus fiet; 

Beeedificabit eam ericius oneratus pomis ad quorum 
odorem diversorum nemorum convolabunt volucres, 

Adjidet palatium ingens et sexcentis turribus ipsum 
vallabit. 

Invidebit ergo Londonia et muros suos tripliciter 
ptugebit ; 

Circuibit eam undique Tamensis fluvius et rumor 
operis transcendet Alpes, 

Occultabit infra illam eridus poma sua et subter- 
raneas vias machinabitur. 

In tempore suo loquentur lapides, et mare quo ad 
Gallias navigatur infra breve spatium contrabetiu: ; 

In utraque ripa audietur homo^ et solidum^ insulaB 
dilatabitur, 

Bevelabuntur occulta submarinorum et Gallia prse 
timore tremebii 



^atque] itaque. D. 
» Fe»] TC. B.D. 
'prapter'] prope. D. 



* komo] ab homine. add. B.D. 
^ solidum] solain» D. 
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Cap. XLV. 



Tbe pro- 
phecy of 
MerUm 



PosT haec ex Calaterio nemore procedei ardea qua» 
JnHnlam, per bieimium eircumvolabit, 

Noctumo clamore conyocabit volatilia et omne genus 
volucrum associabit aibi ; 

In culturas mortalium irruent et grana ' meeeium 
devorabunt. 

Sequetur fiunes populum et dira mortalitas fiunem ; 

£t ' cum calamitftfl ' cessaverit, adibit detetsrtabilis 
ales vallem Galabes atque eam in excelsum montem 
levabit, 

In cacumine ipsius^ plantabit quercum et infra 
ramoB nidificabit; 

Ova tria procreabuntur in nido ex quibus vulpifl, 
lupufl^ et urstts {mcreabuntur ; ^ devorabit^ makem 
et asininum caput gestabit. 

Mcmstro igitur asBumpto terrebit frafcres buob ipsoe- 
que in Neustriam fugabiti 

At ipsi excitabimt aprum dentosum in illam et 
navigio revecti cum ' vulpe congredientur ; 

Qu» cum oertamen inierit finget se de&mctam et 
aprum in pietatem movebit. 

Mox adibit ipse cadaver et dum superstabit anhe- 
labit in oculos ejus et faci^n; 

At ipsa non oblita prseteriti doli mordebit amistrum 
pedem ipsius® totumque ex corpore evellet, 

Saltu quoque fJBicbo eripiet ei dextram auran et 
caudam et infra cavemas montium delitebit. 

Aper ergo illusus requiret lupum et ursum ut ei 
amissa membra restituant. 



' grana] omnia. pnem. B.D. 
^et] bL B.D. 

*cahmitas] tanta. add. B.D. 
*ipsius] qaoqae. prsm. B.D. 



' procrea6icit<iir] cgNdieBtar. B. 



D. 



* devorabit] tnlpis. add. B.D. 
' cum] Interlined in B. 
' ipsius] gus. B.Di 
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Qtii cam causam iniermt' promittent ei dtiOB pedesThepro- 
Yulpis et aures et oaudam, et ex eis porcina membra^^^^' 
CQmponents 

Adquiesoet ipse, promissam^ restauratianem ^xpeC^ 
tabit. 

Interim descendet yulpis* de montibus et sese in 
lupum mutabit et quasi colloquium habitura cum 
apro adibit illum callide ipsumque totum devorabit; 

Exinde^ transvertet sese in aprum et quasi sine 
membrifl expectabit germanos, 

Sed et ipsos postquam advenerint subito dente in- 
teificiet atque capite leonis coronabitur. 

In diebus ejus nascetur serpens qua&^ nece^ morta- 
lium imminebit ; longitudine sua drcuibit Londoniam 
et quoscunque ' prsetereuntes devorabit. 

Bos montanus caput lupi assumet dentesque suos 
in fabrica SabrinsB dealbabit^ 

Assodabit sibi greges Albonorum et Kambrise® qui 
Tamensem potando siccabunt. 

Yocabit asinus hircum prolix» barbee et ' formam 
ipfldus^ mutabit;^ 

Indignabitur igitur montanus" Vocatoque lupo cot* 
nua^^ taums in ipsos figet;^^ 

Cum^^ autem sssviti» indulserit, devorabit cames 
eorum et ossa sed in cacumine uriam cremabitur. 

Favillsd regis^^ mutabuntur in cygnoe, qui in sicco 
quasi in jQumine natabunt ; 

Devorabunt pisces in piscibus et homines- in homi- 
nibus deglutientr 



' inierint] inerint. B.D. 

^pnmiBtam] que. add. B.D. 

*vulpi4] Written in maig. A. 
lujni» being irritten in the text and 
snbpaneted. 

*Exinde] Exifl. A. Exin. B.D. 

* qwe] qvi, D. 

' nere] neei. B.D. 

' quoscun^e] quosque. B.D. 



^ Kambria] Cambris. B. 
' ipsiua] ipsi. B.D. 
^ mutabit] mntnabit B.D. 
" montanus] bos. add« D. 
'^ comua] eomutoa. B.D. 
"Jigei] faciet B. the a aade 
SQbponeted. iet D. 
" Cum^ Ut B.D. 
" regis] rogi. B.D» 
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Thepro- Superveniente ^ senecbute efficientur submarini luces 
MerliiL atque submarinas insidias machinabuntur, 

Submergent navalia' et argentum non minimum 
congregabunt' 

Fluctuabit iterum Tamensis, convocatisque flumini- 
bus ultra metas alvei procedet, 

Urbes vicinas occultabit, oppositosque montes sub- 
vertet, 

Adhibebit sibi fontem Galabes/ dolo et nequitia 
repleti,* 

Orientur ex eo seditiones provocantes Yenedotos 
ad proelia. 

Convenient nemorum robora et cum saxis Qe\?i- 
seorum congregentur,® 

Advolabit corvus cum milvis et corpora perempto- 
rum devorabit. 

Super muros Claudio-Cestrite nidificabit bubo et in 
nido suo procreabitur asinus, 

Educabit illum serpens Malvemia3 et in plures do- 
los commovebit, 

Sumpto diademate transcendet excelsa et horrido 
rechiimatu^ populum patrias terrebit. 

In diebus ejus iitubabunt montes Pacacii et pro- 
vincise nemoribus snis spoliabuntur, 

Superveniet vermis ignei anhelitus, qui emisso va- 
pore comburet arbores, 

Egredientur ex eo vil. leones capitibus hircorum 
deturpati, 

Foetore naiium roulieres oorrumpentur et proprias 
communes facient, 



• Superveniente] vfero. add. D. ' repleit] repletus. B.D. 

■* , , , .. • congreaentur] congredientar. 

■ congregabunt] congregabituri n t) 



B;D. 

*fofntem GaHahes] fontc Galahesi 
A. fontes Galabes. B. fontes 
Galahea. D. 



^rechinnatu] So A.B.CD. tlic 
r perhaps correcied into a c in 
A. 
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Nesciet pater filium proprium quia more pecudum The pro- 
iascivieni>. ^ Merlin. 

Superveniet gigas nequitise qui oculorum acumine 
terrebit universos; 

Exsurget in illum draco Wigorniae et eum exter- 
minare conabitur ; facto congressu superabitur ' draco 
et nequitia victoris opprimetur ; 

Ascendet^ draconem et exuta veste insedebit nudus, 

Feret illum draco ad sublimia^ erecta cauda ver- 
berabit nudatum. 

Besumpto iterum vigore gigas fauces illius cum gla- 
dio con&inget ; 

Implicabitur tandem sub cauda sua draco et vene- 
natus interibit. 

Succedet post illum Totonesius^ aper* et dira ty- 
rannide opprimet populum, 

Eliminabit Claudiocestrise ^ leonem^ qui diversis prce* 
liis inquietabit ssevientem, 

Conculcabit eum sub pedibus suis® et apertis^ fau- 
cibus terrebit ; 

Cum regno tandem litigabit leo et terga nobilium 
transcendet. 

Superveniet taurus litigiosus^ et leonem dextro 
pede percutiet,® 

Expellet illum per regni diversoria sed comua sua 
in muroB Exonise conMnget^ 

Vindicabit leonem vulpes*^ Kaerdubali" et totum 
suis dentibus consumet, 

Circumcinget ^^ eam landecolinus coluber, prsesen- 



1 nperabiiKr] saperabit B.D. 
^atcendei] namqae. add. U.D. 

* Totonenus] Totenensis. B.D. 

* aper] apex. B. 

■ CkiudioceatritB] Claadioccs- 
triam. B. Claa^oceBtria. D. 

* ntie] cjus. B.D. 



^ett^pertie] i^»ertisqae. B.D. 
' iitigiosus] litigio. B.D. 
^percutiet] percassiet. B. 
*' vulpes] yalpis. B.D. 
" Kaerdubaiq Caerdabali. B.D. 
^ Circumcinget] Circamcincinget 
A. Sircamcinget. B. 
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Thepro- tifUDQ ^ suam draoonibns mnltis horribili nbilo terta- 

Congredientur deinde^ dracones et alter altermn 
dUiniet,' 

Opprimet alatns carentem alis et nngnes in gienas 
venenatas oonfiget.^ 

Ad eertamen convenient alii^ et alit» aliain inter- 
fidet; 

Succedet qnintus interfectis residuos et^ divetsis 
machinationibus confringet, 

Transcendet dorsum unius eum gladio et ciqmt a 
corpore separabit, 

Exuta veste ascendet alium et dextenun caude ke- 
vamque injiciet, 

Superabit eam nudus cum nihil indutus proficeret;^ 

Cseteros tormentabit a dorso et in' rotunditatem 
regni compellet. 

Superveniet leo rugiens immani feiitate timendus, ter 
V. portiones in unum reducet et solus posndebit 
populum; 

Splendebit gigas colore niyeo et candidum ^ populum 
generabit/ 

Delicise principes enerrabunt et subditi iu bettuas 
mutabuntur. 

Oiietur in illis leo humano cruore turgidus; sup- 
ponetur ei in segete saltifer ^^ qui dum laborabit 
mente" opprimetur ab illo} 

Sedabit illos ^^ Eboracensis auriga espolsoqtfe domino 
in curru quem ducit^* ascendet. 



I I «»1 '■■! 



^pr^ueMiam] qoe. add. B.D. 
- deinde'] inde, D. 
^dOiMiet] dilMiiet B.D. 

* configet} eoniliiget B. 
^eQ om. B.D. 

* pfvficent'] petfieetet. B. 
' in] 1. A. yi. K 



*candidum] fil pnsnf. B.D. 
* generabit] gennlDaWt RD. 
" aalH/er'] falsifer. B.D. 
" nuAte] mentem. B.D» 
" iUot] eoe. B.D. 
^*dwit] daeet D. 
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AbBtractoque * gladio mmabitor Orienti et rotarum The pro- 
suarum vestigia replebit ^ sanguine ; ^^ 

Fiet deinde piscis in {eqtiore qni sibilo serpentis re- 
vocatus coibit cum iUo. 

Kascentur inde tres tatiri folgurantes qui consnmptis 
pascuis convertentur in arbores; 

Gestabit primus flagellam viperexmi' et postgenito^ 
dorsum suum divertet, 

Nitetur ipee flagellum eripere sed ab ttltimo cor- 
ripietur, 

Avertent mutuo a sese facies donec venenatum 
ciphum projecerint. 

Succedet eis colonus Albanise cui a dorso imminebit 
serpens, 

Yacabit ipse tellurem subvertere ut patrise segetibus 
candeant, 

Laborabit serpens venenum difTundere ne berbse in 
messes proveniant, 

Lethali clade deficiet populus et moenia urbium de- 
solabuntur. 

Dabitur in remedium urbs Claudii quse alumnam 
flagellantis interponet. 

Stateram medicin® gestabit et in brevi renovabitur 
insula. 

Deinde duo subsequentur sceptrum quibus comutus 
draco ministrabit; 

Adveniet alter in ferro et volantem equitabit ser- 
pentem, 

Nudato corpore insidebit* dorso et dexteram caudse 
iojiciet ; 

Clamore ipsius exdtabuntur matia et timorem* se- 
cundo injicient. 



^ Absthxctoqtai] A1)6tnieto. B.D. 
* repiehitj leplebit add. A 
*vipereum'\ impium. B.D. 



*po8tgenii6} pYimogemtaiii post 
B.D. 
' iMiMif] issedebit B.I>. 
* timorem] timore. B.D. 
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Thepro- SecuDdos itaque aasociabitur leoni, sed exorta lite 
phecy of congressum facient ; 

Mutuis cladibus succumbent mutuo, sed feritas belluse 
prsBvalebit. 

Superveniet quidam in tympano et cithara et de« 
mulcebit leonis saevitiam, 

Pacificabuntur nationes regni et leonem ad stateram 
provocabunt. 

Locata sede ad pensas studebit' sed palmas. in Al- 
baniam extendet ; 

Tristabuntur Aquilonares provinci«a et ostia tem- 
plorum reserabuntur, 

Signifer' lupus conducet turmas et cauda sua Cor- 
nubiam drcumcinget ; 

Resistet ei miles in curru qui populum illum in 
aprum mutabit. 

Yastabit aper provincias et in profimdo Sabrinse 
ocultabit caput. 

Amplexabitur homo leonem' in vino et fulgor auri 
oculos intuentium exceecabit, 

Candebit aigentum in drcuitu et diversa torcularia 
vexabit, 

Inposito^ vino inebriabuntur mortales, postposito 
coelo in terram respicient.^ 

Ab eis vultus avertent sidera et solitum cursum con- 
fundent ; 

Segetes arebunt his indignantibus et humor oonvexi 
negabitur, 

Badices et rami vices mutabunti novitas rei erit * in 
miraculum/ 

Splendor solis electro Mercurii languebit et erit 
horror inspicientibus, 



1 tiuMit} stridebit B.D. 

* SiffHifcr^ Significer. D. 
'/eoRem] om. B.D. 

* Inposito] Imposito. B.D. 



* respicient'] aspicient* B.D« 
•erii] exit B. 

* mtracii/Kfli] remediatt. pnem. 
B. croBsed out 
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Mutabit Stilbon clypeum Archadise, vocabit Venerein The pro- 

galea Martia, ... tt"" 

Galea Martis umbram conficiet, transibit terminos 
furor Mercurii, 

Nudabit ensem Orion* ferreus, vexabit nubes Phoe- 
bus aequoreus, 

Exibit Jupiter licitas semitas, et Yenus deseret 
statutas ^ lineas ; 

Satumi sideris livido corruet et fasce curva mortales 
perimet. 

Bissenus' numerus domorum siderum deflebit hos- 
pites ita transcurrere, 

Omittent Gemini complexus^ solitos et umam in 
gentes provocabunt, 

Fensa Librse oblique pendebunt donec Aries recurva 
cornua sua supponat, 

Cauda Scorpionis procreabit fulgura et Cancer cum 
Sole litigabit, 

Ascendet Yirgo dorsum Sagittarii et flores Yirgineos 
obfuscabit, 

Curms Lunse turbabit Zodiacum et in fletum pro- 
rumpent Fleiades ; 

Officio jam nulla redibunt sed clausa janua in cre* 
pidinibus Adrianse delitebit, 

In ictu radii exsurgent sequora et pulvis veterum 
renovabitur, 

Confligent venti diro^ suf9amine et sonitum inter 
sidera conficient. 

Cum^ hsdc et alia prophetasset Merlinus, ambigui- 
tatem verborum suorum astantes in admiratiouem 
commovit. 



* Orion] Omon. B. Oreon. D. 

* statutas] statnas. D. 

' Bissentui] Bifl senas. B.D. 



* compUxus] amplexuB. D. 

»diro] duo. B.D. 

' Cum] Igitur. add. D. 
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Cap. XLVL 

Deathof YoRTiGERNUS vero sensum juvenis multum admi- 

Vartigen.. ^ ^^^nB buIb nec > fidem adhilmit Infra enim ix. 

dies in quodam' turri est obsessufi et in eo' per 

regem Aurelium est combustus; Qesta Britoniun dif- 

fusiuB enarraat. 

Aurelius AmbrosiuB rez, iecundum Brutum (?), foi^ et audaz, 

largus, sedulus in divinis obsequiiB, modestus in cunctiB» et Buper 

onmia mendacium vitanB, fortiB pede, fortior equo, et ad regen- 

> dum ezercitum doctuB. Redit in Britanniam, unde priuB aufu- 

gerst ; ad quem couvenerunt undique BritoueB, convocatoque dero 

unzerunt eum in regem, mozque perBequitur Vortigemum, quem, 

quia patrem Buum et fratrem perdiderat, in oattro buo combuBSit. 

Poit hoo committit bellum cum SazonibuB; quibuB debellatiB, 

Eldol alias Eldolf, duz Gloucefltrise, cum HengjBto dimicat, quem 

teneuB per vaBale cassidiB infra concivea eztrazit. BritoneB tamen 

non ccBBant PaganoB ezpugnare donec potiti sunt victoria. PoBtea 

apud Kemingburg couBilio Eldaldi epiacopi GlouoeBtri» EbcoI 

daooUavit Engiatum. Otta filius EngiBti et caeteri Sazonea a rege 

petunt miBericordiam et accipiunt; quibus dedit rez nationem 

juzta Scodam, et foeduB cum eia oonfirmavit VoleuB ergo rez 

honorare Bepultune locum ubi proceres Britonum Engystus dolo 

oeciderat, misit propter Choream Gigantum in Hibemiam qui 

eam per artem Merlini attulit, et drea sepulchrum nobilium oc- 

cisorum statuit Choream prediotam, qu» nuno vooatur Lapis 

Pendens et Anglioe Stonehenges. PoBt hec periit rez veneno 

apud Wyntoniam, anno xliiii. regni sui. Sepultusque est in c<b- 

meterio quod ipse piseparaverat, scilioet« infira Choream Gigantum. 

[B. /9.] 

UtherPen- Mortuo Aurelio coronatus est Uther frater ejus. 

k^gof Tempore tamen Aurelii regis per artem Merlini de 

Britain. Hibemia ducti sunt lapides illae magnse quse nunc^ 

henge" apud le Stonhenge sitee* sunt. In Hibemia vocatce 



* ilia magiue quce nunc'} illi magni 
qm. B.D. 



* ft€c] om. B.D. 
' quodam] corrected bj another 

hand into quadam in B. 

* ed] Simihurly corrected into ea 1 ' nta} siti. B.D. 
inB. 
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fuarunt ' Gigantum Choreed, Mer linug autem cum 
primo regi da lapidibos ^ , tetigerat rex solutus est 
in risum, diceus an lapides BritaniiiBd tanti valoris es<- 
lent et tanti' pulchritudinis sicut Hibemi»? Cui 
respondit Merlinus: Ne moveas rex vanum risum^ 
quia heec absque vanitate profero. Mystici^ sunt lar 
pides illaB^ et ad diversa medicamina salubres; nam 
olim gigantes illos asportaverunt ex ultimis finibus 
A&ioBd et posuerunt in Hibemiam® dum ibi habita- 
rent ; erat autem bffic causa ; Cum aliquis illorum in- 
firmabatur vel vulnerabatur, statim infra^ lapides con- 
fecerunt ^ balneum de ^ herbis et d^ lotione lapidum 
quia tanti fiierunt medicaminis quod, lapidibus lotis 
et aqua potata vel in babieum missa, eegroti vel vul- 
nerati statim sanitatem recipiunt. Non enim est ibi 
lapis qui medicamento careat; steterunt autem in 
monte Eollarao. De lapidibus satis est. 



Cap. XLVII. 



MoBTUO Aurelio, ut prius tactum est, coronatus est 
TJther frater ejus; quo regnantei post plura bella cum 
Saxonibus, Hib^micis, Scottis, Pictis, Norwagensibus, 
et mnltis aliis nationibus, stabilimentum fecit populi 
et Tegm. XJnde omnes majores natu regni sui cum 
uxoribus, filiis et filiabus apud Trinovantum ad con- 
vivium invitavit, 

Aderat namque inter cseteros ^^ Qorlois dux Cornubise The His 
cum uxore sua, Igem nomine, cujus pulchritudo om-J?^®^ 
nes muUeres BritanniaB superabat. Cum inter aliasArthur. 



' vocatafuerunt'] dicti mmt B. 
Yocati •ont D. 
' de lapidilnts] Interlined in A. 

* tanti] tants. B.D. 

* Nota. in marg. A.D. 
»i77a] illi. B.D. 



' Hibemiam] Bybemia. B.D. 

^ infra] inter. B.D. 

* confecerunt] coniiciebant. D. 

' de] et. pmn, B.D. 
" cateroe]leo9, B. 
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TheHis- 
tory of 
king 
Arthur. 



eam inspezisaet^ rex subito incaluit amore mulieria. 
Heec enim sola erat cui feroula incessanter dirigebat, 
oui aurea pocula &miliaribus intemuntiis mittebat. 
Multotiens ei arridebat, jocosa* verba interserebat. 
Quod cum comperisset maritus ejus confestim' iratus 
et illicentiatus de curia recessit. Iratus itaque Uther 
prsBcepit ei redire in curiam, ut de illata^ injuria rec« 
titudinem ab eo sumeret. Qui^ cum Gorlois parere 
diffugisset, rex juramentum sposponderat se omnem 
nationem Gorlois vastaturum nisi ad satisfactionem 
festinasset^ Nec mora^ ira inter eoR accrescente, rex 
magnum exercitum adunavit, Comubiam petivit, atque 
ignem in urb^ et oppida accumulavit. Gorlois^ non 
ausus oum rege congredi auxilium ab Hibemiois pe* 
tivit ; et, cum plus pro uxore quam pro seipso anxi- 
aretur, ipsam posuit in oppido Tintagol, tanquam pro 
loco tutiori ^ quam liabebat, ipee autem alium ingreasus 
est casteUum, ne si infortunium supervenisset ambo 
insimul periditarentur. 

Cumque id regi nuntiatum fuisset, ivit ad oppidum 
in quo Gorlois inerat, et illum^ obsedit, omnem^^ 
aditum suum praeclusit." Emensa tandem hebdomada, 
reminiscens amoris Igemse, vocavit Ulfin^^ de Rid- 
caradoc, familiarem sibi commilitonem, indicavitque >< 
ei omnia quoque ^^ qusd optaverat, dicens : Uror amore 
Igemse, nec periculum corporis mei evadere existimo 
nisi ea potitus fuero ; tu igitur ^^ adhibe consilium quo 
voluntatem meam expleam, aut ^^ intemis ^^ anxietatibus 



' tiupexisget'] aspexiflset B.D. 
^jocosd] et pnenL B.D. 
' confeatim] statim. D. 

* iliata] iUa. B.D. 

• Qut] Cui. B. 
'festinasset] yeniret festinanter. 



D. 



' Gorbii] aatem. add. D. 
*tutiori] tutiore. B.D. 



•iUum] illud. D. 

^* omnem] et pnem. B.D. 

" pracliutit] pnBclndit^ B.D. 

« Uifin] Ufin. D. 

" indicaviique] indicayerat. D. 

** quoque] om. B.D. 

" igitur] ergo. B. 

" aut] au. A. 

" intemis] interius. B.D, 
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interlbo. Ad haec Ulfin: Et quid^ tibi consiliari The Hi». 
valuerit cum nulla vis accedere * quoad * qua eam infra j^^ 
oppidum Tintagol adeamus ? Est enim situm in mari, Arthur. 
et undique circumclausum ab ipso, nec est alter in- 
troitus mai quem angusta rupis prsebeat; ipsum tres 
armati prohibere queunt, licet cum toto regno Bri- 
tannisB astitisses ; attamen si Merlinus vates operam 
dedisset sestimo te consilio ipsius desiderio tuo potiri. 
Credulus itaque rex jussit vocari Merlinum, nam et 
ipse ad obsidionem venerat. Merlino vocato, et super 
regis desiderio consulto commotus est super tanto 
amore ipsius et ait: Ut voto tuo potiaris, utendum 
est novis artibus et tempore tuo inauditis. Scio me- 
dicaminibus meis tibi dare figuram Gorlois, ita ut per 
omnia ipse videaris* Si itaque parueris fiudam te 
prorsus simulare^ eum, Ulfin vero Jordanem de Tin- 
tagol familiarem suum, alia autem specie sumpta 
adero tertius, poteriBque tutius oppidum adire ad 
Tgemam atque aditum habere. Paruitque rex dili- 
gentem animumque adhibuit. 

Fostremo commissa &miliaribusque ^ suis obsidione 
commisit se medicaminibus Merlini et in speciem 
Gorlois transmutatus est. Mutatus est Ulfin in Jor- 
danum, Merlinus in Britahelem, ita ut^' nemini quod 
fuerant comparerent. Denique aggressi sunt viam 
versus Tintagol et cum crepusculo ad oppidum ve- 
nerunt. Indicato ocius janitori ^ quod consul adveniret, 
apertse sunt januse et intromissi sunt viri ; quid enim 
aliud accessisset cum prorsus ipse Gorlois putaretur 
adesse? Commansit itaque tota illa nocte cum 
Igema et sese desideiuta Yenere refedt.® Deceperat 



' quid] quis. B.D. 

* accedere] raleat add. B.D. 

* qvoad] ^ad. A. om. B.D. 

* nmtdare'] •imilare. D. 

* famtliarUnuque'] f^muliaribos. 
ED. 

VOL. II. 



' ut] Interlined in A. 
^jamton] janitari A. the a 
scraped so as to reiemble an o. 
•rtfecit] satiavic B.D. 
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The His- eiiam fictitiis sermonibus quos omate componebat ; 
^^g dicebat etiam se egressum esse furtim ab ^ oppido 
Anhor. suo obsessO; ut sibi tam dilectee rei atque o^ido suo 
disponeret, imde ipsa credula nihil quod poscebatur 
abnegavit Concepit quoque^ eadem nocte illum cele- 
berrimum regem Arthurum qui postmodum ut celebra- 
bUis esset^ mira probitate promeruit. 

Interea ciun compertum esset pro' obsidione^ regem 
non adesse, exercitus inconsulte agens muros diruere 
conatur et obsessum comitem ad proelium^ provocare, 
qui etiam inconsulte feciens» egressus est cum com- 
militonibus suis, arbitrans parva manu tot armatifi se 
posse resistere. 

Pugnantes ergo hinc et inde inter primos inter- 
fectus est Qalois, et socii ejus dissipati; captum enim^ 
est oppidum^ quod obsederant» et opes intropositee 
non sequa sorte divisse sunt.'' Peracta tandem hujus 
rei audada venerunt nuntii ad Igemam qui et necem 
ducis et obsidionis eventum ^^ indicarent; sed cum 
regem in specie conmxlis juxta eam residere inspex- 
issent,^^ erubescentes admirabantur ipsum quem in 
obsidione interfectum deseruerant ita incolumem prse- 
venisse; nesciebant enim quse medicamenta Merlinus 
confecerat. Ad tal^ ergo rumores arridebat rex atque 
cum his verbis comitissam amplexabatur dicens: Non 
equidem interfectus sum sed ut vides vivo, doleo 
tamen oppidi mei destructionem, sodorumque '* meorum 
necem ; unde nobis tinendum est ne superveniat rex 



» oA] dc. B.D. 

*quoque] que. B.D. Conceptio 
Arthiui. in marg. B. 

* pro] per. BJ). 

* obMuUone] obsldiom. A« ob- 
sidionem. B. obsidione. D. 

* prcdium] pitBlia. B.D. 
^facienM] agens. D. 



' enim] om. D. 

* oppidum] om. B. added in 
another hand. 

* eunt] Interlined in A. in mbric. 
*' obsidumis eventtm] obaidionem. 

B. 

" ingpexisseni] conspexiBnent D. 
" sociorumque] sociorom C[. A. 
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et nos in oppido isto intercipiat. Ibi ^ igitur prius The Hi8« 
in obviam et ne pacificabo cum ipso ne deterius nobis Km<r 
contingat. Egressus itaque rex petivit exercitum Arthur. 
suum et exuta specie Gorlois in XJther Pendragon 
redivit. Cum onmem eventum didicisset ob csedem 
Gorlois condoluit sed ob Igemam a maritali copula 
solutam gavisus est. Eeversus itaque ad oppidum 
Tintagol cepit eam et Igemam et voto suo potitus 
est ; commanserunt inde pariter non minimo amore 
ligati, progenueruntque filium et filiam ; nomen vero 
filii Arthurus, nomen filige Anna. Dederat autera rex 
filiam suam Annam cuidam comiti, nomine Leil. Hic 
ut dicebatur miles fuit strenuus, fortis, audax, largus, 
et fitmosus. Post aliquot annos et plura bella com- 
missa cum Germanicis, rege infirmante et debitum Death of 
solvente, cum magno luctu populi more regio cum ^ipa^n/'^' 
omnibus regni proceribus ad Coenobium ^ Ambri infra [A.D. 
Choream Gigantum humatus est. Erat enim ibi 
coenobium monachomm ccc. quse* omnes destmctse* 
fiierunt per Gurmundum Paganum, filium regis Africse; 
steterat enim hoc monasterium inhabitatum per plura 
tempora. Anno Domini dxiiii.* 

Utherpendragon missus a fratre suo Aurelio in Kambriam con- 
tra Pastencium filium Fortigemi et Gyllomannum regem HibemiaB, 
cum quibus congressus juxta Meneuiam civitatem eos occidit; 
mortuoque rege coronatur. Contra quem insurrexemnt Octa 
filius Engisii et Eosa cognatus suus, quos primo cepit et incar- 
ceravit, et iteram per dolum libertati redditos rebellantes interfecit. 
Postea veneno periit. Uoc Bmtus. [B. $,'] 

Hengistus non minus fraudibus quam violentiis urgens mul- 
tumque seevitise genuin» indulgens omnia cmentius quam civilius 
agere mallet. Cui successit Oist filiu» ejus, Oiric cognomento^ 



^lbi] Ibo. B.D. 
' Ambresbur^. in marg. A.D. 
•qua'] q. A. qui. B.D. 
* destructa] destmcti. BJD. 



* Anno Domini Djrnn,] Added by 
tbe aathor in A. sabseqaently to 
the context. 
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The Hif ■ qui consumptis xxiiii. annis filium suum Ochta ejusdemque filium 
tory of Ennericum habuit succesBoreB Liii. annis, aed an aingiUatim vel 
Ai^h communiter regnaverunt non discemitur. f^* ^*] 



Cap. XLVIII. 

Coronation TuNC ' ooronatuB est ArthuniB in regem aetate 

^''i^v"' circiter xv. annorum in civitate Cilcestriae a Dubritio 

tiuB, arch- archiepiscopo XJrbis Legionum ; urgebat^ enim eos 

^^^ neoe88itM, quia audito obitu regis p«Edicti Saxones 

cives SU08 ex Germania invitaverant, et duoe Colgnno 

ipsos exterminare nitebantur ; subjugaverant etiam ^ 

sibi ^ partem insuke quse a flumine Humbri usque ' 

Catbenesium Maie extenditur. 

Dubritius' igitur calamitatem patrise dolens, associatis 
sibi episcopis, Arthurum regni^ diademate insignivit. 
Erat autem xv. annorum inauditae virtutis atque 
largitatis, in quo tantam gratiam innata bonitas prse- 
stiterat ut a cuj\ctis fere populis amaretur. Insignibus 
itaque regiis initiatus solitum morem servans largitaii 
indulsit. Confluebat ad eum tanta muliitudo miliium 
ut ei quod dispensaret deficeret. Sic cui inest natu- 
ralis^ largitio cum probitate, licet ad tempus indigeat, 
nidlatenus tamen continua paupertas ei nocebit' Ar- 
thurus ergo, quia in illo probitas largitati comitabatur, 
statuit Saxones inquietare, ut eorum opibus quse ei 
&mulabantur ditaret familiam. Commonebat etiam 
id rectitudo cum totius insulse monarchiam jure de- 
buerat^^ hsereditario obtinere. 



' ArthuruB coroDatnr in regem. 
in marg. D. 
' urgebat] On an eraBnre in A. 
' etiam'] enim. D. 
* sibi] om. B.D. 
^utque] ad. add. D. 



* Dubritius] The capital is omit- 
ted in A. 

^ regm] om. B.D. 

■ natitralis] om. B.D, Nota 
largitatem principis. in marg. D. 

' nocebit] non nocebit D. 

^*debuerat] deberet D. 
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Collecta deinde sibi subdiia juventute Eboracum The His- 
petivit Cum id Colgrino compertum, esset, collegit ^f^ ^^ 
Saxones, Scottos, Pictos, venitque ei ^ obviam cum Anhar. 
multitudine maxima juxta fluvium Duglas in Scocia» 
ubi facto congressu utrorumque exercitus in majori 
parte periclitatus fuit, victoria tamen potitus Arthurus 
Colgrinum fugientem insecutus est ingressumque infra 
Eboracum obsedit. Audita itaque fratris sui fuga 
Baldulpbus cum Vl. milibus virorum obsidionem petivit, 
ut ipsum indusum liberaret; quando autem frater 
suus pugnaverat ipse erat expectans eventum Chil- 
deiici ducis juxta maritima, qui eis ex Germania in 
auxilium venturus erat. 

Cum itaque esset spatio x. miliariorum' ab urbe, 
statuit^ noctumum iter arripere^ ut furtivam irrup- 
tionem faceret. Quod edoctus Arthurus jussit^ Cadorem, 
ducem Comubise, cum vi. milibus armatorum et IIL 
milibus peditum eadem nocte illi obviare, qui viam® 
quam hostes prseteribant nactus inopinum impetum 
fecit; dilaceratis atque interfectis Saxonibus fiigam 
facere coegit. Hic autem ultra modum anxius, quod 
fratri suo auxilium subnectare nequiret, deliberavit 
apud se qualiter colloquio suo frueretur. Existimabat 
enim aditum salutis amborum consilio machinari poese 
si illius praesentia quivisset potiri. Cum igitur alterius 
modi aditum non haberet, rasit capillos suos et barbam 
cultumque joculatoris cum cithara^ aditum invenit ; 
deinde infra castra deambulans modulis quos in lyra 
eomponebat sese citharistam exhibebat. Cum enim 
nulli suspectum ® esset accessit ad moenia urbis paula- 
tim, ceeptam similitatem^ faciens; postremo cum in- 



*«] om. B.D. 

* miliarwrum] miliariariorom. A. 
*8«Uuii] statim. B.D. 

* arripere] arripnit. B.D. 
*ju8sit] misit. B. 



• viam'] via. D. 

^ cithara'] induens. add. D. 

* sugpectum] snspectus. B.D. 
' timiliialem] simttatem. A.B. 

simultatem. D. 
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TheHis- clusis compertus ' esset tractus est Ainiculo infra 
j^g muros et ad fratrem conductus, et tunc viso germano 
Arthnr. osculis et amplexibus desideratis sese refecerunt. 

Denique post multas desperationes egrediendi remea- 
bant jam ^ legati ex Qermania qui duce Cbeldrico * 
sexcentas naves milite forti armatas et oneratas in 
Albaniam conduxerant ; quo audito dissuaserunt con- 
siliarii Arthuro obsidionem diutius tenere, ne si tanta 
multitudo hostium supervenisset dubium certamen 
commisissent.^ 

Paruit igitur Arthurus domesticorum suorum con- 
silio, recepitque sese infra urbem Londoniarum ; ibi,* 
convocato clero et totius regni primatibus, quserit con- 
silium qidd optimum, quid saluberrimum contra Paga- 
norum irruptionem faceret. Communi tandem consensu 
illato mittuntur Armoricam nuntii ad regem Hoelum, 
qui ei calamitatem BritanniaB notificarent. Erat autem 
Hoelus filius sororis Arthuri ex Budicio rege Armo- 
ricanorum Britonum generatus, unde audita inquieta- 
tione quse avunculo suo ingerebatur, jussit navigium 
parari, coUectisque XV. milibus armatorum, proximorum 
flatu ventorum portum Hamonia applicnit. Excepit 
illum Arthurus honore quo decebat.* 



Cap. XLIX. 

Emensis postmodum paucis diebus urbem Kaerlud- 
coit petivit, a Paganis quos supra memoravi obsessain. 
Hiec autem in Lindesey provincia inter duo fiumina 
super montem locata, alio nomine Lindicolinum nun- 
cupatur. Ut igitur cum omni multitudine sua eo 
venerunt, proeliati sunt cum Saxonibus, inauditam 



' compertus] compertu. B. 

^jam] inde. D. 

• ChMico] Childerico. B. 



* commisusent} committerent D. 
*iAt] ibique. B. 

* decebat] dectdt. D. 
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csedem incedentes.* Ceciderant namque ex iHia ea*TheHi«- 
die vr. milia, partim submeTsi, partim telis occiai, yitam ^!7 of 
amiserant; unde ceeteri stupefacti relicta obsidione Anhnr. 
fugam fecerunt, quos Arthurus insequens ' usque ad 
nemus Colidonis.^ Ibi undique ex fuga confluentes 
conati sunt Arthuro * resistere. Conserto itaque prcelio 
stragem Britombus faciunt, sese viriliter defendunt ; " 
usi enim arboram auxilio tela Britonum minus dubi- 
tabant/ quod Arthuras intuens jussit arbores circa ® 
illam partem nemoris sucddi et truncos ita in drcuitu 
locari ut egressus eis negaretur; volebat itaque ipsos 
inclusos tam diu obsidere donec fame interirent. Quo 
facto, jussit turmas ambire nemus, mansit^ tribus 
diebus ibidem. 

Cumque igitur Saxones quo vescerentur indigerent, 
ne subita fame perirent, petierunt eo pacto egressum 
ut relictis omnibus cum solis navibus Oermaniam re- 
dire sinerentur. Promiserant *® quoque se daturos ei" 
tributum^* ex Germania, obsidesque inde mansuros. 
Tunc Arthurus qucesito consilio petitioni eoram adqui- 
evit ; retinuit namque ipsorum *• opes reddendique veo- 
tigal obsides solumque abscessum largitus est. 

Cumque illi domum redeundo sequora sulcarent per- 
actsB piguit pactionis, retortisque velis redierunt Bri- 
tanniam et Totonesium ** litus adiverant. Nacti deinde 
tellurem patriam usque ad Sabrinum Mare depopulant,'^ 
colonos lethiferis vulneribus afficientes; inde arrepto 



^incedenies] inferentes. B.D. 

>ea] illa. K 

' ifuequena] fugayit add, B.I>. 

* C6lidonis'\ Calidonis. B. Col- 

lidonia. D. 

ro 
' Arthuro] Aa. A. 

■ defenditnf] The last two sylla- 
blefl in A. are written beyond the 
end of the line in the anthor*s hand, 
Tery tremnlonsly. defendendo. D. 



^ duhitabani] dubitant. B.D. 

* circa] jnxta. D. 

' mansit] et. pnem. B.D. 

'• Promiserunt] ei. add. B.D. 

» «] om. B.D. 

^*1ributum] om. B. added pnma 
nuinu. 

" ipsorum] eorom. B. 

>* Totonenum] Totenesinm. B. 

*^ depopuktnt] depopolabant. B. 
D. 
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The His- itinere versus pagum Badonis urbem obsident. Idem ^ 
^^^ cum regi nuntiatum easet admirans ultra modum illo- 
Arthar. rum facinuB judicium fieri jussit de illorum obsidibuSy^ 
brevi mora suspendendis ; prsdtermiflsa etiam inquieta- 
tione qu»' Scottos et Pictos opprimere inceperat ob- 
sidionem dispergere festinavit. Maximis vero angus- 
tiis est cruciatus quum Hoelum nepotem suiun in civi- 
tate Alcluyd morbo gravatum deserebat. Postremo 
Sumersetensem provinciam ingressus visa cominus ob- 
sidione^ hsec verba locutus est: Quoniam impiissimi 
Saxones fidem mihi servare dedignati sunt, ego fidem 
Deo meo servans sanguinem concivium meorum in ip- 
sos hodie vindicare conabor. Armate vos, viri, armate^ 
et proditores istos viriliter invadite quos proculdubio 
auxiliante Christo triumphabimua. 

Haec eo dioente Sanctus Dubritius, Urbis Legionum 

metropolis^ ascenso cujusdam montis cacumine excelsa 

voce clamavit : ^ Yiri Christiana professione insigniti, 

maneat in vobis concivium vestrorum pietas et patrise 

qui proditione Paganorum exterminati sunt; vobis 

sempitemum erit opprobrium nisi ipsos ^ defendere in- 

stitueritiB. Pugnate pro patria et mortem si super- 

venerit ultro pro eadem patiminL Ipsa enim victoria 

est et animsB remedium ; quicunque enim pro fratribus 

sms mortem inierit, vivam hostiam se preestat Deo, 

Christumque sequi non ambigitur qui pro firatribus 

animam ponere dignatus esi Si aliquis vestrum in 

^ebftttle 1^00 bello mortem subierit sit ei mors illa peccatorum 

biidon. ' suorum poenitentia et absolutio, dum eam hoc modo 

A.D. 520. recipere non diffigerit. Nec mora, benedictione beati^ 



1 Idem] Idy A. Idqae. B.D. 

*oUidibu8] obeidionibiu. B. 
'^iue] qiUL B.D. 

* ohsidiane] A short erasuie fol- 



low8 in A. I * beaiQ sanctL B.D. 



* metropoHi] oorr. metropolitanns. 
om. D. arehiepisoopns. B. 

* Conailinm archiepiaoopi ad bel- 
landnm. in marg. B. 

' iptoe] eo8. D. 



EULOGIUM HISTORIARUM. 313 

yiri hila^rajti»^ festinavit qoisque armare se. Ipse au- The HU- 
tem Arthurus lorica tanto rege digna indutus, auream^j!^^ 
galeam simulacro draconis insculptam capiti adaptat ; Arthur. 
humeris quoque suis clypeum^^ nomine' Frudwen, in 
quo imago Sanctse Mari» Dei Genitricis inpictam^ ip- 
sam in memoriam saepissime invocabat. Accinctus 
etiam gladio optimo,^ nomine Calibumo,^ in insula 
Avallonis fabricato, lancea dextram suam decorat no- 
mine Bon ; haec erat ardua lata ^ lancea cladibus 
apta. 

Deinde dispositis catervis Saxones in suo more in 
cuneos dispositos audacter invasit, ipsi tota die viri- 
liter resistebant Britones usque insequentes. Yergente 
tandem ad occasum sole proximum occupaverunt mon- 
tem pro castro eum habitaturi. Multitudine etenim 
sodorum confisi solus mons sufficere® videbatur; at 
ut^ posterus sol diem reduxit, ascendit Arthurus 
cmn ezercitu suo cacumen, sed in ascendendo multos 
suorum amisit.^^ ' Saxones namque ex summitate" 
occurrentes ^* facilius vxdnera ingerebant, dum ipsos 
dtior cursus in descensu ageret quam eos in ascensu. 
Britoties tamen cacumen maxima vi adepti dextris 
hostium dextras suas confestim oonferunty quibus Sax- 
ones pectora prsetendentes omni nisu resistere nituntur. 

Cumque multum diei in hunc modum prseterisset 
indignatus est Arthurus, ipeis ita successisse nec sibi 
victoriam advenire. Abstracto ergo Calibumo gladio 
nomen Sanctse Mariee proclamat et sese in impetu 
infra densas hostium acies immisit. Quemcumque 
enim attingebat Deum invocando solo ictu perimebat; 



1 hUarati} hilati. A. 

^efypeum] om. K added in a 
later hand. 

*nomuui] Tocabnk). B.D. Ftud- 
wen. in marg. A.D. 

* hqnctam] inpicta. B. erat 
inpicta. D. 

* optimo] erat add. D. 



* Caliburn. Ron. in marg. A.D. 
^lata] qne. add. B.D. 
^sufficere] ipais. add. B.D. 

• «0 nbi. D. 

** amini] perdidit B. 

*' tmrnnHate] montis. add. D. 

^^ occurrenies] accnrrentes. D. 
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TheHiS" nec quievifc impetum suum facere donec quadringentos 
^®^ et LXX. viros boIo Calibumo peremit. Quod videntes 
ArthOT. Britones densatis turmis illum sequuntur, stragem 
undique facientes. Ceciderunt illico Colgrinus et Bald- 
ulfuB frater ejus et multa milia aliorum ; at Chelde- 
ricus viso sociorum periculo continuo in fugam cum 
csBteris versus est. 



Cap. L. 

Rex igitur potitus victoria Cadorem ducem Comubise 
illos prosequi jussit, dum ipso ^ Albaniam petere festi- 
naret, nunciatumque iUi fuerat Scottos, Pictos obsedisse 
Hoelum in urbe Alcluyd, qua^ ipsum supradizi' in- 
firmitate, gravatum ; quocirca properabat ei in auxilium 
ne a barbaris oocuparetur. Dux itaque Comubise x. 
milibus comitatus fugientes Saxones nondum insequi 
voluit, immo naves eorum festinanter exigere ut ipsis 
ingressum prohiberet. 

Mox ut ipsis potitus est munivit eas militibus opii- 
mis qui introitum abnegarent Paganis si ad easdem^ 
confiigerent. Deinde £96tinat hostes aequi,^ seotatos^ sLoe 
pietate trucidare, pr8eoep[tum] ^ Arthuri facturus. Qui 
modo genuina " feritate fuhninabant, nunc timido oorde 
fiigienteSy aliquando montes et cavemas petebant ut 
vivendi spatium haberent. Postremo cum nihil eis 
tutamini accessisset, insulam Thanet lacerato agmine 
ingrediuntur. Insequitur eos ibidem dux Comubise 
soUtam csedem inferens, nec requievit donec perempto 
Cheldrico cunctos deditioni compulit receptis obsidibus. 



* ipso] ipse. B.D. 

^ qua] in. pnBm. B.D. 

* mpradixi'} dUi nipnL D. 
^ MhMbm] eas. B.D. 



* 8equi] inseqni. D. 

* Mectatoi] Mcalos. D. 

^ prteeep] pneceptnm. B.D. 

* genuina] gemina. B.D. 
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Cap. LI. 

Pace itax][ue firmaia cepit exereitum et profectus The Hi»- 
est ' ad Alcluyd ad Arthurum, ubi Hoelus deliberatus ^p ^^ 
est ab obsidione. Ipso vento, Arthurus movit exercitum Aithur. 
suum ad Murryf, et ibi obsidebat Scottos et Pictos, 
qui tertio contra regem et nepotem suum dimicati 
sunt, ipsos enim usque ad provinciam hanc rex fu- 
gaverat. Ingressi autem stagnum quod Lumocio nun- 
cupatur habitaverunt. Occupaverunt insula/) multas 
quse in stagno foerant, « securum refugium avide con- 
quirentes. Hoc autem stagnum LX. continet insulas 
et LX. fiumina, nec ex eis nisi unum ad mare ^ decur- 
rit. In insulis vero LX. rupes manifestum est esse 
totidem aquilsB^ nidos sustentantes, quse singulis 
annis convenientes prodigium quod in regnum futu- 
rum esset celso clamore communiter edito notifica- 
bant ; * hsec enim erat opinio Scottorum. ® Ad has 
inquam^ insulas diffugerant^ hostes^ ut prsesidio 
stangni jfruerentur, sed parum vel nihil ^« iHis profuit ; 
nam rex " coUecto navigio flumina circuivit, ipsos ^* 
inclusos ^® per xv. dies " tanta fame aflSixit ut mille ^* 
morerentur. 

Dum ^® illos in hunc modum opprimeret quidam rex 
Hibemicus, Gyllamurius nomine, ^^ cum magna classe 
barbarorum in subsidium obsessorum supervenit,^® ut 



> esi] ejas. B. 
*Juerant'] erant. D. 
' ad mare] om. D. 

* aquilcB] aqailaram. B.D. 

* noiifiixUKint] yociferabant. B.D. 

* hac Scottarum] om. 

B.D. 

' tnquam] itaque. B.D. 
" diffugerant] confngerant. B.D 
' hostea] prtBdicti. add. B.D. 
1* vel nihU] <m. B.D. 



" rex] Arthnms. B.D. 

12 ipsos] que. add. D. 

^'incluaos] om. B.D. 

^* dies] obsidendo. add. B.D. 

» mille] ad milia. B.D. 

" Dum] que. add. B.D. 

" quidam nomine] Gil- 

lamnrius rex HybemisB. B.D. 

^^ Cum .... supervenit] cnm 
maxima barbaromm copia classe 
raperrenit B.D. 
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ipsis oppressis aiixilium subnectaret. Prsetermissa 
itaque ' obsidione cepit rex * arma vertere in Hiber- 
nenses, quos sine pietate laceratos coegit domum re- 
dire. • Potitus ergo * victoria Hiberniensium * vacavit 
delere gentem • Scottorum Pictorumque ^ incoramu- 
tabili ssevitiflB indulgens, 

Cumque nuUi qui* reperiebatur parceret, convene- 
runt omnes episcopi miserandse patrise cum omni dero 
subdito, ^ reliquias sanctorum et ecclesiastica sacra 
nudis ferentes pedibus, miserioordiam regis pro salute 
populi miserabilis imploraturL ^® Mox ut in prsesentia^' 
regis ^* convenerunt ^^ flexis genibus deprecati sunt ut 
pietatem super contrita gente haberet Sufficerat enim 
sibi non omnes delere usque ad unum, ^^ sineret illos 
portiunculam patriae habere perpetuse servitutis jugum 
ultro gestaturoa Cumque regem in hunc modum 
rogavissent, commovit eum pietas in lachrymas, sanc* 
torum ** virorum eorum *• petitioni adquiescens veniam 
condonavit. " 



Cap. LII. 

His itaque gestis explorat Hoelus situm prsedicti 
stagni, admiransque tot fluminay tot insulas, tot rupes^ 
tot nidos aquilarum, tot aquilas^® numero adesse. 



' itaque] igitor. B.D. 
' rer] Artlmrns. B.D. 
'redire] remeare. B.D. 
* ergo'] igitur. B.D. 
" Hibemiensium] ota. B.D. 
'delere ^tem] itemm gentem 
delere. B.D. 

' Pictonmque] atqne Fictonim. 
B.D. 
■^i] proat B.D. 
' suhdito] sibi. prsm. B.D. 
'• implaraturi] sui. prcem. B.D. 



" tii preesenlia] prsBsentiam. B.D. 
^^regis] ipsios. B.D. 

^* amvenentnt] habnemnL B.D. 

** Sufficerat , . , ad unum] Satis 
etenim pericoli intnlerat, nec erat 
opas perpancos qni remanserant 
osqne ad nnnm delere. B.D. 

>* sanctorum] qne. add. B.D. 

"«onrf»] om. B.D. 

*^ amdonavit] donavit D. 

^^totaquiku] om. B.D. 
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Cum ^ id in mirum contulisset Iloelus * dixitque illi The HU- 
Arthurus quod^ aliud stagnum magis esset^ mimndum ^[^J^ 
in eadem provincia. Erat quippe haud longe illinc, Arthur. 
latitudinem ^ habens xx. pedum eodemque mensura 
longitudinem cum v. pedum altitudine ; in quadrum ^ 
vero sine hominum arte fabricatum/ iiii. genera 
piscium infra iiii. angulos procreabat, nec in aliqua 
partium pisces alterius partis reperiebantur. Adjecit 
etiam aliud stagnum in partibus Gualiarum prope 
Sabrinam esse, quod pagenses Linliwan^ appellant, 
quod cum in ipsum mare fluctuat recipitur in modum 
voraginis, sorbendo^ fluctus maris*® nullatenus im- 
pletur '^ ut riparum marginem operiat, at dum marc 
decrescit eructat ^^ ad instar montis absorptas aquas 
quibus demum ripas tegit.^' Interim si gens totius 
patri» " facie versa prope astaret recepta infra vestes 
undarum aspergine vel vix vel nunquam elabi valeret 
quin a stagno voraretur ; ^* tergo autem verso non est 
irroratio ^® timenda, etiam si ripis ^^ astaret. 

Data etiam ^® venia Scottorum populo petivit rex 
Eboracum instantis Natalis Domini Festum celebra- 
turus ; cum ^® urbe ^ visa ®* sacrarum ecclesiainim deso- 
latione condoluit. Expulso namque Beato^ Sampsone 
archiepiscopo per Paganos^ cseterisque sanctse reli- 



* Cuni] que. add. B.D. 

* Hoelut'} Arthurus. B.D. ac- 
ccssit pnem. B.D. 

' Arthurua qvod] om. B.D. 

* euei] esse. B.D. 

* latitMdinem] latitudine. B. 

' Nota. in marg. A. Nota. mira 
varia. in marg. D. 

"^ fabricatum] siye natura constitu- 
tum. B.D. 

* Linliwan] Linligwen. B.D. 

* wrbendo] que. add. B.D. 
^^maris] om. B.D. 

" impletur] repletur. B.D. 



^-eructat] eructuat B.D. 

*' tegii] et aspeigit add. B.D. 

"/Kifrue] illius. add. B.D. 
** voraretur] devoraretur. D. 
^irroratio] irrigatio. B.D. 
" ripis] in. prem. B.D. 
^*etiam] om. B.D. 
^ cum] que. add. B.D. 
^ urbe] urbem intrasset. B.D. 
" visa] videns. B. 
^Beato] Sancto. B. 
^per Paganoa] om. B.D. 
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TheHu- gionis viris templa semiusta ab officio Dei cessabant. 
Tanta enim^ Paganorum insania furiabatur.^ 

Exinde * convocato clero et populo Piramum capel- 
lanum suum metropolitani sede^ destinavit, ecclesias 
usque ad solum destructas renovat, atque * religiosis 
coetibus virorum ac mulierum exomat.® Proceres autem 
inquietudine Saxonum expulsos patriis honoribus 
restaurat.^ 

Erant ibi tres fratres regali prosapia exorti,® scilicet, 
Loth, Urianus, et Angesulus,® qui antequam Saxones 
prsevaluLssent principatum illarum partium habuerant ; 
hos igitur ut cseteros paterno jure dotare ^^ volens 
reddit Anguselo regiam potestatem Scottorum, firatrem" 
suum '^ Urrianum sceptro Murifensium insignivit, Loth 
vero,^* qui tempore Aurelii Ambrosii sororem ipsius 
duxerat, ex qua Walwanum^* et Mordredum genuerat, 
ad consulatum Thotonesise ^* cfieterarumque conpro- 
vincialium ^^ quae ^^ ei pertinebant, reduxit. 

Denique cum totius patrise statum in pristinam 
dignitatem reduxisset duxit uxorem Genwaram ex 
nobili genere Romanorum editam,^^ quse in thalamo 
Cadoris ducis educata totius insuJae mulieres pulchri- 
tudine et bonitate ^® superabat. 



* enij»] etenim. B.D. 

' insania /uriabatur] insania pne- 
valaerat. B. sseyitia prseyalebat D. 
*Exinde] Exin. D. 

* metropolitani sede"] Evidently a 
mistake for metrop6Utane(jce) sedi in 
A. metropolitans sedi. B. me- 
tropolitano sedi. D. 

' atque'] ac. B. 

'exomaf] omat. D. 

' restaurat] restituit. B.D. 

* exorti] orti. B.D. 

* acilicet .... Angesulus] Loth, 
yidelicet, atque Urianus necnon et 
Anguselus. B.D. guselus. in marg. 
A. in the author*s smaller hand. 



'* dotare] donare. B.D. Praefectio 
regis Scottorum per Ar[thurum]. 
in marg. B. 

^^fratrem] que. add. B.D. 

" suum] om. D. 

'■ vero] autem. B.D. 

^* Walwanuw] Walgainum. B. 

" Thotonesiit] Corrected from Lo- 
donesia in A. Ledenesia. B.D. 

" conprooincialium] conprovin- 
ciarum. B.D. 

" quai] q). A. 

" editam] ortam. B.D. 

" et bonitate] om. D. 
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Cap. LIII. 

Adveniente itaque ^ sequenti ^ SBstate paravit elas- The HU. 
sem suam adivitque Hibemiam * quam sibi subdere ^y ^^ 
desiderabat. Applicanti autem sibi prsedictus rex Gil- Arthur. 
lamurius cum iimumerabili gente obvius yenit contra 
illum dimicaturus. Cumque proelium incepisset con- 
festim gens ejus nuda et inermis mire lacerata con- 
fiigit, quo ei locus refugii patebat. 

Nec mora^ captus est Oillamurius et deditioni coac- 
tus unde cseteri prindpes patrise stupe&cti exemplo 
regis deditionem fecerunt ; subjugatis itaque totius 
Hibemiae partibus dassem suam direxit in Yslandiam, 
eamque debellato populo subjugavit.^ 

Exinde * divulgato per cseteras insulas® rumore quod 

ei nulla provincia resistere poterat, Doldautus^ rex 

Outlandiae ® et Oervasius ® rex Orcadum ultro venere ^^ 

promissoque vectigali subjectionem fecerunt." Emensa 

deinde hyeme reversus est in^^ Britanniam statumque 

regni in firmam pacem renovans moram xii. annis ibidem 

fecit. — ita quod nullus cum eo bellavit nec ipse cum alicjuo ; et poBtea 
devenit ipse ita facetus, ita sapiens, et ita largus, et ita se habuit 
in tam maf^o honore quod curia imperatoris Romae nec aliqua 
alia per totam Christianitatem vel per totum Paganismum fuit ita 
commendatus sicut ipse fuit; et ideo meliores homines de omni- 
bus terris veniebant directe ad commorandum cum eo et ipse 
eos omnes liberaliter recepit ad magnum honorem, et ipsi tam 
boni erant et tam valentes quod nuUus novit ipsis meliores; et 



* iiaque] deinde. B. denique. D. ' Doidautus'] Coldaxnus. B. Bol- 

* sequenti] seqaente. B.D. danius. D. 

■ Hibemiam] Hybemi» insulam. » Gutlandia] Qodlandiffi. B.D. 

^•^' • Oervasius] Gimyasius. B.D, 

^SabjngatioHibeniiAetltlandiffi )a„«.^^T «««««,«♦ xin 

^ , ^ . -r» I venere\ venerant. B.D. 

per Arthnrom, ete. m marg. B. 

• Exinde] Exin. D. 'Vecenmt] promiserunt B. 

• insuias] provincias. B. I " «»] om. D. 
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The Ilis- ideo Arthurus fecit Rotundam Tabulam, quod cum iUi nobiles 
tory of milites debcrent sedere ad praiidendum, non unus altius altero 
Anhar ^^ omnea oequaliter aederent, et omnibua equaliter aer^^iretur, 
ita quod nullus de alio superioiitatem pretenderet. [B. «?]. 



Cap. LIV. 

TuNC invitatis probissimis quibusque ex longe po- 
sitis regnis eoepit familiam suam augmentare, tan- 
tamque facetiam in domum suam ' habere ita ^ ut semu- 
lationem longe manentibus populis ingereret; unde 
nobilissimus quisque incitatus nil pendebat se nisi 
sese sive' induendo sive in arma ferendo ad modum 
militum Arthuri haberet. 

Denique fama largitatis^ atque probitatis illius^ per 
extremos mundi cardines divulgata, tanquam secundus 
Alexander^' reges transmarinorum regnorum nimius in- 
radebat timor ne inquietatione ejus oppressi nationes 
sibi subditas amitterent. Mordacibus ergo curis anxi- 
ati lurbes et ^ urbium turres renovabant, oppida in con- 
gruis locis sedificabant, ut ^ si impetus Aiihuri in iUos 
irrueret^ refugium, si opus esset, haberent. 

Cumque id Arthuro notificatum esset extoUens se 
quia cunctis timori erat/^ totam Europam sibi subdere 
affectabat" Faratis inde^^ navigiis Norguegiam prius 
adivit, ut illius diademate Loth sororium suum insig- 
niret. Erat enim " Loth nepos Sichelini regis Nor- 
wegensium qui ea tempestate defunctus regnum suum 
eidem destinaverat At Norwagenses indignati illum 



* domum suam] domo sua. B.D. 
■ ila] om. D. 

' sese sive] sive in. B. in. D. 

* hrgiiatia] ejus. add. B.D. 

* tV/iW] om. B.D. 

* tanquam .... Alexander] om. 
B.D. 



'e^ atque. B.D. 

•ut] ne. BJ). 

• irrueret] duceret B.D. 

** erat] esset. D. 

>■ affectabat] affiectat B.D. 

**iW«] deinde. B.D. 

^* enim] autem. B.D. 
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recipere erexerant jam quendam Riculfum in regiam TheUis- 
potestatem. Munitisque urbibus Arthuro se posse resis- ^7 ^^ 
tere sestimabant.* Erat tunc Walwanus* filius prie- Arthur. 
dicti Loth xii. annorum juvenis obsequio Sulpicii papa) 
ab avunculo traditus, a quo arma accepit.' 

Arthuro^ in Norwagensi litore applicante^ obviavit 
ei rex Riculfus cum^ patrisa populo, proeliumque com- 
misit ; et cum multum cruoris in utraque parte diffusum 
esset preevaluerunt tandem Britones et facto^ impetu 
Riculiiim cum multis peremerunt. Victoria igitur po- 
titi Britones® civitates accumulata flamma invaserunt. 
Dispersisque pagensibus BS&viiisd indulgere non cessa- 
verunt donec ® Norwegiam totamque ^^ Daciam dominio 
Arthuri submiserunt ; quibus subactis, cum Loth in re- 
gem Norwegi» » promovisset, navig?.vit » Arthurus" ad 
Gallias, factLs ^^ turmis patriam undique vastare incepii^^ 
Erat tunc Gallia^^ Romso tributaria," Folloni ^® tribuno 
commissa, qui eam sub Leone imperatore regebat. Qui 
cum adventum Arthuri comperisset^ coUegit omnem 
militem armatum qui potestati suae parebat, et cum 
Arthuro congressus^^ est, sed minime resistere quivit. 
Nam tantum habuit exercitum quantum erat difficiUs ^ 



* mtimabant] existimabant 6. 
^ WaliranuM^ Walguainus. B. 

Walgaanius. D. 

* accepW] recepit B.D. 

* Arthuro] Ut igitur Arthurus ut 
dicere inceperam. B.D. 

^ applieante] applicuit. B.D. 

^ cum] universo. add. B.D. 

^ etfacto] factoque. B.D. 

^ Britonea] om. B.D. Subju- 
gatio NorwegisB et Dacise per Ar- 
thurum. in marg. B. Arthurus 
conqwcritur Norwegiam et Daciam. 
in marg. D. 

* donec] totam. add. B.D. 

1* totamque] neoDOD et. B.D. 

VOL. TI. 



" Norwegia] Norgwegiae. B. Nor- 

wagiffi. D. 

" navigavit] natavit. B.D . 

o 
^^ Arthurtia] Ar. A. 

. ^*/actis] que. add. B.D. 

I '^ incepit] ccepit. B.D. 

" Gahia] provincia. add. B.D. 

" trihutaria] om. B.D. 

»8 FoUoni] FuUonL D. 

** congressua] prceliatus. B.D. 

'• Nam dijficilis] Nam 

Arthurum juventus omnium insula- 
rum quas subjugaverat comitabatur, 
unde tantum perhibebatur habere 
exercitum quantum erat difficilis. 
B.D. 

X 
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TheHif- ab ullo posBe superari; &miilabatur emm^ ei melior 

^^' para GaUicaiiiB miUti».» 

ArUmr. FoUo igitnr cum seae in deteriorem partem prcelii* 
inddere yidiBset/ Parifiias com paucis diffugii Ibi 
lapso populo resociato' urbem mumvit, iterum cnm 
Arthuro proelium oommittere affectayit.^ At dum ex- 
ercitum suum vicinorum auxilio roborare intenderet 
venit ez aruperto^ Arthurus ipsumque infra civitatem 
obsedii Emenso deinde mense cum Follo gentem 
suam fiune* perire doluisset^ mandavit Arthuro ut 
ipsi * duellum ivissent ^® et cui victoria perveniret alte- 
rius regnum obtineret Erat enim magnte" statune^ 
et fortitudinis/' unde confisus est, quia ita'^ manda- 
verat ut hoc modo aditum salutis haberet ;^ quod cum 
Arthuro nimtiatum fuisset placuit ei vehementer 
aflfectus Follonis,'^ renuntiavit sese paratum^'' pra&dictam 
tenere oonventionem. Dato'^ igitur in amba parte 
foedere conveniunt^^ uterque in insulam quae erat 
extra civitatem populo expectante quod^ de eis Ai- 
tumm erat. 

Ambo enim^' erant decenter armati, super equos^ 
mirae velocitatis residentes,^ nec erat promptum di- 
gnoscere cui triumphus proveniret. 



' enim] qaoque. B.D. 

* miHtia'] qoam sua largitate sibi 
obnoxiam fecerat add. B.D. 

*pralif] om. D. 

* vidiMset] relicto confeatim campo. 
add. B.D. 

* lapso populo retociato'] resociato 
dilai>ao popnlo. B.D. 

' ilervm affeetamt'] ite- 

rnmqne aifectaTft cnm Arthnro 
dimicare. B.D. 

* aruperto] improviao. B.D. 
*/ame] om. D. 

'tp«t] aolnm. add. B. aoli. add. 
D. 
^* hnssent] inirent B.D. 



*' magtuB] om. B.D. 

'- atatura:] et audaciae. add. B.D. 

" fortitudinis] magn». add. B.D. 

^* unde ita] quibna ultra 

modum confisua ista. B.D. 

** Erat enim .... haberet] om. 
B. added in a foot note prima manu. 
*o FoOoni»] et add. D. 
"paratum] fore. add. B.D. 
•■Dato] Dala. D. 
^* conveniunt] conyenenint D. 
^ quod] qnid. B. 
•*«iim] om. B.D. 
^ equoe] etiam. add. B.D. 
^reeidente»] iDsedentes, B.D. 
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Cap. LV. 

Erectis itaque^ lanceis' confestim subdentea eqtdsTheHifi- 
ealcaria sese maximis ictibus percusserunt. At Arthn-^J^ 
rus gestans cautius lanceam Follonem in summitate Ardiar. 
pectoris infixit, ejusque telo vitato quantum vigor sine- 
bat illum^ in terram prostravit. Evaginato^ quoque 
ense festinabat eum ferire, tamen^ FoUo velocius erec- 
tus prsetensa lancea occurrit illatoque in&a pectus equi 
Arthori lethifero Tulnere utramque concidere coegit. 

Britones ut regem prostratum viderunt^ timentes 
eum peremptum esse, vix potuerunt retineri quin foe- 
dere rupto unanimiter in Gallos irruerent At dum 
metam pacis egredi® meditarentur ^ erectus est ocius 
Arthurus, prsetensoque dypeo* FoIIonem valido^cm-su 
petivit. Instantes ergo cominus ictus ^^ ingeminant, 
alter neci " alterius insistens,^* Denique FoIIo invento 
aditu percussit Arfchurum in frontem " et nisi callisio " 
cassidis mucronem hebetasset lethiferum^^ vulnus for- 
sitan induxisset. Manante ergo ^^ sanguine cum Arthu- 
rus loricam et clypeum rubere vidisset ardentiori 
ira succensus est, atque erecto totis viribus Calibumo 
impressit eam^^ super^® galeam FoUonis'® quam*® in duas 
partes cum capite ** dissecuit ; quo vulnere cecidit FoIIo, 
tellurem calcaneis ^ pukans et spiritum in auras emisit. 



* Erectis itaque] at itaqae erectis. 
B.D. 

*lanctif\ in adyenis paitibos 
steterant add. B.D. 
' illum] om. B.D. 

* Evagimto\ qae. add. D. 
^ tamen] eam. B.D. 

* egredi] jam. add. B.D. 

^* meditarentwr'] The ta is -writ- 
ten in marg. A. yery faintly, ap- 
parently in the aathor^s hand. 

* clypeo] imminentem sibi. add. 
B.D. 

•vaUdo] cito. B.D. 



'" ictus] mataos. prasm. B.D. 

" neci] om. D. 

" inai8tens] insistentes. B. 

^*Jrontem] fronte. D. 

'^ coRisio] collisione. B.D. 

^^ lethiferum] mortiferam. B.D. 

^ ergo] itaqae. B.D. 

^^ eam] eom. B.D. 

^ super] per. B.D. 

1* FoUonia] in ci^at prsBm. B.D. 

>* quam] qaod. B.D. 

'* cum capite] om. B.D. 

^cakaneie] calcaribos. B.D. 

X 2 
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Tiiellis- Cum hoc' per exercitum divulgatum fiiisset concur- 
J^r^ ^^ erunt cives apertisque januis * civitatem Arthuro 
Artbur. tradiderunt. Qui deinde victoria potitus exercitum 
suum divisit in duo ; unam pai*tem Hoelo duci com- 
misit, pnecepit ^ illi ut expugnaret Guichardum, 
Pictavensium ducem. Ipse cum reliqua parte cseteras 
provincias sibi subjugare vacavit* 

Mox Hoelus Aquitanniam ingressus urbes patriae 
invasit, Guichardum pluribus proeliis anxiatum dedi- 
tioni coegit, Wasconiam ferro et flamma depopulans 
principes ejusdem subjugavit. Emensis itaque duobus 
mensibus^ cmn totius GalliaB partes potestati sua) sub- 
misisset, venit iterum Arthurus Parisius tenuitque 
ibidem curiam suam, ubi convocato clero et populo 
statum i^egni pace et lege confirmavit. 

Tunc largitus est Beduero pincemje suo Estrusiam 
quse nunc Normannia dicitur, Kayo dapifero suo An- 
degavensium provinciam ; plures quoque alias provin- 
cias nobilibus viris qui in obsequio erant illius. 
Deinde pacificatis civitatibus et populis incipicnte 
yere in Britanniam reversus est. 



Cap. LVL 

De Festo Arthuri Regis.^ 

CuM ^ igitur solemnitas Pentecostis ^ advenisset post 
tantum triumphum maxima laetitia' fluctuans Ar- 
thurus afi^ectavit curiam tenere regnique diadema 
capiti suo imponere, reges et duces sibi subditos a^ 



* Cum hoc'] CumqQe id. B.D. 
Subjngatio Gallia et Parisius per 
Arthurum. in marg. B. 

^januis] yalTis. B.D. 

^pracepiQ que. add. B.D. 

♦iwcowt] Tacabat D. 



* Regiti] om. D. 
' De festo Arthuri. in marg. B. 
^ Pentecostis] Pentecostes. B.D. 
^keHtia] ^oltatione. B.D. 
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ipsam fesiivitatem convocare ut illam venerabiliter The His- 
celebraret et inter proceres suos firmam pacem reno- -^i^^ 
varet. Arthur. 

Indicato autem familiaribus suis quod afiectaverat, 
consilium cepit ut in Urbe Legionum suum exequere- 
tur propositum. In Olammorgannia ^ super Oscam 
fluvium^ non longe a Sabrino Mare, amoeno situ locata, 
pne caeteris civitatibus divitiarum copiis abundans, 
tantsB solemnitati apta erat. 

Ex una enim parte prsedictum nobile flumen juxta 
eam fluebat, per quod transmarini reges et principes 
qui venturi erant navigio advehi poterant. £x alia 
vero parte pratis atque* nemoribus vallata regalibus 
prsepollebat palatiis^ ita ut aureis tectorum fastigiis 
Bomam imitaretur. Duabus autem eminebat ecclesiis, 
quarum una in honore Julii Martyris erecta virgineo 
dicatarum * choro perpulchre omabatur ; alia* quidem 
in Beati Aaron ejusdem socii nomine fundata cano- 
nicorum conventu subnixa ;^ tertia metropolitanam 
sedem Britannise habebat, qui astronomia atque aliis 
artibus erudita® cursus stellarum diligenter observa- 
bant et prodigia eo tempore ventura regi Arthuro 
veris argumentis praedicebant. Tot igitur deliciarum 
copiis prseclara festivitati edictse disponitur. 

Missis deinde per diversa regna legatis invitantur 
tam ex Oalliis quam ex collateralibus insulis Oceani 
qui ad curiam venire deberent. Venerunt ergo^ An- 
guselus rex Albanise, quae nunc Scocia dicitur, XJrianus 
rex Murefensium, Cadwallo rex Venedotorum, qui® nunc 
Norgwalenses dicuntur ; Scater ® rex Demetorum, id 
est, Suthgualensium^ Cador rex ^^ Comubise ; trium 



* Glammorgannia] Glamorigancia 
etenim. B. Glamoricancia enim. D. 

^ atque] et. B. 

' dicatarum] Deo dicatamm puel- 
larom. B.D. 

* d/ia] alii. B. 



* subnixa] erat prsem. D. 
■ erudita] eniditi. B.D. 

^ ergo] om. D. 
•«711«] q. A. 

• Soater] Scather. B. Sather. D. 
" rex] dux. D. 
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etiam metropolitanarum Bedium archiprseBules^ Bcilicety 
Lundoniensis/ Eboraoensis et Urbis L^onum, Dubri- 
tius. Hic fuit BritanniaB primus' et Apostolicse sedis 
legatuSy tanta enim religione darebat ut quemcumque 
aliquo languore gravatum suis orationibus Banaret. 

Yenerunt etiam civitatum nobilium consules : Mor- 
wid consul ClaudiocestrisB/ Mauron Wygorniensis^^ 
qxm nunc Warwink* appellatur, Ingwen ez hcg^ 
cestria, CursaUs ex Caircestria^^ Eymmar dux Doro- 
bomisdy Galluc Saresburiensis/ Yi^mus* ex Badone, 
Jonathal Dorocestrensis, Bosoridochensis,^ id est, Ox- 
enfordisB;^® prseter consules venerunt non" minoris 
dignitatis proceres, scilioet Donaut, Mappapo, Cheneus, 
Mappoil, Peredur, Malberidur/' Giifiid^ Mapnogoid, Regni, 
Mapelaudeddelin, Mapledauc, Eincar," Gorbonian, Eil- 
belin,*^ Mapcatel; plures quoque alii quorum nomina 
longum est enanrara 

Ez coUateralibus enim insulis : Gillamurius rex Hi- 
bemise, Mahnauasius rex IslandisB, Doldamus rex God- 
landi», Gunuasius rex Orcadum^ Lorth rex Norguegise, 
Aschillus rex Dacorum. 

Ex transmarinis *^ quoque partibus: Holdinus dux 
Ruthonorum/^ Leodegarius consul ^' Coloniie, Bedwerus 
pincema dux Normannis^; Borelus^^ Cenomannensis^ 
Eaius dapifer dux Andegavi8&> Guichardus Pictavensis, 



D. 



jAMdtmiams] Loadonieiuis. B. 



^primua] primafl. D. 

* Ckmdioetiirut'} CkvdiocefMe. 
D. 

* WygomieiuiM] Wygomise. D. 

* Warwimk] Warwynk. B.D. 
' Caircutria] Caercestria. B. 

' Sare^uriaiM] SarislNurieiisiB. 
B.D. 

* Vrgenius] UrgeniiM. B. Ti- 
geniiiB. D. 

* Bfmridocheniie] Bomt Bido« 
cbeiuis. B. Boaor Bodocensia. D. 



^^ Oxettfordia] Oxonfordi». D. 

" uenerunt non] non Tenerant B. 

" MalberidMr-i Malieridur. B.D. 

" Mapnogoid Kincar] 

ora. B. nipplied by a later band 
inmarg. B. 

» Kincar] Eyncar. B.D. 
««XtTMin] Kylbelin. D. 
" tranemarinie] marinia. D. 

1* Buihonorwm] Bntbenonuii. BJD^ 
^^ eoneut] dox. D* 
^^Bordus] BorellQf. D. 
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duodecim pares GalUanm. quos aermus CamotenBis The m. 
conduoebat^ Hoelus duz Amoricanomm Britonum cum^^ 
prooeaibus sibi subditis, qui tanto apparatu omamen- Arthar. 
torum, mulorum, equorum incedebant quod difficile est^ 
describera Prseter hos non remansit prince[p]s^ ali- 
CU1US pretii citra Hispanniam quin ad istud edictum 

mundum divulgabatmv cunctos' in amorem ipsius^ 
illexeratb 



Cap. LVII. 

Omnibus denique in urbe congregatis, solemnitate 
instante, archiprsesules ad palatium ducuntur ut regem 
diademate regali coronent^ Dubritius quia in soa 
dioecesi curia tenebatur, paratus ad celebrandum obse- 
quiun.»hujusreicurain8Usoepit 

'Rege tandem insignito ad templum metropolitanse 
sedis conducitur, a dextro enim et a Isbvo latere duo 
archipontifices^ ipsum tenebantw Quatuor vero reges, 
scilicety Albanise, Comubiee^ Demecia», et Yenedocyo, 
quorum jus id ^ fuerat^ iili» aureos gladios ante illum 
ferebant ; conventus quoque multimodomm ordina- 
torum^ miris modulis prsadnebant. 

Ex alia autem parte reginam suis insignibus laurea- 
tam, archipr^sules et episcopi ad templum dicatarum 
puellarum conducebant. Quatuor quoque prsedictorum 
regum regime llil. albas columbas ante iUam prsefere- 
bant ; mulieres quse aderant illam cum maximo gaudio 
sequebantur. 



' eai] enL D. 
^prinees'} princeps. B.D. 
'cvficto*] et prsBm. B. 
* ipsius] illiiif. D. 
^obsequium] offlcittm. B. 



* archipontifices] aichipnBsules* 
B.D. 

^jusid] primiu ideoi. D. 
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PoBtremo peracta processione iot organa, tot cantus 
in utriHque fiunt templis ita ut nimia duloedine 
milites qui aderant quod templorum citius peterent 
nesciebant' 

Catervatim ergo nunc ad hoc nunc ad illud cou- 
fluebant, et si totus dies celebrationi vacaret nuUum 
taedium alicui generaret. Divinis tandem obsequiis in 
utroque celebratis rex et regina diademata sua' de- 
ponunt, assumptis levioribus omamentiBy ipse ad suum 
palatium cum viris, ipsa vero ad aliud cum mulieribus 
epulatum incedunt, antiquam enim' consuetudinem 
Trojae observantes; nam inter magnates TrojsB in 
diebus festivalibus semper fuit usitatum. 

CoUocatis cunctis ut dignitas singulorum expetebat, 
Kaius dapifer herminio omatus mille nobilibus comi- 
tatus, qui omnes herminio induti, fercula cum ipso 
ministrabant. 

Ex alia vero parte Bedweram pincemam vario to- 
tidem amicti veste ministrando sequuntur, portantes 
ciphos et multimoda pocula cum ipso distribuebant. 
In palatio quoque reginae innumerabiles ministri di- 
yersis omamentis induti obsequium suum prssstabant 
ministerium suum exercentes, quem^ si describerem 
omnino^ nimiam historiae prolixitatem generarem. Ad 
tantum enim statum dignitatis Britannia tunc reducta 
erat^ quod copia divitiaram^ luxu^ omamentorumy 
facetia inoolamm, csetera regna excelleret. Quicunque^ 
enim famosus probitate miles qui in ea curia erat, 
unius coloris vestibus atque armis utebatur^ Faeetse 
etiam' mulieres consimiles vestes habentes nuUius 



I nesciebant] Interllned in A. 

* sua'] om. D* 

■ enim] om. D. 

* queni] qiue. D. 

* deKriberem omnino] omnino de- 
teribere pergerem. B.D. 



■ erai] est B.D. 
^ Ittxu] vestium et. add. D. 
" Nota. in marg. A. D. 
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amorem habere dignaba[n]tur * nisi trina vice in mili- The His- 
tiam probatus fuisset. Efficiebantur ergo milites J^^^*^^ 
meliores et probiores et ob amorem illarum castius Arthur. 
viventes, tantus erat in eis ardor amoris.'^ 



Cap. LVIII. 

Ref£CTI tandem diversis epulis diversos ludos com- 
posituri,^ campos extra civitatem adeunt Mox milites 
simulacrum proelii sciendo^ equestrem ludum com- 
ponunt. Mulieres indicio^ murorum inspicientes^ in 
furiales amores more joci irritant. Alii cum celtibus, 
alii cum hasta, alii ponderosorum lapidum jactu, alii 
cum scaccis, alii cum aleis, cseterorumque ludorum 
diversitate contendentes, quid dici potest^ postposita 
lite totum diem prsetereunt. 

Quicunque ergo victoriam ludi sui adeptus erat ^ 
ab Arthuro largis muneribus ditabatur. 

Consumptis autem tribus diebus in hunc modum, 
instante quarta vocantur cuncti qui ei honores prse- 
stabant^ et singuli singulis possessionibus, dvitatibus, 
castellis, archiepiscopatibus, episcopatibus, abbatatibus^ 
donantur. 

Beatus igitur Dubritius in eremiticam vitam anhe- 
lans ab archiepiscopaU sede cessavit, in cujus loco 
consecratur Sanctus David,^ avunculus regis, cujus 
vita exemplum totius bonitatis erat. In loco autem 
Sancti Sampsonis Dalensis archiepiscopi, destinatur 



* dignabatnr'] dignabantar. B.D. 
' Nota propter amantes. in marg. 

A.D. 
' composituri] compisituri. D. 

* pratii aciendo] ladi scientes. D. 

* indicio'] indicem. B. 



' iiupicientes] aspicientes. D. 

^ erat] fnerat. D. 

^ abbatatibusl abbitib^. A. ab- 
bathiis. B.D. 

• J)avi<r] Dd*. A. Sanctns David 
ayonculiis Arth[uri1. in marg. B. 



330 EULOOIUM HISTOBIABUM. 

The His- Theliaus illustriB presbyter Landaoi», annitente Hoelo^ 
•Kme^' rege Armoricanorum Britonum. Epifloopatus Silco»- 

Ajthor. trisa,^ Maugano, Wyntoniffi Dumano deoemuntur, dig- 
nitas archiepifioopatus Alcluyd Eledenia* Dum hssc 
inter eos distribueret,' xii. viri matur» aetatis vultus 
reverendi ramoa oUv» in signum legationis in dextriB 
ferentes moderatis passibus ingrediuntur et salutato 
rege Uteras ei ex parte Lucu Hiberii in h«ec verba 
obtulerunt 



Cap. LIX. 
Litera impendoria miasa Artkuro.* 

Lucius teipublic» procurator Arthuro r^ Britan- 
ni» quod meruit. Admiians vehementer admiior super 
tu» tyrannidis protervia. Admiror, inquam, et injuriam 
qnam Romae intulisti reoolligens indignor quod exira 
te egraasuB eam cc^oscere diffugiasnec animadvertere 
festines ^ quid sit injustis actibus senatum offendisse,^ 
ctti totum orbem famulatum debere non ignoras. Et- 
enim tributum Britanni» quod tibi senatus prseoe- 
perat, quia Caius Julius c»terique ^ Boman» dignitatis 
viri illud temp(«ibus suis habuerunty n^lecto tanti 
ordinis imperio, detinere prsesumpsisti. Eripuistique 
Oalliam et Allobrognm provindam et omnes Oceani 
insulas quarum reges, dum Bomana potestas in illis 
partibus pnBvaluit, vectigal veteribus meis reddidenmt 
Quia ergo de tantis injuriarum tuarum cumulis sena- 
tus rectitudinem petere decrevit, mediantem Augustum 
proximi anni terminum praBfigens Bomam tibi^ venire 
jubeo, ut dominis tuis satis£aM9.ens sententias quam 



1 Sik§siri4B} CilceBtri». B. 
' dignitaa . * . • EMknio] om. 
D. 
^diatrUmerel'} dittribneKiit D. 
* Litera . • . Arthwro] om. B. 



*fe9tinea] ftitiiuu. D. 
^offendieee] offendere. D. 
^ eeBteriqMe'] catten^ B» 
*tibi] te. B.D. 
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eorum dictaverii justitia adquiescas. Sin autem ego The His- 
ipse partes tuas adibo et quicquid vesama tua rei-^^g^ 
publicte eripuit eidem mediautibus gladiis restituere Arthur. 
viiibus meis conabor. 

Litersd vero istse cum in prsesentia regum et con- 
sulum recitatad fuerunt^ secessit Arthurus cmn eis in 
gigantsBam turrim quse in introitu erat civitatis, trac- 
tatm-us quaa contra talia mandata disponi deberent. 
At^ dum gradus asoendere incepissent, Cador dux 
Comubisa, ut erat Isati animi, in himc sermonem cum 
risu coram rege solutus est: Hucusque timui ne 
Britones longa paoe quietos otium quod ducunt ig- 
navos illos faceret, famamque militise qua cseteris 
gentibus clariores' censentur in eis omnino deleret 
Quippe ubi usus armorum videtur abesse, alese et 
mulierum inflammationes ^ cseteraque oblectamenta 
adesse, dubitandum non est ne id quod erat virtutis, 
quod honoris, quod audaciaB^ quod fiimsB ignavia com- 
maculet» Fere namque iransacti sunt v. anni ex quo 
prsedictis deliciis dediti exercitio Uartis caruimus; 
Deus igitur ne^ nos liberaret s^pitiam^ Romanos in 
hunc affectum induxit/ ita ut in pristinum statum 
nostram probitatem reducerent. Hsec et his simil- 
lima^ illo cum cseteris. dicente venerunt tandem ad 
sedilia ubi, coUocatis singulis^ Arthurus illos in himc 
modum affatus est : — 

Consocii, inquit, prosperitatis et adversitatis quorum 
probitates hactenus et in dandis consiliis et in judiciis® 
agendis expertus sum, adhibete nunc unanimiter sen- 
sus vestros, et sapienter prsevidete 'quse sub talibus 
mandatis nobis agenda eese noyeritis. Quicquid enim 



^fuerunt] fhisscnt. D. 

^ Nota. in marg. A.D. 

' clariorea] esse. add. B.D. Kota 
pacis pericnla. in marg. D. 

* inflammation€3] inflammatio. B. 
D. 



•ne] ut B.D. 

* iegnitiam] segnitia* B.D. 

' induxit] addoxit. D. 

^simiUima] similia. B.D. 
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TheHis- ^ sapiente prsevidetur diligenier cum ad actum ac- 
^y^^ cedit facilius toleratur. Facilius enim inquietationem 
Arthttr. Lucii tolerare poterimus si communi studio praBmedi- 
tati fuerimus, quibus modis eam debilitare institerimus^ 
quam non multum nobis timenda ^ esse existimo, cum 
irrationabili causa exigat tributum quod ex Britannia 
habere desiderat. Dicit enim ipsum sibi dari^ debere, 
quia Julio cseterisque successoribus ^ suis redditum 
fiierit, qui dissidio veterum nostrorum invitati cum 
armata manu applicuerunt, atque patriam domesticis 
motibus vacillantem b\xs& potestati vi et violentia 
submiserunt. Quia ergo eam hoc modo adepti fu- 
erunt, vectigal ex ea injuste ceperunt. Nihil enim* 
quod vi et violentia adquiritur juste ab ullo possi- 
detur ; qui violentiam intulit irrationabilem causam 
pr^tendit qua nofl in re» aibi tributarios esse arbi- 
tratur. 

Quum autem id quod injustum est a nobis prse- 
Bumpsit exigere, consimili ratione petamus ab illo tri- 
butum Romse, et qui fortior fuerit ferat quod habere^ 
exoptavit.' Nam quia Julius Csesar casterique Bomani 
reges Britanniam olim subjugaverunt vectigal nunc 
debere sibi ex illa reddi decemit, sic et ego censeo 
quod Boma mihi tributum dare debet quia anteces- 
sores mei eum antiquitus obtinuerunt. 

Belinus etenim ille serenissimus rex Britonum auxilio 
fratris sui Brennii usus suspensis in medio foro xxiiii. 
uobilioribus Romanis urbem ceperunt, captamque mul- 
tis temporibus possiderunt. 

Constantinus, Helenae filius, necnon Maximianus, 
uterque mihi cognatione propinquus, alter post alterum 



* timenda] timcndam. B.D. 

' dari] dare. B. Nota. in marg. 

D. 

* auccessoribus] antecessoribuB. D. 
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diademate Britannids insignitus thronum Romani im-Thellifl< 
perii adepti sunt. Censetisne ergo vectigal ex * Roma- ^^^ 
nis petendum ? De Gallia autem sive de coUateralibus Anhnr. 
insulis non est respondendum cum illas diffugerent de- 
fendere quando easdem^ potestati eorum' subtraheba- 
mus. Haec et alia eo dicente, Hoelus rex Armorica- 
norum Britonum cseteros praecedere jussus in sermone 
in his verbis regi Arthuro respondit :— 



Cap. LX. 

LiCET unusquisque nostrum totus* in se reversus 
omnia et de omnibus animo retractare valeret, non 
existimo eum prsestantius consilium posse invenire 
quam istud quod modo discretio solertis providentise 
tua) redoluit. Provide enim providit nobis tua de- 
liberatio Tulliano liquore lita; unde constantis viri 
affectum, sapientis animi effectum,* optimi consilii pro- 
fectum laudare indesinenter debemus. Nam si juxta 
rationem® Bomam adire volueris iion dubito quin tri- 
umpho potiamur dum libertatem nostram tueamur^ 
cum juste ab inimicis nostris exigamus quod a nobis 
injuste petere inceperunt. Quicumque enim sua alteri 
eripere conatur merito quae sua sunt per eum quem^ 
impetit amittit. Quia ergo Romani nostra demere 
affectant sua illis proculdubio auferemus, si licentia 
nobis congrediendi prsestabitur. En congressus cunc- 
tis Britonibus desiderandus, en vaticinia Sibyllae quaa 
veris testantur,® en® Britannico genere tertio nasci- 



» €*] de. D. 

^ easdeni] om. I). 

' eorum] eas. add. D. 

* totus] om. B. added in marg 
in a later hand than that of text, 
and referred to its place by a caret 



D. 



'^ effcctum] affectum. B. 

' rationem] prsedictam. pnem. B. 



''quem] q. A. 
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The His- turum qui Bomanum obtiuebit imperium. De duobiis 
Kmff'' autem adimpleta* simt oraculay cum manifestum sit 
Anhar. prsBclaroB ut dizisti principes, Belyn atque Constan- 
tinum imperii Bomani gessisse insignia^ nunc vero 
tertium habemus cui culmen honoris promittitur; fes- 
tina ei^ recipere quod Deus non' differt largiri, 
festina subjugare quod vult subjugari^ festina nos 
omnes exaltare qui ut exalteris nec vulnera recipere 
nec vitam amittere diffugiam. Ut autem hoc per- 
ficias X. milibus armatorum prsBsentiam tuam comi- 
tabor. 

Anguselus rex AlbaniaB, ut Hoelus finem dicendi 
fecerat, quod super hac re affectabat in hunc modum 
manifestare incepit : — Ex quo dominum meum ea quse 
dixit^ affectarc conjeci tanta ketitia animo illapsa 
est quantam nequeo in prsesenti exprimera Nihil enim 
in transactis debellationibus quas tot tantis^ regibus 
intulimus egisse videmur dum Komani et Qermani 
illsesi permaneant, nec in illos clades quas olim nos- 
tratibus* ingesserunt viriliter vindicemur. At nunc, 
quoniam nobis licentia congrediendi permittitur, gau- 
dens ultra modum gaudeo, et desiderio diei quo con- 
veniemus exaestuans sitio cruorem illorum quem 
admodum fontem si triduo proliiberet* ne biberem. 

O si illam lucem videbo I Quam dulcia erunt vul- 
nera quae vel recipiam vel inferam, quando dexteraa 
conseremus. Ipsa etiam mors duIcLs erit, dum eam in 
vindicando patres nostros, in tuendo libertatem nos- 
•tram. in exaltando legem nostrum. perpessus fiiero. 
Aggrediamur semiviros illos et aggrediendo perstemus 
ut devictis ipsis eonun honoribus cimi laeta potiamur 



' adia^letd] impleta. B.D. 

' iMm] om. B. 

*dixit] dix. A. 

* tantis'] et pnem. B.D. 
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victoria. Exercitum autem nosinim duobus milibus The His* 
armatorum militum exoeptis peditibus augebo. Km ^^ 

Postquam etiam caeteri ad hsec quse dicenda erant Arthor. 
dbcerunt, promiserunt ei singuli quot in obsequium 
suum debebant,^ ita ut prseter eos quos promiserat dux 
ArmorisB^ ex sola insula Britannise LX. milia^ omni- 
bus armis armatorum computarentur. At reges* caete- 
rarum insularum quoniam non duxerant in morem 
milites habere pedites quisque* debebant promittunt 
ita ut® VI. insulis, scUicet, Hibemiae, Hislandiae, Goth- 
landise, Orcadum, Norguegise, et Daoise sexcies xx.iL 
essent annumerata; ex Qallorum autem ducatibus, 
Butinorum, Potinencimn ^ Lxxx. milia; ex xiL consu- 
latibus illorum qui cum Gerino Camotensi aderant, 
xii.c. quod fuit in toto c.LXXX. milia et 111.M. et 
ii.c® prseter pedites qui sub numero non cadebant. 



Cap. LXI. 

Rex vero® Arthurus accipiens'® omnes in obseqidum 
suum unanimiter parantes,^* praecepit eis repatriare et 
exercitum promissum disponere, et in kalendas Augusti 
ad portum Barbse fluvii festinare, ut illinc Allobrogum 
fines cum ipso adituri et^^ Bomanis in obviam veni- 
rent. Imperatoribus autem per eorumdem legatos man- 
davit se nequaquam eis redditurum tributum, nec ob 
id ut sententiae eorum adquiesceret Bomam aditurum, 
immo ut ex illis appeteret quod ab illo judicio suo 
appetere decreverant 



* debehant'] ei. prscm. B.D. 

^ Armoria'} ArmoricsD. B.D. 
» Lx. milia] 40,000. B.D. 

* Numenu bellatorom regis Ar- 
thiiri. in marg. D. 

* qui»pie] quot. pnem. B.D. 
•«0 ex. D. 



^ Potineneiwn] Portinensiom. B. 
D. Kota. in marg. A.D. 

' CLxxx. milia, etc.] 183,200. B.D. 
^vero] om. B. 
^^ accipiens] videns, B.D. 
^* parantes] paratos. B.D. 
"«0 om. B.D. 



336 



EULOGIUtf HISTORIABUK. 



TheHis- Digrediunlur ergo legati, digrediuntur reges et pro- 
^^^^ ceres, et quod eis pneceptum fuerat, perficere non dif- 
Arthur. fugeruni 



Cap. LXII. 

Ltjcius HiBERins agnito hujus responsi edicto, 
jussu senatus Orientalibus edixit regibus, ut parato 
secum exercitu ad subjugandum' Britanniam venireni. 
Convenerunt ocius Epistropbus rex Graecorum, Mus- 
tensar rex Africanorum, Aliphatima rex Hispanise, 
Hirtacus rex Parthorum, Bottus rex Medorum, Sertorius 
rex Libyse, Seres rex Iturreorum, Pandrasus rex iEgyp- 
ti, Micipsa rex BabylonicD, Politetes* dux Bithyni», 
Theuser dux Phrygiae, Evander dux Syriae, Echion 
dux Boecife, Ipolitus dux Oretse. Numerus Romani 
exercitus contra Arthurum cum regibus, ducibus, et 
proceribus sibi subditis, ex senatorio quoque ordine 
Lucius, Oatellus, Marius, Leppidus, Qaius, Metellus, 
Ootta Quintus, Milvius,^ Oatulus Quintus, Oarucius, tot 
etiam alii quod inter totum^ XL. milia et XLC^ com- 
putati fuerunt. 

Dispositis itaque quibuscunque necessariis, incipienti- 
bus kalendis Augusti iter versus Britanniam arripiunt. 
Oomperto igitur adventu ipsorum Arthurus Mordredo 
nepoti suo et Oanhumatse ^ reginse Britanniam ad oon- 
servandum permittens^ cum exercitu suo portum Ha- 
monis adivit, ubi tempestivo ventorum afflatu mare 
ingressus est. Dum autem innumeris navibus circum- 



subjugandum] subjugandam. B. 



D. 



« PoUteiea] Politeces. B.D. 

* Milviua] Milinus. B.D. 

* inter totum] in toto. D. 



* rL. milia zl.c] An et has been 
erased in A. between the l and tfae 
c. 49,100. B. 40». 900. D. 

' Gankumata] Ganhumarse. B.D. 

^ permittens] committenB. B.D. 
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septo * cursu et cum gaudio altum secaret ^ quasi media Thc Hw- 
hora noctis instante* gravissimus somnus* eum inter-^[^/ 
cepit. Sopitus etiam per somnum vidit ursum quem- -A.^t^ttr* 
dam in aere volantem, cujus murmure tota litora 
intremebant, terribilem vero draconem ab Occidente 
^volare qui spilendore oculorum suorum patriam illu- 
minabat. Alberum vero alteri occurrentem diram 
pugnam commisere,^ sed prsefatum draconem in ursum 
ssepius irruentem ignito anhelitu comburentem com- 
bustumque in terram prostemere. Expergefactus igitur 
Arthurus astantibus quod somniaverat indicavit; qui 
exponentes dicebant draconem eum significare, ursum 
vero aliquem gigantem qui cum eo congrederetur, pug- 
nam autem eorum bellum portendere quod inter ipsos 
futurum erat, victoriam vero ® draconis illam ^ quse ei 
proveniret.® At Arthurus aliud conjectabat existimans 
ob se et imperatorem talem visionem contigisse. Bu- 
bente tandem post cursum noctis Aurora in portu 
JBarbes fluvii ^ applicuerunt. Mox tentoria sua figentes 
expecjbabant ibidem insulanos reges, et conprovincialium 
provinciarum duces venturos. 



Cap. LXIII. 



10 



De Oigante. 

Arthttro interea nuntiatur quendam miree magni- 
tudinis gigantem ex partibus Hispanniarum advenisse 
et Helenam neptem Hoeli custodibus ejusdem eripu- 



* circumsepto] circomseptas pros- 
pero. B.D. 

^ secaret] snlcaret. B.D. 
' instante'] instaret. D. 

* aomnw] sopor. D. 

^ commisere] committere. B.D. 



• vero] que. B. 
' iUam] im. B. 
*proveniret] prsyeniret. D, 

cveniret B. 

* Barbesfluini] Barbeflavii. B. 
** De Giffante] om. B. 
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Theffifl- iflge/ et in cacumine montis, qu» nunc MichaeliB 

tory of 

King dicituTy cum illa difingiflse ; milites autem patried in- 
-A^thor. gecutOB nihil adversuB eum proficere. Nam sive mari 
sive terra illum inyadebant, aut naves eorum ingentibus 
Baxis obruebat aut diyersorum generum teliB inter- 
imebat, sed* plurea oapiebat quoe aemiyiyos deyo- 
rabat. 

Nocte igitur sequenti in secunda hon, assumpto 
Kayo dapifero et Bedwero pincema, dam cieteris ten- 
toria egressus, yiam yersus montem arripuit. Tanta 
namque virtute prseyalendo negligebat oontra talia 
monstra exercitum duoere, cum et suos hoc modo 
maniaret ut* solus ad illa deetruenda sufficeret Ut 
igitur prope montem yenerunt aspezerunt quendam 
rogum super eum ^ ardere, alium yero super minoremy 
qui non longe ab altero distabat Dubitantes illico 
Buper quem illorum habitaret gigas Bedwerum diri- 
gunt ut certitudinem rei exploret ; at iDe inventa 
quadam nayicula prius ad minorem nayigayit quem 
aliter nequibat adire quoniam infira mare situs erat ; 
cujus dum cacumen incepisset ascendere audito de- 
super femineo ululatu primo inhorruit, quia dubitavit 
monstrum illud adesse. Bevocata ocius audacia gladium 
evaginavit et montem ascendit; ipso ascenso nihil 
reperit prseter rogum quem a longe prospexerat et 
tumulum reoentem factum, et juxta eum anum flentem 
et ejulantem. Quse ut eum aspexit confestim fletu 
impediente in hunc modum profitta est: O infeliz 
homOy quod infortunium te in hunc locum subvexit? 
O inenarrabilis mortis pcBnas passure, miseret me tui, 
misere ^ quia tam detestabile monstrum florem juven- 
tutis tu» in hac nocte consumet. Aderit namque 
sceleratissimus ille invisi nominis gigas qui neptem 



> eripuisie] ampaiBse. B. 
* sed] et add. B.D. 
■iir] et B.D. 



*eum'] eo. B. 

* mUere} miseret. A., the t ensed. 
mSseret, B.D. 
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daois Hoeli, quam modo hio intomulavi, et me illius TheHit- 

xorv ox 

alitrioem ^ in huno montem advexit, qui inaudito mor- King 
tis genere te absque cunctamine afficiet. Prohj* tristia -Ajrthnr. 
&ta I Serenissima alumna recepto infira teneiTimum pec- 
tus timore dum eam nefandus ille amplectaretur ' 
vitam diutumiori luce dignam finivit. Ut igitur 
illam qu» erat mihi alter spiritus» altera vita, fcedo 
ooitu 8U0 deturpare requivit, detestanda Yenere suc- 
census mihi invitae, Deum et senectutem meam testor/ 
vim et violentiam ingessit.^ Fuge ergo, dilecte mi, 
fuge, ne si more suo mecum coiturus advenerit te hoc 
modo repertum miserabili csede dilaniet. At ille 
quantum humauaB natursB possibile est commotus eam 
blandis sedavit verbis et promisso festinanti^ auxilii 
solamine ad Arthurum reversus est, et omnia quse 
invenerat^ indicavit.® 

Arthurus igitur casum ingemiscens puellse prsecepit 
eis ut sibi soli illiun invadere permitterent, sed si 
neoessitas accideret, in auxilium procedentes viriliter 
aggrederentur. Direxerunt inde ad majorem montem, 
et equos suos armigeris commiserunt, et montem * 
Arthuro prsacedente ascenderunt,^^ 

Aderat namque inhumanus ille gigas^^ ad ignem^* 
portans secum semiustorum porcorum cadavera, quos 
partim devoraveraty partim vero verubus infixos sup- 
positis prunis torrebat. Mox ut illos, nihU tale prseme* 
ditatus, aspexit, festinavit clavam suam arripere, quam 
duo juvenes vix a terra erigerent. 



' aiitricem] altricem. B.D. 
« Proh'] Proth. A.B.D. 

* ampkctarehtr'] amplecteretur. 
B.D. 

* teator'] tesCe. B. contestor. D. 
Deo. prsem. B. in a later hand. 

* ingeMtt'] Interlined in A. 
^featinanti] festinati. B.D. 

• *De gig[ante]. in marg. A. 
the remainder haying been cnt off in 
binding. De gigante. in marg; D. 



' indicavit] ei. prsm. D. 
" montem] eum« B.D. 

*^ et equaa aecenderuni] 

So much iigared by moistnre in A. 
as to be almost illegible. 

'* giffas] om. B.D. 

^eratnamque ignem] 

Ii\iured hy moistore inA. illitof 
ora tabo. add. B.D. erat enim 
. . * . ignem. B. 
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Evaginavit ergo rex Calibumum et prsetenso clypeo 
quantum velocitas sinebat properabat ' eum in ictu 
praecedere® antequam clavam cepisset. At ille non 
ignarus suse meditationis jam eam ceperat regemque 
interpositum clypeum tanto conamine percussit quod 
sonitus ictus et ' tota litora replevit et aures ejus 
ultra modum hebetavit. Rex vero acri ignescens 
ira, erecto in frontem ejus ense vulnus intulit licet 
non mortale, unde sanguis ^ in faciem et oculos ejus 
profluens eorumdem excsecavit aciem. Interposuerat 
namque clavam suam ictui regis et frontem suam a 
lethali vulnere muniebat. Excsecatus autem profluente 
sanguine acrior insurgit, et velut aper per venabulum 
in venatorem ita irruit per gladium in regem, et com- 
plectendo eum per medium coegit illum humo^ genua 
flectere. Arthurus igitur revocata virtute ocius ela- 
bitur et celeriter nunc hinc nunc illinc nefandum 
gladio verberabaty^ nec requievit donec lethali vulnere 
illato totum mucronem capiti impressit, quo cerebrum 
testa protegebatur. Exclamavit vero invisus ille et 
velut quercus ventorum viribus eradicata cum maximo 
sonitu corruit Bex illico invisum solutus praecepit 
Bedwero amputare ei caput et dare^ uni armigerorum 
ad deferendum ad castra ut esset ® spectaculum intu- 
entibus.^ Dicebat enim ^^ se non invenisse alterum 
tantse fortitudinis postquam Rithonem gigantem in 
Aravio monte interfecit» qui ipsum ad proeliandum in- 
vitaverat. Hic Bithon ex barbis regum quos perimerat 



^ properabat'] properat B.D. 
^prtBcedere] procedere. B. 
•et] om. B.D. 

* sangme] tamen. prsem. B.D. 

* iRum humo] eum humi. B.D. 

* et celeriter verberabat] 

Injtired by moisture in A. et cele- 
riter diyerberat B.D. 



' dare] dari. B.D. 

•eeeet] fieret B.D. 

' Exclamavit vero .... epecta- 
culwoi intuentihiLe] Much injured by 
moisture in A. 

>* De Bithone gigante. in marg^. 
A.D, 
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fecerat sibi pelliceum et regi Arthuro mandavit ut Tbe His< 
barbam suam festinanter excoriaret et excoriatam sibi^J^ 
dirigeret^ et quia ipse cseteris prseerat regibus ita inArthur. 
honore ejus barbam Ulius cseteris altius superponeret, 
sin autem provocabat eum ad prcelium et qui fortior 
fuisset pelles et barbam devicti tulisset. Inito itaque ^ 
certamine, triumphavit Arthurus, et barbam alterius 
cepit,^ et postea nulli fortiori isto obviaverat ut prius 
asserebat. 

y ictoria igitur, ut prsedictum ' est, potitus, in secundo 
noctis diluculo ad tentoria sua cum capite remeave- 
runt, ad quod admirandum catervatim concurrebant^ 
ascribentes ei laudes qui patriam a tanta ingluvie 
liberavorat. At Hoelus ob casum ^ neptis suae tristis 
fuit, prsecepitque basilicam sedificari super corpus '^ He« 
lense in monte quo jacebatj quod usque hodie Tumba 
Helense vocitatur.® 



Cap. LXIV. 

CoNGBEGATlSQUE cunctis quos expectavcrat, Arthurud 
illinc Augustudunum progreditUr, quo imperatorem 
adesse existimabat ; ut autem ad Album fluvium venit 
nimtiatum est ei ^ illum ^ castra sua non longe posuisse, 
et tanto incedere exercitu quanto, ut aiebant, ipse re- 
sistere nequiret. 

Idcirco* perterritus cceptis suis resistere'^ noluit, et 
super ripam fluminis castra sua metatus est^ unde 



1 Inito Uaque] Initoqae. D. 
' cepit] et spolium. add. B.D. 
^ pnBdtctuni] prius dictom. D. 
* c€uum] caosu' D. 
^corpua] ipsins. add. B.D. 
' quod U9que hodie Tumba Hdena 



rocitatur] qvd nomen ex tomnlo 
pnellse nactns Tnmba Helenfls usqne 
in hodiernnm diem Tocitatur. B.D. 
» et] illi. B.D. 

* illum] om. B.D. 

* Idcirco] Nec. prBcm. B.D. 
^* resistere] desiatere. B.D^ 
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TbeHit- posset exercitum suum libere conducere et si opus 
^jlg^ aocidisset sese inira ea recipere. Duos etiam consules 
Arthur. Bosonem de XJadobon ^ et Gerinum de CamotenBe * et 
Waiwanum nepotem suum Lucio Hiberio direxit ut 
suggererent ei quatenus recederet a finibus Oalliad, 
aut postera die ad expetendum* veniret quis eorum 
majus ^ jus in Oalliam * haberet Juvenes vero curi» 
cceperunt maximo gaudio fluctuare et Walwanum sti- 
mulare, ut infra castra imperatoris inciperet, quo occa- 
sionem haberent congrediendi cum Romanis. 

Porrexerunt ^ illi ad Lucium et praeceperunt ' ex 
parte Arthuri a Oallia reoedere aut in' postero die 
ad pugnandum yenire. At' dum responderet eis se 
nolle reoedere immo ad regendum^® illam accedere, 
interfuit Quintianus" Lucii nepos. Hic^* dicebat 
Britones magis jactantia et minis abundare quam 
audacia et probitate yalere. Tratus illico ^' Walwanus 
evaginato ense quo accinctus erat irruit in eum et 
caput amputavit, et statim ad equos cum sociis di- 
greditur. Insequuntur itaque Bomani partim pede 
partim in equis ut concivem suum in legatos omni 
nisu diffugientes vindicent. 

Gerinus Camotensis dum quidem ^^ eorum ipsum 
attingere inciperet ex improviso reversus lanceam suam 
direxit, et ipsiun per medium corpus perforatum pro- 
stravit. 

Invidit ergo Boso quod tantam probitatem fedssct 
Camotensis, equum ^^ suum retorquens cui prius obiavit 



' Uadolnm^ VadoboH* B.D. 

^ de Carnotense'} CarnoteDsem, 
B.D. 

'expetendum] pognandum. B.D. 

* maju»] magis. B.D. 

^GaUiam\ Gallia. B.D. 

^Porrexeruntl Peirezenmt A.B. 
D* 



^ preteepenmt'] iUi. add. B. 

•i»] om. D. 

• At] Et D. 

^^regendum'] regendam. D. 

" Quintianus] Qmntiltiantis. B. 

'^Hic] qni. B.D. 

"tffico] itaque. BJD. 

" quidm] qnidam. B.D. 

^^equum] et pnem. B.D; 
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laixoeam suam in gulam ingessit^ et lethaliter vulnera- The Hu- 
tum coegit eum equum suum deserere. k^/^ 

Interea Maroellus mutuus maximo affectu Yolens ArUuir. 
Qnintilianum vindicare Walwano jam imminebat a 
tergo et eum ooeperat retinere; ipse oontinuo reversus 
galeam cum capite usque ad pectus gladio quem tene- 
bat absddit, prsecepit etiam ei ut Quintiliano quem 
infra castra oociderat^ in infemum renuntiare' Bri- 
tones jactantias suas adimplere. Sociis deinde reso- 
ciatis hortatur ut pari impetu reversi quisque suum 
prostemere laboraret. Adquiesoentes ejus dictis rever- 
tuntur, et quisque suum prostemit ; at Bomani usque 
insequentes quandoque cum lanceis eos percutiebant^ 
quandoque cum gladiis^ sed nec retinere neo pro- 
stemere quemquam Britonum prsevalebant. 

Dum autem prope quendam ' silvam, ut ductum ^ est, 
insequerentur, confestim congrediuntur^ ex illa circiter 
vi.lL Britonum qui fugam consulum comperti infiu 
silvam delituerant^ ut eis auxilium subnectarent. Egressi 
autem subduxerant calcaria equis suis, et aera clamore 
replentes et clypeos pectoribus prsetendentes, Bomanos 
ex ampto' invadunt et confestim propellunt in fugam ; 
sed Britones^ unanimiter insequentes quosdam retinent 
quosdam interficiunt. Quod cum Petreio senatori nun- 
tialtum est^ X.K comitatus subvenire sooiis suis^® festi- 
uat ; cogit ^^ Britones ad silvam ex qua egressi fuerant 
revertere, nec sine detrimento Bomanorum. Diffu- 
giendo Britones reversi sunt in striotis locis atque 
insequentes stragem ingerebant non minimam. Quibus 



' occiderat^ occidederat A. the 
fint de subpuncted. Ridic[!iliim]. 
in marg. A. the remainder haying 
been cut off in binding. Ridieolum* 
in marg. D. 

^remmtiare] renunciaret D. 

^quendam'] qnandam. B. 

^ductum] dcm. B. dictom. D> 



^ congrediuntur'} egrediantnr. B« 



D. 

* delituerant'] dilituerant D. 

^ arupto] abropto. D. 

' Britones] et pnem. B.D. 

' est] e. A. easet B.D. 

** gubvenire aociis suia] socios rab- 
Tenire. B. subTenire sociis. Di 

" cogit] et coegit B.Di 
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TbeHis- hoc iuodo cedentibus Hiderus filius Ur cum y.ic acce- 



toryof 

King 

Arthttr. 



lerabat ut eisdem subveniret. Resistunt nunc Britones, 
qui paulo ante terga dederant nunc pectora oppo- 
nentes ^ validos ictus ingeminant. Resistunt Bomaniy 
quandoque prosternunt, quandoque prostemuntur ; at 
Britones toto affectu militiam adoptabant eed nec mul- 
tum curabant in quem eventum indderent dum eam 
incipiebant. Petreius autem suos sapienter docebat, 
more boni ducis, nunc diffugere, nunc oppugnare quod 
maximum damnum Britonibus impendebat ; quod cum 
Boeoni compertum esset, plures suonun quos audaciores 
noverat sejunxit a cseteris eb eos hoc modo affatus 
est : — 

Quoniam nesciente Arthuro istud^ proelium incepi- 
mus cavendum nobis est ne in pejorem partem incepti 
nostri decidamus. Nam si in illam deciderimus et 
maximum damnum militum nostrorum incurrimus' et 
regem nostrum ad execrandum nos commovebimus. 
Besumite audaciam et sequimini me per catervas Bo- 
manorum ut si fortuna faverit Petreium interficiamus 
sive capiamus. Subduxerunt calcaria equis suis et 
cuneos hostium pari impetu penetrantes ad locum quo 
Petreius socios suos commonebat venerunt. In quem 
ocius Boso irruens eundem per coUum amplectitur^ et 
sicut prsemeditatus fuerat cum illo in terram corruit. 
Concurrunt ergo Komani ut eum hostibus eripiant^ 
concurrunt autem Britones ut Bosoni auxilientur. 

Fit itaque inter eos maxima ctedes^ fit clamor, fit 
turbatio, dum hi ducem suum liberant,^ illi eundem 
retinere conarentur. Invicem ergo vuhierabant et 
vuhierabantur,* prostemebant et prostemebantur.® II- 



* opponenies] apponentes. B. D. 
^ istud] hoc. B. 

■ incurrimus'] incurreniuB. B.D. 

• UberanQ libcrare. B.T). 



^ vulnerabant et vulncralantur] 
Tulnerant et Vulnerantur. D. 

• prostemebant et prosterncbantuf'] 
prostemnnt ct prostemuntur. D, 
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lic itaque videri poterat quis hasta, quis gladio, The His- 
quis telo prsevaleret. Denique Britones densata ca- King 
terva incedentes, impetumque Bomanorum ferentes sese Arthur 
infra fortitudinem proelii sui cum Petreio recipiunt, 
sed confestim impetum fecerunt in illos jam rectore 
suo orbato8, jam in majori parte debilitatos, atqiie 
terga eisdem ostendentes, Incumbent-es igitur ipsos 
a tergo ceedunt^ caesos prosternunt, prostratos dispo- 
liant, spoliatos praetereunt ut csateros insequantur, sed 
et plures capiunt quos regi preesentant. 

PostremOy postquam satis periculi ipsis ingesserunt, 
remeaverunt^ cum spoliis captivis^ ad castra, et indi- 
cantes quid sibi acciderant;' Petreium et cseteros 
captivos Arthui'0 cum Isetitia obtulerunt. Quibus ille 
congratulans honores et honorum augmentationes pro- 
misit, quoniam eo absente tantam probitatem commise* 
runt.* Captivos autem in carceribus^ tmdere nolens® 
ad se quosdam vocavit qui eos in crastino Parisius 
ducerent et custodibus oppidi servandum^ traderent, 
donec ex illis aliud fieri prsecepisset. Jussit ergo 
Cadorem ducem, Bedwerum pincemam, necnon et duos 
consules BoreUum^ et Bicherium cum famulis suis 
ipsos conduoere donec venirent, eo quod^ minime dis- 
tirpationem'^ Romanorum timuissent 

At Somani forte comperientes apparatum istum im- 
peratore jubente elegerant xv.M«" suorum^ qui nocte illa 
iter eorum prsecedunt ^^ atque cum ipsis congressuri suos 
liberare preestarent,'* Ipsis quoque prsefecerunt Guite- 



' remeacerunt'] remearnnt B. 
D. 

' captioutl et. prsem. B.D. 

' a4xiderant] accederat. B. ac- 
ciderat D. 

* commiserunt'] commiserant D. 

* carceribua'] carcere. D. 

* noleMi] Yolens. B.D. 

' servandum] serrandos. D. 



' Jueeit ergo .... BoreUum] 
Injured by moistnre in A. 

* quod] qao. B.D. 

'* distirpationem] disturbationeln. 
B.D. 

" j[r,M.] iv. A. 

^- pra:cedunt] prsccederent B.D. 

^* prastarent] perstarent B.D. 
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rium, Catellum, Quinttun, et Carucium, senatoresy Evan« 
drum etiam regem Syriee, et Sertorium regem Idbjse, 
qui nocte illa cum prsedictiB milibufl jussum iter 
arripuerunt, et locum latibulis convenientem adepti 
delituerunt quo^ ipsos ituros arbitrabuntur. Mane autem 
facto Britones ineunt viam cum captivis et jam prope 
locum inoedunt, nescii quos dolos versuti hostes insti- 
tuerant. Cum vero prseterire inoepissent egressi ex 
improviso Bomani ipsos nihil tale preemeditatos* occupa- 
verunt et penetraverunt, at illi tametsi' ex improviso 
occupati et dissipati fuissent tandem tamen resociati 
viriliter resistunt, et quosdam circa captivos statuunt, 
quosdam per catervas distribuunt qid cum hostibus 
congrediantur ; agmini autem illi quod ad conservan- 
dum ^ captivos statuerunt Richereum, Bed^rerum ^ prse* 
fecerunt. Cador ComubiaB dux et Borellus ceeteris 
prseponuntur ; sed Bomani omnes sine ordine eruperant, 
nec curabant suos per turmas disponere, dum semet^- 
ipsos defendere elaborarent, tmde ultra modum debili- 
tati illos® quos conducebant turpiter amisissent nisi 
fortuna optatum auxilium eis accelerasset.^ 

Guichardus enim dux Pictauensium, comperto prss- 
dicto dolo, cum tribus milibus^ advenerat, cujus freti 
auxilio tandem prsevaluere et vicem prsedicta» stragis 
impudentibus grassatoribus reddidere;' multos enim^^ 
suorum in primo congressu amiserunt. Occisus est 
enim Borellus, qui cum Evandro rege Syriae con- 
firessus est/^ lancea autem ^' ipsius infra snilam Borelli ^ 
£fixus vilam cum ^gcle eructaX Amiserunt 
quoque tres proceres nobiles Britanni, scilicet, Hirel- 



' quo] quos. B.D. 

* prtmedUatos'] meditatos. B.D. 
' tametn] tam et si. A.B.D. 

* con$eruandum] conflerrand.* A. 
conseiTaiidos. B. serrandos. D. 

* Sedwerum] et pnem. B.D. 
' illot] et pnem. D. 



^ aecder€ueet] accelenuret B.D. 

* trUnu mailms] 300. B. 

' reddidere] redire. B. 

■* eitim] attamen. B.D. 

" est] e. A. eseet. D. 

^^autem] om. D. 

"Bore//t] om. B.D; 
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gas/ Mauricum • Cardorcanensem, Alidur ' de Tyn- The His- 
tagoly Heer filium Hyder, qoibuB audaciores non ^^^^^ 
cile reperiri poterant. Anhur. 

Bomani tandem congressum eorum ferre non va* 
lentes ocius reliquerunt campum et castra sua petere 
cceperunt, at Britones insequentes stragem inferunt, 
quamplures capiimt, nec quieverunt donec Gwiterio 
Catello et Evandro rege Syriae peremptis cssteros 
penitus dissipaverunt. Habita igitur victoria captivos 
quos ducebant miserunt Parisius atque cum illis quos 
recenter ceperant ad regem suum repedantes^ summsB 
victorise promittebant cum admodum pauci de tot 
supervenientibus' hostibus triumphum habuissent. 



Cap. LXV. 

Lucius autem Hiberius, tales casus moleste ferens, 
animum suum diversis cruciati^ nunc huc nunc illuc 
revolvit hsesitando an coepta proelia^ cum Arthuro com- 
mittat an in&a Augustudimum receptus^ auxilium 
Leonis imperatoris expectet. Adquiescens tandem formi- 
dini ^ nocte sequenti prsedictam civitatem aditurus Len- 
gias ^ cum exercitibus suis iogreditur. Quod ut Arthuro 
compertiun est, affectans iter ejus prseoedere eadem 
nocte relicta a leeva civitate^ quamdam vallem quam 
Lucius ingressurus erat transgreditur, quce usque huc ^^ 
Siesia vocatur; commilitones suos" per catervas dis^ 
ponere volens legionem unam cui preefecerat Morwyd 



^Hirtlga»] Hifelglas. B. Hy- 
relglas. D. 
' Maurictm] Maitricimn. D. 

* Alidur] Perhaps AUdiu. A. 
AUduc. B.D. 

* rtptdamUs] spem. add. B.D. 
^cmciaCt] An eraaed letter ter- 

minates this word in A. cntdatibus 



cruciatmn. B. cmciatibtu yezatam. 
D. 

* receptua] InterUned in A. 
^formidint] fortitndini. B.D. 
^ Lengias] Lengrias. B.Di 

* dviUUe] cjus. prsem. D. 
'* utque huc] om. B.D. 

" guos] igitur. prsm. B.D; 
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Theltis- Claudiocestriie consulem jussit adeflse, ut si opus acci- 
Kmg disset sciret ubi posset recipere sese,' et resodatis 
^^^' turmiB iterum hostibus proelia ingerere, cceteros etiam 
per catervas septenas distribuens, et in unaquaque 
caterva quinquies miUe et quingentos et LV. viros 
omnibus armis instructos collocavit Pars' statuta* 
rum turmarum disponitur equestris, pars autem' al- 
tera pedestri&^ 

Datur itaque prseceptum tale inter eos ut dum 
pedestris^ turma ad invadendum intendat equestris 
iUico ab obliquo superveniens stricto agmine hostes 
dissipare nitatur. Erant autem pedestres catervae 
Britannico more cum dextro et sinistro cornu in quad- 
rum statutae, quarum uni' Anguselus rex Albanise et 
Cador dux ComubisB, unus in comu dextro et alius® 
in sinistro, prseficiuntur ; alii vero duo insignes con- 
sules, Gerinus Camotensis et Boso de Richeden/ quse 
lingua Saxonica Oxenford nuncupatur. 

Tertiee vero tunn» Aschil rex Dacoram et Loth rex 
Norguegise. 

Quartae^ Hoelus dux^ Armoricorum et Walwanus 
nepos regis. Post bas autem iiii. fuerunt alise iiii. 
a dorso statutee quarum uni prseponitur Eayus dapifer 
et Bedweras pincema» alii autem prseficitur ^^ Holdinus 
dux Buthenoram et Guichardus^^ dux Pictauensium, 
tertiae Ingenis ^* de Legecestria et Jonathil Dorcestren- 
sis et Cursalis de Eaircestria, quartae vero Urbgennius 
de Badone. Ipse quoque post hos elegit sibi legionem 



* Kiret $eae] scire posset 

ubi sese redperet D. 

* Para'] quoque. add. B.D. 

* aittem] om. B. 

* pedestris'] pedistris. A. 

^ unt] vi. B. uni. D. the t 
interliDed. 



' Hickeden] Rydecben. B. the 
dechen on an erasnre in a different 
hand. 

■ Quarta] Quarto. B. 

• dux] rex. B. 

^* prttficititr] pFBeficiantor, B.D. 

" Guichardu»] Ther interlined in 
A. 



• et alius] alter. D. | u Jngeni»] Vigenis. Bi 
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Tinam quam Bibi adesse affectaverat, et coram se au- The Hls- 
reum draconem infixit quem pro vexillo habebat, ubi ^[J *^^ 
vubierati et fatigati, si necessitas compulisset, quasi ad Arthor. 
castra diffugissent. Aderant autem in legione illa 
quam secum habebat vi. milia sexcenti et Lxvi. 

Dispositis ergo ' cunctis commiUtones suos in hsec 
verba preefintur:^ Domestici mei, qui Britanniam ter 
denorum regnorum dominam fecisti' vestne congra- 
tulor probitati quam nullatenus deficere, immo magis 
vigere considero, licet v. annis in oblectamentis otii 
inexercitati potius quam militise usui hactenus dediti 
sitis. Nequaquam tamen ab innata bonitate^ dege- 
neravistis sed in ipsa perseverantes Bomanos propu- 
listis in fugam, qui, instimulante ' superbia sua, liber* 
tatem a nobis demere affectaverunt,^ qm ampliori 
numero incedentes ingerere proelia inceperunt,' qui 
congressui vestro® resistere non valentes sese turpi* 
ter infra civitatem istam receperunt, ex qua ad prse- 
sens egressuris et per illam^ Augustudunum vallem 
petituris obviam poteritis adesse et nihil tale prseme- 
ditatos velut pecudes occupare. Sane Orientalium 
gentium segnitia^^ in vobis^^ esse existimabant dum 
patriam vestram ^^ facere tributariam et vosmet ^' ipsos 
subjugare affectarent. Numquid noverunt quee bella 
Dacis ac Norguensis'^ Oallorumque ducibus intulistis 
quos mesB subdidistis potestati et ab eorum pudendo 
liberavistis ? '^ Quid igitur in graviori decertatione va- 
luimus, in hac leviori sine dubio prsevalebimus ^^ si pari 



* ergo] itaqae. B.D. 

' Nota. in marg. A.D. 
^fecisti] fecistifl. B.D. 

* boniUtte] probitate. B.D. 

* itutimulante'] stimulante. D. 

* affectaverunt] propulerunt. B. 
' inceperunt] coBpenmt. D. 
'veetro] nro. B. 

* mam] istam. B.D. 



^* segnitia] segnitiam. B.D. 

" vobie] nobis. B.D. 

^^vestram] nram. B.D. 

" vosmet] nosmet B.D. 

" ac Norgtteneie] aut Norgueensi- 
bu8. B.D. 

*' liberavistit] domiuio. prxm. 
B. liberastU. D. 

^ prtgvalebimue] yalebimus. B. 
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'Hm Hift* affectu 86mivii*0B illos elaboiaverimus opprimere. Quaiu 
Kj?g to8 honores quisque veBtrum^ poesidebit A voluntati 



Arthor. mea atque prsBoeptis meis ut fideles commilitoxieB ad- 
quieveritis. Subjugatia enim ipsia contiziuo Bomam 
petetis, petitam oapiemus,* captam poasidebiniufl^* et 
flio aurum, argentum, palatia, terras, oppida» civi- 
tates, et caBteras victorum divitiaa habebitis. Adhuc 
autem ipao talia loquente omnes uno damore assen- 
tiunty parati mortem prius recipere quam vivente ipso 
campum relinquere fugiendo. 

At Lucius imperator comperiens insidiafl ei paratas 
noluit ut affectaverat diffugere, sed revocata audada 
ipsos in eandem vallem ^ aditurus duces suos convocat, 
atque his verbis ad suos allocutus est: Patres vene- 
randi, quorum imperio et Orientalia et Oceidentalift 
regna subjid deberent, veterum nostrorum memores es- 
tote, qui ut adversarios reipublicae superarent non 
abhorrebant effundere sanguinem suum^ sed exemplum 
probitatis et militise posteris suis relinquentes, ita ut ^ 
decertabant ac si in proelio Deus non providisset^ eoB 
morituros. Triumphabant igitur saepius et triumphando 
mortem evadebant, quia nulli alia erant proventuia 
quam ex providentia Dei condescendebant. Augebatur 
respublica et quod honestatis, quod laigitatis in gene- 
rosis esse solebat, in eis diutius vigens, ipsos et ipsorum 
posteros in dominium totius orbis promovebat* Id 
ergo in vobis excitare desiderans, hortor vos ut habi- 
tam bonitatem desiderans^ revocetis atque in eadem 
perstantes et inimicos nostros^ in valle qua vobis' 
insidiantur petentes quod nostrum est ab illi» exigere 
contendatis. Ne '^ existimetis me infra ilhun " civi- 



* vestnan] nfm. B. 

* capieMus'] capietis. B.D. 

* pouidebimus'] possidebitis. B.D. 

* eandem vaUem] eadem valle. B. 
D. 

* ui] om. B.D. 



' providitgei] pneTidiaset B. 
* desideranM] om. B.D. 
*noeiroi] ttos. B. 
*ro6u] nobis. B.D. 
"Ac] Nec. B.D. 
" iUam] istam. D. 
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tatem receptum esse ut vel eos vel oongressom eorum The His* 
abborruissem, immo arbitrans quod nos stulte P^^^- Kinff^' 
querentur et ut prosequentibus ^ ex improviso obvia- Anhar. 
remus atque ipsos segregatim irruentes magna strage 
infestaremus. 

Nunc autem quoniam aliter quam rati eramus^ 
fecerunt et nos aliter faciamus. Petamus enim^ illos 
et^ audacter invadamus, vel ai convaluerunt unanimiter 
resistatmus et primum impetum toUeremus et sic pro- 
culdubio triumphabimus. In pluribus enim deoerta- 
tionibus qui in primo congressu perstare potuit^ 
cum victoria ssepissime abivit. Ut his itaque et^plu- 
ribus aliis finem dicendi^ fecit omnes uno assensu 
faventes socias quoque^ manus jurejurando^ promit- 
tentes ad armandum sese festinaverunt. Armati 
tandem Lengrias ^ediuntur atque^^ prsedictam vallem 
adierunt^ ubi Arthurus catervas suas statuerat. 

Forro et illi^^ xii. cuneata agmina atque omnia pe- 
destria" fecerunt Romano qu» admodum cuneo ordi- 
nata vi.H.^^ mUitum cum vi.C.LXVi. exercitum suum 
disponentes continebant, sed et unicuique suos dac- 
tores dederunt ut monitu eorum et invaderent et 
cffiteris irruentibus resisterent ; imi etiam ^^ prsefe- 
cerunt Luciui^ CasteUum et AUfatinam^^ regem His- 
panise, alteri vero Hirtacum regem^® Pflo^thorum et 
Maurium Lepidum senatorem, tertio Bottum regem 



* proaequerentur et ut proeequen- 

tUms'} pertequerentar perse- 

quentibus. B.D. 

* rati eramue] arbitrati samns. D. 
' entJii] autem. B. 

* et"] Interliiied in A. 
^potuif] poterit B. 
*e<] atque. B.D. 

' duendt] dd'i. A. 

* quoque] que. B.D. 

* jurejurando] Written upon an 



erasure in A. and joined to the fol- 
lowing word. 

^•atque] et. B. 

" tfft] illi. A. with an accent over 
the s correcting it into an t. 

^*pede3tria] pnedefltria. B. 

*■ r/.jf.] VI. A. 

**etiam] enim. B.D. 

» .^t/a/tfiom] AlifaUmam. B.D. 
passim. 

^*regem] om. D. 
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TbeHiS' Medorum, et Qaium Metellum senaiorero, quarto Ser- 
King torium regem Libyae et Milvium senatorcm; bfec iiir. 
Artbur. agmina in prima acie statuta fuerunt, et post ipsa^ 
alia iiii., a dorso quorum uni Sersem regem Iturorum^ 
prseposuerunt, alteri Pandrasum regem iEgypti, tertio 
Policetem duoem Vhrygisd,^ quarto Teucrum ducem 
BitbynisB. Post hsdc quoque alia liii. ; primo dederunt 
Quintum Carucium senatorem, secundo Laslium Osti- 
ensem, tertio Sulpicium Subbuculum, quarto Mauricium 
Silvanum ; ipse autem inter eos nunc hac nunc illac 
inoedebat suggerendo, docendo, qualiter sese ^ baberent. 
In medio etiam auream aquilam, quam pro vexillo 
duxerat, jussit firmiter poni^ ut et quoscunque casus 
segregasset submonuit ut *ad eam reverti festinanter 
conarentur. 



Cap. LXVL 

PosTQUAM autem in adversa parte hinc Britones ' 

illinc ^ Romani erectis steterunt telis, confestim audito 
dassicorum sonitu agmen illud cui Alifatina ex His- 
pannia et Lucius Catellus prseerant in catervam illam 
quam rex Scocisa et dux Comubiss ducebant audacter 
irruit, sed illam stricte irruentem nequaquam' dis- 
gregare potuit® Cui itaque S8Bvissime invadenti oc- 
currit caterva quam Gerinus et Boso regebant, et dum 
alia, ut praedictum est, resisteret, subito cursu equorum 
impetum in eadem fecit, et penetrata illa obviavit ag- 
mini quod rex Parthorum ducebat contra turmam 
Ascilli regis Dacorum. Nec mora, concurrunt undique 



> ijMa] hsBC. B. 

^ Iturorum] ItnTseonim. B.D. 

' Phrygkt] Frisie. B. 

* M««] eos. B. 



^pont] apponi. B. 
< iUinc] hinc. B.D. 
' ne^ifti^iunR] oxn. B.D. 
*^/vt/] non. prsm. D. 
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Linc et inde catervsB et sese* mutuo penetrantes max- The His- 
imam pugnam * lacescunt. Ung*^^ 

Fit itaque misei*anda csedes inter eos cum summo-^^Qr. 
clamore, et terram vertice calcaneis^ pulsantes vitam 
cum sanguine in utraque parte eructant. Sed prius 
damnum Britonibus illatum est, quia Bedwerus pin* 
cema peremptus fuit,' et Kayus dapifer lethaliter 
vulneratus. Nam dum Bedwerus Botto regi Medo- 
rum^ obviaret, lancea ejus in gula confossus inter 
hostes peremptus^ interiit; Kayus autem dapifer, dum 
ipsum vindicare conaretur, infra ^ Medorum turmas 
circumdatus lethale vulnus recepit ;^ qui tamen, more 
boni militis, cum alia® quam ducebat viam aperiens, 
caesis et dissipatis Medis, sese infra suos integra ca- 
terva recepisset, nisi ^ in obviam venisset agmini regis 
LibyaE), cujus irruptio illos quos ducebat omnino dis- 
gregavit, utrumque^^ tamen cum paucis retrocedens 
ad aureum diflugit draconem cum corpore Bedweri. 

O quanta lamentatio Estrusiensium dum corpus sui 
ducis tot vulneribus dilaniatum aspicerent I O quantos 
Andegauensium planctus dum Kaii consulis sui vul- 
nera plurimis modis tractarentl Sed non opus erat 
querela quia undique sanguinolentee acies mutuo irru* 
entes non permittebant spatium^^ prsedicti gemitus 
quin ipsos ad defendendum sese coegisseni 

Hirelgas,^' nepos Bedweri, ultra modum ob mor- 
tem ipsius commotus ccc. suorum sibi associavit, et, 
velut aper infra turmam canum frendens, sic per 



' maritmm pugnam'] om. B.D. 

* calcaneis'] et pnem. B.D. 

* perempius fttiQ interemptus est. 
B.D. 

^ Medorum'] om. B.D. 

* peremptus] interemptas. D. 
•iji/ra] inter. B.D. 

' recepif\ accepit B»D. 
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• alia'] corr. ala ? 

' niii] ubi. B. 

^^uirumque] utconque. B.D. cor- 
rcctcd in B. 

" spatium] eis. priBm. B.D. 

>2 Hirdgoi] Herilglas. D. Kota. 

in marg. A.D. 
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yexiUum regis Medorum aspexerat petiyit, parum ex- 
cogitans quid aibi contingeret dum avimculum suum 
vindicaret. Adeptus tandem locom quem affectaverat' 
prsddictum regem peremit, peremptiunque ad socios 
suos deportavity et juxta corpus Bedweri membratim 
dilaniavit. 

Denique maximo olamore concivium suorum turmas 
inanimando hortabatur in hostes irruere crebris irrup- 
tionibus, dum eis virtus recenter fervebat, dum illis 
formidolosis pectus tremebat, dum cominus imminentes 
sapientius quam csBteri per catervas dispositi ssepius 
essent atque crudelius damnum iugerere valuissent 
Inanimati igitur* hortamine illius impetum in hostes 
undique fecerunt, quo maxima strages utrisque fuit; 
in parte namque Romanorum, exceptis innumerabilibus 
aliis, Aliphatina rex Hispaniae et Micipsa Babyloniss; 
Quintus quoque Milvius, et Marius Lepidus, senatores, 
corruerunt : ceciderunt in parte Britonum, Holdinus 
rex Rutenorum, Leodegarius Bolonensis, Cursalis Cai- 
cestrensis,' Gaulauc Salesburiensis et Urbgenius^ de 
Badone, consules Britannise; unde turmae quas con* 
ducebant^ multum debilitat» retrocesserunt donec 
venerunt® ad aciem Armoricanorum Britonum quam 
Hoelus et Walgaynus regebant. Qu8B velut flamma 
ignescens impetum facit in hostes et revocatis illis 
qui retrocesserant illos qui paulo' insequentes nunc 
ipsos fugientes* prostemit, nunc interfidts nunc stra- 
gem ingerere cessat^ donec ad turmam imperatoris 
pervenity qui visa calamitate sociorum properat ipsis 
succursum pnestare. 



* affectaverat'] affectaret B. 
' igititr'] erga D. 

' Caieeitrmma'] Cairoettrenf u. B. 

* Urb^itu] Thc r interlined in A. 

* conducebanQ dacebant B.D. 



• venerunt'] Tenirent D. 

' pavlo] ante inaeqnebantnr, dif- 
fugere coegit aed eC naqne. add. 
B.D. 

*fiigientes] diffugientes. B.D. 

' ceseat] non. pnDm. D. 
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Cap. LXVII. 

CoNGBESSU itaque inito debilitantur Britones, Chin- Tbe His- 
marchus quoque Trigeriea* et seeum duo milia cor-J^^ 
ruerunt. Corruerunt etiam tres inclyti proceres : Arthur. 
Bichomarius, Blottorius, et^ Laguinus de Bodloano, 
qui si principes fuissent regnorum ob tantam probita- 
tem quam habebant yentura setas famam eorum cele- 
braret. Nam et dum prsedictum impetum cum Hoelo 
et Walguaino facerent non evadebat hostis cui immi- 
nebant quin ei vitam vel gladio vel lancea eripuissent. 
Sed postquam infra aciem Lucii ventum fiiit, undique 
a Bomanis circumsepti cum prsedictis consulibus con- 
ciderunt.* 

Hoelus igitur et Walguainus,* quibus meKores prse- 
terita ssecula non genuerant, comperta strage suorum, 
acriores institerunt, nunc hac nunc illac discurrentes 
cuneum imperatoris infestabant. At Walwainus^ sem- 
per^ recenti virtute exasstuans nitebatur ut aditum 
congrediendi cum Lucio haberet, nitendo ut audacis- 
simus mUes irruebat, prostemebat, et c»debat. 

Hoelus non inferior illo ex alia parte fulminabat, 
socios suos hortabatur, inimicos feriebat, eorumque ictus 
haud timidus recipiebat, nec ulia deficiebat hora quin 
ssepissime percuteretur et percuteret ; ^ non facile de- 
finiri poterat quis horuin alterum excederet. 



* TrigeriiB] consul. pTOm. B.D. 
' ef] atqae. B.D. 

' concidenmi'] oecidenmt D. 

* Walgvainus] Walgwainas. B. 



* Walwainug] Wgwainas. B. 

• semper] om. D. 

' percuteretur et percuteret] percn- 
teret et percutiebatar. D. 
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Cap. LXVIII. 

TheHis- PoRRO Walwainus * turmaSy ut prsBdictum est, in- 
ki^ festans invenit tandem aditum quem optabat, in 

Artnor. imperatorem irruit et cum illo congressus est. At 
Lucius, prima juventute florens, multum audacise, 
multum vigoris, multum probitatis habebat, nihilque 
majus desiderabat quam congredi cum milite tali, qui 
eum voluisset experiri quantum in militia voluisset. 

Besistens itaque Walwaino congressum ejus mire 
Isetatur et gloriam,' quia tantam fJBonam de eo audi- 
erat. Commisso diutius proelio inter se dant ictus vali- 
dos et' cl^rpeos ictibus pr8Bten[den]do uterque neci al- 
terius imminere^ acriter elaborat.^ Dum autem acrius 
in hunc decertarent modum, ecce Bomani subito recu- 
perantes impetum in Armoricanos faciunt et imperatori 
suo subvenientes Hoelum et Walwainum^ cum suis 
turmis cedendo' pepulerunt, donec in obviam^ Arthuro 
et ejusdem ^ agmini ex improviso venerunt, ipse enim ^^ 
audita suorum strage, quse paulo ante eisdem ^^ dabatur, 
cum legione sua irruebat, et abstracto Calibumo gladio 
optimo, celsa voce commilitones suos his verbis inani- 
mabat : Quid facitis, viri, quid facitis, ut '^ permittitis 
muliebres '* illsesos abire ? Ne absoedat ullus vivus. 
Mementote dextrarum vestrarum quae tot proeliis ex- 
ercitatse terdena regna potestati mese subdiderunt I 
Mementote avorum vestrorum quos Romani, dum for- 



> Walwainus] WalguaiiiuB. B.D. 

* ^oriami] gloriatur. B.D. 

* et] om. B.D. 

* inminere] immine. B. 

* ehbonU] iaborat. B.D. 

* WalwaiRum] Walgwannm. B.D. 
' turmiM cedendo] tttrmiflcendo. 

B.D. 



' in olnnam] om. B.D. 

* ejusdem] ejoa. B.D. 

^ enim] aatem. B.D. 

''eisdem]ew, B.D. 

>* «0 quid. add. B.D. 

" mn/iV&m] Ulos. add. B.D. 
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tiores erant^ tributarios fecerunt I Mementote libertatis ^^ ^"" 
vestraB quam aemiviri isti et vobis^ debiliores demerekiug 
aifectant! Ne abeat ullus vivus, ne abeat. Quid'^^"'- 
&citis? HsBC et alia vociferando irruebat in hostes, 
prostemebat, csedebat, et cuicumque obviabat aut ip^ 
sum aut ipsius equum uno ictu interficiebat. Diffu- 
giebant ergo ipsum, velut belluse ferocem leonem, quem 
sseva fames instimulat' ad devorandum quicquid casus 
subvectat, arma sua nihil eis proEciebat' quin Cali- 
bumus dextra tam virtuosi regis vibratus cogeret ipsos 
animas cum sanguine emctare. 

Duos reges, scilicet, Sertorium Libyae, Folictetem Bi- 
thyniaa, abscisis capitibus, ad Tartara direxit. Britones 
igitur ^egem suom in hunc modum decertare videntes 
majorem audadam capessunt/ Bomanos unanimiter in- 
vadunt, densata caterva incedunt, et dum ex una parte 
pedestres hoc modo infestarent, equestres ex alia parte 
prosternere et penetrare conabantur. 

Resistimt autem acriter Romani, et monitu Lucii 
illustris regis vicem illatse cladis Britonibus reddere 
elaborant. Tanta igitur vi in utraque parte pugnatur 
ac 81 tunc primum recenter^ convemi*ent ; hinc autem 
Arthurus ssepius, ut preedictum est, percutiens,^ Bri- 
tones ad perstandum hortabatur ;^ illinc vero Lucius 
Romanos suos monebat et in prsedaras probitates 
multotiens ducebat, nec ipse cessabat ferire sed in 
omnes partes turmas ejus circumeundo quemcumque 
hostem casus offerebat vel lancea vel gladio peri- 
mebat. 

Fiebat itaque in utraque parte ceades inaudita, quia 
quandoque Bomani® versa vice prsevalebant. Fos- 
tremo dum talis decertatio inter eos fieret, ecce 



' vobis] nobis. B.D. 
' instimidat'] stimulat. B. stima- 
labat. D. 
*prqfici^t'] profieiebant BJ>. 
* capestuHt] capessenut B*D* 



*recenter'i om. B.D. 
*percutiens] hoetes. pnem. B.D. 
"* kortabatw'] hortatnr. B.D. 
* Itamani] Britones. BJ)« 
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The ms- Morwid, oonsul ClaudiooeBtruB, cum legione, quam eeae 
king infira coUob superius dixi, Bubito cutbu occnirit et 
Arthor. hostes nihil tale pnsmeditanteB a dorso invafiit^ pene- 
travit^ et diflsipavity et magnam stragem fedb Tunc 
milia Romanorum ceciderunt, tunc Lucius imperator 
infra turmas occupatuB lancea cujuadam militiB oon- 
foBBUs interiit; at Britones usque insistententeB vic- 
toriam, licet maximo labore, habuerunt. 

Disgregati igitur' Bomani partim devia et nemora 
coegente* timore carpebant^ partim ad dvitates et 
oppida et ad quseque tutissima loca diffiigiebant^ quos 
Britones omni nisu insequendo miseranda csBde affi- 
dunt, capiunt^ despoliant, itaque' maxima pars eorum 
ultro procedebat manus suas muliebriter vinciendas 
ut paucillum spatium vivendi habuissent. 

Habita denique victoria illa, Arthurus corpora pro- 
cerum suorum ab hostilibus cadaveribus^ aeparari 
jubet,' separata autem regio more parari, paiata 
autem^ ad conprovindales abbatias deferri ut ibidem 
honorifice sepelirentur. At Bedwerus pincema ad 
Baiocas civitatem suam, quam Bedwerus primus et 
proavus suus sedificaverat^ ab EstrusienBibus cum max- 
imis lamentis deportatur, ibi in quodam ooemeterio 
quod in Australi parte dvitatis erat juzta biurum 
honorifice positus fuit.' 

Kayus autem ad Camum oppidum, quod ipse con- 
struxerat^ graviter vulneratus asportatur, et paulo post 
eodem vulnere defunctus in quodam nemore in coeno- 
bio eremitarum, qui ibidem non longe ab oppido 
eranty ut decuit Andegauenaium ducem, humatus est 

Holdinus quoque dux Rutenorum Flandrias delatus 
in Tiruana civitate' sepultus eBt« Ceeteri autem eon- 



' igitur] wgo, B. om. D. 
^coegeiUe] cogente. B.D. 
' itaqw] ita qaod. B.D. 
* ab ho^Hibua cadaveribus] a ca< 
«laTeribiiB hostiiibiif . BJ>. 



« jtc^O Jiunt. BJ>. 
^amtem] enim* D. 
'fuit] est RD. 
'eivitote] ciTitatate. A. theilnt 
ta being sabpimcted. 
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Bules et proceres, ut prseoeperat Arthorus, ad vicmas xhe Hig- 
abbatias delati sunt. Hostes quoque suos miseratus ^^^n^ ^^ 
prseoepit indigenis iUos sepelire, corpus vero Ludi adArthur. 
senatum deferre,^ mandans non debere aliiun^ tributum 
de Britannia deferri vel reddi. 

Deinde^ post subsequentem hyemem in partibus illis 
moratus est, et civitates Allobrogum subjugare va- 
cavii Adveniente vero sestate dum Bomam petere 
affectaret et montes transcendere incepisset, nuntiatur 
ei Mordredum nepotem suum, cujus tutel» penniserat 
Britanniam^ ejusdem diademate per tyrannidem et 
proditionem insignitum esse, reginamque Oanbumaram 
violato jure primarum nuptiarum ejusdem^ nefanda 
Venere copulatum fiiisse.* 



Cap. LXTX. 

De^ hoc quidem, consul auguste, Oaufridus Munemu- 
tensis [tacebit] ;^ sed ut in prsefato Britannico sermone 
invenit et a Galtero® Oxenfordensi in multis historiis 
peritissimo viro audivit, vili licet stylo tamen breviter 
propalabat quae proelia inclytus iUe rex Arthurus 
post victoriam istam in Britanniam reversus cum 
nepote suo oommiserat. XJt igitur in&mia prsenun- 
tiati^ sceleris aures ipsius attigit continuo dilata 
inquietatione quam Leoni regl Bomanorum ingerere 
affectaverat, dimisso Hoelo duce Armoricanoinmi cum 
exercitu Oalliarum ut partes illas pacrficaret, confestim 



* deferre] deferrl D. De Ludo. 
in marg. A, 

^ alium] aliud. B.D. 

* DeimW] Denique. B.D. 

* guadeni] eidem. B.D. 

* copulaium fuiase'] oopulatam 
fUisse. B. copulatam eflse. DJ 



« De] Nec. B.D. 

' Muttemuieneie] Monemutensis. 

B. MonumetensiB. D. tacebit. add. 
B.D. 

■ GaUero] Waltero. B.D. 
* prcmnfiliaft'] prseikti. B.D. 
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tory of 
king 
Arthur. 



cuxn insulanis tantummodo regibus et eorum exerci- 
tibus Britanniam remeavit. 

Frasdictus autem sceleratissimus proditor Mordredus 
Chekicum Saxonum ducem Germaniam direxerat, ut 
in illa quoscumque posset associaret sibi et associatos 
reduceret. Spoponderat etiam' seipsi Loc pacto datu- 
rum partem illam insulse quse a flumine' Humbri 
usque ad Scociam porrigebatur, et quicquid in Can 
cia Horsus et Hengistus tempore Yortigerni possede- 
rant. At ille peractis suis prseceptis octingentis navi- 
bus plenis armatis Paganis applicuerat, et foedere dato 
huic proditori quasi regi suo parebat. Associaverat 
sibi ScottoB, Pictos,^ Hibemienses et quoscumque cal- 
lebat habuisse avunculum suum odio.^ Erant autem 
omnes numero quasi octoginta milia tam Paganorum 
quam Cbristianorum auxilio fretus, quorum multitudine 
comitatus Arthuro in Rutupi portu applicanti in^ ob- 
viam venit, et commisso proelio maximam dedit appli 
cantibus csedem. 

Anguselus rex Albanise et Walwainus® nepos regis 
cum innumerabilibus aliis in die illa^ corruerunt. 
Successit autem Anguselo in regnum quidam juvenis, 
fratris sui Uriani filius. qui postea in® decertationibus 
istis multis pra?claruit probitatibua Postquam tan- 
dem, etsi tam magno labore, litora adepti fiierint, 
mutuam reddendo cladem 'Mordrednm et ejus exerci- 
tum in fugam propuleriint. Assiduis namque debella- 
tionibus usi sapienter turmas suas disposuerant, qui 
partim ^ equo distributxe tali modo decertabant quod 
cum pedestre agmen ad invadendum vel resistendum 



' etiam] om. B.D. 

'Jiumine'] flQmiiiibus. D. 

' quaai regi Pictos"] oni. 

B. added in marg. prima manu, 

* habuisMe odio] avuncu 

Inm cjus odio faabuisse. D. 



* in] om. B. 

' Walwainwt] Walgvanius. B.D. 
' in die illa] om. B. 
■ in] vi. B. 

* qui parlim] quse partim pede 
partim. B.D. 
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intenderet equestre illico ab obliquo irruens omni nisuTheHis- 
hostes peneirare conantur,^ unde eos ad diffugiendum Jji^ ^' 
coegerunt. AiSnr. 

Peijurus ille revocatis undique suis in sequenti 
nocte Wintoniam ingressus est ; quod ut GanhumarsB 
nuntiatum est coufestim desperans ab Eboraco ad Ur- 
bem Legionum diffugit, atque in templo Julii^ mar- 
tyris inter monachas ibidem caste vivere proposuit. 

Arthurus autem acriori ira accensus^ quod tot cen- 
tena militum suorum amiserat in tertia die, datis 
prius sepultursB peremptis, civitatem adivit atque in- 
fra receptum nebulonem obsedit Qui tamen cceptis 
suis desistere nolens, sed ipsos qui si adhserebant raul- 
tis modis inanimans, cum agminibus suis egreditur at- 
que cum avunculo suo proeUari disposuit. 

Certamino igitur inito facta est maxima caedes in 
utraque parte, quse tandem in parte Mordredi illata 
est et eum coegit campum turpiter relinquere, qui 
deinde, non multum curans quse sepelitio peremptis 
suis fieret^ cito remige fugse evectus versus Cornu- 
biam iter arripuit. 

Arthurus autem intema anxietate cruciatus quam- 
totius^ evasisset confestim persecutus est eum in prse- 
dictam patriam usque ad fluvium Cambla^ ubi iUe 
adventum ejus expectabat. 

Mordredus vero, ut erat omnium audacissimus^ con* 
festim miUtes suos per catervas disponit,^ affectans 
prius vincere vel mori quam praedicto modo diutius 
fugere. Bemanserant ei^ adhuc ex predicto numero 
sociorum suorum lx.m/ ex quibus fecit vi. turmas et 
in imaquaque posuit vi.M.^ armatorum^ et VI.C. et 



' conantttr^ conator. B.D. 

* Julit] CiiesariB. add. B. crossed 
ont 

* acceugua] ignescens. B.D. ^ 

* quamiotius'} qdam tottens. B.D. 



* diqwnit] disposuit D. 
' et] enim. D. 

* £jr.jr.] Lxl A. 

* r/or.] vir A* 
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Tteffi»- Lxvi. ; praeterea fecit unam turmam ex csdteris qui 

kinff superfuerant, et unicuique aliarum ductoribus datis 

-^™"' eam tutelae su» permisit. His itaque distributis, 

quemque illorum maniabat, promittens csdterorum pos- 

sessiones eis si ad triumphandum perstarent. 

Arthurus quoque suum exercitum in adversa parte 
statuit, quem per dl agmina divisit, pedestria cum 
dextro et sinistro comu quadrata et unicuique prsssi- 
dibus commissis, hortatur ut perjuros et latrones inter- 
imant/ qui monitu proditoris sui de extemis regioni- 
bus in insulam advecti suos ei honores demere affec- 
tabani Yicit* etiam diversos diversorum regnorum 
barbaros imbelles atque belli usus ignaros esse, et nul- 
latenus ipsis virtuosissimis et pluribus debellationibus 
usis resistere posse, si audacter invadere et viriliter 
decertare affectarent. 

Ipsis itaque hinc et inde commilitones suos confor- 
tantibus subito impetu concurrunt acies et oommiaso 
proelio crebros ictus innectere^ elaborantb Fiunt itaque 
in utrisque partibus tantea strages, tanti morientium 
gemituS; tanti invadentium furores, quantos et dolo- 
rosum et laboriosum est describere; undique enim 
vulnerabant^ et vulnerabantur^ perimebant et perime- 
bantur. 

Postquam autem multum diei in hunc modum duxe* 
runt^ irruit tandem Arthurus cum agmine uno, quo 
VI.H.VI.O. et LXV. posuerat, in turmam illam ubi Mor- 
dredum sciebat esse, et viam gladiis aperiendo eam 
penetravit et tristissimam csBdem ingessit. 

Concidit namque proditor ille nefandus et multa 
milia secum, nec tamen ob casum ejus diffugiunt cse- 
teriy sed ex omni campo confluentes quantum audacia 
dabatur resistere conantur. Committitur ergo dirissima 



* interimant'] intermiat. A. 
« Vicif] Dicit B.D. 
*innectere] imiiiittere. B.D. 



* vulnerabant'] et. pnem. D. 
^duierwnt] dttoerent B.D-. 



EULOOIUH HISTORIABUM. S63 

pugnainter eos, quia omnes fere duces qui in aniba- The HU. 
bus partibus afFuerant ^ cum suis catervis corrueruni ^^^^ 
Corruerunt etiam * in parte Mordredi, Chehicus, Eila- ArUrar. 
fius, Egbrithtus, Bruniggus, Saxones ; Gillapatrik, Gil- 
lamor, Gillasel, Gillawm, Hibemienses; Scotti etiam' 
Picti cum omnibus fere^ dominabantur. 

In parte autem Arthuri corruerunt Odbrithtus* rex 
Norwegise, Aschillus rex Dacise, Cador Limenic, Cassi-. 
baliaunus cum multis milibus suorum tam Britonum 
quam c^terarum^ gentlum quas secum adduxerat. 
Sed et incly tus ille rex Arthurus lethaliter vulneratus Death of 
est, qui illinc ad sananda vulnera sua in insulam^^ 
Auallonis evectus, et ibidem de eodem vulnere interiit, A.D. 542. 
regnum et coronam relinquens ^ Constantino nepoti suo 
et filio Cadoris ducis Comubi», anno ab Inoamatione 
Domini DXLV.^ Sepultusque est in dvitate ^ Auallonis 
in ecclesia monasteriali ; quod quidem sepulchrum tem- 
pore regis Ricardi illustris inventum est profundius 
sexdedm pedum, in coemeterio Glastoniensi,'^ juxta 
vetustam ecdesiam, que tunc in magna ecclesia con- 
ventuali, ut decet tali regi," sepultus est mausoteo^* 
marmoreo; quod quidem dignosdtur suum fuisse'" 
tumulum'^ per epitaphium aureum in suo tumulo 
inventum in his verbis sculptum : 

Hic jacet inclytus rex Arthurus a Mordredo prodi- bus epi- 
tore occisus. *»P^* 



' affuereint'] ftierant B.D. 
' etiam] anlem. D. 

' etiam] et B.D. 

*fire'] quomm. add. B.D. 

» Odrithtua] Odbericus. B.D. 

^caterarum] aliarum. D. 



' re/iJi^tt«Mr] rdiquit BJ). | »• «imii/iaii] iepulchmm. B. 



' Moritnr Arthumfl. in marg. A. 
B.D. 
' civitate] ecclesia. B. 
> Glaetonietisi] Glastonis. B.D. 
" tali regi] talem regem. B.D. 
^^ maueoUBo] in. prsem. B.D. 
"Jkisse] esee. D. 
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Cap. LXX. 



Constan- 
tine SQC- 
ceeds. 



CoNSTANTlNO igituT insignito insurrexerani Saxones 
et duo filii Mordredi, nec in eum prevalere quiveruni, 
sed posi plurima bella diffugiendo unus Londonias 
alier WTnioniam ingressus eas obiinere coeperunL 
Tunc defuncius esi Sancius Daniel Bangomensis ' ec- 
clesisB aniisies. Tunc obiii sanciissimus Urbis Legi- 
onum archiepiscopus David in Meneuia civiiaie in&a' 
abbatiam suam, quara pne cseieris swb dioBcesis monas- 
ieriis * dilexerai, quia Beaius Pairicius qui naiiviiaiem^ 
propheiaverai^ ipsam fundavii. Dum enim apud con- 
frakes suos moram facerei subiio languore gravaius 
defuncius esi, ei jubenie Mangone, Yenedeiorum rege, 
in eadem ecdesia sepeliiur. 

Pro eo poniiur in metropoliiana sede Kynocus Lam- 
paiernensis ecclesi» aniistes, ei ad aliiorem dignitaiem^ 
promoius. 

Ai Consianiinus insecuius esi Saxones ei eos poies- 
iaii 8U8B subjugavii, ei prsBdictas civitaies oepii, ei al- 
terum juvenem WynionisB in ecclesia Sancii Amphi- 
bali diffugieniem anie aliare irucidavii; alium vero 
Londoniis in quorundam frairum coenobio abscondiium, 
ei tandem juxta aliare inveniumi crudeli morte affecii ; 
ei ipse in ieriio anno a Conano nepoie suo inierfecius 
esi, ei juxta Uiherpendragon infra lapidum siructuram 
sepulius/ qusB haud minimum® ab Ambrosbiria' mira 
arte composiia, lingua Saxonica Stonheng nuncupaiur. 



* Sangomeiuis] Bangornienris. B. 

* Sanctos DaTid, Sanctoa I>aniel 
archiepiicopi. in marg. A.D. 

* numtuteriis] om. B. 

* nativitaiem] soam. add. B J>. 
interlined inB. 



* prcpheiaverai'] prophau^at A« 
•digHiiatem] est add. BJ>. 
' sepnliua] ett pnem. B. 
'mtiiiiRiMi] longe. B.D. 
' Ambroebiria] Ambrofbnria. B. 
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Cui sucoeflsit Aurelius Conanus^ qui duos annos Anreliiu 

V !• •! o ConanuB. 

regnum obtinuit.' 

Cui successit Malgo, omnium ducum Britanni» pul- Maigo. 
cherrimus, multorum tyrannorum depulsor, robustus 
armis, largior cseteris, et ultra modum probitate prse* 
clarus, nisi sodomitica peste involutus sese odiosum 
Deo exhibuisset 

Cui successit Eatericus,' civilium bellorum amator, Kateric. 
invisus Deo et Britonibus, cujus inconstantiam oom- 
perientes Saxones iverunt ad Qurmundum regem 
Afiicanorum in Hibemiam, in quam maximis navigiis 
advectus gentem patrise subjugaverat. Yenerat enim 
in Angliam cum CLX. milibus Africanorum qui regem 
Eatericum ita ^ insequentes usque Cilecestriam com- 
pulerunt,^ ibi diutina obsidione inclusum;^ tandem 
ultra Sabrinam in Guallias est elapsus, relinquendo 
civitatem in manus' Africanorum. 

Mox depopulans agros ignem cumulavit ^ in fini- 
timas ® quasque ^^ civitates, qui non adquievit accensus 
donec superficiem insulte a mari usque ad mare ex- 
ussit. 



1 Conanua] Mine probitfttis JttTenis, 
et ipsins nepos, qui monarchiam 
totius insolA tenens cgus diademate 
dignus esset, ti non foret ciyilis belli 
amator. add. B.D. 

' Iste Aarelitts avuncnlum suum 
qui po6t Conatantinum regnare de- 
buit incarceraTit, gnsque duoa fllios 
interfecit Cui aucceflat Yortiporius, 
secundum Brutum, contra quem in- 
surrezerunt Saxonea, cum qnibua 
iniyit bellum et vicit et monarchiam, 
totius regni adeptus, mi. annis 
gubemavit populum cnm pace et 
diligentia. Cui succeesit Malgo qui 
totam inanlam obtinuit et sez con- 



provinciales inaulas, videlicet, Hi- 
bemiam atque Hulandiam, God- 
londiam, Orcadet, Korwegiam et 
Daciam. in mai^. B. in hand (/3.) 
' KaterkuB] Over thia in A. is 
fiiintly traced k*ierHcui i.e. ka- 
terHcut, Catericua. B. 

* Ua] om. D. 

* compukrunt] fngere. prssm. B. 
D. 

' inchuum] inclusua. B.D. 

' manus] manibus. B.D. 
^cumuhwit] accumulavit. B.D. 

* infinitimas] infinitas. B.D. 
^* quasque] qnoque. B.D. 
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Gunnundai ' nugorem partem iniule q\m Loegru Yocatur prae- 
buit SazonibuB. Seoesaerunt itaque Britonum reliqui« in Ood- 
dentalee partes, Comubiam atque Guallias. Tunc archipraeaules, 
Thronus Londoniensia et Thadiocus Eboracensis, cum omnes 
ecclesiaa sibi subditas usque ad humum destruetaa ease ▼idiflaent, 
cum onmibus ordinatu qui •uperfiierant in Guallias diifugerunt 
cum reliquiia Sanctorum. Plures autem Minorem Britanniam 
magno navigio ierunt, ita ut tota eoclesia duarum provinciarum 
Loegrie, scilicet, et Northamhumbriae a conventibus suis desola- 
retur. Post obitum Gurmundi Africani Sazones regnare coeperunt 
in diversis locis» quidam in regno Cantuaritarum^ quidam in 
regno West-Saxonum^ quidam iii regno Merciorum, quidam in 
regno Northamhumbrorum, quidam in regno Orientalium An- 
glorum, quidam in regno Orientalium Saxonum, secundum 
Brutum. [B. fij] 

AmiseTunt deinde Britones regni diadema niultis 

temporibos et insulse monarcbiam, nec pristinam dig*- 

nitatem recuperare nitebantur, immo partem illam 

patrisB quae eis adhuc remanserat non uni regi sed 

tribus etiam tyrannis subditam civilibus proeliis 

Bsepissime vastabant ; sed nec Sazones diadema insulse 

adhuc adepti sunt, qui tribus etiam regibus subditi, 

quandoque* sibi ipsi quandoque Britonibus inquieta- 

tionem ingerebant. 



Cap. LXXI. 

Tbe mis- Eo ^ tempore missus est Sanctus Augustinus in 

Ajr^stfn -A^^gli^™ ^ Beato Gregorio papa in Britanniam, ut 

A.D. 697. Anglis Verbum Dei prsedicaret, qui Pagana supersti- 

tione excsBcati ^ in illam insulse partem quam habe- 

bant totam deleverant Christianitatem. In parte 



. * De regnis Saxonmn sapra libro 
qnarto. in marg. B. in hand (a.). 
This shews that the additions in the 
hand (/9) were made before those in 
the hand (a). 

^quandoque] quandoqnoqae. B. 



* Eo] Eodem. D. Missio Au- 
gustini in Angliam. in marg. B. 
anno ab Incamatione Domini 592. 
add. a. AogQStinQs mittitor in 
Angliam. in marg. D. 

* exetBcait] cascati. B.D. 
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autem ■ Britonum semper vigebat Christianitas quae A.D. 697, 

a tempore Eleutherii papas habita inter eos nunquam 

defecerat. 

Inter ceetera' in civitate Bangor tantus erat nu- 

meruB monachorum ut cum in septem portiones esset^ 

cum prsepositis sibi prioribus monasterium divisum, 

nulla harum portio minus 'quam trescentos monachos 

haberet, qui omnes opere manuum suarum* vivebant. 

Abbaa*^ autem eorum® Dinohot^ vocabatur, miro 

modo liberalibus artibus eruditus, qui Angustino pe- 

tenti ab episcopis Britonum subjectionem et suadenti 

ut secum genti Anglorum communem evangelizandi 

laborem susciperent, diversis argumentis ipsos nullam 

ei subjectionem debere cum et suum archiprsesulem 

haberent, et gens Saxonum patriam propriamque^ eis 

auferre perstarent, unde eos summo odio liabebant ; 

fidemque Britonum ac^ religionem Saxones pro ni- 

hilo habebant, Britones vero citius canibus quam 

Anglicis communi[ca]bant.^^ 

Sanctus Augustinus in insula quae dicitur Thanetos cum sociis S. Angus- 
XL. applicuit, et mittens ad Adelbertum regem mandavit se venire uJ Aethel-" 
de Roma ac nuntium ferre optimum qui sibi obtemperantibus ^^* 
fletema in coelo gaudia et regnum sine fine cum Deo yivo et 
vero futurum sine ulla dubietate promittit. Qui hoc audiens 
manere illos in ea insula et eis necessaria ministrari jussit, donec 
videret quid eis &oeret. Post dies ergo aliquot venit ad insulam 
rex, ft residens sub divo jussit Augustinum cum sociis ad suum 
ibidem yenire ooUoquium, et illi Divina virtute preediti veniebant, 
Crucem pro vexillo ferentes argenteam, et imaginem Salvatoris in 
tabula depictam cum letania qu» pro sua et eorum propter quos 



* Nota. in marg. A.D. 

' catera] csteras. B.D. 

* eMet] essent D. 

* suarum] om. B J). Modus 
vivendi monacborum. in marg. B. 

^ Abbas Dinohot in marg. A. 
Abbas Dinohoth. in marg. D. 

' eorum] So badly -written in A. 
as to be hardly decipherable. 



^ Dinohot] Dinohoth. D. 

*qtie] om. B.D. 

' ac] atque. D. 

*^ communi[ca]bant] commui[an 
erasure]bant. A. The b and the 
remains of the erased letter being 
in blacker ink than the context. 
communicabant. B.D. 
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Hit dcftth. 
AJ>.016. 



AJ>.697. venennt salute asteraa tapplicantee. Ciunque ad jaBsionem ttgia 
residentes Verbum ei Vitae una cum omnibus qui aderant ejus 
comitibus pradicarent, respondet ille dicens: Pulebra quidem 
sunt verba et promissa qvod alfertis. At iUi postea appropin- 
quaiites civitati Cantuarise more suo cum Cruce Sancta et imagine 
Magni Regis Domini nostri Jesu Chiisti, hanc letaniam consona 
vooe modulantur: Deprecamur te, Domine, in omni miaericordia 
tua ut auferatur furor tuus et ira tua a dvitate et de domo sancta 
tua, quoniam peccavimus : AUeluia. At ipse rex inter alios de- 
lectatus vita mundissima Sanctorum et promissis eorum sua- 
vissimis, qu» vera esse miraculorum quoque multorum ostensione 

A^^rt fi™^^^'^^ credens cum multis aliis baptizatus est, nec distulit 
rex quin etiam ipsis doctoribus locum sedis eorum congruum in 
Dorobernia, id est, Cantuaria, metropoli sua donaret et neoessarias 
in diversis speciebus possessiones oonferret, sicque primus eorum 
archiepisoopus factus est, videlicet, Cantnariensis ; fuerat enim sedes 
metropolis prius in civitate Londoniarum. Iste Aldelbertus rex 
Cantuaritarum post regnum temporale quod xxxvi. annis glorio- 
sissime tenuerat setema ccelestis regni gaudia subiit, anno ab 
Incamatione Domini dcxiii., qui est annus xxi. ez quo Augus- 
tinus cum sociis ad pnedicandum genti Anglorum missus eat. 
Cui sucoessit Edbaldus filius ejus in regno Cantuari», qui non 
solum Christi fidem suscipere noluit sed et aliud scelus perpetravit, 
ut uxorem patris haberet, et utroque scelere occasionem dedit ad 
priorem vomitum revertendi his qui sub imperio parentis sui fidei 
et castimoniie jura susceperant; nec superase flageUa districtionis 
perfido regi castigando et corrigendo deftiere, nam crebra mentis 
vesania et spiritus immundi in^^asione premebatur, secundum Bedam 
de Gestis Anglorum li. ii. cap. 5 et 6. Iste Eabaldus ad pnedi- 
cationem Sancti Laurentii Cantuariensis archiepiscopi anathema- 
tizatus, tandem omni idolatri» cultu abdicato et connubio non 
legitimo spreto, suscepit fidem Christi et baptizatus, in quantum 
valuit in omnibus ecclesise consulere ac faverc curavit. Non 
enim tanta ei erat quanta patri ipsius regi pietas, verumtamen 
ipse cum sua gente ex quo ad Dominum conversus est Divinis 
studuit mancipare pneceptb. Denique in monasterio Beatissimi 
Apostolorum principis ecclesiam Sanctae De[i] Genitricis fecit, 
quam cousecravit archiepiscopus Mellitus. Iste monasterium extra 
muros Cantuarise quod pater ejus fbndaverat ingentibus prsediis 
et amplissimis donariis iUustravit. Hic obiit anno Dominicse In- 
camationis dcxl. ; cui post xxv. annos regni sui defiincto suc- 

EaKombcrt. cessit filius ejus Ercombertus rex, secundum Bedam li. 3, c. 7. 
Hic primus regum Anglorum in toto regno suo idola relinqui 
ac destrui simul et jejunium xl. dierum obsen^ari principali auc- 
turitate prsecepit, quse ne fiicile a quoquam possint contemni in 



Eadbftld. 



His death. 
A.D.640. 
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transgressores dignas et competentes punitiones proposuit. Hic 
fidem Christi multum per omnem modum dilatavit, unde per hoc 
Dei fkvore tutus rebusque domi et foris ex sententia cedentibus tran- 
quillissime consenuit. Cui suocessit Egbertus fOius ejus, post quem Eoftberht. 
Lotharius, secundum Bedam, frater ejus, anno Domini oclxxxv. uiotheri. 
et post XII. annos in pugna Australium Sazonum vulneratus etA.D. 073. 
defiinctus. Post quem Edricus, filius Egberti, anno et dimidio 
regnavit^ secundum Bedam, li. 4, ca. 24; quo defuncto, regno 
propter reges dubios disperso atque rebus Canciae desperatis, cir-^^])^^, 
dter sez annos ad regia successione clauditus est, donec legitimus 
rex Wjthredus, filius Egberti, confortatus in regno religione simul 
et industria gentem suam ab extranea invasione liberaret. Iste 
W^hiedus, secundum Willielmum Malmesburiensem, fuit domi '^i^^i^* 
civilis et beUo invictus, Christianam religionem sanctissime coluit, * ^' 
potestatem amplissime porrexit et« ut nihil felicitati deesset quod 
beatissimi mortales putant, post xxx. annos regni sui, tribus liberis 
relidis, obiit anno Domini dccxxi.» quorum Edbertus xxi., Edel- ?^^*^' 
berttts XI. et AMcus xxiiii. annis patema tenentea instituta 
regnum continuavere. Post illos nobile germen regium exaruit, 
generosus sanguis effriguit. Tunc impudentissimus quisque, cigus 
lingua, divitite, vel £actio terrorem comparaverat, ad tjrannidem 
anhelare coBpit; deinde ejusdem factionis et calamitatis hsres, 
Cuthredus viii. annis solo scilioet nomine regnavit. Huic regi» Cathred, 
dignitatis abortivo successit Aldredus qui postquam Canciam Baldred, 
XVI II. annis rexit, ab Egbrihto rege Westsaxonum prcelio pulsus '^*^* ^* 
in exilium seoessity itaque regnum Canci» quod ab anno Incar- ki^om. 
nationis Domini cccxliiii. steteiat annis ccclxxv. alterius ^^^ 
potestati accessit. [B. /3.] 

Athelbertus autem rex Cancise ut vidit Britones Aethelbert 

iDcites 

dedignantes Bubjectionem Augustino facere et prsedi* AethelfHth 
cationem suam omnino spemere, hoc gravissime ferens, ^*^^**."^" 
Edelfredum regem Northambrorum,^ et cseteros regulospunishthe 
Saxones instimulavit ut ooUecto jrrandi exercitu in!J^°^'®^ 

_ J5axiffor. 

oivitatem Bangor abbatem Dinonot et caeteros dericos a.d. 61S. 
qui eos despexerant perditum irent. Adquiescentes 
igitur consiUo ejus collegerunt mirabilem exercitum, 
et provinciam Britonum petentes venerunt Legeces- 
tiiam ubi consul urbis, Brotmajl nomine, eorum ad- 
ventum expectabat. 



^ Northttmbrorum] Korthanhimbronmi. B. Northanhymbrorom. D. 
TOL. n. A A 
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A.D. 618. Yenerant autem ad eandem civitatem ex diveraia 
Britonum provinciis innumerabiles monacbi et eremit®, 
et maxiiiie de civitate Bangor, ut pro salute populi 
8ui orarent. Collectis igitur indique exercitibus Edel* 
fridua' rez Northambimbrorum proBlium inivit cum 
Brotmail, qui pauciori numero militum resistens, ad 
ultimum relicta civitate, sed priua maxima strage 
boetibus illata, difiugit. At Edelfridus civitate capta 
cum intellexisset causam adventus prsedictorum mo* 
nacborum jussit in eos primum arma verti, et sic 

Massaen mille cc. eorum in ipsa die martyrio decorati regni 

moDks. ccslestis sedem adepti sunt. 

Deinde' prsddictus Saxonum tyrannus Bangornensem 
urbem peteret ; audita ipsius insania venerunt ondique 
obviam ei duces Britonum, scilicet, Bledericus dux 
ComubisB, Margadud rex Demetarum, Cadwanus 
Venedorum,' et conserto proelio tyrannum vulneratum 
in fugam propulerunt, sed et tantum numerum exer- 
citum* ejus peremerunt, ita quod X.M. et xlvt. oor- 
ruerunt.^ In parte etiam ® Britonum cecidit Bledericns 
dux Comubise, qui ducatum in eisdem proeliis cseteris 
prsestabat. 

ElActionof Exinde convenemnt principes Britonum in civitate 

Ouiwaii. LegecestrisB communemque assenftum babuerunt ut 
Cadwanum sibi in regem eligerent» ipsoque duee 
Edelfridum ultra Humbrum insequerentur. Cumque 
id Etbelfrido ' nuntiatum esset associavitque ^ sibi 
omnes reges Saxonum obviusque Cadwano perrexit 
Amicis inde intervenientibus pax inter eos sic est 
formata * ut Etbelfridus ^^ trans Humbrum, Cadwanus 



> Edel/riduM] Ethelfridos. D. 

' Deinde] cmn. add. B.D. 

' Fenedbmm] yenedetomni. B. 



D. 



* exercitvm] om. B.D. 

* corruerunij cetidenmt. D. 



* etiam] autein. B.D. 

^ Etkel/rido'] EdelfHdo. B.D. 

'que] om. B.D. 

^/ormata] reformata. B.D. 

^Etkeffridus] Edelftidiu. B;D. 
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oitra fluvinm Humbrum ^ Britauniam possidereut.^ 
Conyentione facta tanta est ^ inter eos amicitia ut 
omnia sua communia haberent. Interea EdelMdus 
uxorem propriam a regno expulit, tamen preegnantem 
et in utero habentem; qu8B expulsa Cadwano adiit 
ut eam cum marito suo^ pacificaret, qui cum niUil 
profloeret eam cum uxore propria et gravida in tha- 
lamo 8U0 retinuit Quae ambae in utero habent-es uno a.d. 585. 
prope tempore partum ediderunt ; filius autem Cad- 2^^^^^ 
wani Cadwallo vocitatur, filius Edelfridi Edwinusand 
appellatur. Exinde nutriti sunt pueri ut regium genus ^^^ 
decebat. bria. 

Miasi sunt tandem pueri ad regem Salomonem 
Armoricanorum, qui benigne ab eo recepti aunt. De* 
nique frequenter ante iilum in proeliis congreesum 
cum hostibus faciebant, vii^tutes suaa prseclaria^ pro- 
bitatibus famosas agebant.® 

Suooedente tandem tempore defunctis parentibus in 
Britanniam reversi sunt, susceptoque regni guber- 
naculo patemam amicitiam quam patres eorum simul 
tenebent, exercebant. 

Emenso igitur biennio rogavit Cadwallonem Edwinus 
ut sibi diadema habere liceret, qui ^ tamen primo jux- 
ta fluvium Duglaa concedente, postea consilio habito 
ooncessum revocante, altercantibus utrisque inter eos 
magna ® discordia orta est ; utitur enim Edwinus co- 
rona sua regia sine Cadwallonis licentia; quod cum 
Cadwalloni indicatum esset, nuntiavit ei per legatos 
se amputaturum illi caput cum * diademate si infra 
regnum Britanniee coronari presumeret. 

Orta igitur inter eos discordia, insimul congressi 



1 Humbrum] om. B.D. 
^ possiderent] posrideret B.D. 
•6«0 ftierit B. Aiit D. 
* 8uo] Interlined in A. 
^praclarut] fetCiTitatilNif. add. 
B. croitedoat 



' An erBsare in A. and in marg. 
A. 

^qut] qno. B.D. 
'magna] maxima. B.D. 
*cum] Interlined in A. 

A A 2 
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magnum proelium commiBerunt, et in parte Cadwallonis 
multa milia cedderunt,^ et ipse tandem in fugam 
versuB Hibemiam adiit. Edwinus vero triumpho po- 
titus provincias Britonum, civitates et oppida et habi- 
tantes colones^ pluribus tormentis affedt. Cogitante 
Cadwallone repatriare, et naves parare, paratas^ mare 
sulcare, nequaquam ad aliquem portum Britonum 
poterat naves suas vectare. Erat autem in oomitiva 
Edwini quidam ^ augur de Hispania natus, Pellitus 
nomine, qui volatus volucrum cursusque stellarum et 
brutorum animalium edoctus ei omnia infortunia q\m 
accidebant ^ prsedicebat ; unde reditu Cadwallonis no* 
tificatOy obviabat ei Edwinus navesque CadwaUi illi- 
debat» ita ut submersis sociis ei omnem portum^ 
armis munitum abnegaret.^ 

Tandem versus terram Armoricanorum divertens 
a rege ibidem Salomone honorifice ut decuit susoeptus 
est, et auzilium sibi promittendo in hsec verba pro- 
rupit : — 



Cap. LXXII. 

DoLENDUM nobis est^ egregii juvenes, patriam avorum 
vestrorum a barbara gente esse oppressam^ et vos 
ignominiose expulsos, et cum oeteri homines regna 
Bua tueri queant, mirum est populum vestrum tam 
fcecundam insulam amisisse et genti Anglorum quam 
vestrates pro vili habuerant resistere non posse. Unde 
debilitatem populi vestri condoleo^ cum ex eodem 
genere simus et sic Britones nominati [estis] sicut et 



' cecidentnt'] Added bejond the 
end of a line in A. 
*co/o}ie«] colonos. B.D. 
*par<Ua»} pantifl. B.D. 



* quidam] odl B. 

^ acddebani] acciderent D. 

*portum] portun. B. 

^ abneffaret] denegaret. D. 
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nos/ qu8B patriam quam videtis omnibua viciniGf 
adversatam viriliter tuetur.^ 

Postquam autem his et aliis finem dicendi fecit ali- 
quantulum verecundatus Cadwallo in hunc verbum ^ 
respondit : Orates multimodas tibi ago, rex, regibus 
atavis edite, quia auxilium mihi promittis ut regnum 
meum recuperem. Hoc enim quod dicebas mirum ^ 
esse gentem nostram non servasse avorum dignitatem, 
postquam Britones ad provincias venerunt^ nequaquam 
admirandum censeo. 

Nobiliores manu totius regni prsedictos duces secuti 
fuerunt et ignobiles remanserunt, qui ipsorum potiti 
sunt honoribus. Qui cum vicem nobilium obtinere 
coepissent extulerunt se^ arroganter ultra quam dig- 
nitas expetebat et ob afiluentiam divitiarum super- 
biri ^ coeperunt et tanti ^ fcxrnicationi indulgere qualis 
inter gentes prius audita non est, et ut Gildas 
historiographus testatur, non solum hoc vitium sed 
omnia quse humanae naturee accidere possent.® Et 
prsecipue quod totius boni evertit statum, odium veri- 
tatis cum assertoribus suis, amor mendacii cum fabri- 
catoribus suis, susceptio^ mali pro bono, veneratio 
nequitise pro bonitate^ excepto Satbana pro Angelo 



' nos'] T06. B.D. 
' tuetur] tuemor. D. 
^vtrlnim] modum. 1). 

* mirum] miram. B. 

* se] om. B. Destmctio Angliss 
por Titia. in marg. B. At the foot 
of that colomn of B. in 'which tbis 
• note occun and close to the text are 
the words foUowing in the hand (y) : 
^Destractio Britonam, •econdnm 
Gildam et Williehnnm Malmesbn- 
riensemy Aiit propter aTaritiam et 
rapinam principum, propter iniqni. 
tatem et injnstitiam jadicnm,propCer 
d^diam praedicationii episcopomm, 



propter luxuriam, perjuria et malos 
morea populi. The last addition in 
the hand ($) is continued trom the 
bottom of the preceding colamn 
bdow this, proving that the additions 
in the hand (fi) were made after 
those in the hand (y), 

* stqterhtrf] auperbire. B.D. 

^tanti] tant». B.D. Kota. in 
marg. D. 

^poasent] Added beyond the end 
of a line in A. possnnt excercaemnt 
D. 

* euseeptio] sosceptor. B, 
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lud&^ nngebantar reges non propter Denm aed qnod 
pne csdteriB crudeliores exstarent Si qois vero eo-> 
ram mitior et veritati aliqnatenuB prior* videretar 
in htinc qaari Britanni» fiubveiBorem omnium odio* 
telaque torquebantur> Denique omnia quse Deo pla- 
oebant et displaoebant sequali lance inter eos pende- 
bant, si non graviora essent displicentia. Itaque age* 
bantur cuncta quie saluti fuerant^ contraria et non 
Bolum hoo BSBCulares viri sed et grex Domini ejus- 
que pastores sine discretione faciebani 

Non igitur admirandum est degeneres tales ob sce- 
lera talia Deo invisos patriam illam amittere quam 
prssdioto modo maculaverant. Yolebat enim Deus ex 
ipsiB vindictam sumere dum extraneum populum in 
eos Bupervenire* paasus est. Dignum tamen esset si 
Deus permitteret dves pristinss dignitati restituere 
ne generi opprobrium sit. Idem enim nobis atavus 
fiiit unde securius auxilium tuum postulo. 

Malgo namque quartus post Arthurum duos filios 
genuit, quorum unus Enmaunus/ alter Rum vocaba^ 
tur. Enmaunus' inquietatione Saxonum post obitum 
fratris expulstts hanc provindam adivit deditque filiam 
Buam Hoelo duci, filio Magni Hoeli, qui cum Arthuro 
patriam subjugaverat. Ex illa natus est Alanus, ex 
Alano Hoelus pater tuus, qui dum vizit toti Gallise 
non minimum inferebat timorem. 



Cap. LXXIIl. 

lEo itaque hyemante cum Salomone oonsilium inie» 
runt ut BrianuB nepos Cadwalli in Britanniam navi- 



* hcu] babebatnr. add. B. 
^prior] p*or. A. proprior. D. 
•orfw] odia. B.D. 

* tcrqMnbantur'] Tertebantar. D. 



*/WmiaO eraot B.D. 
' M «M tu p erve ni rt] in eis rape#- 
Tenire. B. saper ipsoa Tenire. D; 
* £iiifiaimtwj Ennianns. KD: 
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garet maguroque regis Edwini aliquo modo perimeret, 
ne solita arte adventum Oadwallonis indicaret, quod 
et ita prudenter ac latenter in civitate Eboraci factum 
est. Erat enim ibi rex et magus simiiiter. 

Perempto igitur mago per Brianum adivit Exoniam 
eamque fortiter munivit cum victualibus et Britonibus, 
et ea quse fecerat Cadwalloni nuntiavit. Cadwalio 
talia comperiens auxUio Salomonis fretus in Britan- 
niam adivft.^ Cadwallo mare sulcante Fenda rex Mer- 
dorum. cum multitudine maxima Saxonum Brianum 
in Exonia obsedit. CadwaUo autem terram capiente^ 
gentem suam in quatuor turmis' divisit» commisso 
proelio inimicos interfecit, regem Peandam in vinculis 
detinuit. Pean ^ alium aditum salutis non inveniens A.D. 633. 
Cadwalloni se subdidit, promittens sese cum illo Sax- cedwaila 
ones inquietaturum. Triumphato illo, convocatis pro-a^d^enda 

.1 . ^ T.1 1 • of Mercia. 

cenbus suis antiquis mivit congressum cum Jbidwino ^^i^ ^f 
in cam|M) quae * dicitur usque hodie Hedfeld ;® ibi occi- Hatfieid 
Bus est Edwinus cum filio suo Offrido, et Godboldus ^i^JJJ^ ^ 
rex Orcadum qui eis venerat in auxiliuoL Eadwin. 

Habita igitur victoria Cadwallo universas Anglo- 
rum provincias pervagando ita debaccbatus est in 
Saxones ut^ nec 8exu[i]^ muliebri vel^ parvulorum 
setati parceret quin omne genus Anglorum ex fini* 
bus BritannisB abradebat ; quoecunque reperiebat in<« 
auditis tormentis afficiebat. 

Deinde coramisit proelium cum Osrico *® qui Edwino a.d. 644. 
fluccesserat et illum occidit et duos nepotes eiua qui S^® ®f . 

* «^ T. Deira slain 

post illum regnare debuerant. Eadanum autem ooci- hy Ced- 
dit regem Scottorum qui eis auxiliari venerat" ^^^ 



> adivW] Added bejond the end 
of a line in A. 
' capiente] earpente. B.D. 
' turmiM'} tarroai. B.D. 
« Pean] Handa. B. Penda. D. 
*qua] ^. A. qoi. B.D. 



•Hedfeld] fidfeld. D. 
' ut] ita. pnem. D. 
*«enf] aextti. B.D. 
• re/] nec. B.D. 
»• Oerico] Ofrioo. B. 
" venerat] Teneraat D; 
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Cap. LXXIV. 

fi.08wald His itaqne peractis successit Oswaldus' in regnuni 

^Nor Northumbrife, quem vehementer Cadwallo insecutus 

A.D. 634. est. Postea misit Cadwallo Merciorum regem Peandam 

in congressum contra Oswaldum, qui eum obsidens in 

quodam campo qui dicitur Heuenfeld, id est, ccelestis 

campus, Oswaldus ibi crucem erigens et' omnibus 

suis indixit ut in his verbis ad coelum clamarent : 

Flectamus genua omnes et Deum Omnipotentem vi- 

vum' et verum in communi deprecemut ut nos ab 

exercitu superbo Britannici regis et ejusdem nefimdi 

ducLS Piandte ^ defendat. £t sic incipientes diluculo in 

hostes progressi juxta meritum suse fidei victoria potiti 

A.D. 642. sunty quod ut Cadwalloni nuntiatmn est acri ira igne- 

p#ad^^ scens collegit exercitum et sanctum regem insecutus 

OBwy of est, et collato proelio in loco qui Bum * vocatur medl* 

a!d.*^42 ^^ Peanda interfectus est. 

Perempto Oswaldo frater ejus Oswi • successit ^ qui 
cum Edel£rido filio regis Oswaldi et cum Oswaldo 
filio fratris sui inquietationem semper movens a patria 
natali propulit, qui adientes ^ regi Merciorum Peandse ^ 
conquesti sunt auxiliimi flagitando. At Peanda ti^ 
mens pacem infiringere quam Cadwallo per regnum 
Britannise statuerat, distulit sine licentia sua inqui^ 
etationem incipere donec illum aliquo modo incitaret, 
vel ut ipse in Oswium regem insurgeret vel sibi co* 
piam congrediendi cum eo concederet. Petivit etiam '® 
Peanda a rege Cadwallone " licentiam congrediendi 



' Sanctiu Oswaldus. in marg. D. 1 * Otwt] Oswy. B.D. paBnm. 



«<rO om. B.D. 
' Sanctos Orraldus. in marg. A. 
* ducis Pianda'] principis Pe- 
andse. B. principis Pends. D. 
' Bttrn] BmnL B. 



^ succegsit'] ei. pram. D. 

'odtenteti] adenntea. B. 

* Peanda] Piand». B. Pendse. D. 

" eHam] antem. D. 

" a rege CadwaUone] onu D. 
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cum rege Oswio ut vel ipsum interficeret vel a regno a.D. 642. 
fugaret. 

Licentiam tandem obtinuit Penda^ a Cadwallone 
congrediendi cum Oswio,^ at Oswi necessitate com- 
pulsus multa donaria et ^omamenta regia Peandad 
promittens' ut patriam suam vastare desineret. lUe 
enim^ precibus ejus nullatenus adquievit.^ Bex autem 
ad Divinum respiciens ^ auxilimn licet minorem ha- 
buisset exercitum inivit cum illo in proelium juxta 
fluvium Humbrum ;^ Peanda et xxx. duoes cum suis A.D. 655. 
exercitibus ibi® interempti sunt Oswio triumphante. ^^^ 

Peanda interfecfco Wlfredus filius ejus donante Cad- Oswy. 
wallone successit ei in regnum, qui consociato sibi 
Eba et Edberto Merciorum ducibus rebellavit ad- 
vemus Oswij sed jubente tandem Cadwallone pax inter 
eos perpetua reformata est. 

Completis tandem XLVlii. annis, nobilissimus ille A.D. 635? 
atque potentissimus rex Cadwallo senio et infirmitate c^^aUa. 
gravatus, xv. kalendas Decembris debitum solvit hu- [A.D.677.] 
manum, anno lucarnationis ^ Domini dclxxvii. Cujus 
corpus Britones balsamo et aromatibus conditum in 
quadam senea imagine ad mensuram stattir» suae^^ 
fusa mira arte posuerunt ;'^ imaginem autem illam 
super eeneum equum '^ mirse pulchritudinis armatam et 
super Occidentalem ^^ portam Lundoniarum ^^ erectam 
in signum prsedictas victorise et in terrorem Saxonibus 
statuerunt. Sed et ecclesiam subtus in honore Sancti 



* Penda^ Peanda. R 

' Oswio] Edwyno. D. 
^promitteTu] promisit. BD. 

* enim] om. I). 

* adquievii] inclinaYit. D. 
*respiciens] aspiciens. B. 
' Humln-um] Uumbri. B. 
■ iOt] om. B.D. 

' Inconiatianui] ab Incarnatione. 



B. 



'* statures sua] suam. B.D. 

" p<ituerunt] oomposueront. D. 

" equum] equ. A. the teminal 
letter having been eraaed. 

*' Occidentalem] om. B. added 
in marg. prima manu, 

^* Lundoniarum] Londoniarum. 
B.D. 
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Martini edificaTerant in qoa pro ip60 et omnibns ^ 
fidelibus defunctis divina celebrantur obseqnia. 
Havdok Non enim' est prsetermittendam de quodam Dano 
generoso sstate juvenili florente, Hauelok nomine, qni 
tempore regis Edelfridi casualiter Angliam adiit, qui 
a propria patria expulsus* per quendam duoem fal- 
sissimum, cui pater ejus illum commiserat ipso mori- 
ente et ducem rogavit ut^ puerum nutriret usque dum 
posset Danemarchifld regnum viriliter gubemare. Dux 
vero malitiam machinans juvenem hseredem rectum, 
Hauelok nomine, voluit occidisse. Puer vero com- 
periens^ aufugit per latibula usque dum quidam An- 
glicus et mercator in illis partibus adventaret ; nomen 
autem^ mercatoris Orym' vocitabatur. Hauelok autem, 
Grym' rogans* nt ipsum in Angliam transvectaret, 
ipse autem annuens, puerum secum conduxit et cum 
eo per aliquot tempus apud Grymesby* morabatur. 
Tandem ipsum ^^ ad curiam regis Edelfridi oonduxit 
et ibi " in coquina regis moratus est. 

Bex autem Edelfridus quamdam habuit sororem 
nomine Orwen et illam maritavit regi Athelberto, 
quod oonjugium inter duos reges vinculum amoris 
catenavit. Rex autem Athelbert^* teiram citra Tren- 
tam^* cum regio diademate occupavit, cum terra de 
Northfolk' et de Southfolk' et eis adjacentibus. Rex 
▼ero Edelfiid ^* comitatum Lincolni» et Lyndeseye " 
et eis ^* spectantibuB. Ante maritagium puellie Orwen 



' omntbus'} pro. prnm. D. 

* entm] om. B. 

*H«iel[ok'|. in marg. A. Uie 
remainder hsring been cnt oif in 
binding ; entire in marg. D. 

« ni] et D. 

' eomperieru^ illud. pnem. BtD. 

* autem'] Tero. B.D. 

* Grym] Grim. B. 



^rogani] rogavit. B.D« 

' Grjfmesby'] Grymmjtby* B. 

'* iptum'] om. B.D. 

i « 

" ilri] i. A. originally ic 

^* Athell»ert] Athelbertns. B.D^ 

" Trentam] On an erasure in A^ 

'*Edelfrid] Edelfride. B. 

^* Lyndeseye] Lyndesej. B; 

*' ei$] cum. prsem. D; 
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illi duo TBgptB semper debellabant, post matrimonium Hayelok 
factum nulla fuit divisio, nec in &milia inter eos nec 
in dominio. 

Bex vero Ethelbert^ de uxore sua quamdam filiam 
genuit, nomine Argentile, pulcherrimam ' valde. Athel- 
berto obiente, vel ante mortem ejus, regem rogavit 
Edelfiidum ut filiam suam homini fortissimo ac vali- 
diori totius sui regni in conjugium copularet, nihil 
doli vel mali machinans. 

Rex autem Adelfrid omnem malitiam ingeminans de ' 
conjugio puellsB malitiose * disponens, cogitans ' se 
habere unum lixam in coquina sua qui omnes homines 
regni sui in vigore et fortitudine superabat, et juxta 
votum patris puellse ad illum hominem fortissimum 
illam generosam juvenculam toro maritali copulavit^ 
ob cupiditatem regni puellse ipsam ita enormiter mari- 
tabat. Hauelok in patria Danemarchisd ^ et Argentile 
in Britannia sequali sorte ad custodiendum deputati 
sunt, totum tamen nutu Divino cedebat eis in hono- 
rem. Nam Hauelok post paucos annos regnum 
Britannise adeptus est» et a Saxonibus tandem occisus 
et apud le Stonhenge est sepultus. Pater ejus Eirke« 
ban ' vocabatur. De ® Hauelok satis dictum est ; ad 
pristinam Britonum materiam licet redire. 



Cap. LXXV. 

SuscEPiT itaque reinii gubemaculum Cadwaladrus CaedwaDa 
filius Cadwalli, quem Beda Diedwaldam juvenem vocat, a.d.*6S5. 
et in initio viriliter et pacifice regnum tractavit. 



* Ethdbert'] Athelbert. B. Athel- j * DanemarMa] DenemarebisB 
berth. D. \ B.D. 

^pukherrimam] pulchram. BJ). j , j^^j^^^ KirkebaS. B. Kyr^ 
•rfe]etp«m. D. ^^^^ ^^ 



*maliHo8€'] male. B.D. 
' togitOHs] cogitaVit B.D. 



•i)e] Da. Dj 
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At cum XII. annos' post sumptum diadema prse- 
terisset' in infirmitatem oecidit et civile discordiom 
inter Britones exortum est. Mater ejus fuerat' soror 
Peandse^ ex nobili genere Qewiseorum* eamque me- 
moratus rex Cadwallo post factam cnm fratre con- 
cordiam® in societatem tori aocepit^ et Cadwaladrum 
ex illa^ generavit. 

Quomodo ergo ut dicere cceperam ingruente dis- 
cordia afficiuntur Britones et quomodo opulentam 
patriam detestabili discidio destruunt. 

Accessit' autem et aliud infortunium, quia fames 
dira ac ^^ famosissima insipienti populo adhsesit, ut ita 
totius'^ cibi sustentaculo qusaque vacuarentur provincia^^ 
excepto venatoriffi'* artis solatio. Quam vero famem 
pestiferam mortis lues consecuta est, qu» in brevi 
tantam populi multitudinem stravit quantam vivi 
non poterant mortuos ^* humare, unde miseraa reliquise 
factis patriam agminibus difiugentes transmarinas pete- 
bant r^ones cum ululatu magno sub velorum sinibus 
Caedwalla boc modo cantantes et dicentes ; ipse etiam rex Cad* 
^J^J^I^*® waladrus cum navigio miserabili Armoricam petens 
praedictum planctum hoc modo augebat: — 

Yae'^ nobis peccatoribus ob immania scelera noetra 
quibus Deum offendimus dum pcenitentise spatium 
habebamus ! Incumbit ergo illius '^ potestatis ultio qiue 
nos ex natali solo '^ extirpat, quos nec olim Bomani 
nec deinde Scotti vel Picti, nec** versutae proditionis 



andpes 
tilence. 



* anitcMr] Altered by ensure into 
onni in B. a. D. 

* prasieriueQ pneterissent B.D. 
*/iier(U'] ftiit. B.D. 

* Peat.da'] Pendae. D. 

* Gewiteorym] Gewyseonun. B. 

* concordiam] discordiam. B.D. 
' arcepit'] sascepit D. 

* iUa] ea. D. 

* Acceuit] Accidit B.D. 
^•ae] et. B.D, 



" iotiue] sibi. prsem. B. crossed 

Ottt 

^ prooincia] proTincite. B.D. 

" venatoritt] yenatore. B. 

** mortuoa] Interlined in A. om. 
B.D. 

" Xota. in mai^. A.D. 

" ergo iUius] igitor iprioa. B J). 

"solo] solio. B.D. 

"»«?] yel. B.D. 
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Saxones quiverant extenninare, sed in va«num patriam 
totiens snper illos recuperavimus^ cum non Aiit^ Dei 
voluntas ut in ea perpetue regnaremus. Verus ipse 
Judex cum vidisset nos nuUatenus a sceleribus nostris 
cessare velle ac neminem genus nostrum a regno ex- 
pellere posse, volens corripere stultos indignationem 
suam direxit qua propriam nationem catervatim dese*- 
rimus. Bedite ergo Bomani, redite Scotti et Ficti, 
redite Ambrones Saxones, ecce patet vobis Britannia 
ira Dei deserta, quam vos desertam facere nequivistia 
Non nos fortitudo vestra expellit sed Summi Begis 
potentia, quam nunquam offendere distulimus. 



Cap. LXXVI. 

Ut igitur inter hos et alios gemitus in Armoricano 
litore appulsus fuit venit cum tota multitudine sua 
ad Alanum regem Salomonis nepotem at ab illo digne 
susceptus est. Britannia ergo cunctis ' civibus, exceptis 
paucis quibus in Galliarum partibus mors pepercerat» 
desolata per ix. annos Britonibus horrenda fuit, 
Saxonibus quoque' eadem tempestate ingrata, quia in 
illa sine intermissione moriebantur ; quorum residui 
cum tam feralis lues cessavisset/ continuum morem 
servantes, nuntiaverunt concivibus suis in Qermaniam immi- 
insulam indigena gente carentem facilem illis siib-^^^" 
dendam si in illam ^ habitaturi convenirent. Quod Saxons. 
cum illis indicatum fiiisset, ' nefandus ille populus 
collecta innumerabili virorum multitudine et mulierum 
applicuit in partibus Northumbrise et desolatas pro- 
vincias ab Albania^ usque ad Comubiam inhabitavit. 



* euncUs] totit. B. 

* quoque] ingrata. add. D. 

* cestaviswt] cessasset B. 



> mam] illa. B.D. 
•fuisset'] esset D. 
'ahAlbania] Albanisc. B.A 
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Non enim aderat habitator qui prohiberet proter pau- 

perculaa Britonum reliquiaB qui^ auperfuerant, qu» 

infra abdita nemorum in OuaUiB^ commanebant. Ab 

Snbjectioii illo tempore ' potestas Britonum in inaula ceeflavit et 

Biitont. -^'^ regnare coeperunt* 

Denique cum aliquantulum temporis emenaum eaaei 
et prsddictus populus roboratut fuiseet, recordatus Cad- 
waladrua regni sui jam a supradicta contagione puri- 
ficati ^ auxilium ab Alano petivit, ut pristin» potestati 
restitueretur. At cum a rege id impetravisset^ intonuit 
ei vox Angelica ut classem pararet et coeptis suis de- 
sisteret. Nolebat enim Deus Britoues in insulam' 
Britanniae diutius regnare antequam tempus illud ve- 
nisset quod Merlinus Artburo prophetaverat. PrsBcepit 
etiam illi ut Romam ad Sergium papam iret ubi, 
peracta poenitentia, inter beatos annumeretur. Dicebat 
etiam^ populum Britonum per meritum su® fidei 
insulam^ adepturum, postquam fatale tempus Merlini 
Buperveniret ; nec id tamen prius futurum quam Bri- 
tones reliquiis ejus potiti illas ex Boma in Britanniam 
asportarent. Tunc demum revelatis cseterorum sano- 
torum reliquiis qu8d propter Paganorum invasionem 
absconditsB fuerant amissum regnum recuperarent, quod 
cum auribus beati viri intimatum'^ fijisset, aocessit 
i]lico ad Alanum regem et quod sibi revelatum fmsset" 
indicavit 



' quQ qnflB. B.D. 

* OMoUa] OnaUiii. B. 
' Umpore] om. B, 

* ctBperuni] inceperaot B. Ces- 
lat poteatas Britonnm in Angtia. in 
marg. B. et regnare coeperant 
Sazones anno Domini pi.xtxxt. 
add. a. 



*puri/leat{] pnrificarL B.D. 

* imptiramuet] impetra«eC. B.D. 
^ innUam'] insnla. BJ>. 

* elmm] enim. B D. 

* inntlam] On an erasure in B. 
** tHtimatum] nnntiatnm. BwD. 
^'fuisset] fbit B.D. 
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Cap. LXXVII. 

ALANX7S tunc Bumptis diversis libris et de ' ProphetiiB 
Aquilae qusB Seftonise^ prophetavit et de Carminibus 
Sibyllsd ac Merlini, coepit scrutari onmia ut videret an 
revelatio Cadwalladri in scriptis ad^ oraculum con- 
cordaret. Et cum nullam discrepantiam reperisset 
suggeasit Cadwalladro ut divin» dispensationi pareret, 
et Britannia postposita quod Angelus ei praeceperat 
perficeret. 

Filium autem suum Tuor ac Yni^ nepotem suum 
ad reliquias Britonum regendas in insulam dirigeret^ 
ne antiquo genere gens illorum edita libertatem bar* 
barica irruptione amitteret. 

Cadwalladrus tunc abjectis mundialibua propter A.D. 6S8. 
Dominum regno terreno * propter " perpetuum ' venit ^^"^^ 
Romam et a Sergio papa confirmatus etiam inopino^me. 
languore correptus ® xii. die kalendarum Maiarum anno A.D. 689. 
Incamationis Doimni Di.LXXX.ix.^ a contagione cftniia ^a^^ 
solutus ccelestis regni aulam ingressus est 



' de'] om. B. 

< Seftxmut'] Over thif are written 
in A. the words : vel Paladur, 
There are no carets nor marks 
referring them to their place in the 
text Schephtonise. B. Shephtoni». 
D. 

* ad] Interlined in A. 

* Yni] Yny. B. 

' regno terreno] regnum terrenmn. 
B.D. relinqaens. add. B.D. 
^propter] om. B.D. 



* perpettmm] Above and hetween 
thia and the nezt word in the tezt 
is written in A. the word litqni, the 
seeond and third letters of which 
are written npon an eraaare. It ii 
prohahly meant for UnquenM. There 
are no marks of reference to the 
text om. B.D. 



*correpttu] grayatoa. B. 



* DLLjJx.tx,] The 9 
erasure in B. 688. D. 
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Cap. LXXVIII. 

liiTaiionof CuM ^ auteni Yuor et Tni naves sibi ooUegiasent, 
^uorand ^^^ potuenmt sibi associaverunt et applicuerunt in 
insulam» atque LZIX' annis gentem Anglorum Bsevia- 
sima inquietatione aiFecerunt, sed modicum* profuit. 
Supradicta namque mortalitas et &mes atque con- 
suetudinarium dissidium in tantum coegerat populum 
superbum d^nerare quod hostes longius aroere nequi* 
verant. 

Barbarie^ etiam irrepente^ jam non vocabantur 
Britones sed Owalenses ; ^ vocabulum vero ' sive a 
Gwalone^ duce eorum sive a Oaleas® regina sua, sive 
a Barbaris trahentes. At Sazones sapientius agentes 
pacem etiam^® et concordiam habentes agros colentes 
et oppida resedificantes et sic abjecto dominio Britonum 
jam toti LoegriaB imperaverant," duce Ethelstano qui 
primus^' inter eos diadema portavit. 

Degenerati autem a Britannica nobilitate Owa- 
lenses' nunquam monarchiam insulse postea recupera- 
verunt, inmio nunc sibi interdum Saxonibus ingrati 
consurgentes extemos ac domesticos clades incessanter 
agebant. Reges autem eorum qui in Owaliis ^' ab illo 
tempore successerunt scribenti committo. 

Beges^^ Britonum amplius regnare non sunt auditi. 



* CWm] Dam. D. j * Gufalone] Goalone. B. 

* LX/x.] 48. B., on an erainire. ' Galeiu] Gnalaes. B. the ic 



69. D. 

' moduntm'] non maltnnL B.D. 

* Barbarie} Barbaricis. B., cor- 
rected in a later hand. 

^irrepente] Srrepentibna. B. the 
flrtt syllable interlined ; the two 
last on an erasnre in a later hand. 

' Owaknae»] Gnalenaei. B. 

^ verd] om. B.D. 



interlined in a later hand. Gahies. 
D. 

>• etiarn] om. B.D. 

" imperaveroMt] imperabant B.D. 

" primvi] On an erasnre in B. 

» Gwaliis] Gnalliis. B. 

>« Mr. Hindlej*s transeript (MS. 
Mns. Brit Add. 6914) commence. 
with this paragraph. See Prefitce 
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cessat ultroneus' eoram potestas, Saxonibus enim* 
omnino sunt subjugati. Merum autem haurientes et 
in eonviviis Britones madidantes^ Arthurum eructant 
fore venturum et regnum Britannicum a Saxonibus 
fabulantur lucraturum. Bex autem Cadwaladrus dicit 
lioc sibi fore in Armorica per Angelum nuntiatum, 
cum quo Vaticinium Merlini concordat ubi dicit rubeum 
draconem album compellere retroire; albus enim draco 
Saxones significat, rubeus autem Britones. De regibus 
Saxonum jam procedit narratio. 



' ttltroneus] ultrancufi. D. | > madidanlesli madtentes. B. 

^ emm] autem. D. 
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Vol. 2, Division 2, 21».; Vol. 2, Division 3, folio, boards, price i2s. 

Rotuli Littebabum Clausabum in Tubbi Londinensi assebvati. 
2 vols. folio (1833 — 1844). The first volume commences a.d. 1204 
to 1224. The second volume 1224—1227. Edited hy Thomas 
DUFFUS Habdy, Esq. Together^ price 81». cloth ; or the volumes 
may be had separately. Vol. 1, price 63s. cloth ; Vol. 2, clodi, 
price 18.9. 






ThE GrEAT BoLLS OF THS PiPE FOR THE SbOOND, THIBDy AKD 

FouRTH Ybars of thb Bbigx of Kikg Henrt the Sbcond, 
1155 — 1158. Edited hy the Bev. Joseph Hunter. 1 vol. rojal 
8vo. (1844), cloth. Frice 4*. M. 

Thb Grbat Boll of the Fipe for thb First Year of the' 
Beign Of Eing Bichard thb First, 1189 — 1190. Editedhy 
the Bev. Joseph Hunter. 1 vol. royal 8vo. (1844), cloth. 
Price 6*. 

Proceedings and Ordinances of thb Pmvt Council of Eng- 
LAND, commencing 10 Bichard 11. — 33 Henry Vlll. Edited hy 
Sir N. Harris Nicolas. 7 vols. royal 8vo. (1834 — 1837), cloth 
98*. ; or any of the volumes may be had separately, cloth. 
Price 14«. each. 

EOTULI LlTTERARUM PaTBNTIUM IN TuRRI LoNDINENSI ASSERVATI, 

A.D. 1201 to 1216. Edited hy Thomas Duffus Hardt, Esq. 
1 vol. folio (1835), cloth. Price 31«. 6cf. 

*^ The Introduction is also published in 8vo., cloth. FHce 9«. 

BoTULi CuRi^ Bbgis. Bolls and Becords of the Court held before 
the King's Justiciars or Justices. 6 Biohard L — 1 John. Edited 
hy Sir Francis Palgrave. 2 vols. royal 8vo. (1835), cloth. 
FHce 2Ss. 

BOTULI NORMANNI-ffl IN TURRI LONDINENSI ASSERVATI, A.D. 1200 — 

1205. Also from 1417 to 1418. Edited hy Thomas Duffus 
Hardt, Esq. 1 vol. royal 8vo. (1835), cloth. Price 12$, 6d. 

EoTULi DB Oblatis et Finibus in Turri Londinensi asservati, 
tempore Begis Johannis. Edited hy Thomas Duffus Hardy, 
Esq. 1 vol. royal 8vo. (1835), cloth. Price I8s. 

Excerfta e Botulis Finium in Turri Londinensi asservatis. 
Henry III., 1216 — 1272. Edited hy Charlbs Boberts, Esq. 
2 vols. royal 8vo. (1835, 1836), cloth,^nce 32s. ; or the volumes 
may be had separately, Vol. lyprice 14*. ; Vol. 2, cloth, price ISs. 

FlNES SIVB PbDES FiNIUM SIVB FiNALBS CONCORDLffl IN CURIA 

DoMTNi Begis. 7 Bichard L— 16 John (1 195— 1214). Edited hy 
the Bev. Joseph Hunter. In Counties. 2 vols. royal 8vo. 
(1835—1844), together, cloth, price 11 s. ; or the volumes may bo 
had separately, Vol. 1, priee Ss. 6dL ; Vol. 2, cloth, priee 2s. 6d. 

Ancient Kalendars and Inventories (Thb) of the Treasurt 
OF His Majesty's Exchequer ; together with Documents illus- 
trating the History of that Bepository. Edited by Sir Francis 
Palgrave. 3 vols. royal 8vo. (1836), cloth. JMce A2s. 

DocuMENTS AND Becords iUustrating the History of Scotland, and thc 
Transactions between the Crowns of Scotland and England ; 
pre^erved in the Treasury of Her Majesty's Exchequer. Edited 
hy Sir Francis Palgrave. 1 vol. royal 8vo. (1837), cloth. 
Price ISs. 
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BOTULI ChABTABUU IN TuBRI LONDINEN8I AS8EBVATI, A.D. 1199 — 

1216. EdUed by Thouas Duffus Habdt, Esq. 1 vol. follo 
(1837), cloth. Price 30*. 

Reoistbuu Yulgariter nuncapatum ''The Record of CaemarTon," e 
codice MS. Harleiano^ 696, descriptum. Edited hy Sir Henbt 
Ellis. 1 vol. folio (1838), cloth. Price 31*. 6J. 

Ancient Laws and Institutes of England ; comprising Laws 
enacted under the Anglo-Saxon Kings, from JBthelbirht to Cnnt, 
with an English Translation of the Saxon ; the Laws called 
Edward the Confessor^s ; the Laws of William the Conqueror, and 
those ascribed to Henrj thc First ; also, Monumenta EcdeBiastica 
Anglicana, from the 7th to the lOth century ; and the Ancient 
Latin Yersion of the Anglo-Saxon Laws ; with a compendious 
Giossary, &c. Edited hy Benjamin Thobpe, Esq. 1 vol. folio 
( 1 840), doth. Price 40*. 

— 2 vols. royal 8vo. cloth. Price 30*. 

AncientLaws and Institutes ofWales; comprising Laws snpposed 
to be enacted bj Howel the Good ; modified hj subsequent Begu- 
lations under the Native Princes, prior to the donquest bj Edward 
the First ; and anomalous Laws, consisting principallj of Insti- 
tutions which, bj the Statute of Ruddlan, were admitted to continue 
in force. With an English Translation of the Welsh Text. To 
which are added a few Latin Transcripts, containing Digests of 
the Welsh Laws, principallj of the Dimetian Code. With 
Indices and Glossaiy. Edited by Aneubin Owen, Esq. 1 vol. 
folio ( 1 841 ), cloth. Price 44*. 

■ 2 vols. royal 8vo. cloth. Price 365. 

RoTULi D£ LiBEBATE AG DE Misis ET PBiESTiTis, Rcgnante Johannc. 
Edited hy Thouas Duffus Habdt, Esq. 1 vol. royal 8vo. 
(1844), cloth. Price 6s. 

DocuuENTS Illustbative of English Histobt in the 13th and 14th 
centuries, selected fix)m the Records in the Exchequer. Edited 
hy Henbt Cole, Esq. 1 vol. fcp. folio (1844), cloth. Price 
45«. Qd. 

MoDUS Tenbndi Pabliauentuu. An Ancient Treatise on the Mode 
of holding the Parliament in England. Edited hy Thouas 
DurFUS Habdt, Esq. 1 vol. 8vo. (1846), cloth. Price 2s. 6d. 

RePOBTS OF THE PBOCEkDINGS OF THE ReCOBD CoUUISSIONEBS, 1800 

to 1819, 2 vols., folio, boards. Price 51. 5s. From 1819 to 1831 
their proceedings have not been printed. A third volume of 
Reports of their Proeeedings, 1831 to 1837, folio, boards, Ss. 
3 vols. together, boards. Price 5L I3s. 



The Act8 of the Parliamknts of Scotland. 11 vols. foiio (1814- 
1844). Vol, I. Edited hy Thomas Thomson and CosMO Innes, 
Esqrs. Price 42«. 

♦»♦ Also, Vols. 4, 7, 8, 9, 10, 11, 10*. 6rf. each VoL 

The Acts of the Loros of Council in Civil Causbs. A.D. 1478 — 
1495. Edited hy TnoMAs Thomson, Esq. Folio (1839). Price 
10*. W. 

Thb Agts of thb Lords Auditobs of Causes and Complaints. 
A.D. 1466—1494. Edited hy Thomas Thomson, Esq. Folio 
(1839). Price 10*. %d. 

IIegistrum Magni Sigilli Begum Scotorum in Archivis Publicis 
asservatum. A.D. 1306 — 1424. EcUted hy Thomas Thomsox, 
Esq. Folio (1814). Price 15*. 

IssuE Boll of Thomas de Brantingham, Bishop of Exeter, Lord 
High Treasurer of England, containing Payments out of His 
Majesty^s Bevenue, 44 Edward III., 1370. Edited hy Frederick 
Dbvon, Esq. 1 vol. 4to. (1835), cloth. Price 35*. 

— Bojai 8vo. cloth. IMce 25*. 

IssuES OF THE ExcHEQUER, containiug similar matter to the abovc, 
temp. Jac. I., extracted from the Pell Becords. Edited hy 
Frederick Devon, Esq. 1 vol. 4to. (1836), cloth. Price 30*. 

Boyal 8vo. cloth. Price 21*. 



IssuEs OF THE ExcHBQUER, containing like matter to the above, ex- 
tracted from the Pell Becords ; Heniy III. to Henry VI. inclusive. 
Edited hy Frederick Devon, Esq. 1 vol. 4to. (1837), cloth. 
Price 40*. 

■ Bojal 8vo. cloth. IMce 30*. 

LiBER MuNERUM PuBLicoRUM HiBERNiJ£, ab an. 1152 usque ad 
1827 ; or, The Establishments of Ireland from the 19th of King 
Stephen to the 7th of Greorge IV., during a period of 675 years ; 
being the Beiwrt of Bowley Lascelles, of the Middle Temple, 
Barrister-at-Law. Extracted firom the Becords and othcr autho- 
ritiesy by Special Command, pursuant to an Address, an. 1810, 
of the Commons of the United Kingdom. With Introductory 
Observations by F. S. Thomas, Esq. (1852.) 2 vols. folio. 
Pnce 42*. 

« 

NoTES op Materials for the History op Public Departments. 
By F. S. Thomas, Esq. Demy folio (1846). Price 10*. 

Handbook to the Public Becords. By F. S. Thomab, Esq. Boyal 
8vo. (18530 PriceUs. 
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State Papebs during the Reign of Henrt the Eighth. 1 1 vols. 
4to. (1830 — 1852) completing the work in its present form, witli 
Indiccs of Persons and Places to the whole, IVice 5/. 15*. 6d* 

Vol. I. contains Domestic Correspondence. 
Vols. II. & III.— Correspondence relating to Ireland« 
Vois. rV. h V.— Correspondence relating to Scotland. 
Vols. VI. to XI. — Correspondence between England and Foreign 
Courtfl. 

m 

*^* Any Volume may be purchased separately, price 10*. 6(/. 

MoNUMENTA HiSTORiCA BbitannicA| or, Materials for the History of 
Britain from the earliest period. Vol. 1, extending to the Norman 
Conquest. Prepared, and illustrated with Notes, by the late 
Henry Petrie, Esq., F.S.A., Keeper of the Records in theTower 
of London, assistcd by the Rev. John Sharpe, Rector of Castle 
Eaton, Wilts. Finally completed for publication, and with an 
Introduction, by Thomas Duffus Hardt, Esq., Assistaut Keeper 
of Becords. (Printed by command of Her Majesty.) Folio 
(1848). Price42s. 

HlSTORICAL NOTES RELATIVE TO THE HlSTORY OF EnGLAKP ; Cm- 

bracing the Period from the Accession of King Henry Vni. to 
the Death of Queen Anne inclusive (1509 to 1714). Designed as 
a Book of instant Reference for the purpose of ascertaiiiing thc 
Dates of Eyents mentioned in History and in Manuscripts. Thc 
Name of every Person and Event mentioned in History withiu 
the above period is placed in Alphabetical and Chronological Order, 
und the Authority from whonce taken is given in each casc, 
whether from Printed History or from Manuscripts. By F. S. 
Thomas, Esq., Secrctary of the Public Becord Office, 3 vols. 8vo. 
(1856.) Pnce4:0s. 






CALENDAKS OF STATE PAPERS. 



[Impebial 8vo. JMce 15*. each Volume.] 



Calendab op State Pafers, Domestic Series, op the Beigns of 
Edward VI., Mary, Elizabeth, 1547 — 1580, preserved in thc 
State Paper Department of Her Majesty^s Public Record Office. 
Edited hy Robert Lemon, Esq., F.S.A. 1856. 

Calendar op State Papers, Domestic Series, op the Reign op 
Jahes I., preserved in the State Paper Department of Her 
Majesty^sPublic Record Offlce. Edxted hy Mary Annb Evbrett 
Grebn. 1857-1859. 

Vol. L— 160a— 1610. 

Vol.n.— 1611— 1618. 

Vol. in.— 1619L— 1623. 

Vol. rv 1623—1625, with Addenda. 

Calendar op State Papers, Domestic Series, op the Reign of 
Charles L, preserved in the State Paper Department of Iler 
Mf^esty^sPublic Record Office. Edited by Mary Annb Everett 
Green. 1860. 

Vol. I. 

Calendar op State Papers, Domestic Series, op thb Reign of 
Chablbs L, preserved in the State Paper Department of Her 
MigestT^s Pablic Reoord Office. Edited by Johk Brugb, Esq. 
V.P.S.A. 1858-1859. 

Vol. L— 1625-1626. 
Vol. n.— 1627-1628. 
Vol. m 1628-J629. 

Calendar op State Papers relating to Scotland, preservcd in 
the State Paper Department of Her Majesty^s Public Record 
Office. Edited /^Markham John Thorpe, Esq., of St. Edmund 
HaU, Oxford. 1858. 

Vol. L, the Scottish Series, of the Reigns of Henry VIII., 

Edward VI., Mary, Elizabeth, 1509—1589. 
Vol. IL, the Scottish Series, of the Reign of Queen Elizabeth, 
1589—1603 ; an Appendix to the Scottish Series,' 1543 
— 1592 ; and the State Papers relating to Mary Queen 
of Scots during her Detention in England, 1568 — 1587. 
Calendar op State Papers relating to Ireland, 1509-1573, pre- 
served in the State Paper Department of Her Majesty's Public 
Record Office. Edited by H. C. Hamilton, Esq. 1860. 
Vol. T. 
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In the Press. 

Calendab of State Papebs relatino to Ireland, preserved in the 
State Paper Department of Her Majesty'8 Public Becord Office. 
EdUed by H. C. Hakilton, EfK}. 

Vol. II. 

Calendas of State Papers, Dohestic Series, of thb Beign of 
Chables II., preserved in the State Paper Department of Her 
Majestj^s Public Record Office. Edited hy Mart Annr Eyerett 
Green. 

Vol. II. 

Calendab of State Papebs, Domestic Sebies, of the IIeion of 
Chables I., preserved in the State Paper Depai-tmeat of Her 
Maje8ty'8 Public Becord Office. Edited by John Bbuce, Esq., 
V.P.S.A. 

Vol. IV. 

Calendab of State Papebs of the Beign of Henbt Vin. 
Edited by the Bev. J. S. Bbbweb, M.A., Professor of Englifib 
Literature, King's College, London, and Beader at the Bolls. 

Calendab of State Papers, Fobeign Sebibs, of the Reign 0¥ 
Edwabd VI. Edited by W. B. Turnbull, Esq., of Lincolii's 
Inn, Ban'ister-at-Law, aud Correspondant du Comite Imperial 
des Travaux Historiques ct dcs Societds Savants de France. 

Calendab of State Papebs, Colonial Sebies, preserved in tbe 
State Paper Department of Her Majesty^s Public Becord Office. 
Edited by W. No£L Sainsbcby, Esq. 

Vol. I. 
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THE CHRONICLES AND MEMORIALS OF GREAT BRITA[N 
AND IRELAND DURIN6 THE MIDDLE AGES. 



[ROYAL 8vo. Price %s. 6d, cach Voliiine.] 

1. The Chronicle of England, by John Capgiuve. Edited hy the 

Rev. F. C. HiNGESTON, M.A., of Exeter CoUege, Oxford. 

2. Chronicon Monasterii de Abingdon. Vols. I. and II. EdiUd hy 

the Rev. J. Stevenson, M.A., of University College, Durham, 
andVicar of Leighton Buzzard. 

3. LiVEs OF Edward the Confessor. L — La Estoire de Seint Aed- 

ward le Rei. 11. — Vita Beati Edvardi Regis et Confessoris. 
III. — ^Vita -3Eduuardi Regis qui apud Westmonasteriunf requiescit. 
Edited hy H. R. Luard, M.A., Fellow and Assistant Tutor of 
Trinity College, Cambridge. 

4. Monumenta FRANCisCiVNA ; scilicet, I. — Thomas de Eccleston de 

Adventu Fratrum Minorum in Angliam. 11. — ^Adas de Marisco 
Epistola;. III. — Registrum Fratrum Minorum Londonise. Edited 
hy the Rev. J. S. Brewer, M.A., Professor of English Literature, 
King's College, London, and Reader at the Rolls. 

5. Fasciculi Zizaniorum Magistri Johannis Wtclif cum Tritico. 

Ascribed to Thomas Netter, of Walden, Provincial of the 
Carmelite Order in England, and Confessor to King Henry the 
Fifth. Ediled hy the Rev. W. W. Shirley, M.A., Tutor and late 
Fellow of Wadham CoUege, Oxford. 

6. The Buik of the Croniclis of Scotland ; or, A Metrical 

Version of the History of Hector Boece ; by William Stewart. 
Vols. L, II., and IIL Edited hy W. B. Turnbull, Esq., of 
Lincoln's Inn, Barrister-at-Law. 

7. Johannis Capgrave Liber de Illustribus Henricis. Edited 

hy the Rev. F. C. Hingeston, M. A., of Exeter College, Oxford. 

8. HisTORiA MoNASTERn S. AuGusTiNi Cantuariensis, by Thomas 

of Elmham, formerly Monk and Treasurer of that Foundation. 
Edited hy C. Hardwick, M.A., Fellow of St. Catharine'8 Hall, 
and Christian Advocate in the University of Cambridge. 

9. EuLOGiUM (HiSTORLARUM siVE Temporis), Chronicon ab Orbe 

condito usque ad Annum Domini 1366 ; a Monacho quodam 
Malmesbiriensi exaratum. Vols. I. and II. Edited hy F. S. 
Hatdon, Esq., B.A. 
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10. Memorials of EiNa Henbt the Setenth : Beraardi Andrese 
Tholosatis de Yita Regis HeDrici Septimi Historia ; neciion 
alia quasdam ad eundem Begem spectantia. EdUed by J. 
Gairdneb, Esq. 

11. Memobials of Henbt thb Fifth. L — ^Vita Henrici Qointiy 

Roberto Bedmanno auctore. IL— Versus Rhythmici in laudem 
Begis Henrici QuintL m.— Ehnhami Liber Metricus de 
Henrico Y. Edited by C. A. Cole, Esq. 

12. MuNiMENTA GiLDHALL^ LoNBONiENSis ; Libcr Albus, Liber 

Custumarum, et Liber Horn, in archivis GildhaUas asservatL 
Yol. L, Liber Albus. Vol. 11. (in Two Parts), Liber Custumarum. 
EdiUd by H. T. Bilet, Esq., M.A, Barrister-at-Law» 

13. Chbonioa Johannis de Oxenedes. EdUed by Sir H. Ellis, E.H. 

14. A Collection of Politigal Poems fbom the Accession 
OF Edwabd ni. TO THB Beign of Henbt VIIL VoL L 
Edited hy T. Wbioht, Esq., M.A 

15. The "Opus Tebtium" and "Opus Minus" of Boqeb Bacon. 

Ediied by the Bey. J. S. Bbeweb, M.A.y Professor of English 
Literature, Eing's CoUege, London, and Beader at the Bolls. 

16. Babtholomai db Cotton, Monachi Nobwicensis, Histobia 

Anglioana (A.D. 449—1298). EdUed by H. B. Luabd, M.A, 
Fellow and Assistant Tutor of Trinity CoUege, Cambridge. 

17. The Bbut t Ttwtsogion, or, The Chronicle of the Princes of 

Wales. Edited by the Bev. J. Williams ab Ithbl. 

18. A COLLECTION OF BOTAL AND HlSTOBICAL LeTTEBS DUBIKa THE 

Beiqn of Henbt rV. Yol. L Edited by ihe Bey. F. C. 
HiNOESTON, M.A, of Ezeter College, Oxford. 

19. The Bepbessob of oyeb much Blamino of thb Clbbgt. Bj 
Beoinald Pecock, sometime Bishop of Chichester. Yols. I. 
and n. Edited by C. BABiKaTON, B.D., Fellow of St. John's 
CoUege, Cambridge. 

20. The Annalbs Cambbls. Edited by the Bev. J. WnxL^S ab 
Ithel. 
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In the Press. 

RlCARDI DB ClRENGESTRIA SpECULUM HiSTORIALE DE GeSTIS ReGUM 

Angllb. (A,D. 447—1066.) EdUed by J. E. B. Mayor, M.A., 
Fellow and Assistant Tutor of St. Jolm's CoUege, Cambridge. 

Thb Akglo-Saxok Chroniclb. Ediied by B. Thorpe, Esq. 

Lb Litbrb db Reis db Brittanie. Ediied by J. Gloyer, M.A.9 
Chaplain of Trinity College, Cambridge. 

Recueil des Croniqubs et anchibnnbs Istories db la Grant 
Bretaignb a prbbbnt nommb Englbtebre, par Jehan de 
Waurin. Edited by W. BUjtDY, Esq. 

The Wars of the Danes in Ireland : written in the Irish langnage. 
Edited by the Rev. Dr. Todd, Librarian of the UniYersitj of 
Dublin. 

A COLLEOTION OF POLITICAL POEMS FROM THE ACCESSION OF 

Edward m. To THB Reign of Hbnrt VIII. Vol. n. 
Edited by T. Wright, Esq., M.A. 

Original Letters and Papers illustrative of the History of 
England during the Fifteenth Century. Edited by the 
Rev. J. Stevenson, M.A., of University College, Durham, and 
Vicar of Leighton Buzzard. 

A Collection of Sagas and other Historical Documents relating 
to the Settlements and Descents of the Northmen on the British 
Isles. Edited by George W. Dasent, Esq., D.C.L. Oxon. 

A COLLBCTION OP ROYAL AND HlSTORICAL LeTTERS DURING THE 

Reign of Henry IV. Vol. 11. Edited by the Rev. F. C. 
Hingeston, M.A., of Exeter College, Oxford. 

The Works of Giraldus Cambrensis. Edited by the Rev. J. S. 
Brewer, M.A., Professor of English Literature, King's College, 
London, and Reader at the RoUs. 

Letters and Papers of the Reigns of Richard m. AND Henrt 
Vn. Edited by James Gairdner. Esg. 

Munimenta GiLDHALLiB LONDONiENSis ; Liber Albus, Liber Cus- 
tumarum, et Liber Hom, in archivis Gildhallas asservati. Vol. III. 
Translations from the Anglo-Norman portions of the Liber Albus ; 
Appendix ; Glossaries ; andlndex. Editedby H. T.Riley, Esq., 
M.A., Barrister-at-Law. 

EuLOGiUM (HiSTORiARUM siVE Temporis), Chronicou ab Orbe 
condito usque ad Annum Domini 1366 ; a Monacho quodam 
Mahnesbiriensi exaratum. Vol. III. Edited by F. S. Haydon, 
Esq., B.A. 

DESCRiPTrvE Catalogue of Manuscripts relating to the Early 
HiSTORY OF Great Britain. Edited by T. Duffus Hardy, Esq. 
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In Progress. 

HiSToniA MiNOR MATTnjEi Paris. Edited by Sir F. Maddek, K.H., 
Chief of tbe MS. Department of the BritiBh Museum. 

Lkttrrs and Treatises of Bisnop Grossetete, illustratiro of the 
Social Coudition of his Time. Edited hy thc Rev. H. R. Luard, 
M.A., Fellowand Assistant Tutor of Trinity CoUego, Cambridge. 

Chronicon Abbati^ Evesuahensis, Auctoribus Dominico Priorb 
EvESHAMi^ £T Thoma de Marleberge Abbate, a Fukda- 

TIONE AD AnNUM 1213, UNA CUM CONTINUATIONE AD AlOV^UM 

1418. Ediied by the Rev. W. D. Macray, M.A., Bodlcian 

Library, Oxford. 

A RoLL op THE Irish Privy Council of the 16Tn Year of the 
Reion of Riohard II. Edited by the Rev. James Graves. 

POLTCHRONICON Ranulphi Higdeni, with Trevisa'8 Tranalation. 
Edited by C. Babington, B.D., Fellow of St. John'8 Coliege, 
Cambridge. 

November 1860. 
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